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¥NS¥Z 

 

Euz¿billahimineĸĸeytanirraciym 

Bismillahirrahmanirrahiym 

Ķlahi ente maksudi ve rēdake ve likaike matlubi. 

Elhamdulillahi Rabbil alemiyn vessalat¿ vesselamu ala rasulina 

Muhammedin ve ala alihi vesahbihi ecmaiyn. 

 

Allahôa hamd, Rasul¿ Hz. Muhammed Mustafa (s.a.v.) ve ona 

uyanlara sal©t ve selam olsun. 

Allahôu Z¿lcelalin mahl¾kat i­erisinde yarattēĵē en ĸerefli varlēk 

insanoĵludur. Ķnsanēnda en ĸereflisi M¿sl¿man olanēdēr. 

Allahôu Z¿lcelalin ilk insan Hz. Adem (a.s.)ôdan son peygamber 

Hz. Muhammed Mustafaôya (s.a.v.) kadar gelip ge­en b¿t¿n 

peygamberler insanlarē tevhid dini Ķslama ­aĵērmēĸlar,insanēn d¿nyada 

ve ahirette mutlu olmasēnē istemiĸler, ilahi ahlak esaslarēnē ºĵretip 

ºrnek olmuĸlardēr. Peygamber varisi olan, ©limler, veliler, m¿rĸidi 

k©millerde aynē gºrevi yapmēĸlar kēyamete kadarda insanlarē Hakôka 

davete devam edeceklerdir. 

Dinimiz bize bu yolu gºstermiĸ ve sorumluluklarēmēzē 

bildirmiĸtir. M¿sl¿manôa d¿ĸen, dini ve milli gºrevlerini doĵru olarak 

ºĵrenmek ve bunlarē Allahôēn rēzasēna uygun bir bi­imde yapmaya 

­alēĸmaktēr. 

Tasavvufun menĸei Kurôan ve S¿nnettir. Tasavvuf kesiksiz altēn 

bir silsileye sahip m¿rĸid vasētasēyla ºĵrenilebilir. Sadece kitaplardan 

ºĵrenilecek bir ilim de deĵildir. Akli bir ilim olmayēp akēl ºtesi bir 

ºzellik taĸēr. Kal ilmi deĵil, hal ve zevk ilmidir. Tatmayan bilmez. 

Konusu kendini ve Rabbini bilmektir. 

Tasavvufa, tarikat denen Allahôa ulaĸtērēcē manevi bir yolla 

girilir. Bu yol ilim ve irfan mektebinden ge­er. Bu ilim ve irfanē tahsil 

etmek i­in m¿rĸidi k©mili bulmak ĸart ve elzemdir. Bu m¿rĸidin baĵlē 

bulunduĵu altēn halka, silsileyi meĸayih Hz.Muhammed Mustafa 

(s.a.v)ôya ulaĸēyor, bir yerde kopukluk yoksa m¿rĸidi k©mille manevi 

irtibatē, kalbi muhabbeti, ruhi beraberliĵi devam ettirmesi gerekir. 
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Milletimizin Ķslamôla ĸereflenmesinden bu yana etkisinde kaldēĵē en 

ºnemli akēm da tasavvuftur. 

Bug¿n milletler arasēnda kendileriyle iftihar ettiĵimiz, Ahmet 

Yesevi, Mevlana, Yunus Emre, , Hacē Bektaĸi Veli, ķahē Muhammed 

Nakĸē Bendi, Ķmam-ē Gazali gibi kiĸiler tasavvufun meyveleridir. 

Bunlardan biriside hi­ ĸ¿phesiz Gavsuôl-Aôzam Abdulkadir Geylani 

(k.s) hazretleridir. Cenab-ē Hak zahiri ilimlerin ºĵrenilmesi i­in 

yery¿z¿nden ©limleri eksik etmediĵi gibi, B©tēni ilimleri ºĵretmek 

i­inde tasavvuf ehlini eksik etmemiĸtir. 

Hi­ ĸ¿phe yokki bu ĸerefli ¿mmet i­inde, yaĵmurun topraĵa 

d¿ĸmesi ile ºl¿ topraĵēn nebat fēĸkērtmasē gibi, Hakkôēn izni ile ºlm¿ĸ 

kalpleri diriltenlerde mevcuttur. 

Ehl-i S¿nnet vel Cemaat yolunda olan ger­ek tasavvuf ehlini, 

ehli tarikin fazilet ve meziyetlerini ºĵrenmek, onlarē sevmek onlarēn 

nasihatlerine kulak vermek, onlarēn yolunda bulunmak, insana hem 

d¿nya, hemde ahiret saadetini kazandēracaktēr. Bug¿n Tarikatlarēn 

farklē olmasēnēn nedeni, insanlardaki meĸreb farklēlēĵēdēr. 

Tasavvuf sevgi iĸidir. Mezhep imamlarē, hadis imamlarē ve 

bir­ok b¿y¿k Ķslam ©limi ve bir­ok devlet adamē tarikat ehli 

mutasavvuf kiĸilerdir. 

Ķslamē ºĵrenme ve yaĸamada Kurôan ve S¿nnet ­izgisinde 

yaĸamamēza yardēmcē olacak bir m¿rĸidi vesile ve rehber edinmek, 

Medresede m¿derris, ¿niversitede profesºr ne ise, tarikattada odur. O 

peygamberin (s.a.v) varisidir. M¿rĸidi k©mil, ruh ile meĸgul olur. 

M¿rebbidir. Kendisine intisab eden m¿ridin b¿t¿n hususiyetlerini gºz 

ºn¿nde bulundurarak herkese ayrē ayrē yol gºsterir. Yaratēlēĸēndaki 

firasetin ve edindiĵi marifetin derecesine gºre m¿ridin kalbindeki 

kudreti, mizacēndaki sertliĵi, ahlakēndaki fesadē tedricen izaleye 

­alēĸēr. M¿rid tam teslim olduysa ­abuk yol alēr, olgunlaĸēr, temiz bir 

kalbe ulaĸēr.  

Ķĸte bu b¿y¿k velilerin baĸēnda gelen Abdulkadir Geylani (k.s)  

Hazretleri de 91 yēllēk ºmr¿n¿n 73 yēlēnē Baĵdatta ge­irmiĸ, Abbasi 

Halifelerinin ve  Sel­uklu Sultanlarēnēn icraatlarēna ĸahit olmuĸ, 

idarecileri adil olmaya devet etmiĸ, sultana yaltaklēk edenlere, 

zalimlere karĸē ­ēkmēĸ onlarē uyarmēĸ, b¿t¿n ºmr¿n¿ islama adamēĸ, 

Allahôēn dinine hizmetten ve insanlara g¿zel ºrnek olup irĸaddan 

ayrēlmamēĸtēr.Ķnsanlarē Hakkôa ­aĵērmēĸ,Kurôanôēn ve S¿nneti 
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Resulullahēn yaĸayan ºrneĵi olarak gºn¿lleri fethetmiĸ, Ķslamdan zerre 

miktarē taviz vermemiĸ bir m¿rĸidi k©mildir. Kendisine, temeli ne 

¿zerine attēnēz? Hangi ameli esas aldēnēz da bºyle y¿ksek dereceye 

ulaĸtēnēz?" diye soranlara da:òTemeli sēdk ve doĵruluk ¿zerine attēm. 

Asla yalan sºylemedim. Yalanē k©ĵēda bile yazmadēm ve hi­ yalan 

d¿ĸ¿nmedim. Ķ­im ile dēĸēmē bir yaptēm. ñDiyordu. Hocasē Seyh 

Hamm©d (k.s); "ķu genci gºr¿yor musunuz? Bir zaman gelecek ayaĵē 

b¿t¿n vel´lerin boynunda olacak, her vel´ ona it©at edecek. Senin 

sancaĵēn dogudan batēya kadar dalgalanacak" Demiĸti. 

Onu gºrenler onun tesiri altēnda kalēr, m¿barek biri olduĵunu 

hisseder, kalbi katē ise, yumuĸardē. Her zaman gizli a­ēk kerametleri 

gºr¿l¿rd¿. Sēkēntēsē ve dileĵi olanlar onu vesile ederek, Allahô¿ 

Te©l©ôya dua ettiklerinde dileklerine kavuĸurlardē. M¿ritlerinin, 

talebelerinin tºvbesiz vefat etmemeleri i­in duasēnda: "Allah'ēm! 

Ceddim, Habibin Muhammed (s.a.v) ve kullarēndan takvaya erenlerin 

hatērē i­in, hi­ bir m¿ridimin, talebemin ruhunu tºvbesiz alma." diye 

yalvarēyor, bir defasēnda da kendisine; "Ķyi m¿ritlerin h©li malum, ya 

kºt¿lerinki ne olacak?" diye sorduklarēnda; "Ķyi olanlar kendilerini 

bize adamēĸlardēr. Kºt¿lere gelince biz de kendimizi onlarē kurtarmak 

i­in adadēk." Buyurmuĸlardē 

Devrinin ilim konusunda tek otoritesi olan Abd¿lkadir Geylani 

(k.s) Hazretleri, tasavvuf bilgilerini herkesin anlayacaĵē ĸekilde 

sunmuĸ, ders ve fetva vermeye yirmi sekiz yaĸēnda baĸlamēĸ ve bu hal 

vefatēna kadar devam etmiĸtir. Tasavvuftaki yoluna onun ismine 

izafeten "Kadiriyye" adē verilmiĸ ve Ondan ilim ve feyz alan binlerce 

ºĵrencisi ­eĸitli memleketlere giderek Ķslamē tebliĵ etmiĸlerdir. 

Kendisi "dinin dirilticisi" anlamēnda "Muhyiddin" Bazullah-Allahôēn 

ķahini-El Bazul Eĸheb, avēnē ka­ērmayan ĸahin, Kutbur Rabbani 

¿nvanēyla anēlmēĸtēr. Bunun i­in; "¥nceki vel´lerin g¿neĸi battē. Bizim 

g¿neĸimiz ebediyyen, batmayacaktēr." Buyurmuĸlar, Kēy©mete kadar, 

her vel´ye feyzler onun vasētasēyla geleceĵi, bunun i­in kendisine 

"Gavs-¿l-A'zam; En b¿y¿k Gavs" denilmiĸtir. Vefat ettiklerinde ĸºyle 

bir ibare d¿ĸ¿lm¿ĸt¿r: ñVeliler Sultanē Abdulkadir Geylani, Aĸk ile 

doĵdu, kemal ile ºm¿r s¿rd¿ ve kemal-i aĸk ile Rabbine vasēl 

oldu.òCenab-ē Hak, ĸefaatini ve himmetini ¿zerimizden eksik etmesin. 

Ąmin.  
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G¿n¿m¿zde, her ĸeyin nefs ve ĸehvete hitap ettiĵi, ortada bir­ok 

sahte ĸeyhlerin cirit attēĵē bir ortamda, tasavvufa, ger­ek m¿rĸidi 

k©millere, tasavvuf b¿y¿klerini tanēmaya onlarēn ĸifa veren, huzur 

veren re­etelerine belki her zamankinden daha fazla ihtiyac vardēr. 

Bu konuda yazēlmēĸ ­ok kēymetli eserler mevcut olmasēna 

raĵmen, istedikki bu ­orbada bizimde bir tuzumuz olsun. O m¿barek 

insanlarē Allah ve Resul¿ methetmiĸ bizde onlarēn g¿zel isimleriyle 

yazēmēzē ziynetlendirip himmetlerine erelim. 

Elinizdeki bu kitap, muteber kaynaklardan da yararlanēlarak 

hazērlanmēĸ, b¿y¿k bir boĸluĵu dolduracak bilgileri ihtiva etmektedir. 

¢alēĸmak ve gayret bizden, muvaffakiyet Allahôtandēr.  

 

 

Ebubekir Tanrēkulu 

Diyanet Ķĸleri Baĸkanlēĵ 

Uzman 
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Eĸ ķeyh Es Seyyid Gavs-ul Aôzam  

ABDULKADĶR GEYLANĶ (K.S) 

(H.470-561) (M.1078-1166) 

 

Sel­uklu Ķmparatorluĵu ve Abbasiler dºneminde Ķranôēn 

Hazar denizinin, g¿ney kesiminde Geylanôda GEYLĄNĊ (K.S) 

H.470 M.1078 yēlē Ramazan ayēnda d¿nyaya geldi. Babasē Ebu 

Salih b.Musa Cengidost (k.s),annesi zamanēn tanēnmēĸ sufi ve 

zahitlerinden Ebu Abdullah es-Savmai (k.s) nin kēzē ¦mm¿lhayr 

lakablē Emedet¿ôl Cebbar Fatma hanēmdēr. Kadēn velilerdendir. 

Abd¿lkadir Geylani (k.s) Hazretleri hem ana hemde baba 

tarafēndan Peygamber Efendimizin (s.a.v) soyundandēr, hem 

seyyid, hem ĸerifdir. K¿nyesi, Ebu Muhammedôdir. 91 yaĸēnda, 

H.561 M.1166 yēlēnda Baĵdatta Hakkôēn rahmetine kavuĸmuĸlardēr. 

Abd¿lkadir Geylani (k.s) Hazretleri ahlakta, hulkta 

Peygamber Efendimize (s.a.v), h¿sni ve kemalda Hz.Yusuf  (a.s) a 

ve sēdk ve sadakatta Hz. Ebu Bekir (r.a) Efendimize ve adil olmada 

Hz. ¥merô¿l Faruk (r.a) Efendimize ve hay©da Hz. Osman 

Zinnureyn (r.a) Efendimize ve ĸecaat, sehavet, kuvvet-i ilimde Hz. 

Aliyyil Murtaza (r.a) Efendimize benzer olup, Hayatē boyunca 

b¿t¿n bu g¿zellikleri yansētmēĸ ins ve cinne ēĸēk olmuĸtur.  

Gavs-¿l Aôzam,Gavsuôs-semedani, Kutburrabbani, Mahbubu 

S¿bhani, Heykel¿nnurani, Kandilinn¿rani, Gavs¿ssekaleyn, Baz¿l 

eĸheb Muhyiss¿nneti veddin, Gavs¿ Rabbul Alemiyn, Eĸĸeyh 

Esseyyid Eĸĸerif Ebu Muhammed Muhyiddin Abd¿lkadir Geylani 

(k.s) diye anēlmēĸtēr. 

Doĵumu, Gen­liĵi: 
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Bu hususu bizzat kendisi,  

Vesile Kasidesinde; 

ñAtam Resulullahôtēr (s.a.v) , ondan kastēm Muhammed 

(s.a.v)ò 

Hamriye Kasidesinde; 

ñBen Hasanôa mensubum. Meĸhur olan ismim Abdulkadirôdir. 

Atam, kemal sahibinin ta kendisidir. Aslēnda ceddim Resulullah 

(s.a.v), beni terbiye edip b¿y¿tt¿.ò 

Satēh ve tevhid hakkēndaki kasidesinde; ñCeddim 

Resulullahôtēr, Taha Muhammed. Ben Abdulkadirôim, b¿t¿n 

tasavvuf yollarēnēn m¿rĸidi ò 

Sababe adlē kasidesinde; 

ñTaha olan Mustafaôya (s.a.v), nispetim haktēr. Dedem 

Mustafaôdēr (s.a.v). Ķmamlēk ise bana yeter. Ceddime her vakit sal©t 

¿ selam olsun.ò 

Bir baĸka kasidesinde de; 

ñBen Hasanôa (r.a) mensubum. Muhyiddin ile ­aĵrēlērēm. 

Ceddim Habib Muhammedôe (s.a.v) rahmet eyle yarabbi! 

ñc¿mleleriyle dile getirmektedir. 

O (k.s) , Anne ve Babasēnē sºyle tavsif eder. 

ñBen evvel zamanda gelip ge­en b¿y¿k zatlarēn ­ocuĵuyum. 

Peygambere (s.a.v) uyduĵum, anama babama iyilik ettigim i­in Allah 

(c.c) beni bu iĸlere ehil kēldē. Babam zengindi, d¿nyalēĵē vardē. Fakat 

ona karĸē bir yeterlik duygusuna sahipti, kanaatk©rdē. Annem de ona 

uydu. Yaptēgē her iĸe razē oldu. Hi­bir zaman Babamēn yaptēgēna itiraz 

etmedi. Babam ve Annem ehl-i din olup daima iyilik ederlerdi. 

Kalplerinde halka karĸē bir ĸefkat duygusu vardē. ¦zerimde 

gºrd¿ĵ¿n¿z iyilik onlardandēr. Allahôēn(c.c) ve Peygamberôin (s.a.v) 

huzuruna onlarla birlikte varacagēm. Onlarē ben gºt¿recegim. Her 

hayrēm ve bulundugum nimet onlarēn sayesinde oluyor.ò 
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Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) hazretlerinin daha doĵmadan, ilerde 

b¿y¿k bir z©t olacaĵēna d©ir birtakēm al©met ve iĸ©retler gºr¿lm¿ĸ, 

Babasē r¿y©sēnda Peygamber (s.a.v) Efendimizi, Ash©b-ē kir©mē (r.a) 

ve evliy©yē gºrm¿ĸt¿. Peygamber Efendimiz (s.a.v) kendisine; "Ey 

Eb¾ S©lih! Allahô¿ Te©l© bu gece sana k©mil, olgun ve derecesi y¿ksek 

bir erkek evl©d ihs©n etti. O benim oĵlum ve sevdiĵimdir. Evliy© 

arasēnda derecesi y¿ksek olacak." buyurdu. Yine oĵlu hakkēnda;"On 

iki im©m dēĸēnda b¿t¿n vel´ler doĵacak olan oĵluna it©at edecekler, 

onun ayaklarēnē boyunlarēna koyacaklar. O y¿ksek derecelere 

kavuĸacak, ona it©at etmeyenler Allahô¿ Te©l©ya yakēnlēk devletinden 

mahr¾m kalacaklar." diye m¿jdelenmiĸti. Doĵduktan sonra y¿ksek 

h©lleri ile dikkatleri ­ekti. Ramaz©n-ē ĸer´fte g¿n boyunca s¿t emmez, 

ift©r olunca emerdi. Bu h©lini ĸu beyti ile anlatēr: 

ñBaĸlangēcēm ĸºyleydi, dillerde sºylenirdi 

Beĸikteyken oru­tum, bunu herkes bilirdi.ò 

 

Doĵduĵu senenin Ramaz©n-ē ĸer´f ayēnēn sonunda havalar 

bulutlu ge­miĸti. Bunun i­in ramazanēn ­ēkēp ­ēkmadēĵēnda teredd¿d 

edilmiĸ, halk annesine ­ocuĵun s¿t emip emmediĵini sormuĸlar, 

emmediĵini ºĵrenince, Ramaz©n-ē ĸer´fin hen¿z ­ēkmadēĵēnē anlayēp 

oruca dev©m etmiĸlerdi. 

Eĵitimi: 

Seyyid Abd¿lk©dir-i Geyl©n´ (k.s) Hazretleri, ºnce doĵduĵu 

yerde ilim ºĵrenmeye baĸladē. Daha k¿­¿k yaĸta iken, Kurô©n-ē ker´mi 

ezberledi. Daha sonra Baĵdadôa gidip, zamanēn meĸh¾r ©limlerinden 

ilim tahsiline devam etti. 

On yaĸēnda mektebe giderken herg¿n insan kēlēĵēnda bir melek 

gelirdi. Onun melek olduĵunu bilmez,. Onu evden alēp mektebe 

gºt¿r¿rd¿. Etr©fēnda meleklerin kendisi ile ber©ber y¿r¿d¿klerini 

gºr¿r, Mektebe gittiĵinde ­ocuklara bana yer vermeleri i­in" Yer a­ēn 

evliy©dan bir zat geliyor." dediklerini duyardē. Akĸamleyin eve 

gidinceye kadar yanēmdan hi­ ayrēlmazdē. Meleklerin sºylediklerini 

duyan birisi; "Bu ­ocuk kimdir?" diye sordu. Meleklerden birisi; "Bu 

as´l bir ©ilenin ­ocuĵudur. Ķlerde b¿y¿k bir z©t olacak. Arzu edenlere 

hep verecek ve hi­ kimseyi kapēsēndan boĸ ­evirmeyecek. Her g¿n 

Allahô¿ Te©l©ya yakēnlēĵē artacak ve ­ok y¿ksek derecelere ulaĸacak." 



 

 
 

11 

Dedi. Birg¿n merak edip kim olduĵunu sorunca bana ĸu cevabē verdi: 

ñBen meleklerden biriyim. Allah (c.c) beni sana gºnderdi ve mektepte 

bulunduĵun m¿ddet­e seninle olmamē emretti. Herg¿n baĸka 

arkadaĸlarēn bir haftada ºĵrenemediĵini ºĵreniyordum.ò (Cevherden 

Gerdanlēklar sh. 456 Terc. Naim Erdoĵan) 

¢ocuklarla ber©ber oynamak istediĵinde; "Bana gel ey m¿b©rek, 

bana gel." diyen bir ses iĸitir, korku ve heyecanla annesine koĸardē.ò 

¢ocuk iken maksadēm, niyetim, ilim ºĵrenmek, onunla amel etmek, 

ºĵrendiklerime gºre yaĸamaktē. K¿­¿kl¿ĵ¿mde Arefe g¿n¿ ­ift 

s¿rmek i­in tarlaya gittim bir ºk¿z¿n kuyruĵundan tutunup, 

arkasēndan gidiyordum. Hayvan dile geldi ve dºn¿p bana; "Sen bunun 

i­in yaratēlmadēn ve bununla emrolunmadēn" dedi. Korktum, geri 

dºnd¿m. Evimizin damēna ­ēktēm. Gºz¿me, hacēlar gºz¿kt¿. Arafat'ta 

vakfeye durmuĸlardē. Anneme gidip; "Beni Allahô¿ Te©l©nēn yolunda 

bulundur. Ķzin ver, Baĵdat'a gidip ilim ºĵreneyim. Salih zatlarē ve 

evliyayē bulup ziyaret edeyim" dedim. Annem sebebini sordu, 

gºrd¿klerimi anlattēm. Aĵladē, kalkēp babamdan miras kalan seksen 

altēnēn yarēsēnē kardeĸime ayērdē. Kalanēnē bana verip, altēnlarē 

elbisemin koltuĵunun altēna dikti. Gitmeme izin verip, her ne olursa 

olsun doĵruluk ¿zere olmamē sºyleyip, benden sºz aldē. "Haydi, Allah 

selamet versin oĵlum. Allahô¿ Te©l© i­in ayrēldēm. Artēk kēyamete 

kadar bir daha y¿z¿n¿ gºremem" dedi. 

K¿­¿k bir kafile ile Baĵdat'a gitmek ¿zere yola ­ēktēm. 

Hemedan'ē ge­ince, altmēĸ atlē eĸkēya ­ēka geldi. Kafilemizi bastēlar. 

Kervanē soydular. Ķ­lerinden biri benim yanēma geldi. "Ey ­ocuk! 

Senin de bir ĸeyin var mē?" diye sordu. "Kērk altēnēm var" dedim. 

"Nerededir?" dedi. "Koltuĵumun altēnda dikili" dedim. Alay ediyorum 

zannetti. Beni bērakēp gitti. Bir baĸkasē geldi, o da sordu. Fakat o da 

bērakēp gitti. Ķkisi birden reislerine gidip, bu durumu sºylediler. 

Reisleri beni ­aĵērttē. Bir yerde, kafileden aldēklarē mallarē taksim 

ediyorlardē. Yanēna gittim. "Altēnēn var mē?" dedi. "Kērk altēnēm var" 

dedim. Elbisemin koltuk altēnē sºkmelerini sºyledi. Sºk¿p, altēnlarē 

­ēkardēlar. "Neden bunu sºyledin?" dediler. "Annem, ne olursa olsun 

yalan sºylemememi tembih etti. Doĵruluktan ayrēlmayacaĵēma sºz 

verdim. Verdiĵim sºzde durmam lazēm" dedim. Eĸkēya reisi, aĵlamaya 

baĸladē ve "Bu kadar senedir ben, beni yaratēp, yetiĸtiren Rabbime 

verdiĵim sºz¿ bozuyorum" dedi. Bu piĸmanlēĵēndan sonra tºvbe edip, 
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haydutluĵu bēraktēĵēnē sºyledi. Yanēndakiler de, "Ķnsanlarē soymakta, 

yol kesmede sen bizim reisimiz idin, ĸimdi tºvbe etmekte de reisimiz 

ol" dediler. Sonra, hepsi tºvbe ettiler. Kafileden aldēklarē mallarē 

sahiplerine geri verdiler. Ķlk defa benim vesilemle tºvbe edenler, bu 

altmēĸ kiĸidir." 

Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) on sekiz yaĸēnda Baĵdad'a geldi. 

Buradaki meĸhur ©limlerden ders almak s¾retiyle had´s, fēkēh ve 

tasavvuf ilimlerinde ­ok iyi yetiĸti. 

Fēkēh ilmini; Eb¾ Hatt©b Mahf¾z, Eb¿'l-Vef© Ali bin Ukayl, 

Eb¾ H¿seyin bin K©dē Eb¾ Ya'l© ve diĵer fēkēh ©limlerinden 

ºĵrendi.(R.Aleyhim Ecmain) 

Had´s ilmini; Hasan-i B©kēll©n´,  Eb¾ Sa´d Muhammed bin 

Abd¿lker´m, Eb¾ G©nim Muhammed bin Muhammed, Eb¾ Bekr 

Ahmed bin Muzaffer,  Eb¾ C©fer, Eb¾ Kasēm bin Ali, Eb¾ T©lib 

Abd¿lk©dir, Eb¾ Bekr Hibetullah ibni M¿b©rek, Eb¿'l-Ķzz Muhammed 

bin Muhtar,  Eb¾ Nasr Muhammed, Eb¾ G©lib Ahmed, Eb¾ Abdullah 

Yahy©  ve diĵer had´s ©limlerinden ºĵrendi. (R.Aleyhim Ecmain) 

Tasavvuf ilmini ise; ķeyh Eb¾ Sa´d Mahz¾m´ ile Hamm©d-i 

Debb©s' (Rahmetullah aleyhim Ecmain)tan almēĸtēr. Ķlim tahsilini 

tamamlayēp yetiĸtikten sonra, vaaz ve ders vermeye baĸladē. Hocasē 

Ebu Said Mahzumi'nin medresesinde verdiĵi ders ve vaazlarēna 

gelenler medreseye sēĵmaz sokaklara taĸardē. Bu sebeple, ­evresinde 

bulunan evler de ilave edilmek suretiyle medrese geniĸletildi. Bu iĸ 

i­in Baĵdat halkē ­ok yardēmcē oldu ve zenginler para vererek, fakirler 

­alēĸarak yardēm ettiler. Derslerine devam edenler arasēnda pek ­ok 

©lim ve veli yetiĸti. 

Sabah ve ikindiden sonra Tefs´r, Had´s ve Fēkēh; ºĵleden 

sonralarē Kur'©n-ē Ker´m ve Kēr©at dersleri okuturdu. Akĸam ve sabah 

ise, Us¾l-i Fēkēh ile Nahv, Arab´ c¿mle bilgisi verirdi. Onun 

bereketiyle talebeler ­abuk ilerlerdi. Abd¿lkadir Geylani; on ¿­ ilim 

dalēnda ders vermekle kalmamēĸ, Hadis, Tefsir, Fēkēh, Kelam ve 

Edebiyat gibi ilim dallarēnda ­ok m¿him ©limler de yetiĸtirmiĸtir. 

Onun meĸhur halife ve talebeleri arasēnda, kendisinden Arafat'ta 

hilafet alan Ebu Medyen ķuayb el-Havari'yi, ºmr¿n¿n son aylarēnda 

hazretin yanēndan hi­ ayrēlmayan Ķbn Kudame'yi, ¿nl¿ tarih­i ve ©lim 

Sem'ani'yi, kadē Ebu Ya'la el-Kebir'i, Hanbel´lerin kadēsē Ebu Ya'la es-
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Saĵir'i, meĸhur ©lim Abdulgani el-Makdisi'yi ve daha nicelerini 

sayabiliriz. 

Genellikle Cuma, Pazar ve Salē g¿nleri vaaz eder, sohbetlerine 

pek ­ok ©lim, veli ve devlet adamlarē katēlērdē.  

Bir g¿n Abd¿lkadir Geylaniôye, "Bu iĸe baĸladēĵēnēzda, bu yola 

adēm attēĵēnēzda, temeli ne ¿zerine attēnēz? Hangi ameli esas aldēnēz 

da bºyle y¿ksek dereceye ulaĸtēnēz?" diye sordular. Buyurdu ki: 

"Temeli sēdk ve doĵruluk ¿zerine attēm. Asla yalan sºylemedim. 

Yalanē k©ĵēda bile yazmadēm ve hi­ yalan d¿ĸ¿nmedim. Ķ­im ile 

dēĸēmē bir yaptēm. Bunun i­in iĸlerim hep rast gitti. 

Evliliĵi ve ¢ocuklarē: 

Bazē Salih Kiĸiler Kendisine; Niye evlendiniz? Diye 

sorduklarēnda, Resulullah (s.a.v) bana:òEvlen!òdeyinceye kadar 

evlenmedim. Evlenmek istediĵimde, vaktimi israf ederim endiĸesiyle 

cesaret edemiyordum. Vaktaki zamanē geldi, Allah bana dºrt hanēm 

nasip etti ve bunlarla evlendim. Hepsi gºn¿l hoĸnutluĵuyla bana iteat 

edip, her yºnden hizmetimi gºr¿p beni mutlu ettiler.ò 

ñBu evliliklerinden 49 ­ocuĵu d¿nyaya gelmiĸ,27 si erkek geri 

kalanē kēz ­ocuĵudur. Eĸleri ve ­ocuklarē ©lim ve veli kiĸilerdi.(Avariful 

Maarif, ķeyh ķihabuddin Es-S¿hreverdi, Cevherden Gerdanlēklar sh.147) 
Nefs ve ķeytanla M¿cadelesi: 

Abd¿lk©dir-i Geyl©n´ (k.s) Hazretleri, bir m¿ddet ders verip 

insanlarē irĸ©d ettikten, hak ve hakikatē anlattēkdan sonra, ders ve vaaz 

vermeyi bēraktē. Ķnziv©ya ­ekilip, yalnēzlēĵē se­ti. Sonra sahr©lara ­ēktē. 

Baĵdad'ēn Kerh har©belerinde yaĸamaya baĸladē. B¿t¿n vaktini ib©det, 

riy©zet ve m¿c©hede ile nefsinin arzu ve isteklerini yapmamak, 

istemediklerini yapmakla ge­irmeye baĸladē. Buyurdu ki: Irak'ēn sahr© 

ve har©belerinde 25 sene insanlardan uzak kaldēm. Benim kimseden, 

kimsenin benden haberi yoktu. B©zan uzun m¿ddet yemezdim ve 

"a­ēm a­ēm" diye i­imin fery©dēnē duyardēm. B©zan ¿zerime ºyle 

aĵērlēklar gelirdi ki, bunlar bir daĵēn ¿st¿ne konsa, tahamm¿l 

edemeyip, parampar­a olurdu. Bu sērada; "Muhakkak zorlukla ber©ber 

bir kolaylēk vardēr, ĸ¿phesiz zorlukla ber©ber kolaylēk vardēr." 

me©lindeki Ķnĸir©h s¾resinin beĸinci ve altēncē ©yet-i ker´melerini 

okuduĵumda ¿zerimdeki aĵērlēklar daĵēlēp, giderdi." 

ķeytanlar ­eĸitli kēlēk ve kēy©fetlere b¿r¿n¿p toplu h©lde yanēma 

gelir, beni yolumdan ­evirmek i­in uĵraĸērlardē. Kalbimde b¿y¿k bir 
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azim ve diren­ hissederdim. Ķ­imden bir ses; "Ey Abd¿lk©dir! Onlarla 

m¿c©dele et, onlara galip geleceksin." derdi. Ķ­lerinde bir ĸeytan 

durmadan bana gelir; "Buradan git, ĸºyle yaparēm, bºyle yaparēm." 

diye beni tehdit ederdi. C©n u gºn¿lden, "L© havle ve l© kuvvete ill© 

billahil aliyyil az´m" okuyunca, onun tam©men yandēĵēnē gºr¿rd¿m Bir 

kere Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) ĸºyle bir ses iĸitti: "Ey Abd¿lk©dir! Ben 

senin Rabbinim! Sana haramlarē mubah, serbest kēldēm." Bir riv©yete 

gºre; "Baĸkasēna yasak olan ĸeyleri sana hel©l kēldēm." diyordu. Bunun 

¿zerine Abd¿lk©dir Geyl©n´ E¾z¿ ­ekti. "Kovulmuĸ ĸeytandan Allahô¿ 

Te©l©ya sēĵēnērēm. Sus ey mel'¾n!" diye baĵērdē. Bunun ¿zerine aynē 

ses; "Ey Abd¿lk©dir! Rabbinin izni ile ­eĸitli yerlerde bana 

aldanmayarak, ĸerrimden, kºt¿l¿ĵ¿mden kurtuldun. H©lbuki ben bu 

yolda yetmiĸ kiĸiyi yoldan ­ēkardēm." dedi. Onun ĸeytan olduĵunu 

nasēl anladēĵēnē sorduklarēnda; "Sana haramlarē hel©l ettim, sºz¿nden 

anladēm. ¢¿nk¿ Allahô¿ Te©l© bºyle ĸeyleri emretmez." buyurdu. 

Baĸka bir kere g©yet ­irkin ve pis kokulu birisi geldi. "Ben 

iblisim, ĸeytanēm. Sana hizmet etmeye geldim, beni ve yardēmcēlarēmē 

­ok yordun." dedi. "Sana inanmēyorum, buradan uzaklaĸ." dedim. 

Bana vuracak oldu ise de onu periĸan ettim. Ķkinci def© elinde b¿y¿k 

bir ateĸ kēvēlcēmē ile h¿cum etmeye baĸladē. Bu esn©da elinde kēlē­ 

bulunan atlē birisi bana yardēma geldi. Yine onu maĵl¾b ettim. ¦­¿nc¿ 

olarak iblisi ­ok uzakta aĵlar gºrd¿m. G©yet ¿zg¿n olarak; "Senden 

¿m´dimi kestim. G©liba seni yoldan ­ēkaramayacaĵēm." dedi. "Sus ey 

mel'¾n!" dedim ve kovdum. Allahô¿ Te©l© her seferinde beni onlara 

karĸē ¿st¿n kēldē. 

ķeytanē baĸēmdan savdēktan sonra bana pek lezzetli s¿sl¿ ve 

parlak ĸeyler gºr¿nd¿. "Bunlar nedir?" dedim; "D¿ny© zevkleri ve 

z´netleridir." denildi. D¿ny© ve onun gºz kamaĸtērēcē lezzeti ve ­abuk 

t¿kenen n´metleri kendine ­ekmek istedi fakat Allahô¿ Te©l© beni 

onlardan da korudu. Onlara hi­ kēymet vermedim. Bunun i­in 

kaybolup gittiler. Sonra Allahô¿ Te©l©nēn rēz©sēna kavuĸma yolunda 

insanēn ºn¿ne ­ēkan m©nileri, engelleri gºrd¿m. "Bunlar nedir?" 

dedim. "Senin i­inde bulunan m©n´lerdir." denildi. Bunlara ¿st¿n 

gelebilmek i­in bir sene uĵraĸtēm. 

Sonra i­imi seyrettim. Kalbimin bir­ok ĸeylere baĵlandēĵēnē boĸ 

hayaller kurduĵunu, kendini saraylarda sandēĵēnē gºrd¿m. "Bunlar 
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nedir?" dedim. "Arzu ve isteklerindir." denildi. Tam bir yēl uĵraĸtēktan 

sonra kalbimi onlardan temizleyebildim. 

Yine nefsim kendi ĸeklinde bana gelir, kendine dost olmam i­in 

yalvarērdē. Y¿z vermeyince zor kullanmak isterdi. Bir kere onu, b¿t¿n 

hastalēklarē ¿zerinde, arzu ve istekleri dipdiri, ĸeytanlarē emrine hazēr 

olarak gºrd¿m. Bir sene m¿c©dele ettim. Allahô¿ Te©l©nēn izni ile 

hastalēklarēnē iyileĸtirdim, arzu ve isteklerini kērdēm, ĸeytanlarēnē 

kovdum. Kēsaca nefsimle tedr´cen, safha safha m¿c©dele ettim. Onu 

iki elimle sēmsēkē yakaladēm. Yēllarca ēssēz, sessiz, sad©sēz yerlerde 

kalmaya mecbur ettim. Soĵuk bir gece kērk def© ihtilam oldum, 

havanēn soĵukluĵuna bakmadan her seferinde, hemen yēkandēm. Kerh 

har©belerinde yēllarca kaldēm. Yiyecekler malum; otlar, aĵa­ 

yapraklarē. D¿ny© sevgisinden kurtulabilmek, nefse ¿st¿n gelebilmek 

i­in her ­©reye baĸvurdum. Gºrd¿ĵ¿m her yokuĸa tērmandēm. Nefsime 

hi­ fērsat vermedim. Bir gece merdivende kitap m¿t©laa ediyordum. 

Nefsim; "Biraz uyu, sonra kalkarsēn." dedi. Ona muh©lefet olsun diye 

tek ayaĵēm ¿zerinde durdum. Kur'©n-ē Ker´mi hatmedinceye kadar 

uyumadēm. 

B¿t¿n bunlara raĵmen, hen¿z matluba, maksada ve asēl 

istediĵime varamamēĸtēm. Bunun i­in, tevekk¿l, ĸ¿k¿r ve zenginlik 

gibi kapēlarē denedim. Aradēĵēmē fakirlik kapēsēnda buldum. Burada 

b¿y¿k bir ĸerefe kavuĸtum, kulluk sērrēna erdim, sonsuz h¿rriyete 

ulaĸtēm. B¿t¿n arzu ve isteklerim buz gibi eridi. B¿t¿n beĸer´ 

sēfatlarēm kayboldu. Gºn¿lden Allahô¿ Te©l©dan baĸka her ĸeyi 

­ēkarēp, hep O'nunla olmak olan "fakr" mertebesine ulaĸtēm". 

Nih©yet b¿t¿n varlēklardan y¿z ­evirdim. Her ĸeyim Allah i­in 

oldu. Sahralarda cezbe h©linde kendimden ge­miĸ olarak dolaĸērdēm. 

Kendime geldiĵimde kendimi bulunduĵum yerlerden ­ok uzaklarda 

bulurdum. Bir g¿n bu halde bir saat kadar y¿r¿m¿ĸt¿m. Sonra kendimi 

Baĵdad'a on iki g¿nl¿k uzaklēkta bir yerde buldum. D¿ĸ¿nceye 

daldēĵēmda bir ses bana; "Sen ki Abd¿lk©dir'sin, buna hayret mi 

ediyorsun?" dedi. 

Sahralarda dolaĸērken "Ol" sºz¿ ile ihs©n olundum. Allahô¿ 

Te©l©nēn izni ile istediĵim olurdu. Bunun i­in ­ok yiyecek buldum. 

Daĵdan bir par­a koparērdēm, helva olur, yerdim. Kuma deniz suyu 

dºkerdim, tatlē su olurdu. Sonra bºyle yapmaktan hay© ettim. Allahô¿ 

Te©l©ya karĸē edebi gºzeterek hepsini terk ettim. Abd¿lk©dir Geyl©n´ 
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(k.s) Hazretleri bu uzun dolaĸmalardan sonra Baĵdad'a dºn¿yordu. 

Hēzēr (a.s) ºn¿ne ­ēkēp, ĸehre girmesine m©ni oldu. "Emir var. Yedi 

sene Baĵdad'a girmeyeceksin." dedi. Bu sebeple, Baĵdadôēn 

kenarlarēnda yedi yēl, yerden biten m¿bah bakliyatē yiyerek bekledi. 

Bildirilen m¿ddet bitince; "Ey Abd¿lk©dir! Baĵdad'a gir, serbestsin." 

diye bir ses duydu. Soĵuk ve yaĵmurlu bir gecede Baĵdad'a girdi. 

Doĵru ķeyh Hamm©d bin M¿slim Debb©s (k.s)'ēn z©viyesine 

(derg©hēna) geldi ve geceyi orada ge­irdi. Sabahleyin ķeyh Hamm©d 

Debb©s (k.s) onu gºr¿nce aĵlayarak; "Oĵlum Abd¿lk©dir! Bu devlet 

bug¿n bizim, yarēn sizin olacaktēr." Dedi. 

Bir m¿ddetten beri Baĵdad'da bulunan Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) 

hazretleri fitne ve karēĸēklēklar olunca tekrar sahr©lara ­ēkmak istedi. 

Hibe kapēsē denilen yere gelince; "Nereye gidiyorsun? Dºn, herkes 

senden faydalanacak." diyen bir ses iĸitti. "Ben d´nimi kurtarmak 

istiyorum." dediĵinde; "Korkma, d´nine bir zarar gelmeyecek." denildi. 

D¿ĸ¿nmeye baĸladē ve bu iĸin hak´katēnē bildirmesi i­in Allahô¿ 

Te©l©ya yalvardē. Bu esn©da Muzafferiyye denilen yerden ge­erken 

birisi kapēyē a­ēp; "Ey Abd¿lk©dir! Buyurun." dedi. Yanēna varēnca; 

"Sºyle, d¿n Allahô¿ Te©l©dan ne istemiĸtin?" dedi. Abd¿lk©dir 

Geyl©n´ Hazretleri ĸaĸērēp cevap veremedi. Bunun ¿zerine o z©t kapēyē 

ĸiddetle y¿z¿ne ­arptē. D¿n Allahô¿ Te©l©dan ne istediĵini d¿ĸ¿nerek 

y¿r¿meye baĸladē. Biraz sonra o z©tēn ķeyh Hamm©d Debb©s (k.s) 

olduĵunu hatērladē. 

Bundan sonra onun sohbetlerine gider, halledemediĵi, 

­ºzemediĵi esrarē, gizli ĸeyleri ondan sorardē. O da ona bir bir 

a­ēklardē. B©zan ilim ºĵrenmek i­in baĸka taraflara gittiĵinden onunla 

gºr¿ĸemezdi. Dºn¿nce hocasē ona; "Allah aĸkēna nerelere gidiyorsun? 

Bu civarda senden daha ©lim birisi var mē?" derdi. ķeyh Hamm©d'ēn 

(k.s) m¿ridleri ona b©zan; "Sen ©lim birisin. Burada ne iĸin var, 

buradan gitsene." derler; ķeyh Hamm©d da onlara; "Utanmēyor 

musunuz? Onu buradan kovmak mē istiyorsunuz. Ķ­inizde onun gibisi 

yok. Benim ona eziyet ettiĵime bakmayēn. Onu imtihan etmek, 

denemek, m©nen kem©le ermesi, olgunlaĸmasē i­in bºyle yapēyorum, 

m©n© ©leminde onu koca bir daĵ gibi gºr¿yorum." derdi. 

Yine bir sohbet toplantēsēnda, Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) 

Hazretleri dēĸarē ­ēkmēĸtē. ķeyh Hamm©d; "ķu genci gºr¿yor musunuz? 

Bir zaman gelecek ayaĵē b¿t¿n vel´lerin boynunda olacak, her vel´ ona 
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it©at edecek." dedi. Baĸka bir g¿n o gelince ayaĵa kalkēp; "Hoĸ geldin 

Abd¿lk©dir! Sen ©riflerin, Allahô¿ Te©l©yē tanēyanlarēn seyyidi, 

efendisisin. Senin sancaĵēn doĵudan batēya kadar dalgalanacak. B¿t¿n 

boyunlarēn sana eĵileceĵini ve akranlarēnēn ¿st¿nde bir dereceye 

ulaĸacaĵēnē m¿jdelerim." dedi. Zam©nēndaki diĵer evliy© da ker©met 

olarak ilerde onun derecesinin y¿ksek olacaĵēnē haber verdiler. 

Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) Hazretleri zaman zaman ķeyh Tac¿l ©rif´n 

Eb¿'l-Vef© (k.s) hazretlerinin yanēna giderdi. Eb¿'l-Vef© (k.s) 

hazretleri o gelince ayaĵa kalkar, yanēndakilere; "Ayaĵa kalkēn, 

evliy©dan biri geliyor." derdi. Ona karĸē bu ĸekilde iltif©t etmesine 

hayret eden talebelerine; "Hen¿z zam©nē var. Vakti gelince, okumuĸ, 

c©hil herkes bu gence muht©c olacak, onun feyzinden, m©nev´ 

ilminden faydalanacaktēr. Sanki ĸu anda onun Baĵdad'da cem©atlere 

vaaz ve nas´hat ettiĵini, "Ayaĵēm b¿t¿n vel´lerin boynundadēr." 

dediĵini ve b¿t¿n vel´lerin boyunlarēnē ona uzattēklarēnē, gºr¿yorum." 

derdi. 

Bir defasēnda da; "Ey Baĵdadlēlar! Allahô¿ Te©l©ya yem´n 

ederim ki, onun baĸēnda bir ucu doĵuda bir ucu da batēda olan 

sancaklar dalgalanacaktēr." dedi ve Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) 

hazretlerine dºn¿p; "Bug¿n sºz bizim fakat ilerde senin olacak. O 

zaman bu ihtiyarē hatērlarsēn." diye hit©b etti. 

Ķrĸad ve Nasihate Yeniden Baĸlamasē:  
Nihayet Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) Hazretleri Baĵdad'da insanlarē 

irĸ©da, Allahô¿ Te©l©nēn beĵendiĵi yolda bulunmaya Sufi Yusuf 

Hemadani (k.s) Hazretlerinin ve hocalarēnēn tavsiyesi ¿zerine,  yeniden 

d©vete ve nas´hat etmeye baĸladē, Ķnsanlar onu dinlemek i­in 

birbirleriyle yarēĸmēĸ, hitabeti ­ok etkili olduĵundan, ­abuk tesiri altēna 

almēĸ, bundan dolayēda kendisine; (Bazullah-Allahôēn ķahini-El Bazul 

Eĸheb, avēnē ka­ērmayan ĸahin,)¿nvanēyla anēlmēĸtēr. (Vassaf H¿seyin, 
Sefineyi Evliya sh.72) 

Bir g¿n kendini n¾rlarēn kapladēĵēnē gºrd¿. Bu hal nedir diye 

sorunca, Res¾lullah (s.a.v) Efendimiz Allahô¿ Te©l©nēn sana verdiĵi 

y¿ksek dereceyi tebrik etmeye geliyor, denildi. N¾run git-gide 

­oĵaldēĵē bir anda Res¾lullah (s.a.v) Efendimiz gºr¿nerek bir elbise 

verdiler. Sonra; "Bu, kutubluk denilen vel´lere ©it evliy©lēk 

elbisesidir." Buyurdular. 
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Tasavvufa Ķntisabē: 

Ķlk intisabēnē ķeyh Ebul Hayr Muhammed bin M¿slim ed 

Debbas (k.s) a yapmēĸ. Kadē Ebi Said el M¿barek el Mahzumi 

(k.s)ôden icazet almēĸ, tarikat hērkasēnē onun elinden giymiĸtir.(Ebul 

Hasan Nedvi, Ķslamda Fikir ve Davet ¥rnekleri. Sh.261.¥mer Rēza Doĵrul Ķslamda 

Tasavvuf. Sh.113) 

Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) hazretleri tasavvuf bilgilerini herkesin 

anlayacaĵē ĸekilde sundu. Peygamber Efendimizin (s.a.v) bereketiyle 

sºzleri gayet tatlē ve tesirli idi. Kendileri ĸºyle anlatēr: Hicr´ 521 senesi 

ķevval ayēnēn on altēsē olan Salē g¿n¿ ºĵleden ºnce, Res¾lullah (s.a.v) 

Efendimizi r¿y©mda gºrd¿m. "Ey oĵlum, ni­in konuĸmuyorsun?" 

buyurdu. "Babacēĵēm ben yabancēyēm. Baĵdad fas´hlerinin yanēnda 

nasēl konuĸurum?" dedim. "Aĵzēnē a­!" buyurdu. Aĵzēmē a­tēm. Yedi 

def© m¿barek aĵzēnēn suyundan aĵzēma sa­tē ve "Ķnsanlarla konuĸ, 

onlarē g¿zel hikmet ve vaazlar ile Rabbinin yoluna ­aĵēr." buyurdu. 

¥ĵle namazēnē kēldēm. Yanēmda kalabalēk insanlar gºrd¿m. Nutkum 

tutuldu. Ali bin Eb´ T©lib'i (r.a) gºrd¿m. Mecliste benim karĸēmda 

ayakta duruyor ve bana; "Ey oĵlum ni­in konuĸmuyorsun?" diyordu. 

"Babacēĵēm! Nutkum, konuĸmam tutuldu, konuĸamēyorum." dedim. 

"Aĵzēnē a­." buyurdu. A­tēm. Aĵzēnēn suyundan aĵzēma altē def© sa­tē. 

"Ni­in yediye tamamlamadēnēz?" dedim. "Res¾lullah'a (s.a.v) karĸē 

olan edebimden." buyurdu ve gºzden kayboldu. Bundan sonra en fas´h 

bir dille konuĸmaĵa baĸladēm. 

Birg¿n, minberde oturmuĸ vaaz ediyordu. Birden s¿ratle en son 

basamaĵa indi. Ayakta, elini elinin ¿st¿ne koyarak, m¿tev©zi bir 

ĸekilde durdu. Bir m¿ddet sonra minbere ­ēktē. Eski yerine oturdu ve 

vaazēna dev©m etti. Oradakilerden birisi, ne oldu diye su©l edince; 

"Ceddim Res¾lullah'ē (s.a.v) gºrd¿m. Geldi ve minber ºn¿nde durdu. 

Hay© edip, son basamaĵa indim. Kalkēp, gitmeye baĸlayēnca, bana 

yerime oturmamē ve insanlara vaaz etmemi emr etti, dedi. Res¾lullah 

(s.a.v) Efendimizden Hz.Ali (r.a) v©sētasēyla gelen feyzler, m©nev´ 

ilimler ondan sonra Hz.Hasan ile H¿seyin (r.anh¿m)ve on iki im©mdan 

diĵerleri ile devam etti. Bunlardan sonra gelen evliy©ya feyzler hep on 

iki im©m vasētasēyla geldi. 

Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) Hazretleri d¿ny©ya gelip vel´ oluncaya 

kadar hep bºyle idi. Fakat o evliy©lēkta y¿ksek dereceye kavuĸunca, on 

iki im©mdan gelen feyzler, ilimler, bereketler onun v©sētasēyla geldi. 
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Baĸka hi­ bir vel´ bu mak©ma ulaĸamadē. Bunun i­in; "¥nceki 

vel´lerin g¿neĸi battē. Bizim g¿neĸimiz ufuk ¿zerinde sonsuz kalacak, 

batmayacaktēr." buyurdular. Kēy©mete kadar, her vel´ye feyzler onun 

vasētasēyla gelecektir. Bunun i­in kendisine "Gavs-¿l-A'zam; En 

b¿y¿k Gavs" denildi. 

Orta boylu, geniĸ omuzlu, a­ēk alēnlē, ince bedenli, buĵday 

benizli, sa­larēnē omuzlarēnē ºrtecek kadar uzatēr, sesi g¿r ve heybetli, 

­ok g¿zel giyinir, talebeleri d©hil kimseden bir ĸey kabul etmez, k¿­¿k 

­ocuklar ve kºlelerle sohbet eder, fakirlerle oturup kalkardē. Gºz¿ 

yaĸlē aĸērē derecede heybetli, dua ve niyazē kabul olunan, ¿st¿n ahlaklē, 

islamdan taviz vermeyen, Allahôa ve Resul¿ne ©ĸēk, Kurôanôa ve 

S¿nnete baĵlē bir veliydi. Tasarruf ve kerametleri vefatēndan sonrada 

devam etmiĸtir. 

91 yēllēk hayatēnēn 73 yēlēnē Baĵdatôda ge­irmiĸ, Abbasi 

Halifelerinin ve Sel­uklu Sultanlarēnēn icraatlarēna ĸahit olmuĸ, 

idarecileri adil olmaya devet etmiĸ, sultana yaltaklēk edenlere, 

zalimlere karĸē ­ēkmēĸ onlarē uyarmēĸ, b¿t¿n ºmr¿n¿ islama adamēĸ, 

Allahôēn dinine hizmetten ve insanlara g¿zel ºrnek olup irĸaddan 

ayrēlmamēĸtēr. Bir­ok gayri M¿slim islamla ĸereflenmiĸ onun m¿ridi 

olmuĸtur. Gavsuôl-Azam sadece vaazlarla, nasihat ve ºĵ¿tlerle, 

ºzendirmeler ve teĸviklerle yetinmezdi. Gerekli gºrd¿ĵ¿ yerde ­ok 

a­ēk bir ifade ve cesaretle ma'r¾fu emreder, kºt¿l¿klerden menetme 

gºrevini yerine getirirdi. Sultanlarē, b¿y¿k devlet gºrevlilerini, 

dºnemin halifelerini ­ekinmeden uyarēr, onlarēn yanlēĸ hareketlerini ve 

kararlarēnē tenkid etmekten de geri durmazdē. Bu konuda kimsenin 

makam ve mevkiine bakmaz, etki ve yetkisini asla gºzºn¿nde tutmaz, 

yalakalēk yapmazdē. 

Hafēz Ķm©m¿dd´n Ķbn Kes´r, Tarih'inde ĸºyle yazēyor:  "O, 

halifelere, vezirlere, sultanlara, kadēlara, avam, havas herkese iyiliĵi 

emreder kºt¿l¿kten menederdi. Gayet a­ēk bir dille ve cesaretle 

kalabalēĵēn i­inde, minberde, alen´ olarak onlarē uyarērdē. Herhangi bir 

z©limi vali ve idareci yaparsa ona itiraz eder ve Hak konusunda hi­ 

kimsenin kendisini kºt¿lemesine aldērēĸ etmezdi." Kal©id¿'l-Cev©hir 

kitabēnēn sahibi ĸºyle yazēyor: "Halife Mukted´ Liemrill©h, Kadē Ebu'l 

Vefa Yahya'yē kadē tayin edince -ki bu zat, z©lim Ķbn M¿rcem 

(taĸlanmēĸ ĸeytanēn zalim oĵlu) diye anēlērdē.  
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Abdulkadir Geylani (k.s) Hazretleri minbere ­ēkarak ĸºyle 

konuĸtu:"Sen m¿sl¿manlar ¿zerine zalimlerin zalimi bir adamē tayin 

ettin. Yarēn kēyamet g¿n¿ merhametlilerin merhametlisi olan Allah'a 

ne cevap vereceksin!"Bu sºzleri duyan halife sarsēldē, titredi ve 

aĵlamaya baĸladē ve o anda kadēyē gºrevden uzaklaĸtērdē. 

Gavsul Aôzam, o sultanlarēn ve Allah'tan korkmaz devlet 

erk©nēnēn yanēnda yer almēĸ asalak (resm´ ve saray mensubu) ©limleri, 

ĸeyhleri de ĸiddetle, aĵēr bir dille tenkid eder, i­ y¿zlerini a­ēklardē. 

Onlardan dolayē sultanlar ve erk©n-ē devlet daha ­ekincesiz ve 

korkusuz hale gelmiĸlerdi. Bu sēnēfa hitab ederek bir yerde der ki:" Siz 

neredesiniz, ger­ek ©hiret ©limleri nerede? Ey ilim ve amel h©inleri! 

Ey Allah ve Res¾l¿'n¿n d¿ĸmanlarē! Ey Allah kullarēnēn yol kesicileri! 

Siz a­ēk­a zul¿m ve nifak i­indesiniz. Bu nifak ne zamana kadar 

devam edecek? Ey ©lim ve z©hid ge­inenler! Ķdarecilerden ve 

sultanlardan d¿nya malēnē, zevk ve lezzetini alēncaya kadar mē onlara 

m¿nafēklēk yapacaksēnēz? Siz ve asrēmēzēn bir­ok idarecileri Allah'ēn 

malēnda ve kullarēna verdiĵi nimetlerde ihanet ve zulmet i­indesiniz. 

Ey Y¿ce Allah'ēm! Ya bu m¿nafēklarēn ĸevketini kēr veya onlarē tevbe 

ettirerek bundan vazge­irt. Zulm¿ yēk; yery¿z¿n¿ onlardan temizle 

veyahut da onlarē ēsl©h eyle." 

Bir baĸka yerde o gruptan bir insana hitab ederek ĸºyle diyor: 

"Sen utanmēyor musun ki, hērsēn seni zalimlere hizmet­ilik yapmaya 

ve haram yemeye ©m©de kēldē? Sen ne zamana kadar zalim sultanlara 

hizmet etmeye, ne zamana kadar haram yemeye devam edeceksin. 

Hizmet­iliĵini yaptēĵēn kimsenin sultanlēĵē en kēsa zamanda t¿kenmek 

¿zere. Senin, hi­ sonu olmayan Allah'a hizmet etmen gerekir.
 
(Kal©idul 

Cevahir, s.8.meclis: 51.52. Ebuôl-Hasan En-Nedevi, Ķslam ¥nderleri Tarihi 1, 

Kayēhan Yayēnlarē: 1/287-289.) 

 

Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) nin Devri ve ¢evresi: 

Abdulkadir Geyl©n´ (k.s) Hazretleri, Ķslam´ hilafetin, ruhunu ve 

peygamberlik emanetini yitirdiĵi, saltanat haline getirildiĵi bir 

dºnemde o makamēn yapmasē gereken iĸleri diĵer rabbaniler gibi 

y¿klendi. Davet ve sohbetleriyle insanlar, Ķslam´ ahdi yenilediler. 

Ķslamē atadan kalma bir miras gibi adet yerini bulsun diye 

kabullenenler ĸuurlandēlar. Talim ve terbiyeleriyle Ķslamôēn tadēnē, 

imanēn lezzetini taddērdē. Ķnsanlarē nefsan´ arzularēn kºlesi ve 

insanlarēn kulu olmaktan ­ēkardē. Ķbadet ve taata canlēlēk getirdi. 
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Bu dºnemde Abbasi halifelerinden beĸ tanesinin hilafetine ĸahit 

oldu. B¿t¿n ºmr¿n¿ halkē irĸadla t¿ketti. Hak uĵrunda kuvvetli bir 

m¿cadele verdi. Halife ve idarecileri tenkid ederek adil olmaya, 

Hakkôa ­aĵērdē. ķirk ve bidôatle ĸavaĸtē. Cahiliyet ve nifakla m¿cadele 

etti. Onun Baĵdat'a ĸeref verdiĵi g¿nler Hal´fe Mustazhirbillah 

Ebu'l Abbas (º. 512.)'ēn devri idi. Ondan sonra sēra ile M¿sterĸid 

R©ĸid, Mukted´ Liemrillah ve M¿stencid Bill©h saltanata ge­tiler. 

ķeyhin bu dºnemi ­ok ºnemli tarih´ olaylarla doludur. Sel­uklu 

sultanlarē ile Abbas´ halifelerinin aralarēndaki ­ekiĸmeler en ĸiddetli 

ĸeklini almēĸtē. Bu sultanlar Abbas´ idaresine tam h©kim olmak ve 

kesin sºz sahibi olabilmek i­in b¿t¿n gayretlerini gºsteriyor, canla 

baĸla uĵraĸēyorlardē. Bazan halifenin rēzasē ile bazan da onun karĸē 

gelmesi ve istememesine raĵmen, ara sēra halife ile sultanēn ordularē 

karĸēya gelip savaĸēr, m¿sl¿manlar ­ekinmeden birbirinin kanēnē 

akētērdē. Bu t¿r olaylar M¿sterĸid zamanēnda birka­ kez olmuĸtu. 

H©lbuki bu halife Abbasilerin en aklē baĸēnda, tedbirli halifesi idi. ¢ok 

kere de o ¿st¿n geldi. Fakat 10 Ramazan 519. tarihinde Sultan 

Mes¾d'la yaptēĵē savaĸta kesin yenilgiye uĵradē. Ķbn Kes´r ĸºyle 

yazēyor:" Sultanēn ordusu ¿st¿n geldi. Halife hapsedildi. Baĵdatlēlarēn 

malē m¿lk¿ yaĵmalandē. Bu haber b¿t¿n bºlgelere yayēldē. Baĵdat bu 

acē haberden ­ok m¿teessir oldu. Halkē arasēnda dēĸ gºr¿n¿ĸ a­ēsēndan 

olsun, manev´ a­ēdan olsun depremler oldu, halk b¿y¿k sarsēntē 

ge­irdi. Mescidlerin minberlerine varēncaya kadar kērdēlar. Cemaatla 

namaz kēlmayē dahi terkettiler. Kadēnlar baĸlarēndaki ºrt¿leri atēp 

feryad ¿ fig©n ederek evlerinden dēĸarē fērladēlar. Halifenin yakalanēp 

hapsedilmesine, d¿ĸt¿ĵ¿ feci duruma, uĵradēklarē musibetlere matem 

tutmaya baĸladēlar. Diĵer eyaletler de Baĵdat'ēn yaptēĵē gibi hareket 

etmeye baĸladē ve bu fitne o kadar ileri gitti ki, az ­ok her ey©let 

bundan etkilendi. 

Sultan Sencer durumu gºrd¿ de yeĵenine konunun nezaketini ve 

ºnemini haber vererek halifeyi serbest bērakmasēnē emretti. Sultan 

Mes'¾d onun emrini yerine getirdi, fakat B©tēn´ler halifeyi Baĵdat 

yolunda ºld¿rd¿ler." 

B¿t¿n acē dolu olaylar Abd¿lk©dir Geyl©n´'nin gºzleri ºn¿nde 

gelip ge­ti. O, m¿sl¿manlarēn arasēndaki par­alanēĸē, kardeĸ kavgasēnē, 

d¿ĸmanlēĵē gºzleriyle gºrd¿. D¿nya sevgisi uĵruna, mal, m¿lk, 

saltanat ve makam hērsē uĵruna insanlarēn herĸeyi yapmaya hazēr 
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olduĵunu, onlarda sadece saray debdebesi ve zevki kaldēĵēnē, halkēn 

saltanat makamēna mukaddes gºzle baktēklarēnē, eyaletlerin ve 

ĸehirlerin idaresini ele ge­irmek i­in birbirini boĵazlayacak hale 

geldiklerini de gºrd¿. Abd¿lk©dir Geyl©n´ hazretlerinin v¿cudu bu 

olaylarēn i­inde olmaktan uzak olsa da duygu ve ĸuuru ile o, ateĸler 

i­inde yanēyordu. Ve bu i­ yanēĸē, ciĵer ateĸi b¿t¿n g¿c¿, gayreti, 

heyecanē ve samimiyeti ile onu, insanlarē irĸada, halka nasihat etmeye, 

onlarē nefislerini terbiye ve ēslah etmeye, kalpleri kºt¿l¿klerden 

temizlemeye ­aĵērmaya, davet ve tebliĵe yºneltti. Bu i­ ateĸi onu, 

bozgunculuĵu ve d¿nya hērsēnē ©di ve aĸaĵē gºrmeye, insanlarda iman 

ĸuurunu diriltmeye, onlara  ©hirete imanē hatērlatmaya,  bu f©n´ ©lemin 

ge­ici olmasēna karĸēlēk o ebed´ ©lem olan ©hiretin ºnemini anlatmaya,  

ahl©kē g¿zelleĸtirmeye, ger­ek tevhid inancēna ve p¿r¿zs¿z ihl©s ve 

samimiyete ­aĵērmak i­in b¿t¿n g¿c¿n¿ kullanmaya itti .(Ebuôl-Hasan  

En-Nedevi,  Ķslam ¥nderleri Tarihi 1, Kayēhan Yayēnlarē: 1/265-267.) 

Geylan´ônin manevi talebeleri, bu ©lim zatēn ºn¿nde Allah ve 

Resul¿ ile yaptēklarē biat, tevbe ve imanē yeniden tazeledikten sonra, 

sorumluluklarēnēn ĸuuruna erdiler. ķeyhle aralarēnda; talebelerin 

hocalarēyla, askerin komutanēyla, s¿r¿n¿n ­obanēyla olan baĵlarēndan 

­ok daha kuvvetli, saĵlam ve kºkl¿ bir baĵ, kopmayan, ­ºz¿lmeyen 

dini ve ruhi bir alaka meydana geldi. Bu asla bozulmayan ve ihanet 

edilmeyen bir misaktē. 

Ķĸte ķeyh Abd¿lkadir Geyl©n´ônin yaĸadēĵē dºnem bir­ok fitne 

ve kargaĸanēn arkasēndan, Moĵol istilasē gibi bir­ok siyas´ z¿l¿m ve 

karēĸēklēĵēn olduĵu, buna raĵmen, Ķslam´ ilimler sahasēnda olduk­a 

m¿nbit ve tarihin sayfalarēna altēn harflerle ge­miĸ b¿y¿k insanlarēn da 

yetiĸtiĵi bir devirdir. Mesel© ĸu man© b¿y¿kleri onunla ­aĵdaĸ  

sayēlērlar: Ķmam Gazzal´ (505/1111), Aynuôl-Kudat el-Hemedan´ 

(525/1131), ķeyhuôl-Ķslam Ahmed en-Namek´ (536/1141), Ahmed er-

Rifa´ (578/1182), Ahmed Yesev´ (562/1167), Eb¾ Medyen el-Maĵrib´ 

(594/1198), Abd¿lhalēk el-G¿cdevan´ (595/1199), R¿zbihan Bakl´ 

(606/1209), Necm¿ddin el-K¿bra (618/1221), Ferid¿ddin Attar 

(632/1234), Hasan el-¢iĸt´ (633/1236), Ķbn Arab´ (638/1240). 

K©diri tar´katēnēn kurucusu olan Abdulkadir Geylani (k.s) Fēkēh 

ve had´s ilimlerinde m¿ctehid idi. Ehl-i s¿nnet ´tik©dēnē ve din 

bilgilerini her tarafa yaydē. Hanbel´ mezhebine mensuptu. Bir­ok kēz 

ve erkek ­ocuĵuna sahipti. Bºylece onun m¿ntesib ve talebeleri Ķsl©ma 
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davet, iman ve cihad ĸuurunun yaygēnlaĸēp g¿­lenmesinde b¿y¿k 

katkēda bulundular. ¢ocuklarē ve m¿ridleri vasētasēyla Kadiri tarikatē, 

Mēsēr, Kuzey Afrika, End¿l¿s, Irak, Suriye, Sudan, Habeĸistan, 

Anadolu, Kafkaslar, Ķran, Afganistan, Pakistan, Hindistan, T¿rkistan, 

¢in, Endenozya ve Malezyaya kadar d¿nyanēn bir­ok yerine yayēldē. 

Temiz ve saf yapēsēyla insanlarēn kalplerini fethetmiĸtir. Abdulkadir 

Geylaniônin ­ocuklarē ve torunlarē Kuzey Afrikada daha ­ok ĸerif, Irak, 

Suriye, Anadoluôda ise Seyyid ve Geylani diye anēlērlar. 

Kadiri tarikatē Anadoluya, Osmanlē Devleti zamanēnda 

Eĸrefoĵlu Rumi (k.s) tarafēndan, Ķstanbulôa da Ķsmail Rumi (k.s) 

Hazretleri tarafēndan getirilmiĸ burada neĸv¿ nema bulmuĸtur. Bug¿n 

Anadoluda en yaygēn olan kollardan biriside Kadiri tarikatēnēn 

Halisiyye koludur. (Sadēk Vicdani, Tomar Sh.108-109.Mustafa Kara, Bursada 

Tekkeler ve Tarikatlar 1/19) (Nedv´, Eb¿ôl-Hasan, Ķslamda Fikir ve Davet 

¥nderleri, s.283-284.285.) 

Ķslam D¿nyasēnda en yaygēn tarikat olup, bug¿nde aktif bir 

ĸekilde faaliyetlerine devam etmekte, gºn¿lleri fethetmektedir. Bir­ok 

insanēn islamē se­mesine ve olgun M¿sl¿man olmasēna vesile 

olmaktadēr. 

 

Yunus Emre (k.s) ona duyduĵu derin sevgi ve hayranlēĵēndan: 

ñSeyyah olup ĸu ©lemi arasan, 

Abdulkadir gibi bir er bulunmaz.ò 

 

Eĸrefoĵlu Rumi (k.s) de: 

ñArēsēnēn balēyēm bah­esinin g¿l¿y¿m, 

¢ayērēnēn b¿lb¿l¿y¿m. ķeyh Abdulkadirinò 

 

Erzurumôlu Alvarlē Muhammed L¿tfi (k.s) de: 

ñP´r-i Geyl©ni dir, Kemer-i himmet, 

Eflak-ē ĸeriat nur-i hakikat, 

Mirôat-ē Muhammed bahr-ē marifet, 

¦stad-ē k¿l, rih-i Rahman iledir.ò Der. 

 

Abdulkadir -i Geylani (k.s) Hz.leri'nin M¿ridlerine Olan 

ķefaati 

Gavsôul-Aôzam Abdulkadir-i Geylani (k.s) Hazretleriônin 

m¿ridleri sayēlamayacak kadar ­oktur. Onlar d¿nya ve ahiret 
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mutluluklarēna da ermiĸlerdir. Derviĸlerinin hi­biri tevbesiz 

ºlmemiĸtir. 

ķeyh Ali El-Garseniônin (k.s) Pir Abdulkadir-i Geylani 

(k.s)ônin ĸºyle buyurduĵunu naklediyor: ñCehennem hazineleri ile 

ilgili aramēzda ĸºyle bir konuĸma ge­ti: óDerviĸlerinden cehennem'e 

giren varmē?ô dedim. óAllah (c.c) hakkē i­in hayēr.ô dediler. óTabi 

olmayacak. ¢¿nk¿ elim m¿ridlerimi, gºĵ¿n yeri kuĸattēĵē gibi 

kuĸatmēĸtēr.ô dedi. Rabbimden yetmiĸ k¿sur defa sºz aldēm ve 

Rabbimin Ķzzet-i Hakkôē i­in, derviĸlerimin hepsi kendimle birlikte 

Cennetôe girinceye ve onlarē cennete gºt¿r¿nceye kadar Rabbimin 

huzurundan ayrēlmamô.ò 

Hz. Pirôe (k.s) sordular: ñBiri senin tarikatēna girse ya da sana 

intisab etse (baglansa), fakat senden ders almaz ise, senin hērkanē 

giymezse senin dostlarēn sayēlabilir mi?ò Cevap verdi: ñHer kim bana 

intisab ederse, Allah-u Te©l© (c.c) onu kabul eder ve o benim 

dostlarēmdan olur. Her kim medresemin kapēsēnēn ºn¿nden ge­erse, 

muhakkak Allah-u Z¿lcel©l (c.c) onun ahirette azabēnē hafifletir.ò 

Biri gelip O'na Bab¿l-Ezc civarēndaki kabristanēn birinden 

korkun­ bir ses duyduĵunu sºyledi. Hz. P´r (k.s) bunun ¿zerine sordu: 

ñO adam benden feyz aldē mē?ò Onlar da: ñBilmiyoruz.ò dediler. Bu 

sefer Gavs-ē Geylani (k.s): ñMeclisimde hi­ hazēr bulundu mu?ò diye 

sordu. Yine ñBilmiyoruz.ò dediler. Gavs (k.s) Hazretleri bu sefer: 

ñArkamda namaz kēldē mē?ò diye sorunca yine ñBilmiyoruz.ò Dediler. 

Baĸēnē bir saat kadar eĵdi. Murakabaya daldē. Sonra baĸēnē heybetle 

kaldērarak haykērdē: ñMelekler (Allah'ēn sel©m'ē ¿zerlerine olsun) gelip 

bana, o kiĸinin y¿z¿m¿ gºrd¿ĵ¿n¿ ve hakkēnda iyi niyet taĸēdēĵēnē, bu 

y¿zden Allah (c.c) tarafēndan afv edildiĵini haber verdiler.ò Bunun 

¿zerine bir daha ondan, bºyle korkun­ bir ses duyulmamēĸtēr. 

Pir Abdulkadir-i Geylani (k.s) Hazretleri, Allah-u Te©l©dan, 

m¿ridlerinin hi­birinin tevbesiz ºlmeyeceĵine dair garanti almēĸtēr. 

Her m¿ridi, Hz. Pir'in (k.s) m¿ridlerinden yedi kiĸi kurtarabileceĵini, 

Hz. Pirimiz sēk sēk ifade etmiĸtir. Hatta bir keresinde demiĸtir ki: 

ñMaĵripte bir m¿ridimin avreti a­ēlērsa, biz onu meĸrikten mutlaka 

ºrteriz. Himmetimizle (Allah'ēn (c.c) izni ve in©yetiyle) dostumuzu 

kurtarērēz.ò 

ķeyh Ali El-Kureĸiy'e (k.s) gºre P´r Gavsuôl-Azam (k.s) ona 

demiĸ ki: ñBana, gºz¿n alabileceĵi kadar bir kitab verilmiĸtir. Onda, 
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bana intisab edecek olan derviĸlerimin ve arkadaĸlarēmēn 

(M¿ridlerimin) ve kēyamete kadar bana m¿rid olacaklarēn isimlerini 

gºrd¿m.òHz. Pir Abdulkadar-i Geylani (k.s) Hazretleriône sordular: 

ñĶyi m¿ridleriniz malum. Ya kºt¿leri ne olacak?ò Bunun ¿zerine Hz. 

Pir (k.s) ĸu cevabē vermiĸtir: ñĶyiye gelince, o kendini bize adamēĸtēr. 

Kºt¿ye gelince, biz kendimizi, onu kurtarmak i­in adamēĸēzdēr.ò 

ķeyh Adiy bin Misafir (k.s) Hazretleri ĸu m¿him a­ēklamayē 

yaptē: ñB¿t¿n ĸeyhlerin m¿ridlerinden her kim benden feyz hērkasēnē 

istedi ise, rahatlēkla giydirdim, ama Abdulkadir-i Geylani (k.s) 

Hazretleriônin m¿ridlerine karĸē bunu yapamadēm. ¢¿nk¿ hepsini, 

Rahmet deryasēnda y¿zerlerken gºrd¿m. Bºyle olan kimseler, denizi 

bērakēp da bir bardak ile su daĵētan kiĸinin yanēna gelirler mi hi­?ò 

Gavsuôl-Azam (k.s) Hazretleriônin derviĸlerinden El-Betayihi 

(k.s) anlatēyor: "Bir g¿n ĸeyhimiz Abdulkadir-i Geylani (k.s) 

Hazretleriônin evine girdim. ¥nceden gºrmediĵim, tanēmadēĵēm dºrt 

kiĸi gºrd¿m. Onlar kalkēp ­ēkmak i­in y¿r¿y¿nce, Hz. Pir (k.s) bana: 

óYetiĸ onlara da, sana dua etsinler.ô emrini verdi. Koĸtum, onlarē 

medresenin avlusunda yakaladēm ve bana dua etmelerini rica ettim. 

Onlardan biri bana dºnerek dedi ki: óNe mutlu sana. Sen bºyle bir 

ĸahsēn derviĸi ve hizmetindesin ki, Allah (c.c) Hazretleri Oônun 

bereketiyle yerleri, tepeleri, dereleri, denizleri ile birlikte ayakta 

tutuyor. Oônun duasē sayesinde, halkēn iyisine de kºt¿s¿ne de Allah 

(c.c) merhamet ediyor. Biz diĵer Veliler, Oônun ayaĵē gºlgesi 

altēndayēz, Oônun emrindeyiz. Oônun emrinden hi­ ayrēlamayēz.ô Sonra 

yanēmdan uzaklaĸēp gittiler. Hayret ve dehĸet ile Hz. Pirôe (k.s) 

koĸtum. Daha bir ĸey sºylemeden bana hit©b etti: óEy Allahôēn (c.c) 

kulu. Ben hayatta iken, onlarēn sana anlattēklarēnē kimseye sºyleme.ô 

Ben: óBunlar kimdi?ô diye sordum. Hz. Pir (k.s) Hazretleri: óBunlar 

K©f Daĵēônēn ileri gelenleridir ve halen oradadērlar.ô dedi.ò 

ķeyh ¥mer El-Bezz©z (k.s) Hazretleri anlatēyor: ñHz. Pir 

Abdulkadir-i Geylani (k.s) Hazretleriônden dinledim: óH¿seyin El-

Hallacēn (Hallac-ē Mans¾r (k.s) ayaĵē kaymēĸtē. O asērda elinden tutup 

onu kaldēracak kimse (Veli) yoktu. Eĵer ben, onun zamanēnda 

olsaydēm, (bulunsaydēm) elinden tutup onu kurtarērdēm. ¢¿nk¿ 

kēyamete kadar ayaĵē kayan her m¿ridimin, ahbabēmēn, arkadaĸēmēn 

elinden tutup kurtaracaĵēm.ô 
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Ebu-l Ferec bin El-Hamamiônin bir m¿ĸahedesi: ñHz. Pir 

Gavsul Azim (k.s) hakkēnda duyduĵum ĸeyleri bir t¿rl¿ kabul 

edemezdim, ink©r ederdim. Bºyle ĸey olmaz derdim. Bir g¿n Babil-

Ecz'de bir iĸim ­ēktē. Oraya gitmem gerekti, gittim. Dºn¿ĸ¿mde Hz. 

Pirôin (k.s) medresesinin ºn¿nden ge­iyordum. M¿ezzin Ķkindi ezanēnē 

okuyordu. Ķ­imden óBakalēm ĸu namazē onun arkasēnda abdestsiz 

kēlayēm farkēna varacak mē?ô diye bir d¿ĸ¿nce ge­irdim. Camiye 

girdim, arkasēnda Ķkindi Namazēnē kēldēm. Namaz bitince Hz. Pir bana 

dºnerek: óEy Oĵul? Bana bir hacet i­in gelseydin, mutlaka hacetini 

gºr¿rd¿m. Lakin gaflet, b¿t¿n mevcudiyyetini kuĸatmēĸ ve bu y¿zden 

arkamda abdestsiz namaz kēldēn.ô Bunu hi­ doĵru yapmadēn.ô demez 

mi? Hayretten az kaldē d¿ĸ¿p bayēlacaktēm. O (k.s), benim i­imdekileri 

nasēl bilebilirdi? O andan itibaren tevbek©r olup yanēndan, 

hizmetinden hi­ ayrēlmadēm. G¿n ge­tik­e Oônu sevmeye, saymaya 

baĸladēm. Oônun feyz ve bereketini ­ok gºrd¿m.ò 

ķeyh Matar El-Barzaniônin (k.s) oĵlu ķeyh Ebul-Hayr 

Ker¾m (k.s) anlatēyor: ñBabam ºl¿m dºĸeĵindeyken kendisine: 

óSenden sonra kime uymamē vasiyyet edersin?ô diye sordum. óķeyh 

Abdulkadir-i Geylani (k.s) Hazretleriône intis©b et.ô dedi. óGaliba aĵēr 

hasta olduĵundan ne dediĵini bilmiyor.ô dedim. Bir saat sonra yine: 

óSenden sonra kime intis©b edeyim?ô diye sordum. óķeyh Abdulkadir'e 

(k.s)ô diye cevab verdi. Bir saat bekledikten sonra yine sordum. Bu 

defa ĸºyle dedi: óBir zaman gelecek ki, ķeyh Abdulkadirôden (k.s) 

baĸka hi­ kimseye intisab edilmeyecek.ô Babam ºl¿nce Baĵdat'a ķeyh 

Abdulk©dir (k.s) Hazretleriônin yanēna gittim. Orada b¿t¿n Meĸ©yēh-ē 

Kir©m'ē gºrd¿m. Hz. Pir (k.s) durmadan konuĸuyor ve ĸºyle diyordu: 

óBen sizin vaizleriniz gibi deĵilim. Beni yukarēdakiler de dinler. 

¢¿nk¿ ben Allah (c.c) Hazretleriônin emri ile konuĸurum.ô Bir ara 

baĸēnē kaldērdē. Ben de baĸēmē yukarēya kaldērēnca, nurdan atlar 

¿zerinde nurdan adamlar saf saf olmuĸ, Hz. Pir'i (k.s) baĸlarē eĵik, 

huĸu i­inde dinliyorlar. Kimisi h¿zn¿nden aĵlēyor, kimisi titriyor, 

kimisinin elbisesi tutuĸmuĸ ateĸler i­inde yanēyor. Bunu gºr¿nce 

korktum ve k¿rs¿ye doĵru koĸtum. Hz. Pirôin (k.s) yanēna ­ēkēnca 

kulaĵēmdan tutarak: óBabanēn ilk vasiyyetiyle neden yetiĸmedin?ô diye 

­ēkēĸtē. Heybetinden korktum ve baĸēmē eĵdim.ò( Cevherden Gerdanlēklar, 

Sh.58) 
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Vefatē: 

Gavsôul-Aôzam, uzun bir s¿re d¿nyayē, zahir´ ve b©tēnē ¿st¿n 

meziyetleriyle, manev´ kem©l©tē ile faydalandērdēktan, Ķsl©m 

d¿nyasēnda maneviyatēn ve Allah'a yºnelmenin zevkini, neĸesini 

meydana getirdikten sonra H.561. Yēlēnda.M.1166 yēlēnēn Rebiul Ahir 

ayēnda Cumartesi gecesi Baĵdatôta Hakkôēn rahmetine kavuĸmuĸ, 

Baĵdatta Kadiri k¿lliyesindeki t¿rbesine defnolunmuĸtur. Onun i­in 

ñVeliler Sultanē Abdulkadir Geylani, Aĸk ile doĵdu, kemal ile ºm¿r 

s¿rd¿ ve kemal-i aĸk ile Rabbine vasēl oldu.òdiyerek tarih 

d¿ĸ¿r¿lm¿ĸt¿r ki, ebced hesabēna gºre ñaĸkò 470, ñkemalò 91, ñkemal-

i aĸkò ise 561ôe tekab¿l etmektedir. Buna gºre Geyl©n´ 470ôde doĵmuĸ 

91 senelik bir ºm¿rden sonra 561 tarihinde vefat etmiĸtir. 

Oĵlu ķeref¿dd´n Ķsa (k.s) ºl¿m¿n¿ ĸºyle anlatēyor: "Vefat 

etmesine sebep olan hastalēĵa yakalandēĵēnda kardeĸim ķeyh 

Abd¿lvehhab (k.s) kendisine, sizden sonra yapmam i­in bana bazē 

tavsiyelerde bulunun dediĵinde. Buyurdu ki: Daima Allah'tan kork. 

Allah'tan baĸka kimseden korkma, Ondan baĸka birinden de bir ĸey 

bekleme. B¿t¿n ihtiya­larēnē Allah'a havale et. Sadece ona g¿ven ve 

herĸeyi ondan iste. Allah'tan baĸka hi­ kimseye g¿venme. Tevhid 

yolunu tut ki o yol, herkesin birleĸtiĵi noktadēr, dedi ve ĸºyle devam 

etti: Kalb Allah ile yoĵrulmuĸ olursa hi­bir ĸey ondan kopmaz ve 

hi­bir ĸey oradan dēĸarē ­ēkamaz. Ve dedi ki: Ben kabuksuz ºz¿m.  

Vefat edeceĵi sērada, oĵullarēna: ñYanēmdan ayrēlēn. ¢¿nk¿ 

zahirde sizinle, batēnda sizden baĸkasēyla (yani Allahôu Z¿lcelalôle) 

beraberim. Yanēmda sizden baĸkalarē da (melekler) var. Onlara yer 

a­ēn. Onlara karĸē edebli olun. Buraya b¿y¿k bir rahmet iniyor. Onlarē 

sēkēĸtērmayēn.ò Sonra selam aldē. ñVe aleyk¿m selam ve rahmetullahi 

veberekatuhuò Allah'ēn sel©mē, bereketi, rahmeti sizin ¿zerinize olsun. 

Allah sizi de beni de baĵēĸlasēn, benim de sizin de tevbenizi kabul 

etsin. Bismillah, gelin ve geri gitmeyin.ò  

Ķĸte bunlarē bir gece bir g¿nd¿z s¿rekli sºyledi durdu. Sonra 

ĸºyle dedi: Yazēk size. Ben hi­bir ĸeye aldērēĸ etmiyorum. Ne bir 

meleĵe, ne de ºl¿m meleĵine. Ey ºl¿m meleĵi, bizim amellerimiz 

senden ­ok bize bir ĸeyler vermiĸtirò. 

¥ld¿ĵ¿ gecenin g¿nd¿z¿nde m¿thiĸ bir sayha attē. Ķki oĵlu ķeyh 

Abd¿rrezzak (k.s) ve ķeyh Musa (k.s) diyorlar ki: Tekrar tekrar ellerini 

kaldērēp uzatēyor ve diyordu ki; Allahôēn rahmeti, bereketi, sel©mē size 
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olsun. Hakka dºn¿n, sēfata girin. Ben ĸimdi sizin yanēnēza geldim. Bir 

de ĸºyle diyordu: Yumuĸak olun. Sonra hakkēn emri geldi de ºl¿m hali 

kapladē. O vaziyetteyken dedi ki: Benimle sizin ve b¿t¿n insanlarēn 

arasēnda yerle gºkler arasē kadar fark vardēr. Beni kimseyle 

kēyaslamayēn, kimseyi de benimle kēyaslamayēn. Ķki defa ñAllah¿mme 

Refikul Aôla,òY¿ce dosta gidiyorumòdedi. Bir ara,òDurunò ¥l¿m ve 

sekerat hali geldi, bu halde iken, bana kimse bir ĸey sormasēn. Ben 

Allahôu Z¿lcelalin ilminde bir halden baĸka bir hale ge­mekteyim.ò 

Dedi, 

Oĵlu ķeyh Abd¿laziz hastalēĵēnēn gidiĸini sorduĵunda; benim 

hastalēĵēmē kimse bilmez, kimse de anlamaz, ne insan, ne cin, ne de 

melek. Allah'ēn h¿km¿nden Allah'ēn bilgisi ĸaĸmaz, (Kendi h¿km¿n¿ 

yine en iyi kendi bilir.) H¿km¿ deĵiĸir ama bilgisi deĵiĸmez, h¿km¿ 

nesholur ama ilmi nesholmaz. Allah istediĵini yok eder, istediĵini 

bērakēr. Onun katēndadēr asēl yazē. Ne yaparsa yapar ondan sebep 

sorulmaz, insanlardan sebep sorulur, dedi. 

Sonra oĵlu ķeyh Abd¿lcebb©r, kendisine: Neren aĵrēyor? Diye 

sorduĵunda ise ĸºyle dedi: "Her tarafēm aĵrēyor. Fakat kalbimde bir 

aĵrē yok. O Allah'la saĵlam olarak birliktedir. 

Sonra son demi geldi. ķºyle sºylemeye baĸladē: "Kendinden 

baĸka hi­ bir m©bud olmayan Allah'tan yardēm istiyorum. O m¿nezzeh 

ve y¿cedir, canlēdēr. Yok, olmasē d¿ĸ¿n¿lemez. Kendi kudreti ile 

izzetini gºsteren, ºl¿m ile kullarēna galip gelen o Allah arēnmēĸtēr. 

Ondan baĸka m©bud yoktur. Muhammed (s.a.v) Efendimiz Allah'ēn 

peygamberidir." 

Oĵlu ķeyh Musa (k.s) diyor ki, Babam: Vefat ettiĵinde, son 

sºzlerinde, ¿­ defa:òAllah¿mme Refikul aôla. Lailahe illallah 

Muhammed¿n Resulullah. Allah, Allah, Allahòdeyip sesini kesti, 

dilini damaĵēna yapēĸtērēp m¿kerrem ruhunu canana teslim etmiĸtir. 

Rabbim derecesini ©li eyleyip bizleri ĸefatinden, himmetinden 

mahrum etmesin. Ąmin.  

Vef©tē b¿y¿k bir ¿z¿nt¿yle karĸēlandē. Cen©ze namazēnē kēlmak 

¿zere, gºr¿lmemiĸ bir kalabalēk toplandē. Cen©ze namazēnē oĵlu ķeyh 

Abd¿lvehh©b (k.s) hazretleri kēldērdē. O kadar insan toplanmēĸtē ki, 

kalabalēk sebebiyle ancak gece defn edilebildi. Ķnsanlar, b¿y¿k 

kalabalēklar h©linde ziy©retine geldiler. Bu ziy©retler g¿nlerce dev©m 

etti. 
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Kabri ziyaretg©h olup, kerametleri ve tasarrufu kēyamete kadar 

devam edecek b¿y¿k bir Allah dostudur. O m¿barek ĸºyle diyordu: 

ò¥ncekilerin (velilerin) g¿neĸi battē, 

Bizim g¿neĸimiz sonsuza dek batmēyacaktērò. 

Moĵollarēn Baĵdatē 1258 de, iĸgal edip Abbasi devletine son 

verirken Baĵdatē yakēp yēkmēĸ,bu tahribattan Geylani Hazretlerinin 

cami ve t¿rbeside nasip almēĸtēr.Ķranlē ķiiler ve ķah Ķsmail de 1509 

yēlēnda Baĵdatē iĸgal ettiĵinde yēktērēlan, t¿rbeleri Osmanlē Devleti 

tarafēndan Baĵdat yeniden fethedildikten sonra Kanuni Sultan 

S¿leyman zamanēnda yeniden inĸa edilmiĸ, Tekke ve zaviyesi bakēmlē 

bir hale getirilmiĸtir. Bug¿nde d¿nyanēn her yerinden gelinerek ziyaret 

edilmektedir. 

Gavsôul-Azam bu d¿nyadan gº­¿p gitti, ama arkasēnda Ķsl©m 

davet­ilerinden, ahl©k ve nefisleri temizleyip terbiye eden bir kitle 

bērakarak gitti. Bu kitle onun hizmetini kēyamete kadar devam 

ettirecektir. Cenab-ē Hak rēzasē i­in ­alēĸan Habibinin yolundan 

gidenlerden eylesin. Ąmin. (Ebuôl-Hasan En-Nedevi, Ķslam ¥nderleri Tarihi 1, 

Kayēhan Yayēnlarē: 1/294-297.) 

Eserleri: 

Bir­ok eser bērakmēĸ, bu eserlerden bir kēsmē okuyucularēn 

hizmetine sunulmuĸtur. Bu eserlerinden bir kēsmē: 1-El G¿nye li-

Talibi Tarikil Hak,  2-El Fethur Rabbani, 3-Futuhul Gayb, 4-El 

F¿yuzatur Rabbaniyye fi Evradil Kadiriyye, 5-Mektubat, 6-Cilal¿l 

Hatēr min Kelami ķeyh Abdulkadir, 7-Sērrul Esrar ve Mazharul 

Envar, 8-Ed Delail, 9-Es Siracul Vehhac fi Leyletil Mirac, 10-

Akidetul B©zil Eĸhe, 11-Tefsir¿l-Kurôan .(Ķslam Ansk. C.1 sh.236. 

Ķslamiyetin Getirdiĵi Tasavvuf, ¥mer Rēza Doĵrul, sh.113) 

 

KADĶRĶ TARĶKATININ DOĴUķU 

 

Tasavvuf tarihinde Abdulkadir-i Geylani' (k.s) den ºnceki 

dºneminde  bir ĸeyhin gºr¿ĸlerini ve manevi otoritesini kabul edip 

onun etrafēnda toplanan sufi cemaatleri oluĸmuĸ, sufilerin ĸeyhlerle ve 

birbirleriyle iliĸkilerini d¿zenleyen kurallar belirlenmiĸ, isimlerine 

mahsus rēbat ve hankahlar yapēlmēĸsa da b¿t¿n bunlar ĸeyhin yaĸadēĵē 

dºnem ve bºlgeyle sēnērlē kalmēĸ,  s¿reklilik, yaygēnlēk ve kurumsal bir 

nitelik kazanmamēĸtēr. 
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Tasavvuf tarihi kaynaklarēnda bu devirde oluĸan sufi gruplarē 

Kassariyye, Hakimiye, C¿neydiyye, Bayezidiyye, Hareviyye gibi 

adlarla anēlmaktadēr. S¿rekli yaygēn ve kurumsal niteliĵe sahip ilk 

tasavvufi oluĸumlar XII. y¿zyēlda  ortaya ­ēkmēĸtēr. Bunlardan Ahmet 

Yesevi'ye (k.s) nisbet edilen Yeseviyye daha ­ok Orta Asya'da ve 

T¿rkler arasēnda, Ahmet er-Rifai'ye (k.s) nisbet edilen Rifaiyye 

Ortadoĵu'da ve Araplar arasēnda, Abdulkadir-i Geylani'ye (k.s) nisbet 

edilen Kadiriyye ise Irak baĸta olmak ¿zere Ķslam d¿nyasē'nēn hemen 

her tarafēnda yayēlmēĸtēr. 

Gavsôul Aôzamēn vefatēndan, Moĵollarēn Baĵdatē iĸgal ettiĵi 

1258 yēlēna kadar kuruluĸ dºnemini tamamlayan ve daha bu dºnemde 

kollara ayrēlmaya baĸlayan Kadiriyye, bu olayēn ardēndan aile 

mensuplarēnēn ĸehri terkedip Ķslam d¿nyasēnēn ­eĸitli bºlgelerine gº­ 

etmesiyle b¿y¿k geliĸme gºstermiĸ ve bir­ok kola ayrēlmēĸtēr. 

Kaynaklarda Kadiriyye kolu olarak tanētēlan tarikatler 46 tanedir. 

Abd¿lk©dir Geylan´ônin tasavvuf anlayēĸē, ĸeriate ve dinin zahir´ 

h¿k¿mlerine titizlikle baĵlē kalma esasēna dayanēr. O, her an Kur'an ve 

hadislere uygun hareket etmeyi ĸart koĸar. Ona gºre bir zahidin 

hayatēnda gºr¿lebilecek derun´ haller dini ºl­¿lerin dēĸēna 

taĸmamalēdēr. M¿ridlerine hep tabi olun bidat yoluna sapmayēn; itaat 

edin, muhalefet etmeyin, sabredin; sēzlanmayēn, g¿nahtan temizlenin, 

kirlenmeyin, zikir halkasēna toplanēn ve Mevlaônēzēn kapēsēndan 

ayrēlmayēn" ĸeklinde tavsiyelerde bulunurdu. 

O diĵer Ķsl©m mutasavvēflarē gibi d¿nya ve ahiret nimetlerini, 

kul ile Allah arasēnda bir perde sayar ve mutasavvēfēn bu nimetleri 

deĵil, fakat Allahôēn Zatēnē hedef saymasē lazēm geldiĵini sºylerdi. 

Tarikatēnēn ĸeriate uygun olduĵu Ķbn Teymiye gibi bir m¿nekkid 

tarafēndan bile kabul edilmiĸtir. Nevev´, Suyuti ve Ķbn Hacer gibi 

©limler de onu bu konularda takdir edenlerdendir. Ķbn Arab´ tarafēndan 

da "kutub" ve "insan-ē k©mil" olarak tavsif edilmiĸtir. 

Anadoluda Kadirilik:   
Hz. P´r Abd¿lk©dir Geyl©n´ tar´katlar ¿st¿ bir ĸahsiyet olarak 

tasavvuf tarihinde m¿mtaz bir konuma sahiptir. Biz©tih´ kendisi; 

ñBen oldum hazēr olanlarēn kadehlerini dolduran, 

Boĸaldēk­a  dºn¿p dºn¿p dolduran. 

Ąĸēklar ancak benden artanē i­tiler, 

Kalan kadehlerimi de benden sonra i­tiler.ò 
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Beyitleriyle p´rlerin, vel´lerin ve ©ĸēklarēn feyiz kaynaĵē 

olduĵuna iĸaretle vel´ler arasēndaki bu se­kin mevkiini beyan etmiĸtir. 

Baĵdatôēn meĸhur s¾f´lerinden T©c¿ôl-©rif´n Eb¿ôl-Vef© (501/1107)ô 

nēn, Baĵdatôa ilk geldiĵi yēllarda kendisine hitaben sºylediĵi; 

ñHerkesin horozu zamanēnda ºter, sizin horozunuz ise kēyamete 

deĵin.ò Sºzleriyle m¿jdelediĵi K©dir´lik tar´katē ve Hz. P´rôin irfanē, 

neĸôet ettiĵi XII. y¿zyēldan itibaren geniĸ bir coĵrafyaya yayēlmēĸ ve 

bu ĸekilde g¿n¿m¿ze deĵin devam etmiĸtir. 

Seyyid Abd¿lk©dirôin hal-i hayatēnda teĸekk¿l etmeye baĸlayan 

tar´katē, kendisinden ilim ve tar´kat terbiyesi almēĸ evlatlarēn ve 

hal´feleri vasētasēyla o dºnemde Irak ve civarēna, ķam, Halep, Mēsēr ve 

Yemenôe kadar ulaĸmēĸtēr. Tarih´ seyri i­inde K©dir´lik; Kuzey Afrika, 

Hindistan, Orta Asya, Anadolu ve Balkan topraklarēnda yaĸayan 

M¿sl¿manlarēn madd´ ve m©nev´ yaĸantēsēna yºn veren ºnemli 

tar´katlardan biri olmuĸtur. Bu yolda yetiĸmiĸ b¿y¿k p´rlerin 

tasarruflarē ve ictihadlarē ile K©dir´lik, Y©fiiyye, Esdiyye, Sum©diyye, 

Nabl¾siyye, Hil©liyye gibi ĸubelere ayrēlmēĸtēr. 

Bizim coĵrafyamēzēn P´r Abd¿lk©dirôin tar´kiyle buluĸmasē ve 

K©dir´liĵin bir tar´kat olarak Anadoluôda temsilinin XV. asērda 

Eĸref´lik ile olduĵu bilinen bir husustur. Tar´katēn zuh¾ru ile 

Anadoluôya geliĸi arasēnda yaklaĸēk ¿­ asērlēk bir zaman dilimi vardēr. 

Ancak K©dir´liĵin daha erken zamanlarda Anadoluôya gelmiĸ olma 

ihtimalini gºz ardē edemeyiz. Tar´katēn neĸrinde ºnemli pay sahibi 

Geyl©n´ ailesinin serencamē bu bakēmdan ºnemlidir. Tarihte iki ºnemli 

h©dise Geyl©n´ ailesinin tar´katēn merkezi olan Baĵdatôtan zorunlu 

ayrēlēĸēna sebep olmuĸtur. Bunlardan ilki 656 (1258) yēlēnda ki Moĵol 

istilasē, diĵeri 914 (1509)ôteki ķah Ķsmailôin Baĵdatôa tahakk¿m¿d¿r. 

Her iki olayda da Abd¿lk©dir Geyl©n´ônin ©sit©ne ve t¿rbesi yēkēlmēĸ 

ve ailesi Baĵdatôē terk etmek zorunda bērakēlmēĸtēr. Bu zorunlu gº­ler 

sērasēnda, aynē kaderi paylaĸan diĵer bºlgelerdeki m¿nferit derviĸ 

z¿mreleri gibi P´rôin ailesinden bazēlarēnēn Anadoluôya doĵru hareket 

etmiĸ olmalarē m¿mk¿nd¿r. Seyyid Abd¿lk©dirôin oĵlu Abd¿laz´z 

Geyl©n´ônin Musul civarlarēnda yaĸamēĸ olmasē ailenin bu topraklara 

yakēnlaĸtēĵēnēn ºnemli bir iĸaretidir. K©diriyye tar´katē, XIII. y¿zyēldan 

beri G¿neydoĵu Anadolu ve Doĵu Anadoluôda P´r Geyl©n´ soyundan 

gelen Berzenc´ ve S©d©t-ē Nehr´ gibi Suriyeli ve Kuzey Iraklē ĸeyh 

aileleri tarafēndan temsil edilmiĸtir. 



 

 
 

32 

Yine XIII. asērda Afyonôda yaĸadēĵē tahmin edilen Hz. P´rôin 

sekizinci kuĸaktan torunu Abd¿lk©dir Geyl©n´ ile ¢orumôa yakēn 

kendisine ait bir ­iftlikte medfun Abd¿lcebbar Dede de bu kutlu aileye 

mensubiyeti ile meĸhurdur. Ancak bu z©tlarēn tekke merkezli tar´kat 

faaliyetlerinden ziyade m©nev´ n¿fuzlarēndan haberdarēz. Aile fertleri 

dēĸēnda K©dir´liĵe m¿ntesip bazē ĸeyhlerin de Anadoluôya geldiĵi 

bilinmektedir. Abd¿lk©dir Geyl©n´ôden tar´kat hērkasē giymiĸ Yemenli 

Abdullah el-Esd´ (v. 620/1223) bunlardan biridir. Sum©d´ kolu 

ĸeyhlerinden Muhammed b. Halil es-Sum©d´ (v. 1541) de Ķstanbulôa 

gelmiĸ ve Sultan I. Selim (1512-20) ile gºr¿ĸm¿ĸ, Padiĸah ķamôdaki 

derg©h i­in kendisine bazē ihsanlarda bulunmuĸtur. Ancak bu 

seyahatin, ķam ve Kud¿s ­evresinde faal olan tar´katēn Ķstanbul ya da 

Anadoluôda yayēlmasē i­in bir zemin oluĸturmadēĵē anlaĸēlmaktadēr. 

Anadoluya XV. da Hacē Bayram-ē Veli' (k.s)nin damadē ve m¿ridi iken 

onun emriyle Hama'ya gidip Abdulkadir-i Geylani' (k.s) nin soyundan 

H¿seyin el-Hamevi' (k.s) den hilafet alan Eĸrefoĵlu Rumi (k.s) 

getirmiĸtir. Kadiriyenin Eĸrefiyye kolunun piri olan Eĸrefoĵlu 

Rumi'nin kurduĵu tarikat geniĸ bir alana yayēlmayēp Ķznik-Bursa 

­evresiyle sēnērlē kalmēĸtēr. Kadiriyye XVII. da tarikatēn Rumiyye 

kolunun kurucusu Ķsmail Rumi (k.s) nin faliyetleri sonucu baĸta 

Ķstanbul olmak ¿zre Anadolu ve Balkanlarda yaygēnlēk kazanmēĸtēr. 

Ķsmail Rumi nin Tophanede kurduĵu Tekke diĵer bºlgelerde a­ēlan 

Kadiri tekkelerinin merkezidir. 

G¿neydoĵu Anadolu ve Doĵu Anadoluda kurulduĵu XVIII. dan 

beri yaygēn olan Kadiriyye, Abdulkadir-i Geylani (k.s) soyundan gelen 

Berzenci ve Sadat-ē Nehri gibi Suriyeli ve Kuzey Iraklē ĸeyh aileleri 

tarafēndan temsil edilmiĸtir. Aynē bºlgeden olup tarikatēn Halisiyye 

kolunu kuran Ziyaeddin Abdurrahman Halis et-Talibani' (k.s) nin 

Sivasa gºnderdiĵi halifesi Mur-i Ali Baba (k.s) (Mor Ali Baba) ,Urfalē 

Dede Osman Avni Baba (k.s) ve diĵer halifeleri vasētasēyla Halisiyye 

Anadoluda ve Ķstanbul'da yayēlmēĸtēr. 

Hakiki ķeyh  

GavsôulAzam,ķeyhlerin Sultanē,Eĸ-ķeyh Es-Seyyid Abd¿lkadir 

Geylani Hazretleri(k.s) bir ĸeyhin nasēl olmasē gerektiĵini ĸºyle tarif 

ediyor: 

ķeyh ol kimsedir ki, seni huzurunda cem eyler. Senin d¿nya 

halini elinden alēp sanki anadan doĵma hale sokar. Seni ºyle bir 

https://ihyaca.wordpress.com/2011/01/19/abdulkadir-geylaniden-hakiki-seyhin-tarifi/
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rabētaya sevkeder ki, durmadan dilinle, kalbinle tevhid okur hale 

getirir.Gēybetten,hasetten,kinden seni ºyle muhafaza eder ki, 

yanēnda imiĸ gibi uyarēr. G¿zel ahlakē ile seni tehzib eder ki, yani 

temizleyip d¿zeltir ki, kalbinde ahlak-ē hamide(g¿zel ahlak)yer tutar. 

Kendinin g¿zel ahlakē ile seni m¿eddep kēlēp,edeplendirerek terbiye 

eder. Allahôēn kendine verdiĵi nur ile senin batēnēnē nurlandērēr, 

Ruĸen kēlar. Ķĸte ĸeyh budur. Bu halleri ifa edemeyen k©mil olmayēp, 

Kutta-i tarik olup, yol kesici bir nadandan ibarettir. 

ķeyh Kimdir?  

ķ¿phesiz ķeyhten (k.s) havas ve avam faydalanēr. ķeyh o 

kimsedir ki; 

Duasē makbul, gºzleri yaĸlē, daima tefekk¿rl¿, yumuĸak kalpli, 

g¿ler y¿zl¿, nefsinde cºmert, eli a­ēk, ilmi ­ok, g¿zel ahlaklē, nesli 

temiz, ibadet ve ictihadda ayaklarē sabit, devamlēdēr. Ve onun tarikatē, 

kalp ve ruhun sarēlmasēyla, kaderin akēĸē altēnda serilmiĸtir. Nefsin 

sēfatlarēnē (fayda gºrme, zarar gºrme, yakēn kalma, uzak kalma gibi 

korkulardan) yok etmekle beraber i­i ve dēĸē birleĸtirmektir. Sºz¿, iĸi, 

nefsi ve kalbi birleĸtirmektir. Her hatēra gelen ĸeyde, her lahzada, her 

nefeste, her varidatta ve her halde Allahôēn kitabēna ve Resul¿n¿n 

s¿nnetine teslim olmaktēr. Allahôla beraber kalmaktēr.  

ķeyh Abd¿lkadir Geylani (k.s) buyurur ki: ñķeyhin ĸu on iki 

hasleti tamamlamadan seccadeye oturmasē ve baĸa ge­mesi caiz 

olmaz: 

Bunlardan iki haslet Allahôtan, iki haslet Hz. Muhammed 

(s.a.v)ôden, iki haslet Ebu Bekir (r.a)ôden, iki haslet Hz. ¥mer 

(r.a)ôden, iki haslet Hz. Osman (r.a)dan ve iki haslet de Hz. Ali 

(k.v)ôdendir. 

Allahôtan aldēĵē iki haslet: Ayēplarē ºrten ve baĵēĸlayēcē 

olmasēdēr. 

Hz. Muhammed óden (s.a.v) aldēĵē iki haslet: ķefik ve Refik 

(merhametli ve arkadaĸ) oluĸudur. 

https://ihyaca.wordpress.com/2015/01/22/seyh-kimdir/
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Hz. Ebu Bekirôden (r.a.) aldēĵē iki haslet: Sadakatli ve tasdik 

edici olmasēdēr. 

Hz. ¥merôden (r.a) aldēĵē iki haslet: Emredici ve nehyedici 

olmasēdēr. 

Hz. Osmanôdan (r.a) aldēĵē iki haslet: ¢ok yemek yedirici ve 

insanlar uyurken namaz kēlēcē olmasēdēr. 

Hz. Aliôden (k.v) aldēĵē iki haslet: Ąlim ve ĸecaatli olmasēdēr. 

Bu fakir i­in gereklidir ki o ĸeyh canlē fikirli, cevheri zikir, 

tartēĸmasē g¿zel ve m¿nazaralē olmayan, m¿tevazē, doĵruluktan haktan 

baĸka bir ĸey istemeyen, doĵruluktan baĸka bir yol bilmeyen, insanlara 

karĸē gºĵs¿ geniĸ, nefsinde insanlara en zelil olan, g¿l¿ĸ¿ m¿tebessim, 

sorusu ºĵretici olan, gafillere hatērlatēcē, cahillere ºĵretici, kendine 

sēkēntē verene sēkēntē vermeyen, malayaniye dalmayan, vermesi bol, 

ezasē az, haramlardan ka­ēnan, ĸ¿phelilerden ­ekinen, gariplere yardēm 

eden, yetimlere baba olan, sevinci y¿z¿nde, h¿zn¿ kalbinde, fikriyle 

meĸgul, fakirliĵinde sevin­li, sērrēnē a­mayan, gizliyi a­ēklamayan, 

hareketleri latif, bereketi akēcē, karĸēlaĸēlmasē gºr¿lmesi tatlē, faydalē 

olmakta cºmert, anlayēĸē g¿zel, ahlakē g¿zel, huylarē yumuĸak, cevheri 

akēcē ve eriyici, susmasē uzun, sēfatē g¿zel, kendisine cahillik 

yapēldēĵēnda yumuĸak, kendine yapēlan kºt¿l¿klere sabreden, katē ve 

karamsar olmayan, Hak ateĸinde alevi sºnmeyen, haset­i olmayan, 

aceleci olmayan, kinci olmayan, b¿y¿klere b¿y¿k olan, k¿­¿klere 

acēyan, emaneti emin olan, hēyanetten uzak olan, dostluĵu takva, 

yaratēlēĸē  hay© olan, ­oĵu zaman uyanēk, seherlere m¿davim, acizliĵi 

az, tahamm¿l¿ ­ok, nefsine karĸē az sevdiklerine ­ok olan, hareketleri 

edepli, konuĸmasē beĵenilir, musibete sevinmez. 

O, kimseyi gēybetle anmaz. Vakur, sabērlē, razē ĸ¿kredici, 

konuĸmasē az, namazē orucu ­ok olan, lisanē doĵru, Cen©b-ē Hak 

tarafēndan verilenleri gizleyen, misafirleri toplayan ve yediren, kºt¿ 

sºz sºylemeyen, incitici olmayan, gēybet etmeyen, nemmamlēk 

yapmayan, gafil olmayan, bēkmayan, usanmayan, isyank©r olmayan, 

nimetleri unutmayandēr. Oônun lisanē mahzun, kalbi mahzun, sºzleri 
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ºl­¿l¿ olmalē. Ķĸte bu haller fakirin sēfatēdēr. Bu fakirin sēfatēdēr. Bu 

fakir o sēfatlarla Allahôtan ­ok hayērlar ister. Allah bu hayērlara c¿mle 

ehēbbamē muvaffak kēlsēn. Ąmin 

 

Gavsôul-Aôzam Abdulkadir -i Geylani (k.s) Hazretlerinin bu 

yola girenlere tavsiyeleri 

Gavsôul-Aôzam Baôzul-Eĸheb Muhyiddin Abdulkadir-i Geylani 

(k.s) Hazretleri tarikata ilk giren m¿ridin yapmasē gerekenleri, ĸeyhine 

karĸē yapmasē gereken halleri, hareketleri, m¿ridin terbiyesinde ĸeyhe 

d¿ĸen gºrevlerin neler olduĵunu, nasēl olmasē gerektiĵini  ĸºyle 

bildiriyor: Tarikatēn ºĵretisi Abdulkadir Geylani' (k.s) nin el-Gunye li-

talibi tariki'l hak, F¿t¿hu'l-gayb ve el Fethu'r-rabbani adlē 

eserlerindeki gºr¿ĸlere dayanmaktadēr. Abdulkadir Geylani (k.s) 

vasiyetinde oĵluna sºyledikleri bu eserlerin ºzeti olmasē bakēmēndan 

ºnemlidir.  

Oĵluna dinin emir ve yasaklarēna titizlikle uymasēnē, takva 

sahibi olmasēnē ºg¿tledikden sonra tarikatēnēn Kitap ve S¿nnet ¿zerine 

kurulduĵunu; gºn¿l huzuru, cºmertlik, bol sadaka verme, her t¿rl¿ 

zorluĵa katlanma, ihvanēn sēkēntēlarēna yardēmcē olmanēn tarikatēn 

esaslarē olduĵunu sºyler. Daha sonra tasavvufun sekiz ºzelliĵi 

olduĵunu belirterek bunlarē: 1-Seha, 2-Rēza, 3-Sabēr, 4-Ķĸaret, 5-

Gurbet, 6-Y¿nl¿ giymek, 7-Seyahat ve 8-Fakr olarak sēralar ve 

bunlarēn herbirinin bir peygambere ait ºzellikler olduĵunu belirtir. 

Kadiriyye'nin beĸ temel kuralē vardēr: 1-Himmeti y¿celtmek, 2-

Haramdan sakēnmak, 3-Hizmeti g¿zelleĸtirmek, 4-Azmi arttērmak ve 

5-Nimete saygē gºstermek. 

Himmettini y¿kseltenin derecesi y¿kselir. Haramdan sakēnanē 

Allah korur. Hizmeti g¿zelleĸtirenin keramet sahibi olmasē gerekir. 

Azmini artēranēn hidayeti s¿rekli olur. Nimete saygē gºsteren ona 

ĸ¿kreder, ĸ¿kredenin de nimeti artar.Baĸka bir kaynakta ise, 

Abdulkadir Geylani (k.s)Hazretleri, nefislerini olgunlaĸtērmak 

isteyenlerin uymasē gereken kurallarē ĸºyle a­ēklar: 

1-Yalandan ka­ēnmak. 

2-Sºz¿nde durmamaktan ka­ēnmak, 

3-Kendine zulmedilse de insanlara beddua etmekten sakēnmak, 

4-Ehl-i din bir kimseyi ĸirk, k¿f¿r ve nifak ile asla su­lamamak, 
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5-Kalpten veya dēĸtan g¿nah iĸlememek, haramdan korunmak ve 

b¿t¿n uzuvlarē g¿nahtan alēkoymak, 

6-Az ve ­ok kendine lazēm olan yiyeceĵi insanlara y¿klemekten 

ka­ēnmak, 

7-Ķnsanlara tama etmeyip, insanlarēn elinde bulunan ĸeyin 

onlarda olmasēnē istememek, 

8-Al­ak gºn¿ll¿ olmak, 

9-Ķster doĵru ister yalan, ister kasten ister yanlēĸlēkla Allah¿ 

Te©l©ôya and vermemek. 

Bu yola ilk giren kimseye ilk ºnce saĵlam bir itikad gerekir. 

Nitekim bu yolda esas olan budur. Ehl-i s¿nnet ¿zere yaĸamēĸ ve 

yaĸēyor olanlarēn yolundan ayrēlmamalēdēr. Zira onlarēn tuttuĵu yol, 

Nebilerin ve Resullerin yoludur. Sahabenin yoludur. 

H¿lasa: Bu yola ilk giren kimseye gereken Kurôanôa tutunmak 

Resulullah (s.a.v) Efendimizin s¿nnetine girmek ve Kurôan ile 

Ras¿lullahôēn (s.a.v) gºsterdiĵi yolda hareket etmektir. Bunlarēn emrini 

tutmalē, yasaklarēndan ka­ēnmalēdēr. Esasda da teferruatta da bunlara 

sarēlmalēdēr. 

Allahôa (c.c) giden bu yolda bir m¿rid, Kurôanôē ve Ras¿lullah 

(s.a.v) Efendimizin s¿nnetini, Allah'a kavuĸturan, ulaĸtēran iki kanat 

olarak kabul etmelidir.Ķlk ºnce Allahôēn (c.c) kitabēna sarēl, sonra 

Ras¿lullahôēn (s.a.v) s¿nnetini kabullen ve hayatēna ge­ir. Daha sonra 

bu yolda Kurôan ve s¿nnet yolunda sadēk bir ĸekilde ictihad ¿zere ol. 

Bunlarla Allahôa (c.c), Rasul¿llahôa (s.a.v) ve Kurôanôa ve onun 

emirlerine gºnl¿n ēsēnēncaya kadar bu ictihad ve sadakatte devam et. 

Daha sonra inandēĵēn ve ēsēndēĵēn bu yol seni hakka gºt¿recek bir 

ºndere doĵru itecektir.Ķĸte bu ºnderin de m¿rĸidler, ĸeyhler olduĵunu 

o sultanlar sultanē bize iĸaret ediyor. M¿rid ger­ek bir m¿rĸide ger­ek 

bir ºndere tabi oluĵunda, baĵlandēĵēnda gºreceĵi faydalar 

ĸunlardēr: M¿rĸidi kendisine ¿nsiyet eden ger­ek bir arkadaĸ olur. 

M¿rid yorulduĵu, kaldēĵē anlarda ona sēĵēnēp rahat bulur. ķehvet 

duygularēnēn kabardēĵē anda her yanēnē zulmet sardēĵē, nefsinin ĸerri 

baĸ gºsterdiĵi, sapēk arzular kendisini bastēĵē zaman o zata sēĵēnēr. 

Nefsi dikleĸip bu yolda y¿r¿mekten kaldēĵē zaman o zata sēĵēnēr. 

M¿rĸidden yardēm gºr¿r. Ķĸte Kurôan ve s¿nnet yolundan ayrēlmadēĵē 

takdirde ve kendisine ger­ek bir m¿rĸid bulup ona tabi olduĵunda, 

Allahôa (c.c) ermek, Allahôa (c.c) kavuĸmak onun i­in kolay olur. 
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Allah-¿ Te©l© (c.c) bu manada ĸºyle buyurdu: ñO kimseler ki 

yolumuzda ­aba harcarlar, elbette onlara yollarēmēz gºsteririz.ò 
(Ankebut Suresi,s69) 

Bundan sonra o kimseye ihl©s gerekir. Yani, Allah-¿ 

Te©l©ôya(c.c) karĸē her sºz¿nde ve her iĸinde, girdiĵi yolda, attēĵē her 

adēmē Allah (c.c.) i­in atmalēdēr. Kaldērdēĵē her adēmēnē Allah (c.c) i­in 

kaldērmalēdēr. Y¿ce Allahôa (c.c) tam ulaĸēncaya kadar bu halini 

s¿rd¿rmelidir. Zira b¿t¿n bunlarē yaparken hi­bir ayēplayan onu 

yolundan almamalēdēr. Zira sadēk yolcuyu hi­ kimse yolundan 

dºnd¿remez. Aynē ĸekilde yolda gºrd¿ĵ¿ ikramlar dahi onu yolundan 

almamalēdēr. Mesela gºrd¿ĵ¿ bir keramet veya kendinde zuhur eden 

olaĵandēĸē bir hal gºrd¿ĵ¿nde orada kalmamalēdēr. Herĸeyi Allahôtan 

(c.c) bilip yoluna devam etmelidir. 

Kalbinde ve ºz¿nde ĸunu kesin olarak bilmeli ki:   Allah-¿ Te©l© 

(c.c) ge­miĸ zamanlarēn hi­birinde cimri bir veli yaratmamēĸtēr. 

(Bahsedilen bu cimrilik hem zahiri d¿nya cimriliĵidir hem de batēnē 

ahiret cimriliĵidir.) 

Allah-¿ Te©l©ôdan (c.c) ge­miĸte iĸlediĵi g¿nahlardan dolayē 

maĵfiretten, gelecekte iĸlemesi muhtemel g¿nahlara karĸē da 

korunmadan baĸka birĸey taleb etmemelidir. Gelen saatlerin hemen her 

birinde kendisine Y¿ce Allah'tan sevgisinin h©sēl olmasēnē dilemelidir. 

Kendisini onun y¿ce zatēna ulaĸtēran ĸeyleri istemelidir. Sonra, y¿ce 

Hakkôa (c.c) her halu karda hoĸnutluĵunu belli etmelidir. Allahôēn (c.c) 

sevgili, veli kullarēna bedel beklemeden sevgi ve saygē beslemelidir. 

Bunlarēn anlatēlan hali sonunda da kalpler saf olur. Ķ­ler ve niyetler 

temize ­ēkar. 

Abdulkadir -i Geylani (k.s) Hazretleri m¿ridin ĸeyhine karĸē 

edebini de ĸºyle izah ediyor: 

Bir m¿rid i­in baĸta gerekli olan ĸunlardēr: 

1.Dēĸta (zahirde) ĸeyhinin emrine aykērē hareketleri terk 

etmelidir. 

2.Ķ­te dahi (ruhunda ve aklēnda) onun emirlerine itiraz sahibi 

olmamalēdēr. Dēĸ yºn¿ ile itiraz eden kimse, edebini bērakmēĸ olur. 

Ķ­inden itiraz eden ise kendisini ºl¿me atmēĸ olur. M¿ride d¿ĸen 

gºrev; sonuna kadar, ĸeyhi namēna nefsine hasēm olmalēdēr, i­ten ve 

dēĸtan ĸeyhinin emrine aykērē hareket etmekten nefsini ­ekip almalēdēr. 
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Bu arada ĸu dua ayetini okumalēdēr:ñRabbimiz bizi baĵēĸla, 

bizden, evvel imanlē ge­ip giden kardeĸlerimizi de baĵēĸla iman eden 

kardeĸlerimize karĸē kalbimizde kin bērakma Rabbim Raufsun, 

Rahimôsin.ò (Haĸr Suresi, 10) 

Bir m¿ride, ĸeyhinden gºr¿nen ve kendisine sevimsiz gelen bir 

ĸey olur ise o konu ile ilgili m¿sait bir ortamda bir misal getirerek 

iĸaret yollu anlatmalēdēr. 

O sevmediĵi ĸeyi ona a­ēk bir ĸekilde sºylememelidir. Zira 

bºyle birĸey ĸeyhin m¿ride karĸē nefretine sebep olur. ķayet ĸeyhinde 

her hangi bir ayēp gºr¿r ise bunu gizlemeye ­alēĸmalēdēr. ķeyhini deĵil, 

kendi nefsini itham etmelidir. ķeyhin o ayēbē i­in ĸeriatta bir yorum 

aramalēdēr. ñķeyhim ĸu ĸu rahatsēzlēĵēndan dolayē bunlarē yapēyor, 

yoksa kesinlikle yapmazò diyebilmelidir. ķeyhinde gºrd¿ĵ¿ ayēp ile 

ilgili ĸeriatta bir ºz¿r kapēsē bulamazsa o zaman ĸeyhinin affē i­in 

istiĵfar etmeli, Allahôtan (c.c) onun i­in bilgi ve ilim istemeli, 

ñAllahôēm (c.c)! ķeyhime ayēk olma hali ver, onu k¿­¿k b¿y¿k 

g¿nahlardan koru, himaye et.ò diye dua etmelidir. 

Hi­ bir zaman ĸeyhinin g¿nah iĸlemez masum bir kiĸi olacaĵēna 

itikad etmemelidir. ¢¿nk¿ Allah (c.c) sadece Peygamberlerini (a.s) 

masum yaratmēĸtēr. Ondan gºrd¿ĵ¿ ayēbē dahi hi­ bir kimseye 

anlatmamalēdēr. M¿rid ĸu itikadda olmalēdēr. ķeyhim bu halinden bir 

g¿n veya bir saat sonra vazge­er bu da benim i­in bir imtihan 

vesilesidir. Zira ĸeyhi daha y¿ksek bir mertebeye gelebilir, olduĵu 

halde kalmaz. O yaptēĵē ĸeyde bir anlēk gaflet ve yanēlma sonunda 

olmuĸtur. ķeyh bazen ºfkelenebilir. Y¿z¿n¿ astēĵē da olur. M¿ridden 

y¿z ­evirme hali de ­ēkabilir. Ancak b¿t¿n bu hallerden dolayē m¿rid 

ĸeyhinden ayrēlmamalēdēr. Kendi ºz¿n¿ araĸtērmalēdēr. ķeyhine karĸē 

adap dēĸē hallerini d¿zeltmelidir, m¿rid m¿mk¿n olduk­a ĸeyhinin 

yanēndan ayrēlmamaya ve onun hizmetinde bulunmaya gayret sarf 

etmelidir. M¿rid ĸeyhim Allah (c.c) ile arasēnda bir vasēta bilmelidir. 

Rabbēna (c.c) ulaĸtēran bir sebep gºrmelidir. 

Gavsôul-Aôzam Abdulkadir-i Geylani (k.s) Hazretleri buna bir 

ºrnek veriyor ve buyuruyor ki: Mesela, bir kimseyi ele alalēm. Bu 

kimse sultanē gºrmek ister. (Padiĸah ya da bir devlet reisini) Fakat 

onunla bir yakēnlēĵē yoktur, bir tanēĸēklēĵē yoktur. ķimdi bu kimseye 

padiĸahēn perdedarlarēndan birisini gºrmesi yahut onun ­evresinden 

veya ºzel adamlarēndan birini bulmasē gerekir. Bu bulduĵu zat 
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kendisine sultanēn halini ve ©detini ºĵretecektir. Onun huzurunda nasēl 

duracaĵēnē onunla nasēl konuĸacaĵēnē ºĵretecektir. Hatta onun yanēna 

giderken nasēl hediyeler gºt¿receĵini bildirecektir. Nelerden ­ok 

nelerden az gºt¿rmesi gerektiĵini anlatacaktēr. B¿t¿n bunlar ĸunun i­in 

gereklidir. O, huzura ­ēkarken kapē yerine, kapē sayēlmayan baĸka bir 

yerden girmeye yani her iĸi edebine, erk©nēna gºre yapa, aksi halde 

daha iĸe baĸlarken kaybeder, ihanete uĵrar ve kovulur. Sultanēndan 

umduĵunu bulamaz, maksuduna eremez. Her yeni bir yere girende 

yeni bir heyecan olur. Bu manadan olarak ona bunu hatērlatan ve 

minnet borcu olan biri gerek. Elinden tutup kendine yakēĸan bir yere 

oturtan biri gerek. Taki ihanete uĵramaya, kendisinin edepsizlik ettiĵi, 

akēlsēz davrandēĵē belli olmaya, gºsterilmeye ¿stteki misaldeki 

mananēn ger­eĵi odur ki, Y¿ce Allahôēn (c.c) yery¿z¿nde cereyan eden 

©deti de bºyledir. Yani bir ĸeyh ola birde m¿rid, bir sahip ola bir de 

onun sahip olduĵu kiĸi, bir uyan ola bir de uyulan. Bu hal Hz. 

Ądemôden (a.s) g¿n¿m¿ze kadar bºyledir. Hz. Ądemôe (a.s) Cenab-ē 

Hakk (c.c) bizzat herĸeyi kendisi ºĵretti. Hayvanlarē ºĵretti, cisimleri 

ºĵretti, eĸyayē ºĵretti ve sonra meleklerine dedi ki: ñSorun bakēn 

Ądemôe (a.s) bilmediĵi birĸey var mē?ò Sonra da Hz. Ądemôe (a.s) 

buyurdu: ñEy Ądem (a.s)! Bunlara herĸeyi isimleri ile anlat.ò ( Bakara 

Suresi, 33) Hz. Ądem (a.s) Herĸeyi meleklere anlatēnca melekler 

Allahôa (c.c) dediler ki: ñS¿bh©nsēn, bizim hi­bir bildiĵimiz yok, 

ancak Sen bize ºĵretirsen biliriz.ò (Bakara Suresi, 32) 

Hz. Ądem (a.s) yery¿z¿ne gºnderildikten sonra da Cebrailôin 

(a.s) talebesi oldu. Cebrail (a.s) ona yery¿z¿n¿n b¿t¿n inceliklerini, 

gizliliklerini ºĵretti. Aynē ĸekilde Hz. Nuh (a.s) bildiklerini 

­ocuklarēna ºĵretti, Hz. Ķbrahim (a.s) bildiklerini oĵlu Ķsmailôe (a.s) 

ºĵretti. Aynē ĸekilde Cebrail (a.s) bir­ok ĸeyi Peygamber (s.a.v) 

Efendimize ºĵretti. Bunu teyid eden hadisi ĸerifte Peygamber (s.a.v) 

Efendimiz ĸºyle buyuruyor:ñCebrail (a.s) bana misvak kullanmayē 

ºĵretti yine Cebrail (a.s) bana K©beônin yanēnda iki rek©t namaz 

kēldērdē.òSahabi (r.a) dahi bildiklerini Ras¿lullahôtan (s.a.v) ºĵrendiler. 

Tabiin bildiklerinin ­oĵunu Sahabilerden ºĵrendi. Tebei tabiin 

bildiklerinin ­oĵunu tabiinden ºĵrendi. M¿ctehidler yani i­tihad 

imamlarē da bildiklerini Tebei tabiinden ºĵrendiler. Yani bu gºsteriyor 

ki Cenab-ē Hakk (c.c) Hz. Ądemôi (a.s) yarattēĵēndan bu ana kadar bir 
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ºĵretenler z¿mresi bir de ºĵrenenler z¿mresi yaratmēĸtēr. Bunun asēl 

gayesi de sultana ulaĸmada vesileler ve sebepler oluĸumudur. 

M¿rid zaruret halleri dēĸēnda ĸeyhinin karĸēsēnda olur olmaz 

konuĸmamalēdēr. ķeyhinin karĸēsēnda iken ben buyum ben ĸuyum diye 

kendi ºzelliklerinden m¿mk¿n olduk­a bahsetmemelidir. Her daim 

ĸeyhinin huzurunda hizmet i­in beklemelidir. ķeyhin sohbetlerinden 

kendisine mutlak bir pay ­ēkarmalēdēr. Aynē ĸekilde ĸeyhinin 

sohbetlerini adap ve edep ¿zere dikkatle dinlemelidir. Aklēnēn 

ermediĵi konularda bºyle konuĸmalēydē bunu sºylememeliydi diye 

kesinlikle d¿ĸ¿nmemelidir. O konulardan o sohbetlerden mutlak 

manada hikmetler olduĵunu d¿ĸ¿nerek aklēnēn almadēĵē, idrak 

edemediĵi konulara girmemelidir. 

 

M¿ridin Terbiyesinde ķeyhe D¿ĸen Gºrevler 

Gavsôul Aôzam Abdulkadir Geylani Hazretleri (k.s.) m¿ridin 

terbiyesinde ĸeyhe d¿ĸen gºrevleri de ĸºyle sēralamaktadēr: 

1-ķeyh kendisine gelen bir m¿ridi kendisi i­in deĵil Allah i­in 

kabul etmelidir. 

2-M¿rid ile arkadaĸlēĵē hoĸ­a ve nasihat yollu olmalēdēr. Ona 

ĸefkat gºz¿ ile bakmalēdēr. M¿rid kendisine y¿klenen riyaset gºrevini 

kaldēramadēĵē zamanlarda ona ĸefkatle davranmalē, bu ĸefkat bir 

ananēn ­ocuĵuna davrandēĵē ĸekilde olmalēdēr. 

3-M¿ridi en kolay yola koymalēdēr. G¿c¿n¿n yetmediĵi 

vazifeleri ve y¿k¿ml¿l¿kleri ona y¿klememelidir. Vazifeleri verdiĵi 

zaman aĵērlēk derecelerine gºre sēra ile vermelidir. 

4-ķeyhin m¿ride vereceĵi ilk emir, heva ve hevesten vazge­, 

emridir. Tabii arzularēnē terk et emridir. ķeriatēn kolay tarafēndan gir 

emridir. 

5-ķeyh m¿ridden hi­bir ĸey talep etmemelidir. Hem de hi­bir 

halde. M¿ridin malēndan hi­bir cihette faydalanma yolunu 

se­memelidir. Onu kendi ĸahsi hizmetinde bile kullanmamalēdēr. 

6-Hatta ĸeyh m¿ridin terbiyesiyle meĸgul olduĵu zamanlarda, 

bunun karĸēlēĵēnda Allahôtan bile bir ĸey beklememelidir. Onu, sadece 

gºrevi olduĵu i­in yapmalēdēr. Bu ĸunun i­indir: M¿rid gelirken ĸeyhin 

se­mesi ve isteĵi ile deĵil sērf kaderi icabē gelir. Allahôēn hidayeti 

nasip ettiĵi i­in doĵru yola eriĸtireceĵi i­in, gelmiĸtir. Onun hidayeti, 

ĸeyhe yollanmasē ĸeklinde olmuĸtur. Bu durumu ile m¿rid ĸeyhe 
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Allahôtan gelen bir hediyedir. ķeyhe d¿ĸen bu hediyeyi kabul edip 

m¿ridi Allahôēn istediĵi ĸekilde terbiye edip bu hediyeye karĸēlēk 

vermektir. 

Bu anlatēlan manalar doĵrultusunda bir ĸeyh, m¿ridin malēndan 

hi­ bir ĸey istemez. Ancak kendiliĵinden gelen malē kullanmakta 

Allahôēn rēzasē var ise Allahôēn hayrē var ise alēr. Bir elden alēr ºb¿r 

elden daĵētēr. Gelen malē alēp kabul etmekte m¿ridin yararē ve 

kurtuluĸu var ise, bunu alabilir. Durum bu ĸekilde olunca o malē ĸeyh 

reddedemez. 

7-ķeyh ciddi bir ĸekilde m¿ridin kendisine geliĸindeki gayeyi 

zahir´ ve batēn´ olarak kendine mal etmemeli m¿ridin kendisine 

geliĸindeki Allahôēn lutfunu ve takdirini gºrmelidir. 

8-ķeyh m¿ridlerinin sērlarēnē dahi saklamalēdēr. Kendisinin 

muttali olduĵu hi­bir hali baĸkalarēna anlatmamalēdēr. M¿ridin 

kendisine verdiĵi sērlarē bir emanet gibi saklamalēdēr. Bu y¿zden de 

denilmiĸtir ki: ñM¿ôminlerin sinesi sērlarēn mezarēdēr.ò 

9-M¿ridleri i­in bir rahatlama yeri olmalēdēr. Darda kaldēklarē 

zaman baĸvuracaklarē bir yer olmalēdēr. Onlara kuvvet kaynaĵē, 

susuzluk gideren bir yer ve kendilerini bu yolda sabit tutan bir makam 

olmalēdēr. 

10-Hi­bir ĸekilde m¿ridleri bu yoldan ka­ērmamalēdēr. Onlarē 

sohbetten ve Y¿ce Allahôa (c.c.) vuslat niyetinden nefret 

ettirmemelidir. 

11-ķeyh, m¿ridde ĸeriata, edebe uymayan bir ĸey gºr¿r ise ona 

sērrēnē saklayarak ve edeb ile vaaz ve nasihat etmelidir. M¿ridi bir daha 

da o gibi kºt¿ ĸeylere girmekten ­ekindirmelidir. M¿rid bu yolda, 

esasta ve teferruatta, kendisinde olmayan bir halin var olduĵunu iddia 

etmek, yaptēĵē amellere deĵer vermek ve onlarla kendisini beĵenmek 

gibi bazē edep dēĸē kºt¿ iĸlere d¿ĸebilir. Bu halleri m¿ridinde de gºren 

ĸeyh, m¿ridi bu kendini beĵenme yollarēndan alēp, hallerini ve 

amellerini onun gºz¿nde k¿­¿k ve d¿ĸ¿k gºstermelidir. Ta ki; m¿rid 

hel©ka gitmeye, zira bir kimse ucuba (kendini beĵenmiĸliĵe) kapēlērsa 

Aziz Celil olan Allahôēn gºz¿nden d¿ĸer. 
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M¿ridin Ķhvan Kardeĸlerine Karĸē Gºrev ve Edepleri 

Abdulkadir Geylani Hazretleri (k.s.) m¿ridin diĵer ihvan 

kardeĸleriyle sohbetinin, iliĸkilerinin ne ĸekilde olmasē gerektiĵini de 

ĸºyle sēralamēĸtēr: 

1-M¿rid, ihvan kardeĸlerine karĸē tercihli davranmalēdēr. Yani 

onlarē kendinden ºnde gºrmelidir. Onlara karĸē mert davranmalē ve 

onlarē daima hoĸgºr¿ ile karĸēlamalēdēr. 

2-Onlarla sohbet ederken hizmet etmek gayesi ve ĸartē ile sohbet 

etmelidir. 

3-Onlardan hi­biri ¿zerinde kendini haklē gºrmemelidir. 

Hi­birinden hak talebinde bulunmamalēdēr. Onlardan her birinin kendi 

¿zerinde haklarē olduĵunu hissetmelidir. Onlarēn hakkēnē yerine 

getirmekte kusurlu olmamalēdēr. 

4-Tarikat kardeĸleri sayēlan ihvan ile sohbette devamlē onlara 

uymalēdēr. Onlarēn meĸru isteklerini yerine getirmeye ­alēĸmalēdēr. 

Onlarla olduĵu s¿relerde, daima nefsinin aleyhine onlarēn lehine 

h¿k¿m vermelidir. Onlarēn hatalarē olur ise yorumlar yaparak onlarē 

mazur gºrmelidir. 

5-Onlara aykērē hareket etmemelidir. Onlarē ka­ēracak bu yoldan 

soĵutacak hareketlerde bulunmamalēdēr. Onlarla ­ekiĸip zorluk 

­ēkarmamalēdēr. 

6-Tarikat kardeĸleri olanlara d¿ĸer ki: Kardeĸlerinin kalplerini 

koruya, onlarēn sevmedikleri ĸeyleri yapmaktan ­ekine, isterse o ĸey 

onlarēn yararlarēna olsun. O kardeĸlerden hi­biri i­in kalbinde kin 

beslememelidir. 

7-ķayet onlardan birinin kalbini incitecek bir hal olursa o 

hatasēnē telafi edecek, hal ve hareketlerde bulunmalēdēr. Onlardan biri 

tarafēndan ayēplandēĵēnē gºr¿r ya da duyar ise onlarē tatlē bir lisan ile 

ikaz etmelidir. Hatalarēn ­oĵunu kendi nefsinde aramalēdēr. 

 

M¿ridin, Tarikata baĵlē Olmayan Ķnsanlara Karĸē Edepleri 

1-M¿rid yabancēlarla sohbetinde onlardan sēr saklamalēdēr. 

Onlara ĸefkat ve merhamet gºz¿ ile bakmalēdēr. Onlarēn mallarēna gºz 

dikmemeli, kendilerine bērakmalēdēr. ¥zellikle tarikat sērlarēnē 

onlardan saklamalēdēr. 
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2-Onlarēn yersiz hareketlerine (eleĸtirilerine) karĸē sabērlē 

olmalēdēr. M¿mk¿n olduĵunca onlarla senli benli olmayē, hoĸ beĸ 

etmeyi kesmelidir. 

3-Kendisini onlardan daha ¿st¿n ve faziletli biri olarak 

gºrmemelidir. Kendi kendine ĸºyle demelidir: óOnlar sel©mette olan 

kiĸilerdir. Allah (c.c.) onlarēn g¿nahlarēnē ola ki baĵēĸlar, ben kendi 

halime bakayēm.ô Kendisine devamlē ĸu telkinde bulunmalēdēr: óSen 

darda olanlardansēn. B¿y¿k k¿­¿k her ĸeyden hesaba ­ekileceksin. 

Ķnsanlarē bērak ta kendi haline bak.ô 

4-M¿rid yabancēlarla sohbet ve iliĸkilerinde ­ok dikkatli 

davranmalēdēr. Allahôu Te©l© cahilin bir g¿nahēnē bilmeden 

cehaletinden dolayē yaptēĵē i­in baĵēĸlayabilir. Ama aynē g¿nahē bilen 

biri iĸlediĵi zaman iĸ deĵiĸir. Avamdan sayēlanlara kimse aldērēĸ 

etmez. Ama se­me zatlarēn hatasēna bakēlēr. O kiĸiler ne yaparsa gºze 

gelir. Ķmamēn sarēĵē beyazdēr, bir pire pisliĵi belli olur. 

5-M¿rid zenginlerle sohbet ederken: ¦st¿n gºr¿nmeli, onlarēn 

elinde bulunanlara gºz dikip birĸey beklememelidir. H©sēlē onlarēn 

zenginliklerinden dolayē kalbinde her ne var  ise onu ­ēkarēp atmalēdēr. 

Abdulkadir Geylani Hazretleri m¿rid, olana ĸºyle sesleniyor: 

Zenginlerden bir ĸey elde edebilmek i­in ºnlerinde eĵilme ki, dinini 

koruyasēn. Nitekim bu manaya gelen bir hadisi ĸerifte Resulullah 

(s.a.v.) ĸºyle buyuruyor: ñBir kimse bir zengine onun elindekilerden 

bir ĸey elde etmek i­in ºn¿nde eĵilir ise dininin ¿­te ikisi gider.ò Dini 

noksanlaĸtēran iĸlere d¿ĸmekten Allahôa (c.c.) sēĵēnērēz. Bazē kimseler 

vardēr ki onlarla sohbet etmek, dini bozar, din baĵlarē onlarēn sohbeti 

ile kopar. Ķman nuru dahi onlarēn mallarēnēn aydēnlēĵēnda sºner gider. 

B¿t¿n bunlardan Allahôa (c.c.) sēĵēnērēz. 

Zengin m¿ridlerin edebi de ĸºyle olmalēdēr: Fakirlere s¿rekli 

iyilikte bulunmalēdēr. Bu da keseden onlarēn haklarēnē ­ēkarēp vermekle 

olur. Kalbini mallarēndan arēndērmalēdēr. Kendisinin o mallara bir 

baĸkasē tarafēndan vekil edildiĵini unutmamalēdēr. Kendisini hi­bir 

zaman o mallara sahip bilmemelidir. 

Fakir m¿ridin edebi ise ĸºyle olmalēdēr: Kalbinden zenginlik 

arzusunu ­ēkarmalēdēr. Kalbine ne zengini nede onun malēnē 

getirmemelidir. Kalbine eĸyadan hi­ birini koymamalēdēr. Kalbinde 

d¿nya malēna ne bir yer, ne bir mahal, ne de bir giriĸ bulunmamalēdēr. 
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B¿t¿n bunlardan saf, temiz ve arēnmēĸ olmalēdēr. Bu ĸekilde kalbini 

temizledikten sonra orayē Allahôēn (c.c.) varlēĵē ile doldurmalēdēr. 

Fakirlerle sohbet etmenin edepleri ĸunlardēr. M¿rid, 

fakirlerle sohbet ettiĵinde onlarē daima kendinden ¿st¿n tutmalēdēr. 

Yemede, i­mede, giyinmede hoĸa giden her ĸeyden onlara bir pay 

ayērmalē ve onlarē kollamalēdēr. Kendisini onlardan daima alt gºrmeli 

hi­bir zaman kendisini onlardan faziletli saymamalēdēr. Onlarē 

dilenecek duruma d¿ĸ¿rmeden onlara yardēm etmelidir. Hi­ bir zaman 

onlarē aĵzēyla isteyecek, dilenecek duruma d¿ĸ¿rmemelidir. 

Abdulkadir Geylani Hazretleri (k.s.) bir m¿ride ve aynē zamanda 

bir ĸeyhe gerekli olan halleri bºyle tavsiye ediyor. Cenab-ē Hakk (c.c.) 

bizleri o Allah dostunun tavsiyelerini tutmaya onun ­izdiĵi yolda 

y¿r¿meye l©yēk eylesin. Cenab-ē Hakk (c.c.) himmetlerini ¿zerimizden 

eksik etmesin. Ąmin. 

Seyr¿ S¿l¿k: 

Kadiriyye tarikatēnda seyr¿ s¿l¿k b¿t¿n tarikatkarda olduĵu gibi 

Allah'ēn yedi isminin (esma-i seb'a) zikredilmesiyle ger­ekleĸtirilir. La 

ilahe illallah, Allah, hu, hay, vahid, aziz, ved¿d isimlerine usul 

esmasē; hak, kahhar, kayyum, vehhab, m¿heymin isimlerine f¿r¿ 

esmasē denir. Usul isimlerinden her biri nefsin yedi mertebesinden 

(emmare, levvame, m¿lhime, mutmainne, raziye, marziyye, k©mile) 

birine karĸēlēk olarak belli sayēda zikredilir. Nefsin her mertebesinin 

ismi (zikri), seyri, ©lemi, mahalli, hali, varidi ve nuru vardēr. Mesela 

nefs-i emmare mertebesindeki bir salikin zikri kelime-i tevhid, seyri 

illallah, ©lemi ĸahadet, mahalli sadr, hali meyil, varidi ĸeriat, nuru 

mavi. Nefsi levvamedeki salikin zikri Allah, seyri illallah, ©lemi 

berzah, mahalli kalp, hali muhabbet, varidi tarikat, nuru sarēdēr. Salik 

ancak bir m¿rĸidin gºzetiminde bir mertebedeki seyrini tamamlayēp 

onun izniyle diĵer mertebeye ge­ebilir. Ķstidat ve kabiliyetine gºre 

b¿t¿n mertebeleri aĸēp nefs-i k©mile makamēna ulaĸabilir veya belli bir 

mertebeyi aĸamayēp orda kalabilir. 

La ilahe illallah, Allah, Hu, Hak, H ay, Kayyum ve Kahhar 

isimlerine de makamet esmasē denir. Bu isimlerde nefis 

mertebelerinden herbirine karĸēlēk gelir. Salik hangi mertebede ise o 

mertebeye ait ismi iki rek'at namaz kēldēkdan sonra belli sayēda 

zikreder. Emmarenin ismi olan kelime-i tevhid 70.000, levvamenin 

ismi Allah 60.000, m¿lhimmenin ismi H¾ 50.000, mutmainnenin 



 

 
 

45 

ismi Hak 40.000, raziye ismi Hay 30.000, marziyyenin ismi Kayy¿m 

20.000, kamilenin ismi Kahhar 10.000 adet zikredilir. Bazē Kadiri 

meĸayihi derviĸlerine makamet esmasēnē usul esmasē olarak verir ve 

usul esmasē sayēsēnca zikredilir. Kadiriyye de Halvetiyye deki gibi 

halvet, Nakĸibendiyye deki gibi rabēta uygulamasē vardēr. Halvet 

uygulamasē da okunacak g¿nl¿k evradēn, tertibi kollara gºre farklēlēk 

gºsterir. 

 

Halvet: 

Mēsērda, T¿rkiyede ve Hindistanda yayēnlanmēĸ, Abdulkadir 

Geylani' (k.s) nin tavsiyesi ¿zerine yazēlmēĸ olmasē muhtemel 

risalelerde, halvete ­ekilmek isteyen kiĸinin g¿nd¿z oru­ tutmaya, 

gece de uyumayēp ibadet etmeye devam ettiĵi kayētlēdēr. Halvet 40 g¿n 

s¿rer. Eĵer inzivaya ­ekilen kiĸiye bir hayal gºr¿n¿rde :"Ben 

Allah'ēm" derse, o kiĸinin "Hayēr, bilakis sen Allah'tasēn" diye cevap 

vermesi gerek. Eĵer bu bir yanēlmaysa kaybolacaktēr; kaybolmazda 

olduĵu yerde durursa bu hakiki bir tecellidir. 40 g¿n i­inde yiyeceĵin 

derece derece azaltēlmasē ve son 3 g¿n i­inde tamamen kesilmesi 

lazēmdēr. Sonra yavaĸ yavaĸ alēĸēlmēĸ yemek usul¿ne dºn¿lebilir. 

 

ĶNSANI ALLAHôA KAVUķTURAN YOLLAR 

 

1-N¿b¿vvet Yolu, 2-Velayet Yolu, 

Ķm©m-ē Rabb©n´ Hazretleri, Mekt¾b©t adlē eserinin ¿­¿nd¿ cildi 

123. mekt¾bunda, bu hus¾sla ilgili olarak ĸºyle buyurmuĸtur: ñĶnsanē 

Allahô¿ Te©l©ya kavuĸturan yollar ikidir: 

Birincisi,  peygamberlerin yakēnlēĵē gibi olan (N¿b¿vvet yolu) 

olup, insanē aslēn aslēna ulaĸtērēr. Peygamberler ñaleyhim¿ssalev©t¿ 

vettesl´m©tò ve bunlarēn sah©b´leri bu yoldan kavuĸmuĸlardēr. 

¦mmetlerinden sah©b´ olmēyanlar arasēndan dilediklerini de bu yoldan 

kavuĸmakla ĸereflendirirler. Fakat bunlar pek azdēr. Bu yolda v©sēta, 

aracē yoktur. Yaôn´ v©sēl oldukdan sonra, doĵrudan doĵruya asldan 

feyz alērlar. Hi­biri, ºtekine v©sēta olmaz, perde olmaz. 

Ķkinci yol, (Vel©yet yolu)ôdur. Kutublar, evt©d, b¿del© ve 

n¿ceb© ve b¿t¿n evliy© hep bu yoldan kavuĸmuĸlardēr. Bu yol, (S¿l¾k) 

yoludur. Evliy©nēn cezbeleri de, bu yolun cezbeleridir. Bu yoldan 

kavuĸanlar, birbirlerine v©sēta ve perde olurlar. Bu yoldan v©sēl 

olanlarēn ºnderi ve en ¿st¿nleri ve ºtekilere v©sēta olanē, Hz.Ali 
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M¿rted© ñkerremallah¿ te©l© vecheh-¿l-ker´mòdir. Bu yolda gelen 

feyzlerin kaynaĵē odur. Res¾lullahtan (s.a.v) gelen feyzler, maôrifetler 

hep onun v©sētasē ile gelir. F©tēmat-¿z-Zehr© (r.anha) ve Hz.Hasan ve 

Hz.H¿seyn (r.anh¿m), bu makamda, Hz.Ali (r.a) ile ortaktērlar, ºyle 

sanēyorum ki, Hz.Ali (r.a), d¿ny©ya gelmeden ºnce de, bu makamda 

idi. Vef©t etdikden sonra da, bu yolda her vel´ye gelen feyzler, 

hid©yetler, yine onun v©sētasē ile gelmektedir. ¢¿nk¿ kendisi, bu yolun 

en y¿ksek noktasēnda bulunuyor. Bu makamēn sahibi odur. 

Hz.Ali (r.a) vef©t edince, ondan yayēlan feyzler, Hz.Hasan ve 

sonra Hz.H¿seyn (r.anh¿m) v©sētasē ile geldi. Daha sonra oniki 

Ķm©mdan, saĵ olanlarē da v©sēta oldular. Bunlardan sonra gelen 

evliy©ya feyzler, bu oniki Ķm©m v©sētasē ile geldi. Kutublara, n¿ceb©y© 

da, hep bunlardan geldi. 

Abd¿lk©dir-i Geyl©n´ ñkuddise sirruhò, d¿ny©ya gelip, vel´ 

oluncaya kadar hep bºyle idi. Sonra, bu da bu vaz´feye kavuĸtu. Ondan 

sonraki kutublara ve n¿ceb©ya ve b¿t¿n Evliy©ya oniki Ķm©mdan gelen 

feyzler ve bereketler, bunun v©sētasē ile geldi. Baĸka hi­bir vel´ bu 

makama kavuĸamadē. Bunun i­indir ki, ñ¥nceki Vel´lerin g¿neĸleri 

battē. Bizim g¿neĸimiz ufuk ¿zerinde sonsuz kalacak, hi­ 

batmēyacaktērò buyurmuĸtur. Hid©yet, irĸ©d feyzinin akmasēnē g¿neĸ 

ēĸēklarēnēn yayēlmasēna benzetmiĸtir. Feyzin kesilmesine, g¿neĸin 

batmasē demiĸtir. Abd¿lk©dir-i Geyl©n´ (k.s) hazretlerine oniki 

Ķm©mēn vaz´feleri verilmiĸtir. R¿ĸd ve hid©yete v©sēta olmuĸtur. 

Kēy©mete kadar, her vel´ye feyzler onun v©sētasē ile gelecektir. 

(Abd¿lk©dir-i Geyl©n´ (k.s) Hazretlerinin bu vasfēndan dolayē, ona 

ñGavs¿l Aôzamò denilmiĸtir.) 

Abd¿lk©dir-i Geyl©n´ (k.s) Hazretleri de b¿y¿k bir m¿rĸid-i 

k©mil olup, onun insanlarē saadete kavuĸturmak i­in tasavvufta taôkib 

ettiĵi us¾llere ve gºsterdiĵi yola, ñK©diriyye tarikatēò denilmiĸtir. 

Tarikatlarēn ­eĸitli isimler almasē, ĸºhret bulmalarē baĸka baĸka 

olmalarēndan deĵil mecazidir.Hepsinin dayandēĵē kaynak Kurôan-ē 

Kerim ve Hadisi ĸeriflerdir. Hi­biri kendi izafi ve indi m¿talaalarēna 

gºre bir ĸey icad edip ortaya koymamēĸlardēr. Bu tarikatlarēn kurucusu 

ve pirinin ismine nisbetle anēlmasē bu zatlarēn adē ge­en tarikatlarēn 

islahē, zaman ve zeminin ihtiya­larēna gºre irĸad anlayēĸlarēnēn 

deĵiĸtirilmesi gibi konularda cehd ve gayretlerinin ­okluĵundandēr. 

Hz. Peygamberin (s.a.v) hadislerinin bulunduĵu kaynaklara gºre 
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Buhari, M¿slim hadisi diye isimlendirilmesi aynen buna benzer. 

Aslēnda hadisler Buhari ve M¿slime ait deĵil Resulullah (s.a.v)ôa aittir. 

Meshep imamlarēda gºr¿ĸlerini Kurôan ve S¿nnetten aldēklarē, 

h¿k¿mlerini bu iki asēl kaynaĵa dayanan delillerle i­tihat yaparak 

koyduklarē halde, mesheplerinin kendilerine nisbetle, Hanefi, ķafii, 

Maliki, Hanbel´ meshebi diye isimlendirilip, bu adlarla tanēnēp 

uygulanmasēda bºyledir. Bu zatlardan hi­birisi kendiliklerinden ĸahsi 

bir h¿k¿m ortaya koymamēĸlardēr. Aynē m¿rĸidin talebeleri, 

birbirlerini tanēmak ve m¿rĸidleri ile tanēnmak, ºĵ¿nmek i­in, 

bulunduklarē yola m¿rĸidlerinin ismini vermiĸlerdir. C¿neydi Baĵdadi 

Hazretleri (k.s) bu hususda ĸºyle diyor: Resulullahôēn (s.a.v)s¿nneti 

seniyyesi ve ahlakē hasenesinden kaynaklanmayan ve Ona uymayan 

b¿t¿n tarikatlar ­ēkmaz sokaktēr. Onlarla hi­bir yere varēlmaz. Hadisi 

ĸerifte Efendimiz (s.a.v): ñEĵer Musa (a.s) kardeĸim hayatta olsaydē 

da, bizim peygamberlik haberimiz kendisine ulaĸsaydē, ¿mmetimden 

olmasē dēĸēnda baĸka bir ĸey Ona caiz olmazdē.òbuyurmuĸtur. 

Kendisinden ºnceki b¿t¿n semavi kitaplarē ve ilahi dinleri nesheden 

Hz.Peygamberin (s.a.v) n¿b¿vveti, nasēl olurda Onun yoluna ve izine 

aykērē tarikatlara imk©n verir. Bunun d¿ĸ¿n¿lmesi bile muhaldir. 

Kulu Mevlasēna ulaĸtēran kapēlar dºrt tanedir.ķeriat, 

Tarikat, Hakikat,  Marifet. Bunlarēn her biri Kurôan ve s¿nnette sabit 

olan hususlardēr. ķeriat; meyve veren bir aĵa­, Tarikat;  o aĵacēn 

kendisi ve boyu, Hakikat;  onun dallarē, Marifet;  ise onun meyvesi ve 

ºz¿d¿r. Kºks¿z ve ºzs¿z aĵa­ bitmez. Bitsede ayakta duramaz. 

Yaĸayamaz. 

ķeriat: Beden ve cesedle ilgili olup, namaz, oru­, zek©t, hac, 

Kelimei ĸehadet gibi fēkēh kitaplarēnda zikredilen Farz, Vacip, S¿nnet 

ve m¿stehaplar ile yasaklanan Haram ve g¿nahlarē terk etmek gibi 

v¿cud organlarēna mahsus ibadet ve m¿kellefiyetlerdir. Neticesi ise 

Cehennemin yakēcē ateĸinden kurtulup, selamete ermek ve Cennetin 

Firdevs bah­elerine girmektir. 

Tarikat:  B¿t¿n g¿zel ahlaklarla donanmak, her t¿rl¿ ­irkin 

davranēĸlardan uzak durmak gibi kalbi m¿kellefiyetler olup, iyi 

huylarla hemhal olmak, kºt¿ adet ve alēĸkanlēklarē kalpten kovmak ve 

kalben Allahôē zikretmek manasēnda;òKalbi her t¿rl¿ kºt¿l¿kten 

temizleme, Allahôtan gayrē her ĸeyi kalpten ­ēkarma.ò ĸeklinde ifade 

edilir. Bunun neticesi kalbi kºt¿l¿kten temizleme ve Allahôdan gafil 
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bērakan duygu ve d¿ĸ¿ncelerden arēndērma, imanda yakin derecesine 

ermektir. 

Hakikat:  Allahôu Z¿lcelalin dēĸēndaki her ĸey ve her ĸekilden 

uzak kalēp, yalnēz Onunla ¿nsiyet etmek, kesiksiz ve kesintisiz her an 

huzuru ilahide bulunma ĸuuruna varmaktēr. Bir an bile Allahôē 

unutmadan her an Onun murakabe ve denetimi altēnda bulunduĵu 

inancē i­inde hareket etmek gibi ruha ait m¿kellefiyetlerdir. Bunun 

neticesi, nefsi mutmaine ve selim kalbe eriĸmek, k©mil bir Allah 

sevgisi, ĸahsi irade ve isteklerini imha ederek, ilahi iradeye r©m olmak 

gibi g¿zel hasletlerdir. 

Marifet: ise; M¿ĸahede, fena fil -fena ve bekabillah gibi zikri 

dahi unutturan sērra ait hasletlerin b¿t¿n¿d¿r. ķeyhi Ekber Muhyiddini 

Arab´ Hazretleri (k.s) bu makamda ĸunlarē sºylemiĸtir:ò Allah ile 

oradaki unutturucu engeller a­ēlmadan perdeler aralanmadan b¿y¿k bir 

felaket i­inde idim, ĸimdi ise senin kardeĸinmiyim? Gecenin zifiri 

karanlēĵē gibi gºzlerimin ºn¿n¿ kapatan engeller m¿ĸahede g¿neĸinin 

nuru ile aydēnlanēp kalkēnca, Seni her yerde gºrmeye ve her ĸeyde 

hissetmeye baĸladēm. Anladēm ki zikredilende, zikirde, zikredende 

Sensin. Varlēĵēmda Seni okadar derinden hissediyorum ki, aradan ben 

kalkmēĸ, i­im ve dēĸēmdaki her ĸeyde Sen varsēn. B¿t¿n ayrēlēk ve 

gayrēlēklar yok olmuĸ.òBunun neticesi ise, irfan ve marifette 

kemal,òihsanòderecesine y¿kselme, her ĸey ve her yerde m¿ĸahede-i 

cemal ve celal, gayb ile ilgili hususlara kesin imandēr. 

Tefsiri Hanefide: Tevhid; dēĸ kabuk, i­ kabuk, ºz ve ºz¿n ºz¿ 

ĸeklinde taze ve olgunlaĸmamēĸ bir cevize benzetilerek dºrt kademede 

tavzif edilmiĸtir. Yeĸil, acē ve ­iĵ kabuk ĸeriat. Katē kabuk tarikat. Ķ­ 

kabuk hakikat. Yenilen lezzetli meyve kēsmēda marifettir. Tēpkē bir 

yumurta gibi, Katē kabuk ĸeriat, ince zar tarikat, yumurtanēn akē 

hakikat, sarēsē ise marifettir. 

Ehli s¿nnet vel cemaat akidesine gºre, Ķslam fēkhēnēn dºrt asēl 

dayanaĵē; Kitap, S¿nnet, Ķcmai ¿mmet, Kēyas-ē fukahaya sēmsēkē 

sarēldēktan sonra, farz, vacip ve s¿nnetleri eksiksiz ifa ve icradan 

sonra, kºt¿ ahlak ve alēĸkanlēklardan ka­ēnēp, g¿zel ahlaklarla 

donanmaya, zikrullah, fikrullah, nafile ibadet ve taat ile meĸgul 

olmaktan ibaret olan tarikat ile tarikatēn aslē durumunda bulunan ĸeriat 

arasēnda bir ayrēlēk ve aykērēlēk yoktur. 
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ķeriatsēz tarikat k¿fr¿n ve ink©rēn ta kendisidir. Tarikat beĸ 

temel esas ¿zerine kurulmuĸtur: 1-Taat, 2-Zikir,  3-Baĸkalarēnē 

kendine tecih etmek, 4-Tevhid, kanaat, tevekk¿l, teslimiyet, 5-

D¿ĸ¿n¿p taĸēnarak hareket ve davranēĸlarēnda ĸuurlu olmak, ĸ¿k¿r 

ve Hakkôēn azamet ve y¿ce kudretini olduk­a ­ok d¿ĸ¿nmek. 

Kēsaca; ñĶstikamet ve dostdoĵru olmak, kºt¿ fiil ve niyetleri 

gºnl¿m¿zden tahliye etmek ve en g¿zel ahlaki hasletlerle 

donanmaktēr.ò Bu sēfatlar ve ºzelliklere sahip olan kimse derviĸ, aksi 

ise zēndēk olur. Yani derviĸ, Kurôan-ē Kerime ve S¿nnet Seniyeye 

kesin baĵlē istikameti d¿zg¿n kiĸidir. Derviĸliĵin bedeni, tarikat 

meĸayihinin iĸaretleri. Namazē ĸeriat. Gusl¿ tarikat. Kēblesi hakikattēr. 

Derviĸliĵin esasē, g¿zel ahlak ve  muhabbet. Anahtarē, doĵruluk  ve 

istikamet. Meyvesi, marifet. Hazinesi, Meskenet. ¥z¿ ise, nefsini 

bilmektir. Kulun Hakkôa karĸē kulluk gºrevlerini bilmesi, icabēnē 

eksiksiz icra etmesidir. Sana, senin her ĸeyinden daha yakēn olan ve 

seni i­ten vuran nefsini tanēmazsan, senden daha uzaklarda olan yol 

kesicilerini nasēl tanēyabilirsin?  
 

Tarikatlar, baĸlēca iki kēsma ayrēlērlar: 

1. Sessiz zikr (Zikr -i haf´) yapan tarikatlar:  Bu yol Hz.Eb¾ 

Bekr (r.a)ôden gelmiĸ olup, m¿rĸidlerinin adēna gºre (Tayfuriyye), 

(Yeseviyye), (Medeniyye), hak´k´ olan (Bekt©ĸiyye), (Nakĸibendiyye), 

(Ahrariyye) (Ahmediyye-i M¿ceddidiyye) ve (H©lidiyye) gibi isimler 

almēĸlardēr. 

2. Y¿ksek sesle zikr (Zikr -i cehr´) yapan tarikatlar:  Bu yolda, 

Hz. Ali (r.a)ôden oniki Ķm©m vasētasēyla gelmiĸtir. Oniki Ķm©mēn 

sekizincisi olan Ķm©m-ē Ali Rēz© (r.a)ôdan Maôr¾f-i Kerh´ (k.s) almēĸ 

ve C¿neyd-i Baĵdad´ (k.s)ônin ­eĸitli talebelerinin yolunda bulunan 

meĸh¾r m¿rĸidlerin adē verilerek, kollara ayrēlmēĸlardēr. Bºylece Eb¾ 

Bekr-i ķibl´ (k.s) yolundan (Kadir´), (ķ©zil´), (Saôd´) ve (Rēf©´) Eb¾ Ali 

Rodb©r´ (k.s) yolundan, Ahmed Gaz©l´ (k.s) ve Ziy©¿dd´n Eb¾ Nes´b-i 

S¿hreverd´ (k.s) v©sētalarē ile (K¿brev´) meydana gelmiĸtir. Ķm©m-ē Ali 

(r.a)ôden Hasen-i Basr´ (k.s) v©sētasē ile (Edhem´) ve bundan (¢eĸt´) 

h©sēl olmuĸtur. (Bedev´ye), Rēf©iyyeden h©sēl olmuĸtur. 

Tarikat, zikir ile Allahô¿ Te©l©ya kavuĸma yoludur. Zikir, 

Allahô¿ Te©l©yē hatērlamak demektir. Her sºz¿nde ve her iĸinde Oônun 

emirlerine ve yasaklarēna sarēlmaktēr. 
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KADĶRĶ TARĶKATINDA ZĶKĶR 

 

Kadiri tarikatēnda zikir cehri olarak, yani a­ēktan, sesli olarak, 

dil ile kalbin bir arada ­alēĸtērēlmasēyla yapēlēr. Dilden kalbe, kalbden 

sērr, sērr-us sērr, hafa, ahfaya ve sonunda t¿m v¿cuda yayēlan zikrin 

sonunda m¿rid devamlē Hakkôē zikreder duruma gelir. Toplu olarak 

yapēldēĵē gibi, m¿nferid olarakta g¿nl¿k zikir ile Hz. Allah (c.c.) anēlēr. 

Zikir; Ķstiĵfar, sal©vat-ē ĸerife, tevhid, lafza-i celal (Allah) ve tarikin 

usul¿nce belirlenmiĸ ve M¿rĸid-i Kamil tarafēndan tarif edilen esma-i 

h¿snaôdan oluĸur. 

G¿nl¿k zikirleri yerine getiren m¿rid, belirlenmiĸ g¿nlerde 

yapēlan cemaat halinde zikirlere de iĸtirak eder. Bunun yanēnda Rabēta 

denilen ve M¿rĸid-i Kamilôe kalben baĵlantē kurularak yapēlan feyz 

alma metodu da tarikatēn ºzelliklerinden ve vazge­ilmez 

unsurlarēndandēr. 

Zikir kollara gºre farklēlēk gºsterir. T¿rkiye'deki yaygēn kollarē 

Halisiyye, Rumiyye ve Eĸrefiyye'deki uygulama genel olarak ĸºyledir: 

Derviĸler hilal ĸeklinde halka oluĸturur. Zikre oturularak (kuudi) 

baĸlanēr. ķeyhin fatiha okumasēndan sonra sal©vat getirilir ve 

Abdulkadir Geylani'nin Kibrit-i Ahmer adlē evradē ºzel bestesiyle 

okunur, ardēndan kelime-i tevhid ve ism-i celal zikrine baĸlanēr. Bu 

sērada zakirler ilahiler okur. Kuudi zikir bir zakirin aĸr-ē ĸerif 

okumasēyla tamamlanēr. Ardēndan ayakta (kēyami) zikre ge­ilir. 

Kēyami zikre toplu olarak, "Cem olmuĸ derviĸleri pirim Abdulkadir'in" 

sºzleriyle baĸlayan ilahinin okunmasēyla girilir. "Hayy¿'l-Kayy¿m, 

Allah" esmalarēyla ahenkli bir ĸekilde hareket edilip dºn¿lerek 

(devran) devam edilir. Ritmik adēmlarla zikir saĵa dºnd¿r¿l¿r. Bu 

sērada zakirler tarafēndan ritme uygun ilahiler okunur. Zikir tºreni bir 

zakirin okuduĵu aĸr-ē ĸerif ve ĸeyh efendinin duasēyla sona erer. Zikir 

sērasēnda kud¿m, bendir, halile, nevbe gibi vurmalē sazlar da kullanēlēr. 

Zikir: ñOnlar ayaktayken, otururken ve yanlarē ¿zerine yatarken 

Allahôē anarlar.ò me©lindeki Al-i Ķmr©n S¾resinin 191. ayetine 

dayanarak ñKu¾d´, Kēy©m´, Devr©n´ò olarak ¿­ ana ĸekilde 

sēnēflandērēlmēĸtēr. Yani, oturarak, ayakta durarak ve adēm atmak 

ĸeklinde hareket ederek. Mevlev´ Sem©ē ile Bekt©ĸ´ Samahôēnēn bu ¿­ 

ana grubun dēĸēnda incelenmesi gereklidir. B¿t¿n zikirler oturarak 

baĸlar fakat ku¾d´ zikirlerde hi­ ayaĵa kalkēlmaz. Kēy©m´ zikirlerde 
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ku¾ddan sonra ayaĵa kalkēlēr. Devr©n´lerde ise oturmak, ayakta 

durmak ve hareket etmek ºĵelerinin hepsi mevcuttur. Nakĸibend´liĵin 

bazē kollarē Ku¾d´; Halvet´lik ve b¿t¿n kollarē ile K©dir´liĵin, 

Halisiyye kolu; Kuudi ve kēyami, Eĸref´ kolu Devr©n´. K©dir´, Rif©´, 

Bedev´, S©d´ tar´katlarē Kēy©m´ zikir ©yini tarzlarēnē icra etmiĸlerdir. 

Devr©n ay´ni denilince akla ilk gelen tar´kat, M¿sl¿man T¿rkler 

arasēnda en ­ok yayēlēp, kabul gºren Halvet´lik ve kērkē aĸkēn 

kollarēdēr. Halvet´ ay´ninde sola doĵru adēm atēlarak dºnd¿r¿len zikir 

halkasē, K©dir´liĵin Eĸref ´ ve baĵlē olarak R¾m´ kollarēnda saĵa doĵru 

dºnd¿r¿l¿r. Devr©n ay´nlerinin en yaygēnē olan Halvet´ Devr©nē, 

devr©n ay´ninin b¿t¿n ºzelliklerini ortaya koyar. Ayaĵa kalkēlmasēyla 

baĸlayan zikir ve devr©n ile birlikte, z©kirler de il©h´ okumaya ve ritim 

vurmaya baĸlar. Ritim kendi i­inde ve genellikle il©h´den il©h´ye 

ge­erken yavaĸ yavaĸ hēzlanēr. Devr©nēn sonunda ĸeyhin belirtmesi ile 

topluca Sal©v©t ve Tekb´r okunur. Tekb´rden sonra, ºzel d¿zenlenmiĸ 

dua demek olan, ñG¿lbankò ­ekilir ve devr©n tamamlanmēĸ olur. 

 

TARĶKATLARDA KOL  

 

Zahiri ilimlerde Ąlimler ictih©d ederek, Kurôan ve s¿nnetteki 

h¿k¿mleri a­ēklamēĸlar ve bu suretle de mezhebler meydana ­ēkmēĸtēr. 

Dinde olan bir ĸeyi daha da a­ēk hale getirmiĸlerdir. Bunun gibi M©n© 

b¿y¿kleri Arifler, M¿rĸid-i Kamiller de, Hakkôa giden yolda usuller 

tesis ederek temeli Kurôan ve s¿nnete dayanan tarikatleri kurmuĸlardēr. 

Tarikatlarda, Tarikatēn kurucusu P´r olarak anēlēr. M©n© 

ilimlerinde de baĵlē bulunduĵu tarikte yetiĸen bazē b¿y¿k M¿rĸid-i 

Kamiller, m©nevi iĸaretlerle; tarikatēn aslē sabit olmak ĸartēyla yeni 

usuller koymuĸlardēr. Bºylelikle tarikatlarēn kollarē meydana gelmiĸ ve 

asēl bir olmak ¿zere f¿ru, yani dallar ­oĵalmēĸtēr. Tarikatta ictihad 

yapan M¿rĸid-i Kamillere de, ĸube kurucusu m©n©sēna ñP´rñ 

denilmiĸtir. ¥rneĵin tarikatēn aslēnda sadece ñLafza-i celal, Kelime-i 

Tevhidò ya da birka­ esma-i ilahiye varken buna ek olarak, birka­ 

esm© daha il©ve edilmesiyle ĸube meydana gelmiĸ olur. Fakat anēlēĸta 

ĸºyle sºylenir: Kadiri tarikatēnēn Halisiye kolu, Eĸrefiye kolu vb. 

K©diri Tarikatēnēn H©lisiye Kolu, Eĸ-ķeyh Ziyauddin 

Abdurrahman Halis Talabani Kerk¿ki (k.s) Hazretleri tarafēndan 

kurulmuĸ ve ñHalisò ismine izafeten ñHalisiyeò olarak tanēnmēĸtēr. 
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ķeyh Abdurrahman Hazretleri; Kelime-i Tevhid ve Lafza-i Celal 

zikirlerinin yapēlēĸēnda bazē yeni usuller koymuĸ ve bu ictihadēyla 

ñPirò ¿nvanēnē almēĸtēr. Sefine-i Evliyaôda ĸu ĸekilde ge­mektedir: 

ñķeyh Abdurrahman Halis (k.s) Hazretleri, Kelime-i tevhid ve ism-i 

Celali kasr etmek suretiyle yeni bir ĸube meydana getirmiĸtirò 

Halisiyeôde zikir usul¿: Tarikat-ē Kadiriyyeônin usul¿ ¿zere 

zikir yine cehridir. Sadece bazē ekler ya da kēsaltmalar yapēlmēĸtēr. 

Halisiye kolunda zikir; kēyamen  ve kuuden, yani ayakta ve oturarak 

yapēlmaktadēr. 

ñEllez´ne yezkur¾nall©he kēy©men ve ku¾den ve al© 

cun¾bihimò(Al-i Ķmran Suresi,191) 

ñOnlar ayaktayken, otururken ve yanlarē ¿zerine yatarken 

Allah'ē anarlarò kelam-ē ilahisi gereĵince Allah (c.c) zikredilir. Zikir 

cemaat halinde ve ferdi olarak yapēlmaktadēr. Cemaat halinde yapēlan 

zikirlerde m¿ridan; halka, daire ĸeklinde oturur. Zikrin bir kēsmē 

oturarak, b¿y¿k bir bºl¿m¿ de ayakta yapēlēr. Evvela M¿rĸid Zikri 

a­ar, Oônun sºylediĵi zikri, cemaat ­ok aĸērē olmayan bir ĸekilde 

cehren tekrar eder. Ahenk ve d¿zene ­ok dikkat edilir. M¿rĸidin 

gºrevlendirdiĵi ñVekilò ve ñSerzakirò ler de M¿rĸid adēna zikir 

yaptērabilir, zikir dersi tarif edebilirler. 

Halisiye kolunda zikir tarifi ; ķeyh-i Kamile ya da gºrev 

verdiĵi bir m¿ridine m¿racaatla yapēlēr. Zikir tarifinde M¿rĸid ve 

m¿rid diz dize otururlar. M¿rĸid ñM¿bayaaò ayetini okur, sonra zikri 

tarif eder. M¿rĸidin sºylediĵi zikri, m¿rid tekrar eder ve zikir tarifi 

tamamlanēr. Halisiye kolunda kēyafetler: Birka­ dºnem ºnceki 

Halisiye meĸayēhēnēn alamet-i farikasē 4 terkli, yani 4 dilimli m¿jganlē 

kērmēzē tac giymeleridir. Buna Kadiri tacē denir. Tacēn her diliminde 

Arab´ olarak ķeriat-Tarikat-Hakikat-Marifet yazmaktadēr. Bunun 

dēĸēnda herhangi bir kēyafet tarzē bilinmemektedir. Halisiye kolunda 

halvet, ­ile, riyazat, ĸiĸ sokma, kēzgēn demir yalama vs.gibi 

uygulamalar yoktur. 

Halisiye kolunun zamanēmēzdaki durumu:  

Halisiye kolu; T¿rkiyeôde Dede Osman Avni Baba Urfavi (k.s) 

Hazretleri vesilesiyle neĸv¿nema bulmuĸtur. Silsile; Dede Avni Baba 

Hz.lerine kadar iki koldan gelmekte iken Dede Osman Avni Baba 

Hz.lerinde bir araya gelmiĸtir. Daha sonra da tek bir silsile halinde 

devam etmiĸtir. Halisiye silsilesi zamanēmēza kadar hi­ kopmadan, 
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bozulmadan gelmiĸtir. Osman Avni Babaôdan halifesi ¥mer H¿dai 

Baba Hz.lerine. Ondanda Hacē Muhammed K¿rki Hz.lerine ulaĸan 

Kadiriyye-i Halisiye, Eĸ-ķeyh Es-Seyyid Hacē Mustafa Hayri Baba 

Malatyavi (k.s) Hazretlerine vasēl olmuĸ ve onun hizmetleriyle Doĵu 

Anadoluôdan Batē Anadoluôya oradan da t¿m d¿nyaya yayēlmēĸtēr. 

Hayri Baba (k.s) Hazretlerinin vefatēndan sonrada icazet verdiĵi 

Halifeleri, Hayri Baba Hazretlerinin gºsterdiĵi usul ¿zere, bu usul¿ 

bozmadan hizmete devam etmektedirler. Zamanēmēzda Kadiri 

tarikatēnēn en faal kolu Halisiyeôdir. 

Hakkôa varan saĵlam yol, berrak feyz okyanusu, Ķrfan kervanē, 

Altun Halka olan Halisiye kolu, tasavvufun istismar edildiĵi, 

yozlaĸtērēlmaya ­alēĸēldēĵē zamanēmēzda, y¿zlerce yēldēr yaydēĵē hoĸ 

mana kokusuyla, taĸēdēĵē manevi cevherlerle yoluna devam etmektedir. 

¢¿nk¿ Gavs-ul Aôzam Hz.Pir Abdulkadir-i Geylani (k.s) ñBenim 

yolum kēyamete kadar devam edecektirò buyurmuĸtur. 

ò¥NCEKĶ G¦NEķLERĶN HEPSĶ BATTI VE GĶTTĶ  

BĶZĶM G¦NEķĶMĶZ BATMAYACAK EBEDĶò  

 

SEMBOLLER  

T¿rkiye deki Kadirilerinin alameti yeĸil bir ĸerittir (rozet). 

M¿rid adayē bir sene sonunda arkiya, yani ­uha bir k¿lah getirir; 

m¿ritliĵe kabul edildiĵi takdirde, ĸeyh bu k¿lahēn etrafēna, ortasēnda 

m¿hr-i S¿leyman bulunan 18 dilimlik bir g¿l sarar. Bu k¿laha 

Kadiriler ta­ derler. ¦zerinde tarikat sembollerinin iĸlendiĵi Kadiri 

tacēnēn birka­ ­eĸidi vardēr. Bunlarēn en tanēnmēĸē kubbe kēsmē y¿ksek 

ve sivri olan ve Baĵdat veya Celali m¿jganlēsē denilen ta­dēr. Bu tacda 

ķeriat, tarikat, hakikat, marifet yazēlēdēr. Baĸa ge­en lengerinde 

m¿jgan denen k¿rkl¿ bir kuĸak bulunur. Rumiyye koluna ait olan ta­ 

beyaza yakēn ­uhadan yapēlmēĸ olup sekiz terklidir. Tepe kēsmēnda 

besmeledeki 19 harfi temsil eden 19 tēĵlē ve esma-i seb'ayē temsil eden 

yedi renkli Kadiri g¿l¿ bulunur. Beyaz abadan yapēlan Eĸrefi tacē 7 

terklidir. 

Kadirilik:  Tasavvuf, seha, rēza, sabēr, iĸaret, gurbet, seyahat 

fakirlik, suf (y¿n elbise) giymek ¿zerine kuruludur. Bir m¿rid, ºnce bir 

­ile dºnemi yaĸayarak yokluĵa tamamen alēĸmalē, sonra uzaklaĸtēĵē 

d¿nyaya yeniden dºnerek haz ve nasibini alarak, baĸkalarēnē irĸad edip 

aydēnlatmalēdēr. Ancak d¿nya ve ahiret nimetlerinin insan ile Allah 
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arasēnda bir perde olduĵu unutulmamalē, mutasavvuf bu nimetleri 

deĵil, Allahôēn zatēnē kendine ama­ edinmelidir. Bunun i­in ¿­ konuya 

ºzen gºstermelidir. 1-Allahôēn emirlerini yapmalē, 2-Yasaklarēndan 

ka­ēnmalē, 3-Kadere boyun eĵmelidir. 

Abdulkadir Geylani (k.s) Hazretleri  m¿ridlerine:ò Hep, tabii 

olun, bidat yoluna sapmayēn. Ķteat edin, muhalefet etmeyin. 

Sabredin, sēzlanmayēn. G¿nahtan temizlenin, kirlenmeyin. Zikir 

halkasēna toplanēn ve Mevlanēzēn kapēsēndan ayrēlmayēn.ò Derdi. 

Tarikat i­i kurallara gºre; Kadiriliĵe ge­iĸ, ñM¿bayaaò  adē 

verilen bir takēm rit¿ellere baĵlē olarak yapēlan bir tºrenle olur. 

Kadiriliĵe gºre, m¿bayaanēn her bir harfinin ºzel bir anlamē vardēr. Bir 

bakēma Kadiriliĵin esaslarēnē teĸkil eder.  

Buna gºre: Mim : Allahôēn B©ki, nefsin f©ni, m¿rĸidin kemal 

sahibi olduĵunu bilmektir. 

Be: Kalbin Allah ile cesedin ibadet ile zatēn m¿rĸide hizmetle, 

ayaĵēn islama uymakla beka kazanmaktēr. 

Elif:  Mirac ile ruhun saflaĸmasē, her zaman verilen sºz¿ yerine 

getirme, m¿rĸidin sºz ve davranēĸlarēna i­ten inanmadēr. 

Ye: Sebat, b¿t¿n hallerde ihl©sēn kaynaĵē bulunduĵu intibaēnē 

uyandērmaktēr. 

Ayn:  Himmet y¿celiĵi, baĸkalarēna uymama ve saĵlam bir kalbe 

sahip olmadēr. 

Te: Doĵruluk, tevekk¿l, tahakkuk ve tahkik  ehli olmaktēr. Zikir 

usul¿ olarak Cehri, yani aleni ve sesli yapēlan zikri esas almēĸtēr. 

 

Tarikatēn 5 Esasē vardēr: 

1-Himmeti y¿ce olmak, 

2-Haramdan sakēnmak, 

3-Hizmeti g¿zel yapmak, 

4-Azimetten ayrēlmamak, 

5-Ruhsatē bērakēp ve nimete saygēlē olmaktēr. 

 

Velilikteki Y¿ksek Derecesi 

O bir kasidesinde: 

ñHi­bir ©lim yokki benim ilmimle bilgin olmasēn 

Hi­bir s¿l¿k eden yok ki benim us¿l ve prensiblerimle hareket 

etmesinò 
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ñBen Hasanôa mensubum has oda makamēmdēr. 

Ayaklarēm erenlerin boynu ¿zerinedir ò 

ñBen hakikaten varlēgēn kutuplarēnēn kutbuyum, diger b¿t¿n 

kutuplar ¿zerinde izzet ve saygē deĵerliĵim vardēr.ò 

ñHer veli bir peygamberin izinde bulunuyor. 

Ben ise ceddim Muhammed (s.a.v) ēn kademi ¿zerinde 

bulunuyorum.ò O (k.s) , b¿t¿n iĸlerini Resulullahôēn (s.a.v) emri ile 

Oôna danēĸarak yapar, Ondan aldēĵē ilhamla hareket ederdi. Her an 

Resulullah (s.a.v) ile beraber idi. B¿t¿n hal ve hareketleri Resulullahôa 

(s.a.v) benzerdi. Ahlakē tam anlamēyla Resulullahôēn (s.a.v) ahlakē ile 

mutabēktē. Ķhl©s ve takva sahibiydi. Resulullahôēn (s.a.v) her haliyle 

hallenmiĸti. 

Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) Hazretlerinin evliy©lēktaki derecesinin 

y¿ksekliĵini zam©nēndaki b¿t¿n evliy© kab¾l etmiĸti. Bir g¿n 

Baĵdad'da sohbet ediyordu. Meclisinde pek­ok ©lim ve vel´ vardē. 

Bir ara;  

"Ķĸte ĸu ayaĵēm her vel´nin boynu ¿zerindedir." buyurdu. Orada 

bulunanlarēn hepsi bu sºz¿ tasd´k etmiĸler, yery¿z¿ndeki b¿t¿n veliler, 

boyunlarēnē ona doĵru uzatmēĸlardēr. O sērada boynunu uzatanlardan 

biriside Ahmed er Rufai (k.s) dir. Ona niye bºyle yaptēn diyenlere;ò ķu 

anda ķeyh Abdulkadir Geylani (k.s) Baĵdatôda, ayaĵēm her velinin 

boynu ¿zerindedir.òdiyor. O bu sºz¿ manevi bir emirle 

sºylemiĸtir.òder.ò Baĸēm gºz¿m ¿st¿neò der ve boynunu uzatēr. 

 

 

ķeyh Hal´fet-¿l-Ekber (k.s) anlatēr: R¿y©mda Res¾lullah 

Efendimizi (s.a.v) gºrd¿m. "Y© Res¾lallah! ķeyh Abd¿lk©dir, ayaĵēm 

b¿t¿n vel´lerin boynu ¿zerindedir, diyor ne buyurursunuz?" diye 

sordum. "Doĵru sºylemiĸtir. O benim him©yemde bir kutubdur, bu 

nasēl olmasēn?" buyurdu." 

Abdulkadir Geylani (k.s) Hazretlerinin ĸeyhi, Hammad (k.s) 

Hazretleri de bu sºz¿, Abdulkadir Geylaniôin (k.s), ilahi bir emir 

¿zerine sºylediĵini sºyler. 

Adiy b. Musafir (k.s) da der ki: ñBu sºz¿ yalnēz o sºylemiĸtir. 

Baĸkasēndan duymadēm. Onun gibi hi­ kimse bºyle sºylemeye mezun 

ve izinli deĵildir. 
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ķah-ē Nakĸibend Bahaeddin Buhari(k.s) hazretleride: 
 

ñPadiĸah-ē her d¾ ©lem ķah Abdulkadirest 

Server-i evl©d-ē Ądem ķah Abdulkadirest, 

Ąfit©b-u m©hit©b-ē Arĸôu K¿rsiyy¿ Kalem, 

N¾r-i kalben n¾r-i aôzam ķah Abdulkadirest. 

 

Her iki ©lemin sultanē ķah Abdulkadirôdir. 

Ądemoĵlunun H©k©nē ķah Abdulkadirôdir. 

Arĸôēn, Kalemin ve K¿rsinin g¿neĸi ve ayē, 
En b¿y¿k nurdan kalp nuru ķah Abdulkadirôdir.ò der. 

 

Ķbn-i Hacer-i Askal©n´ (k.s) Hazretleri de; "Bunun m©n©sē, 

ilerde o kadar ker©met gºsterecektir ki, in©d eden ve doĵru yoldan 

sapanlardan baĸkasē onu ink©r etmeyecektir." dedi.  B¿y¿k ©lim 

Ķzzedd´n bin Abd¿ssel©m (k.s); "ķ¿phesiz o, evliy©nēn sultanē idi." 

demiĸti. 

Hayat bin Kays (k.s) Hazretleri buyurur ki:  "Abd¿lk©dir 

Geyl©n´ (k.s) bu sºz¿ sºyleyince, b¿t¿n vel´lerin kalblerindeki n¾rlar 

arttē. Ķlimlerinde bereket, h©llerinde y¿kseklik gºr¿ld¿. ¢¿nk¿ onlar 

istisn©sēz, baĸlarēnē onun ayaĵēna doĵru uzatmēĸlardē. "Abd¿lk©dir 

Geyl©n´ ( k.s) bu sºz¿ sºylediĵinde, yery¿z¿nde vel´ler boyunlarēnē 

ona doĵru uzattē. 

Eb¾ Medyen Maĵrib´ (k.s) de; "Evet ben Maĵrib'de ona 

boynunu uzatanlardan biriyim." buyurdu. Sohbetlerinde b©zan birka­ 

kiĸi coĸarak kendinden ge­erdi. Haftada ¿­ g¿n, cum©, salē ve pazartesi 

gecesi halka vaaz ederdi. Vaazēnda, ©lim ve evliy©dan zatlar da 

bulunur, hepsi b¿y¿k bir huz¾r i­erisinde dinlerlerdi. Kērk sene bºyle 

dev©m etti. Ders ve fetv© vermeye yirmi sekiz yaĸēnda baĸlamēĸ olup, 

bu h©l altmēĸ yaĸēna kadar dev©m etti. Huz¾runda Kur'©n-ē Ker´m 

tegann´siz g©yet s©de, tecvide ri©yetle okunurdu. Dºrt y¿z ©lim onun 

anlattēklarēndan notlar tutar, izdiham, kalabalēk sebebiyle birbirlerinin 

sērtlarēnda yazarlardē. Sorulan su©llere g©yet a­ēk ve doyurucu cevaplar 

verirdi. Derin ilim s©hibi idi. On ¿­ ­eĸit ilimde ders verirdi. Bir g¿n 

birisi huz¾runda Kur'©n-ē Ker´m okudu. Ąbd¿lk©dir-i Geyl©n´ (k.s) 

Hazretleri okunan ©yet-i ker´meleri tefs´r etmeye baĸladē. Kērk ĸekilde 

tefs´r yaptē ve hepsinin delilini gºsterdi. Orada bulunanlar yalnēz on bir 
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tefs´ri anlayabildi ve dinleyenleri hayrette bēraktē. Sonra; "Sºz¿ burada 

bērakēyorum. ķimdi Kelime-i tevhide geldik. "L© il©he illallah" dedi. 

Bunlarē sºyler sºylemez cem©atē bir h©l kapladē, hepsi kendilerinden 

ge­ti. ¥nce l©zēm olan din bilgilerini ºĵrenmeyi tavsiye ederdi. 

 Cubb©´ ismindeki bir z©t anlatēr: Evliy©nēn hay©tēndan ve 

sºzlerinden bahseden arab´ Hilyet-¿l-Evliy© kitabēnē birisinden 

dinlemiĸtim. Kalbim yumuĸadē ve halktan uzaklaĸēp yalnēz ib©detle 

meĸg¾l olmak istedim. Gidip Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s)ônin arkasēnda 

namaz kēldēktan sonra huz¾runda oturdum. Bana bakēp; "Eĵer inziv©ya 

­ekilmek istersen, ºnce ilim, sonra da yetiĸmiĸ ve yetiĸtirebilen rehber 

z©tlarēn, y©ni m¿rĸid-i k©millerin huz¾runda edeb ºĵren. Daha sonra 

inziv©ya, yalnēz ib©dete baĸla. Yoksa ib©det ederken dinde bilmediĵin 

bir ĸeyi ºĵrenmek ´c©beder de, yerinden ayrēlmak durumunda 

kalērsēn." buyurdu. 

Sabah ve ikindiden sonra tefs´r, had´s ve fēkēh; ºĵleden sonralarē 

Kur'©n-ē Ker´m ve kēr©at dersleri okuturdu. Akĸam ve sabah ise, us¾l-i 

fēkēh ile nahv, arab´ c¿mle bilgisi verirdi. Onun bereketiyle talebeler 

­abuk ilerlerdi. Eb¾ Muhammed Haĸĸ©b der ki: Gen­ken nahiv 

okuyordum. Bana bir g¿n Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) Hazretlerinin 

vaazlarēnda ­ok tesirli konuĸtuĵunu sºylediler. Vakit bulamadēĵēm i­in 

gidemezdim. Nih©yet bir g¿n vaaz verdiĵi yere gittim. Beni gºr¿nce; 

"Bizim sohbetimizde bulun, seni S´beveyh yapalēm." dedi. O g¿nden 

sonra yanēndan ayrēlmadēm. Din bilgilerinde ve akl´ ilimler denilen 

diĵer yardēmcē ilimlerde ­ok istif©de ettim. O kadar kav©id (k©ideler) 

ºĵrendim ki, baĸkalarēndan ºĵrendiklerimi unuttum." Abd¿lk©dir 

Geyl©n´ (k.s) Hazretlerinin ĸºhreti her tarafē kaplayēnca, Baĵdad'ēn 

ileri gelen ©limleri, herbiri bir mesele sorup imtih©n etmek i­in 

huzuruna gelip oturdular. Bu esn©da Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) 

Hazretlerinin gºĵs¿nden ancak kalb gºz¿ a­ēk olanlarēn gºrebildiĵi bir 

n¾r ­ēktē ve ©limlerin gºĵs¿nden ge­ip gitti. Ąlimleri bir h©l kaplayēp, 

Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) Hazretlerinin ayaklarēna kapandēlar. Bunun 

¿zerine onlarē tek tek baĵrēna bastē ve ĸimdi su©llerinizi sorun 

buyurdu. Her biri su©llerini sorup, hemen cev©bēnē aldē. Onlara; "Size 

ne oldu bºyle?" denildiĵinde; "Huz¾runda oturduĵumuzda, b¿t¿n 

bildiklerimizi unuttuk. Bizi baĵrēna basēnca unuttuklarēmēzē tekrar 

hatērladēk. Su©llerimizi sorunca, ºyle cevaplar aldēk ki, hayrette 

kaldēk." dediler. 
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G¿zel Ahl©kē: 
Bu y¿ksek ve ¿st¿n meziyetlerine raĵmen son derece yumuĸak 

baĸlē, al­ak gºn¿ll¿, aĵērbaĸlē idi. Bir ­ocuk veya kēz ­ocuĵu bile 

konuĸsa ayaĵa kalkarak dinler, iĸini gºr¿rd¿. Fakirlerin, yoksullarēn 

yanēna oturur, onlarēn elbiselerini temizler, baĸlarēndaki biti ayēklardē. 

Ama bunun aksine anlē ĸanlē adamlara ayaĵa kalkmaz, devlet erk©nēna 

saygē i­in ºn¿nde dikilmezdi. Halifenin bazan geldiĵi olurdu da saygē 

gºstermek i­in ayaĵa kalkmak gerekmesin diye kasden i­eri (eve) 

girerdi. Halife gelip oturduktan sonra tekrar gelirdi. Hi­bir zaman bir 

padiĸahēn veya bir vezirin kapēsēna gitmedi. 

Onu gºrenler ve ­aĵdaĸlarē, g¿zel ahl©kēna ve ¿st¿n azmine, 

al­akgºn¿ll¿l¿ĵ¿ne, cºmertliĵine, fedak©rlēĵēna ve y¿ce ahl©k´ 

niteliklerine hayranlēklarēnē gºsterirlerken onu ºve ºve bitiremezler. 

Uzun bir ºm¿r s¿ren b¿y¿k bir z©t (Harr©de) pek ­ok b¿y¿k z©tlarla 

karĸēlaĸmēĸ hem de Abd¿lk©dir Geyl©n´'nin sohbetlerinde 

bulunmuĸtur. 

O zat ĸºyle diyor: "Gºzlerim Hz. ķeyh Abd¿lk©dir Geyl©n´'den 

daha g¿zel ahl©klē, gºnl¿ bol, ¿st¿n ĸahsiyetli, ince kalbli, sºz¿ne, 

sevgisine sadēk birini gºrmedi. Azametine, ¿st¿n mevkiine ve derin 

bilgisine raĵmen k¿­¿kleri gºzetir, b¿y¿klere saygē gºsterir, sel©m 

verirken ºnceliĵi bērakmaz, zayēf kimselerle d¿ĸer kalkar, fakir 

kimselere karĸē al­ak gºn¿ll¿l¿kle hareket ederdi. H©lbuki o, hi­bir 

lidere, padiĸaha saygē gºstermek ¿zere ayaĵa kalkmamēĸtē. Hi­bir 

vezirin veya y¿ksek d¿zeydeki idarecinin yahut padiĸahēn kapēsēna 

gitmedi.( Kal©idu1 Cevahir, s.9.) 

Ebu Abdullah Muhamraed b. Yusuf el-Birz©l´ el-Ķĸb´l´ onu ĸu 

ifadelerle ºvmektedir:"O; dualarē makbul kimse idi. (Bir ibret verici 

veya acēnacak bir olay zikredilince) hemen gºzlerinden yaĸ boĸanēr, 

her zaman ve her an zikir ve d¿ĸ¿nme ile meĸgul olurdu. ¢ok yufka 

y¿rekli idi. G¿le­ y¿zl¿, yumuĸak kalbli, ince ruhlu ve cºmertti. Ķbadet 

ve m¿c©hedede makamē ­ok y¿ksekti."(  Kal©idu 1 Cevahir, s.9.) 

Irak m¿ft¿s¿ Muhyiddin Ebu Abdullah Muhammed b. Hamid 

Baĵdad´ ise ĸºyle yazēyor: "Ķnsanlarēn ­irkin sºzlerinden insanlarēn en 

uzaĵē, hak ve doĵruya ise insanlarēn en yakēnē idi. Allah'ēn haram 

kēldēĵē ĸeylere el uzatēlēnca celallenir, kendi nefsi i­in baĸkasēna 

ºfkelenmez, Rabbinin rēzasēnēn dēĸēnda kimseden º­ almak istemezdi. 

Hi­bir dilenciyi eli boĸ ­evirmez, hatta sērtēndaki elbiseyi ­ēkarēp 
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vermesi gerekse bile verirdi. A­larēn karnēnē doyurmayē, ihtiya­ 

sahiplerinin ihtiya­larēnē gidererek masrafē ­ekinmeden vermeyi 

ºzellikle ­ok severdi." ( Kal©idu 1 Cevahir, s.9.) 

All©me Ķbn Necc©r, ĸºyle sºylediĵini nakletmektedir:" Eĵer 

d¿nyanēn b¿t¿n serveti elimde olsaydē onlarla, a­larē doyurmak i­in 

hemen yemek yedirmeye koĸardēm." Bazan ĸºyle de sºylediĵi olurdu: 

"¥yle anlaĸēlēyor ki benim bakracēm delik, hi­bir ĸey i­inde durmuyor. 

Eĵer bin dinar elime ge­se geceyi onunla ge­irmem, hemen harcarēm." 
(Kal©idu 1 Cevahir, s.9.) 

Kal©id¿ 'l-Cev©hir kitabēnēn yazarē ĸºyle yazēyor: "Geceleyin 

geniĸ sofra serer, bizzat misafirlerle yemek yerdi. Zayēflarla, fakirlerle 

oturup kalkar, talebelerin sºzlerini sabērla dinlerdi. Herkes, meclisde 

ĸeyhden daha yakēn, ondan daha ­ok kendisine kēymetli bir kimsenin 

olmadēĵēnē zannederdi. M¿ridlerinden gelemiyenlerin durumunu sorar, 

ona ne oldu diye endiĸe ederdi. Ķliĸkileri s¿rd¿rmeye ­ok dikkat eder, 

kusurlarē baĵēĸlardē. Birisi eĵer bir mesele ¿zerine yemin ederse ona 

inanēr, eĵer iĸin i­ y¿z¿n¿ bilir de o kiĸinin yalan yere yemin ettiĵinin 

farkēnda olsa bile gizler, y¿z¿ne vurmazdē." ( Kal©idu 1 Cevahir, s.9.) 

 

¥ĴRETĶM ¢ALIķMALARI 

 

Y¿ksek derecede velilik mertebesine sahip olmasēna ve nefisleri, 

ahl©klarē terbiye ve ēsl©h etme yolunda b¿t¿n varlēĵēyla ­alēĸmasēna 

raĵmen, okuma, okutma, fetva verme, inan­larē d¿zeltme, itikadlarē 

tashih etme iĸlerinden ve ehl-i s¿nnet mezhebini destekleme ve o 

uĵurda gayret gºstermekten de geri durmuyordu. Akaid ve temel 

meselelerdeki gºr¿ĸte, Ahmed b. Hanbel'in ve hadis­ilerin mezhebinde 

idi. Ehl-i s¿nnet ve selef mezhebine b¿y¿k destek saĵladē. Bunun 

karĸēlēĵēnda itikad ve amel sahasēnda bid'atlar sºnd¿. 

Ķbn Sem'©n´ diyor ki: "S¿nnete baĵlē olanlarēn (ehl-i s¿nnetin) 

ĸ©nē, deĵeri onun sayesinde y¿kseldi, onun kefesi aĵēr 

geldi."Medresede, tefsir, hadis, fēkēh, m¿ctehidlerin ihtilaflē konularē 

ve delilleri hakkēnda bir ders okuturdu. Sabah akĸam Tefsir, Hadis, 

Fēkēh, ºĵleden sonra da tecvidli Kur'an-ē Kerim okuma dersi verir, bir 

de fetvalarla meĸgul olurdu. Genellikle ķafi´ ve Hanbel´ mezheblerine 

gºre fetva verirdi. Irak ©limleri onun fetvalarēna ĸaĸar kalēr, 

hayranlēklarēnē belirtirlerdi.(Tabak©t el-K¿br©,   ķa'r©n´, c.l,s.126 ve TabaĶ©t-ē 

Han©bile, Ķbn Receb.) 
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Geylani Hazretleri ilim hayatēnda dºrt mezhep ¿zerine fetva 

veriyordu. Fetvalarē zamanēn ilim adamlarē arasēnda hayret uyandērdē. 

Takdir ederek;-ñALLAH ona ne b¿y¿k nimet vermiĸ.òDediler. Hal 

bºyle iken bazē haddini bilmezler duramadēlar; kimsenin i­inden 

­ēkamayacaĵē m¿him bir mesele hazērladēlar.Bir keresinde, nasēl fetva 

verilir diye ortaya ĸºyle bir mesele atēldē: Bir kiĸinin yemin edip, "Hi­ 

kimsenin o anda yery¿z¿nde bana ortak olamēyacaĵē bir ib©det 

yapacaĵēm ve o ib©deti o anda benden baĸka kimse yapmamēĸ 

olacaktēr. Eĵer bºyle bir ib©det yapmazsam ¿­ten dokuza ĸart olsun ki 

eĸimden boĸanmēĸ olacaĵēm." dediĵi, buna nasēl fetva verilebileceĵi 

soruldu. Ąlimler bunu duyunca ĸaĸērdēlar. Hi­ kimsenin yery¿z¿nde o 

kiĸiyle o anda ortaklaĸa yapamēyacaĵē ib©det ne olabilir diye akēllarēna 

hi­bir ­ēkēĸ yolu gelmedi. 

Abd¿lk©dir Geyl©n´ Hazretlerine bu mesele getirilince, fazla 

¿zerinde durmadan hemen ĸºyle buyurdu: "Tavaf yeri (K©beônin 

etrafē) boĸaltēlēr da o adam yedi defa K©beôyi tavaf ederse ve o anda da 

baĸka bir kimse tavaf etmezse yemini yerine gelmiĸ olur." Ąlimler bu 

fetvaya hayran kaldēlar ve dediler ki: Bir kiĸiye yery¿z¿nde baĸkasēnēn 

iĸtirak edemiyeceĵi tek ib©det K©beôyi tavaftēr. O kiĸiden baĸkasē tavaf 

ettirilmezse ĸartē yerine gelmiĸ olur."(  Ebuôl-Hasan En-Nedevi, Ķslam 

¥nderleri Tarihi 1, Kayēhan Yay,1/274-275.) 

Eb¾ Sa'´d Kilev´ (k.s) ĸºyle anlatmēĸtēr: 

Ben, Abd¿lk©dir-i Geyl©n´ (k.s) Hazretlerinin meclisinde iken, 

Res¾lullah (s.a.v) Efendimizi ve enbiy©yē gºrd¿m. Melekler onun 

meclisine gelmek i­in bºl¿k bºl¿k gºky¿z¿nden inerlerdi. Bir 

def©sēnda da Hēzēr (a.s) gºrm¿ĸt¿m. "Her kim d¿ny©da kurtuluĸa 

ermek ve sa©dete kavuĸmak isterse, ķeyh Abd¿lk©dir'in meclisine 

dev©m etsin!" buyurmuĸtu. 

Ķbn-i Kud©me (k.s) ĸºyle sºylemiĸtir: "M.1166 (.H.561) 

yēlēnda Baĵdad'a girdiĵimizde, Abd¿lk©dir-i Geyl©n´ (k.s) Hazretlerini 

ilmin zirvesine y¿kselmiĸ gºrd¿k. O, ilmi ile amel eder, kendisine 

sorulan ­etin sorulara doyurucu cevaplar verirdi. B¿t¿n g¿zel huylara 

ve ¿st¿n vasēflara s©hipti. Onun gibi bir z©ta daha hi­ rastlamadēk." 

Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) Hazretleri felsefe ile meĸg¾l olmayē 

hoĸ gºrmezdi, ondan men ederdi. Felsefenin kaynaĵē akēldēr. Filozof, 

­eĸitli bilgileri d¿zene koyarak madde, hayat, yaratēlēĸ, d¿ny© r¾h, 

©lem, ºl¿m ve sonrasē gibi konulara aklēna dayanarak cevaplar 
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bulmaya ­alēĸēr. Bunu yaparken bulduĵu cevaplarēn Allahô¿ Te©l© 

tarafēndan gºnderilen dinlere uyup uymamasēna bakmaz. Bu sebeple 

doĵru yoldan ayrēlērlar. Felsefecilerin ortaya koyduĵu bilgiler, gerek 

fen bilgilerinin deĵiĸmesi, gerekse sonra gelen filozoflarēn 

ºncekilerden farklē d¿ĸ¿nmesi sebebiyle ya kēsmen y©hut tam©men 

deĵiĸir. Bu ´tib©rla sonra gelenler ºnce gelenleri d©im© tenkid etmekle 

veya onlarēn felsefelerini yēkmakla iĸe baĸlarlar. Akēl yalnēz baĸēna yol 

gºsterici deĵildir. D´nin rehberliĵine muhta­tēr. Yoksa sapētēr. Bunun 

i­in din b¿y¿kleri ´tik©dēn bozulabileceĵini bildikleri i­in, felsefe ile 

uĵraĸmaktan men etmiĸlerdir. Nitekim Ķbn-i S´n© ve F©r©b´ gibi z©tlar 

felsefecilerin kitaplarē ile ­ok meĸg¾l olduklarēndan sapētmēĸlardēr. 

 

KERAMETLERĶNĶN ¢OKLUĴU: 
 

Gavsuôl-Aôzam Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) Hazretlerinin 

kerametlerinin ­okluĵu ¿zerinde tarih­iler gºr¿ĸ birliĵindedirler. 

ķeyh¿lisl©m Ķbn Teymiye ve Ķzzedd´n b. Abd¿ssel©m 

diyorlar ki:  "ķeyhin kerameti tevat¿r derecesine ulaĸmēĸtēr." 

Bunlardan en ºnemli kerameti ºl¿ gºn¿lleri diriltmesi idi. Allahôu 

Z¿lcel©l onun kalbinin tevecc¿h etmesiyle ve dilinin tesiriyle 

y¿zbinlerce insana yeni imanlē bir hayat bahĸediyordu. Onun m¿barek 

varlēĵē Ķsl©m i­in bir bahar r¿zg©rē gibi idi ki, bu r¿zg©r kalplerin 

i­indeki mezarlēĵa yeni can verdi. Ķsl©m d¿nyasēnda yeni bir iman ve 

maneviyat havasē dalgalandērdē. 

ķeyh ¥mer Keysan´ de diyor ki: "Hi­bir sohbet meclisi 

ge­miyordu ki orada bir yahudi, bir hristiyan m¿sl¿manlēĵa giriyor 

olmasēn; katiller, yol kesiciler ve sabēkalēlar tevbe ile m¿ĸerref oluyor 

olmasēn; itikadē bozuk, inancē sapēk biri yanlēĸ inancēndan tevbe ediyor 

olmasēn." 

C¿bb©´ ĸºyle anlatēyor: Bir g¿n bana Hazreti ķeyh dedi ki; 

"Eski insanlarēn yaĸadēĵē gibi ormanlarda, sahralarda yaĸamayē 

temenni ediyorum. Ne beni diĵer yaratēklar gºrs¿n, ne de ben diĵer 

yaratēklarē gºreyim. Fakat Allahôu Te©l© kullarēnēn hayrēnē ve 

faydalanmasēnē takdir etmiĸtir. Benim elimle beĸbinden fazla yahudi 

ve hristiyan m¿sl¿man oldu. D¿zenbaz ve sabēkalē kimselerden 

y¿zbinden fazla insan benim elimle tevbe etmiĸtir. Bu da Allah'ēn 

b¿y¿k nimeti ve l¿tfudur." 
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Tarih­ilerin anlattēklarēna gºre; Baĵdatôēn n¿fusunun b¿y¿k bir 

bºl¿m¿ Hazretin eliyle tevbeye nail olmuĸlar ve pek ­ok yahudi, 

hristiyan ve zimm´ m¿sl¿man olmuĸtur.(Ebuôl-Hasan En-Nedevi, Ķslam 

¥nderleri Tarihi 1, Kayēhan Yay, 1/273-274) 

ķeyh Muzaffer Mansur (k.s) der ki: 

Birka­ kiĸi ile Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) Hazretlerinin yanēna 

gitmiĸtik. Elimde, felsefe ile ilgili kitaplar vardē. Bizi s¿zd¿kten sonra 

kitabē gºrmeden bana; "O elindeki kitap ne kºt¿ bir arkadaĸtēr." 

buyurdu. Bu esn©da oradan ayrēlēp kitabē bir yere koymak ve bir daha 

taĸēmamak hatērēma geldi. Kitabē ­ok seviyordum. Ķ­erisindeki ­ok 

ĸeyi de ezberlemiĸtim. Tam kalkacaktēm, bana dikkatli dikkatli 

bakmaya baĸladē. ķaĸērēp kalkamadēm. "ķu kitabē bana versene." 

buyurdu. Vermek i­in kitabē a­tēm. Bir de ne gºreyim kitabēn 

sahifeleri bembeyaz olup, hi­bir ĸey yazēlē deĵildi. Kitabē kendisine 

verdim. Tek tek sahifelerine baktēktan sonra bana geri verdi. "Ķĸte Ķbn-i 

D©ris'in Fed©il-ul-Kur'©n (Kur'©n-ē Ker´min faz´letleri) kitabē." 

buyurdu. Baktēm ger­ekten onun g¿zel bir hatla yazēlmēĸ bir n¿shasē 

idi. Bana; "Kalb ile tºvbe etmek istermisin?" buyurdu. "Evet." dedim. 

"¥yleyse kalk!" dedi. Kalktēm. Zihnimde felsefe ile ilgili b¿t¿n 

ºĵrendiklerimi unuttum. Daha ºnce onlarē hi­ okumamēĸ gibi oldum. 

D´ne uygun olmayan bir ĸeye m¿s©ade etmezdi. Bir g¿n 

yanēnda; "Falanca ­ok ib©deti ve ker©metleri ile meĸh¾rdur." diye 

konuĸuldu ve bu arada; "Ben derece bakēmēndan Y¾nus (a.s) ge­tim." 

dediĵi nakledildi. Bunu duyunca y¿z¿nde ºfke eserleri gºr¿ld¿. 

Yaslandēĵē yastēĵē yere doĵru attē. Gidip baktēklarēnda adamēn 

ºld¿ĵ¿n¿ gºrd¿ler. Vef©tēndan sonra o ĸahēs r¿y©da neĸeli olarak 

gºr¿ld¿. "Nasēlsēn?" diye sorulduĵunda; "ķeyh Abd¿lk©dir (k.s) hem 

Allahô¿ Te©l©nēn, hem Y¾nus (a.s) ēn yanēnda bana ĸef©at­ē olduĵu 

i­in, Allahô¿ Te©l© beni affetti. Y¾nus (a.s) hakkēnda sºylediĵim o sºz 

sebebiyle hesaba ­ekmedi." dedi. ¢ok sabērlē idi. Talebelerinin 

suallerini kēzmadan cevaplandērēr, dersi ge­ anlayanlara sabērla 

anlatērdē. Ubey isminde, anlatēlanlarē zor kavrayan bir talebe vardē. Bir 

g¿n ders sērasēnda Ķbn-¿s-Semhal isminde bir z©t gelmiĸti. Abd¿lk©dir 

Geyl©n´ (k.s) hazretlerinin onun dersi ge­ anlamasēna karĸē gºsterdiĵi 

tahamm¿le hayran kaldē. O talebe dersini alēp ­ēktēktan sonra, 

gºsterdiĵi sabra hayret ettiĵini sºyleyince, Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) 



 

 
 

63 

Hazretleri; "Bir hafta daha yorulacaĵēm, ondan sonra vef©t edeceĵim." 

buyurdu. Dediĵi gibi bir hafta sonunda vef©t etti. 

Abd¿lk©dir Geyl©n´ Hazretleri heybetli idi. Az konuĸur, ­ok 

s¿k¾t eder, konuĸtuĵunda g©yet c©zib, a­ēk ve net konuĸurdu. ķahsē 

i­in kēzmaz. Din hus¾sunda asl© t©viz vermezdi. Misafirsiz gece 

ge­irmezdi. Zayēflara yardēm eder, fakirleri doyururdu. Ķsteyeni geri 

­evirmez, iki elbisesi varsa, mutlaka birini isteyene verirdi. Yanēnda 

oturanlarda; "Ondan daha ker´m ve l¿tufk©r kimse olamaz." kan©ati 

h©kim olurdu. Sevdiklerinden biri gurbete ­ēksa, ondan haber sorar, 

sevgi ve al©kasēnē muh©faza ederdi. Kendisine kºt¿ davrananlarē 

affederdi. Kºt¿l¿klere dalmēĸ ­ok kimse, hērsēz ve eĸkēy© onun 

v©sētasēyla tºvbe etti. Kºleleri satēn alēp, ©z©d ederdi. Verdiĵi sºz¿ 

tutar, kimseye karĸē kºt¿l¿k d¿ĸ¿nmezdi. Anbarēnda hel©lden 

kazandēĵē buĵday bulunurdu. Hizmet­isi, kapēda ekmek elinde durur 

ve halka ĸºyle seslenirdi:  "Yemek isteyen, ekmek isteyen, yatmak 

isteyen kimse yok mu? Gelsin!"  

Kendisine hediye gelse, yanēndakilere daĵētēr, bir kēsmēnē da, 

kendisine ayērērdē. Hediyeye, mutlaka karĸēlēk verirdi. Fak´rlerin ve 

derviĸlerin nafakasēnē satēn almak i­in, vaz´feli hizmet­ilerinin, bir 

baĸka iĸi olsa y©hut hastalansalar, kendisi ­arĸēya ­ēkar, ceddi 

Res¾lullah Efendimize (s.a.v) uyarak, ev i­in l¿z¾mlu ĸeyleri satēn 

alērdē. Bir toplulukla yolculukta olsa ve bir yerde konaklasalar, kendi 

eliyle, el deĵirmeninde buĵday ºĵ¿t¿r, hamur yapar, ekmek piĸirir, 

hepsine taksim ederdi. Kendini ziy©rete gelenlere saygē gºsterir, 

tev©zu ederdi. ¢ok g¿nler, et ve yaĵ yemezdi. Bir g¿n yedi ­ocuk, 

ellerinde yarēmĸar dirhem ile gelip, her biri yarēm dirhemini eline 

koydu ve satēn aldērmak istedikleri ĸeyleri sºylediler. ¢arĸēya gidip, 

istedikleri ĸeyleri satēn alarak getirip ­ocuklara verdi. Gºn¿llerini hoĸ 

etti 

Sēkēntēsē ve dileĵi olanlar onu ves´le ederek, Allahô¿ Te©l©ya 

du© ettiklerinde dileklerine kavuĸurlardē. 

Buyururdu ki: "Sēkēntēda olan bir kimse beni ves´le edip 

Allahô¿ Te©l©ya yalvarsa derh©l sēkēntēsē gider. ķiddet ©nēnda her 

kim benim ismimi ansa derh©l rahata kavuĸur. Abd¿lk©dir Geyl©n´ 

(k.s) Hazretlerinin y¿z¿ suyu h¿rmetine diyerek, her kim Allahô¿ 

Te©l©dan dilekte bulunursa, derh©l iĸi gºr¿l¿r." 
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Bir kere de; "Her kim her rek©tēnda F©tiha'dan sonra on bir 

Ķhl©s okuyarak, iki rek©t namaz kēlarsa, sel©mdan sonra da on bir def© 

Allah'ēn Res¾l¿n e (s.a.v) sal©t ve sel©m getirip benim ismimi anarak 

yalvarērsa, Allah¿ te©l©nēn izni ve yardēmēyla derh©l iĸi gºr¿l¿r." 

buyurdu. 

Temiz bir hanēm, Abd¿lk©dir-i Geyl©n´ (k.s) Hazretlerine talebe 

olmuĸtu. Bu kadēn daĵda iken, ihtiya­ i­in maĵaraya girdiĵinde daha 

ºnce ona ©ĸēk olan bir ahl©ksēz da ardēndan girdi. Kadēna yanaĸēp, 

onun n©musunu kirletmek istedi. Kadēn ka­ēp saklanacak bir yer 

bulamadē. Gavôs-¿l-A'zamēn ismini sºyleyip; "Yardēm et (yetiĸ, 

imd©d) ey Gavs-¿l-A'zam, ey insanlarēn ve cinlerin gavsē, yardēmcēsē, 

yetiĸ! Yetiĸ ey ķeyh Muhyidd´n (d´nin ihy© edicisi), yetiĸ ey Seyyid 

Abd¿lk©dir!" deyip fery©d etti. O anda Gavôs-¿l-A'zam medresede 

abdest alēyordu. Ayaklarēnda tahtadan nalēnlar vardē. Onlarē ­ēkarēp 

maĵara tarafēna savurdu. Ahl©ksēz, arzusuna kavuĸamadan, nalēnlar 

kafasēna ulaĸtē ve ºl¿nceye kadar baĸēna vurdular. Kadēn, o m¿b©rek 

nalēnlarē alēp hazreti Gavs'a getirdi ve baĸēndan ge­eni anlattē.  

M¿ridlerinin, talebelerinin tºvbesiz vef©t etmemeleri i­in du© 

etti: "Allah'ēm! Ceddim, Hab´bin Hz.Muhammed (s.a.v) Efendimizin 

ve kullarēndan takv©ya erenlerin h©tērē i­in, hi­ bir m¿r´dimin, 

talebemin r¾hunu tºvbesiz alma." diye yalvardē. 

Bir def©sēnda; "Ķyi m¿ridlerin h©li m©lum, ya kºt¿lerinki ne 

olacak?" diye sorduklarēnda; "Ķyi olanlar kendilerini bize adamēĸlardēr. 

Kºt¿lere gelince biz de kendimizi onlarē kurtarmak i­in adadēk." 

buyurdular. 

Bir kere de; "Bana gºz¿n alabileceĵi kadar bir kitap verildi. 

Onda kēy©mete kadar talebelerimin isimlerini gºrd¿m." buyurmuĸtur. 

Cinlerin iteati:  

Cinler de kendisinden ­ekinir, it©at edip sºz¿n¿ dinlerlerdi. Eb¾ 

Sa´d Abdullah bin Ahmed isminde birinin kēzēna cinler musallat 

olmuĸtu. H©lini, Seyyid Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) Hazretlerine arz etti. 

O da; "Falanca yere git. Oraya cinlerin reisi uĵrayacak. Ona benim 

gºnderdiĵimi sºylersin, h©lini anlatērsēn. O sana yardēmcē olur." 

buyurdu. O ĸahēs denilen yere gitti. Kendisini Abd¿lk©dir Geyl©n´ 

(k.s)ônin gºnderdiĵini ve kēzēnēn durumunu anlattē. Cinlerin reisi 

kēzēna musallat olan cini cez©landērdē. Eb¾ Sa´d cinlerin reisine; 

"Bug¿ne kadar senin kadar Abd¿lk©dir'in emrine c©n u gºn¿lden it©at 
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eden gºrmedim." deyince; "Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) Hazretleri her 

gece evinden bakar, cinleri seyreder. Cinler onu gºr¿nce korkularēndan 

saĵa sola ka­ēĸērlar. Allahô¿ Te©l© sevdiĵi kulun emrine bir­ok insan 

ve cin verir." dedi. 

Du©sē makb¾l idi 

Baĵdad halkēndan biri ona gelerek; "Babamē r¿y©da az©b 

i­erisinde gºrd¿m. Bana ķeyh Abd¿lk©dir'e git, bana du© etsin. Belki 

Allahô¿ Te©l© beni azapdan kurtarēr." dedi. Bunun i­in sana geldim. 

Babama du© ediverin de azaptan kurtulsun." dedi. Abd¿lk©dir Geyl©n´ 

(k.s) Hazretleri s¿k¾t buyurdu. Bir ĸey sºylemedi. O ĸahēs ikinci gece 

babasēnē r¿y©sēnda yeĸil bir c¿bbe i­erisinde neĸeli neĸeli gºr¿nce 

hayret edip; "Baba, d¿n az©b i­indeydin, bug¿n ise neĸelisin. Sebebi 

nedir?" diye sordu. Babasē; "ķeyh Abd¿lk©dir bana du© etti. Allahô¿ 

Te©l© onun du©sē h¿rmetine beni azaptan kurtardē." dedi. 

Tabiblerin ted©v´ edemediĵi hastalar ona gelirler, du©sē 

bereketiyle ĸif© bulup giderlerdi. Bir def©sēnda Hal´fe Mustencid'in 

akrab©sēndan karnē ĸiĸ bir hastayē getirdiler. Elini s¿r¿p, du© ettiĵinde 

Allahô¿ Te©l©nēn izni ile iyileĸti. Halk sēkēntēlarē olunca ona gelirdi. 

Bir seferinde Dicle Nehri taĸmēĸ, sular Baĵdad sokaklarēna kadar 

gelmiĸti. Herkes korku ile Abd¿lk©dir Geylan´ (k.s) Hazretlerine 

baĸvurdu. Abd¿lk©dir Geyl©ni (k.s) Hazretleri oraya geldi. Asaôsēnē 

nehrin kenarēna dikti. "Daha ileri gitme!" dedi. Allahô¿ Te©l©nēn izni 

ile nehrin suyu o andan ´tib©ren azalmaya baĸladē. 

Muhammed Ezher ĸºyle anlatēr: 

Bir sene Allahô¿ Te©l©dan devamlē bana evliy©sēndan birini 

gºstermesini istedim. Bir gece r¿y©mda Ķm©m-ē Ahmed bin 

Hanbel'(k.s) in kabrini ziy©ret ettim, orada birisi vardē. Ķ­imden onun 

evliy©dan biri olduĵunu ge­irdim. Uyanēnca Ahmed bin Hanbel'in 

kabrine koĸtum. R¿y©da gºrd¿ĵ¿m z©t orada duruyordu. ¥n¿mden 

ge­ip Dicle'ye doĵru gitti. Ziy©retimi acele yapēp onu t©kib ettim. 

Dicle Nehrinin iki tarafē, bir adēmlēk mes©fe oluncaya kadar yaklaĸtē ve 

adēmēnē atarak ge­iverdi. Sonra o z©t medresesine gittiĵinde r¿y©da ve 

uyanēk iken gºrd¿ĵ¿ zatēn Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) Hazretleri 

olduĵunu anladē. 

Onu gºren tesiri altēnda kalēr, m¿b©rek biri olduĵunu hisseder, 

kalbi katē ise, yumuĸardē. Cum© g¿nleri c©miye giderken, halk onu 

gºrmek i­in sokaklarē doldururdu. 
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Kendisi hakkēnda kºt¿l¿k d¿ĸ¿nene merhamet eder, onun 

iyiliĵini isterdi. 

Gavôs-¿l-Aôzam, Med´ne-i M¿nevvereden Baĵdada 

D©r¿ssel©ma gelirken, yolda hērsēzlardan birine rastladē. Hērsēz 

soyacak adam arēyordu. Gavôs-¿l-Aôzam ona; "Sen kimsin?" buyurdu. 

Hērsēz; "Ben ­ºlde yaĸēyanlardanēm." dedi. Gavôs-¿l-Aôzam ona, 

isminin m©siyet, g¿nah m¿rekkebi ile yazēlmēĸ olduĵunu a­ēkladē. 

Hērsēzēn kalbinden, bu heybet ve azamet s©hibi kiĸinin Gavôs-¿l-

Aôzam olmasē muhtemeldir d¿ĸ¿ncesi ge­ti. Hērsēzēn kalbinden ge­eni 

kendisine sºyledi ve "Evet, ben Abd¿lk©dir'im." buyurdu. Hērsēz, 

derhal m¿b©rek ayaklarēna kapandē ve dilinden; "Ey Seyyid 

Abd¿lk©dir! Allah i­in bana bir ihs©nda bulun!" sºzleri ­ēktē. Gavôs-¿l-

Aôzam, h©line acēdē ve kalbinin d¿zeltilmesi i­in, Allahô¿ Te©l©ya du© 

etti. Hitab geldi; "Ey Gavôs-¿l-Aôzam, hērsēzē doĵru yola ulaĸtēr. Onu 

sevgililer hid©yetine irĸ©d eyle, onu kutublardan biri eyle!" Hērsēz, 

eĸsiz tevecc¿hleri ile kutublardan oldu. 

Meclisi m¿sl¿man olmak i­in gelenlerden boĸalmazdē. 
M¿sl¿man olan bir r©hip ĸºyle anlatēr: Ben Yemenliyim. Ķ­imden 

m¿sl¿man olmak geldi. Bunun i­in Yemen'deki Ķsl©m ©limlerinden 

birine m¿r©caat etmek istedim. Bºyle d¿ĸ¿n¿rken, uyuya kaldēm. 

R¿y©mda Ċs© (a.s)ē gºrd¿m. Bana; "Irak'a git, orada Abd¿lk©dir 

isminde biri var, onun huz¾runda m¿sl¿man ol. ¢¿nk¿ o zam©nēndaki 

©limlerin en b¿y¿ĵ¿d¿r." buyurdu. 

Yine on ¿­ kiĸilik bir hēristiyan cem©ati m¿sl¿man olmayē 

kararlaĸtērdēlar. Kimin yanēnda m¿sl¿man olacaklarēnē d¿ĸ¿n¿rlerken 

s©hibini gºrmedikleri bir ses; "Baĵdad'a gidin. Abd¿lk©dir Geyl©n´ 

(k.s) ismindeki z©tēn huz¾runda m¿sl¿man olun. Onun bereketiyle 

kalbinizde ºyle bir ´m©n n¾ru parlar ki, baĸkasēnēn yanēnda bºyle 

olmaz." diyordu. 

Bu h©diseler, Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) Hazretlerinin 

b¿y¿kl¿ĵ¿n¿, derecesinin y¿ksekliĵini gºstermektedir. Yoksa 

Ķsl©miyette, m¿sl¿man olmak i­in, m¿ft¿ye, im©ma gitmek ve 

formaliteye ihtiy©­ yoktur. Bir kimse Kelime-i ķeh©deti sºyleyip 

m©n©sēna inanēnca m¿sl¿man olur. 

Allahô¿ Te©l©nēn izni ile bir anda bir­ok yerde bulunurdu. 
Ramaz©n-ē ĸer´fte bir g¿n, ayrē ayrē yetmiĸ kiĸi, birbirinden habersiz, 

Gavôs-¿l-Aôzamē ift©ra d©vet etti. Herbiri kendi evini ĸereflendirmek, 
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bereketlendirmek istiyordu. Her birinin d©vetini kab¾l etti, aynē anda 

d©vet edenlerin evlerinde iftarda bulundu, onlarla birlikte yemek yedi. 

Bu haber, bu b¿y¿k ve havsalaya sēĵmaz ker©met, bir anda Baĵdad'a 

yayēldē. Huz¾runda hizmet eden hizmet­ilerden biri, Gavôs-¿l-Aôzam o 

akĸam tekkesinden ­ēkmadēĵē, iftarē burada yaptēĵē h©lde, o kimselerin 

evlerine girip, onlarla yemek yemesi ve bu yemeĵin aynē anda olmasē 

nasēl olur? Diye d¿ĸ¿nd¿ĵ¿ zaman, Gavôs-¿l-Aôzam, o hizmet­isine 

dºnerek; "Onlar doĵru sºyl¿yorlar, herbirinin d©vetinde bulundum, 

ayrē ayrē, fakat aynē zamanda herbirinin evlerinde yemek yedim" 

buyurdu. 

¢ilesini ­ekmeden y¿ksek mertebelere ulaĸēlamēyacaĵēnē 

sºylerdi. 

Bir kadēn, ­ocuĵunu Abd¿lk©dir-i Geyl©n´' (k.s) ye getirip; 

"Oĵlumun kalbini size tutulmuĸ gºrd¿m; bana hizmetinden onu ©z©d 

edip, size getirdim." dedi. ķeyh hazretleri bu genci yanēna aldē. Ona 

nefsin istemediklerini yapmasēnē emretti. Tar´katta s¿l¾ke baĸlattē. Bu 

ĸekilde dev©m ederken, bir g¿n annesi ­ēka geldi. Oĵlunu, az yemek ve 

uyumak sebebiyle, zayēf ve sararmēĸ, arpa ekmeĵi yer h©lde buldu. Bu 

h©l ona dokundu. ¢ocuĵunu bērakēp, Abd¿lk©dir-i Geyl©n´ (k.s) 

Hazretlerinin yanēna girdi. ķeyh hazretleri oturmuĸ, tavuk yiyordu. 

"Efendim, siz burada tavuk yersiniz, benim oĵlum ise, arpa ekmeĵi 

yer." dedi. ķeyh bunu duyunca, elini, tavuk kemiklerinin ¿zerine 

koyup; "Kum bi-iznill©h!" y©ni Allahô¿ Te©l©nēn izni ile kalk, diril! 

Buyurdu. Tavuk hemen dirildi. ķeyh, kadēna hit©ben; "Senin oĵlun 

bºyle olduĵu zaman, dilediĵini yesin!" buyurdu. 

B©zan sevdiklerine m©n© ©leminde ­eĸitli ĸeyleri gºsterirdi. Ali 

bin Y©kub anlatēr: Bir kere daha yanēna gitmiĸtik. Baĸēnē eĵip, 

murakabeye dalēnca, ondan bir n¾run y¿kseldiĵini gºrd¿m. Gºz¿mden 

perde kalktē, melekleri, onlarēn tesbihlerini ve kabirdekileri, onlarēn 

h©llerini, derecelerini, tesbih ettiklerini gºrd¿m. Her insanēn alnēndaki 

yazēlarē okumaya baĸladēm. Hul©sa bana gayb´, gizli pek­ok ĸey 

mal¾m oldu. Beni oraya gºt¿ren Hocam Ali bin H´t´, aklēma bir ĸey 

olmasēndan korkuyorum deyince, gºĵs¿me vurdu ve ondan sonra 

gºrd¿klerimden dolayē hi­ korkmadēm. 

Eb¿'l-Hacer H©mid Hir©n´ anlatēyor: 

Bir g¿n Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) Hazretlerinin medresesine 

gittim ve huz¾runda oturdum. Bana; "Ey H©mid! Bir g¿n gelecek 
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meliklerin, sultanlarēn minderinde oturacaksēn." buyurdu. Aradan 

epeyce zaman ge­ip, Hiran'a dºn¿nce, Sultan N¾redd´n beni ­aĵērēp 

yanēna oturttu ve evkaf bakanē yaptē. O g¿nden beri devamlē 

Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) Hazretlerinin o sºz¿n¿ hatērlarēm. 

Bir g¿n bir cem©atle terasta durup, Buh©r© tarafēna dºnerek, 

g¿zel bir koku aldē ve "Benim vef©tēmdan 157 sene sonra, d¿ny©ya 

Muhammed´ meĸreb birisi gelir, ismi Beh©edd´n Muhammed 

Nakĸibend´'dir. Bana mahsus n´metlere kavuĸur." buyurdu ve dediĵi 

gibi oldu. Evliy©nēn b¿y¿klerinden ve m¿rĸid-i k©millerin en 

meĸh¾rlarēndan olan bu z©t, Muhammed Beh©edd´n-i Buh©r´ 

Nakĸibend (k.s) Hazretleri idi. 

Allahô¿ Te©l© ona eĸy©nēn aslēnē, neden meydana geldiĵini 

gºsterirdi. Bir g¿n devlet ileri gelenlerinden birisi huz¾runa gelmiĸti. 

Tesirli nas´hatlarēnē dinledikten sonra memnuniyetinden on kese altēnē 

ortaya koyup, bunlar senindir." dedi. Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) 

Hazretleri almak istemedi. ¢ok ēsrar edince, i­inden ikisini aldē ve 

sēktē. Elinin altēndan kan akmaya baĸladē. O ĸahsa; "Bunlarē bana 

getirmekten hi­ mi hay© etmedin?" dedi. Onlarē helalden 

kazanmadēĵēnē gºstermiĸ oldu. 

Her zaman gizli a­ēk kerametleri gºr¿l¿rd¿. Abd¿lk©dir 

Geyl©n´ Hazretleri buyurur ki: "Ker©metler ancak bir hayēr, hikmet 

i­in gºsterilir. Ker©metini gizlemeyen d¿ny©ya d¿ĸk¿nd¿r. Bana 

talebe olan y©hut evl©dēmdan ve hal´felerime baĵlē olup, ker©met 

derecesine ulaĸēp, maksatsēz ker©met izhar edenin y¿z¿ iki d¿ny©da 

kara olur." Abd¿lkadir Geyl©n´ (k.s) Hazretlerinin gerek derg©h ve 

medresesinde yaptēĵē sohbetler, gerekse camideki vaaz ve nasihatleri 

talebeleri tarafēndan yazēlēyor ve muhafaza ediliyordu. Bizim istifade 

ettiĵimiz F¿t¾h¿'l-Gayb ve Fethu'r-Rabb©n´ isimli eserleri 1150-1152 

yēllarē arasēnda yaptēĵē sohbetlerden oluĸmuĸ ve yakēn talebesi Afif 

tarafēndan kaleme alēnmēĸtēr. 

Abd¿lkadir Geyl©n´ (k.s) Hazretlerinin sohbetleri ve 

hitabelerinin muhataplarē her kesimden insanlardēr. Fakat ºzellikle 

Feth¿'r-Rabb©ni deki hitabeleri daha ­ok "Ey oĵul!" ĸeklindedir ve 

­oĵunlukla nefse hitap eder, nefse aĵēr darbeler indirir, nefsin 

yapēsēnda bulunan ĸirk, nifak, yalan, riya ve isyan gibi kºt¿l¿kleri 

temizlemeye ­alēĸēr. 



 

 
 

69 

Abd¿lkadir Geyl©n´ (k.s) Hazretlerinin en ºnemli eserlerinden 

olan 620 sayfalēk Feth¿'r-Rabb©niËden derlemeye ­alēĸtēĵēmēz bu 

ºĵ¿tler, hemen herkesin ortak derdini dile getirmekte ve ­areler 

gºstermektedir. Bu vesile ile bir aczimi itiraf edeyim: Bir an i­in 

kendimi Abd¿lkadir Geyl©n´ (k.s) Hazretlerine muhatap olarak kabul 

ettim, ancak dayanamadēm. ¢¿nk¿ insanda ºyle aĵēr bir nefis 

ameliyatē yapēyor ki, uzun s¿re tahamm¿l etmek m¿mk¿n olmuyor. 

Bunun i­in aĵēr dersleri deĵil insanlarē gafletten uyaran kendilerine 

gelmesini saĵlayan, umumi ºĵ¿tlerinden bir demet derlemeye ­alēĸtēk. 

"Ķnsanlara rehberlik eden kimsede ĸu hasletler bulunmazsa, o 

rehberlik yapamaz. Kusurlarē ºrt¿c¿ ve baĵēĸlayēcē olmasē, ĸefkatli ve 

yumuĸak olmasē, doĵru sºzl¿ ve iyilik yapēcē olmasē, iyiliĵi emredip, 

kºt¿l¿klerden men edici olmasē, mis©firperver ve geceleri insanlar 

uyurken ib©det edici olmasē, ©lim ve ces¾r olmasē." 

"ķ¿kr¿n esasē, n´metin s©hibini bilmek, bunu kalb ile ´tir©f 

etmek ve dille sºylemektir." 

"B¿y¿k ©limlere t©bi olunuz; bid'at yoluna, dinde olmayēp, 

sonradan ­ēkarēlan ĸeylere sapmayēnēz. Ķt©at ediniz, muh©lefet 

etmeyiniz. Sabrediniz, sēzlanmayēnēz. S©bit kalēnēz, ayrēlēp 

daĵēlmayēnēz. Bekleyiniz, ¿mit kesmeyiniz. ¥z¿n¿z¿ g¿nahdan 

temizleyiniz, kirletmeyiniz. Hele Rabbinizin kapēsēndan hi­ 

ayrēlmayēnēz." 

"Kalb d¿ny© arzularēndan birine baĵlē kaldēĵē ve ge­ici 

lezzetlerden birinin peĸine takēlēp gittiĵi m¿ddet­e, imk©nē yok, ©hireti 

sevmiĸ olamaz.ò 

"M¿min, insanlara karĸē y¿z¿nden sevin­li olduĵunu gºsterir. 

Fakat kendi mahz¾ndur. Peygamber Efendimiz (s.a.v); "M¿minin 

sevinci y¿z¿ndedir. H©lbuki kalbi mahz¾ndur." buyurmaktadēr. 

M¿minin tefekk¿r¿, d¿ĸ¿nmesi, aĵlamasē ­ok, g¿lmesi azdēr. 

Tebess¿m¿ ile kalbindeki h¿zn¿ gizler. Dēĸarēda ge­imini temin 

etmekle uĵraĸēyor gºr¿n¿r, kalbi Rabbini anmakla meĸg¾ld¿r. ¢oluk 

­ocuĵu ile uĵraĸēyor gºr¿n¿r, kalbi Rabbi iledir." 

"Ķnsanlara gºsteriĸ i­in amel yapēp, sonra da bunu Allahô¿ 

Z¿lcelalin kab¾l etmesini istemek yakēĸēr mē? Hērsē, ĸēmarēklēĵē, 

azgēnlēĵē ve d¿ny©ya d¿ĸk¿nl¿ĵ¿ bērak. Sevincini ve neĸeni biraz azalt. 

Biraz h¿z¿nl¿ ol. Peygamber Efendimiz (s.a.v) baĸkasēnēn kalbini 

ferahlandērmak i­in tebess¿m buyururlardē. 
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M¿sl¿manla Hristiyanēn M¿nakaĸasē: 

Gavôs-¿l-Aôzam birg¿n bir mahalleden ge­erken bir 

m¿sl¿manla bir hēristiyanēn m¿n©kaĸa ettiklerini gºrd¿. Sebebini 

sordu. M¿sl¿man: ñBu hēristiyan, bizim peygamberimiz, sizin 

peygamberinizden ¿st¿nd¿r diyor, ben ise, bizim peygamberimizin 

¿st¿n olduĵunu sºyl¿yorumò dedi. Gavôs-¿l-Aôzam, hēristiyana: ñĊs© 

aleyhissel©mēn Muhammed aleyhissel©mdan ¿st¿n olduĵunu hangi 

del´lle isb©t ediyorsun?ò buyurdu. Hēristiyan, bizim peygamberimiz 

ºl¿y¿ diriltti dedi. Gavôs-¿l-Aôzam (k.s): ñBen peygamber deĵilim. 

S©dece Peygamberimiz Muhammed (s.a.v) e uyan bir m¿sl¿manēm. 

Eĵer ºl¿y¿ diriltirsem, Peygamberimiz Muhammed (s.a.v) e inanēr 

mēsēn?ò buyurdu. Hēristiyan, inanērēm dedi. Gavôs-¿l-Aôzam: ñBana, 

har©b olmuĸ, eski bir kabir gºster ve Peygamberimizin (s.a.v) 

¿st¿nl¿ĵ¿n¿ gºr!ò buyurdu. Eski bir kabir gºsterdi. Gavôs-¿l-Aôzam, 

hēristiyana: ñSizin peygamberiniz ºl¿y¿ diriltmek istediĵi zaman, 

hangi sºzleri sºylerdi?ò buyurdu. Hēristiyan, ñkum bi iznillah ñ 

Allahēn izni ile kalk, dirilò sºylerdi, dedi. Bunun ¿zerine Gavôs-¿l-

Aôzam, ona: ñBu gºsterdiĵin kabirde yatan kiĸi, d¿ny©da ĸarkēcē idi. 

Ķstersen onu ĸarkē sºyler h©lde dirilteyim, nasēl istersen ºyle yapayēm!ò 

buyurdu. Peki, ºyle olsun dedi. Gavôs-¿l-Aôzam kabre dºnd¿ ve: 

ñAllahēn izni ile kalk!ò buyurdu. Kabir a­ēldē ve ºl¿, ĸarkē sºyler h©lde 

kalktē. Hēristiyan bu ker©meti gºr¿nce, Peygamberimizin ¿st¿nl¿ĵ¿n¿ 

ikr©r edip, Gavôs-¿l-Aôzamēn elinde m¿sl¿man oldu. 

Gavôs-¿l-Aôzam (k.s) zamanēnda, Baĵdadôda t©ô¾n hastalēĵē v©ki 

oldu. Herg¿n binlerce erkek ve kadēn ºl¿yordu. Baĵdad ah©lisi, Gavôs-

¿l-Aôzama, bu ºld¿r¿c¿ hastalēktan ĸik©yet ettiler. ñMedresemizin 

avlusundaki otlardan dºĵ¿n¿z ve yiyiniz, Allahô¿ Te©l©, hastalara 

bununla ĸif© verir ve t©ô¾nu kaldērērò buyurdu. Buyurduĵu gibi 

yaptēlar, hastalar iyileĸti ve Allahô¿ Te©l©, onlardan t©ô¾nu kaldērdē. 

Hastalar ­ok olduĵu ve izdiham had safhaya eriĸtiĵi i­in, Gavôs-¿l-

Aôzam: ñMedresemiz suyundan bir damla i­ene, Allahô¿ Te©l© ĸif© 

verirò buyurdu. Ķnsanlar, o m¿b©rek medresenin suyundan i­tiler ve 

tam sēhhate kavuĸtular. Zamanēnda Baĵdadôda bir daha t©ô¾n hastalēĵē 

gºr¿lmedi. 

Eb¿ôl-Feth Hirev´ anlatēr: ñķeyh Abd¿lk©dir Geyl©n´ôye kērk 

sene hizmet ettim. Bu m¿ddet i­erisinde, sabah namazlarēnē, yatsēnēn 

abdesti ile kēldēĵēnē gºrd¿m. Ne zaman abdesti bozulsa, o zaman 
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abdest alēr, iki rekôat namaz kēlardē. Yatsē namazēnē kēlēp, hus¾s´ 

odasēna girer, beraberinde o odaya kimse giremezdi. Sabahleyin 

odadan ­ēkardē.ò Yine Hirev´ anlatēr: ñBir gece ķeyhin yanēnda yattēm. 

Gecenin evvelinde namaz kēldēĵēnē gºrd¿m. Namazē ­ok uzun s¿rmedi. 

Sonra gecenin ¿­de biri ge­inceye kadar zikretti. El-Muh´t, er-Rab, 

eĸ-ķeh´d, el-Has´b, el-Faô©l, el-Hall©k, el-H©lēk, el-B©r´, el-M¾s©vvir 

derdi. Gºrd¿m ki, za´flemiĸ, k¿­¿lm¿ĸ idi. Ardēndan kendisini ­ok 

b¿y¿k gºrd¿m. Yaôn´ bir k¿­¿l¿yor, bir b¿y¿yordu. Sonra havada 

y¿kseliyor, y¿kseliyor, gºz¿mden kayboluyordu. Sonra ayakta namaz 

kēldē. Uzun s¾reler okudu. Gecenin ¿­de ikisi bºyle ge­ti. Secdeleri, 

ger­ekten ­ok uzun idi. Sonra m¿teveccih, m¿ĸ©hid ve mur©kēb olarak 

oturur, sabah vaktine yakēn zamana kadar ºylece dururdu. Sonra du© 

eder, yalvarēr, yakarēr, kulluĵunu Rabbine arz ederdi. O esnada, 

kendisini, bakan gºzlerin dayanamēyacaĵē bir n¾r kaplardē. Yanēnda, 

ñSel©m¿n aleyk¿m, Sel©m¿n aleyk¿mò seslerini duyardēm. Kendisi bu 

sel©mlara cevap verir; bu h©l sabah namazēna ­ēkēncaya kadar devam 

ederdi. Hēzēr aleyhissel©mla ­ok defalar gºr¿ĸm¿ĸt¿r.ò 

Gavôs-¿l-Aôzam (k.s), bir defa Med´ne-i m¿nevvereye geldi. 

Res¾lullahēn (s.a.v) Ravda-i mutahharasēnē kērk g¿n ziy©ret edip, 

ayakta durdu ve ellerini gºĵs¿n¿n ¿zerine koyup ĸu iki beyitle 

m¿n©caat etti:  

G¿n©hlarēm denizin dalgalarēndan da ­ok 

Y¿ce daĵlara benzer, hatt© daha da b¿y¿k; 

Ve l©kin affedici ker´min huzurunda 

Sinek kanadē kadar, hatt© daha da k¿­¿k. 

Bir baĸka zaman da gelip, H¿cre-i ĸer´fenin yakēnēnda bir 

dºrtl¿k daha okudu. Res¾lullahēn (s.a.v) m¿b©rek eli gºr¿nd¿, 

m¿s©feha etti, ºp¿p baĸēna koydu. 
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ABDULKADĶR GEYLANĶ (K.S) OĴLU 

ABDURREZZAKôA (K.S) VASĶYETĶNDE: 

 

 ñEy Oĵul! Allahôu Te©l©, bize ve sana ve b¿t¿n M¿sl¿manlara 

Tevfik, baĸarē ve muvaffakiyet ihsan eylesin. Sana, Allahôdan 

korkmanē ve Ona iteat ¿zere olmanē, dinimizin emir ve yasaklarēna 

uymayē ve hududunu gºzetmeni vasiyet ederim. 

Ey Oĵul! Allahôu Te©l© bize, sana ve M¿sl¿manlara Tevfik 

versin. Bizim bu yolumuz, Kitap ve S¿nnet ¿zre bina edilmiĸtir. 

Kalbin selameti; el a­ēklēĵē, cºmertlik, cefa ve ezaya katlanmak ve din 

kardeĸlerinin kusurlarēnē affetmek ¿zere kurulmuĸtur. 

Ey Oĵul! Sana vasiyet ederim. Derviĸ, yani Allah adamlarēyla 

beraber ol. Meĸayiha, tasavvuf b¿y¿klerine h¿rmet et. Din 

kardeĸlerinle iyi ge­in. K¿­¿k ve b¿y¿klere nasihat et. Dinden baĸka 

ĸey i­in kimseye d¿ĸmanlēk etme. 

Ey Oĵul! Alahôu Te©l© bize ve sana Tevfik versin. Fakirliĵin 

hakikatē, senin gibi olana muhta­ olmaman. Zenginliĵin hakikatē ise; 

senin gibi olandan bir ĸey istememendir. Tasavvuf haldir, sºz deĵildir, 

sºz ilede ele ge­mez. Derviĸlerden, Allahôdan baĸkasēna ihtiya­ 

duymayan birisini gºr¿rsen, ona ilim ile deĵil, rēfk, yumuĸaklēk, g¿ler 

y¿z ve tatlē sºz ile muamele eyle. Zira ilim onu ¿rk¿t¿r. Rēfk, 

yumuĸaklēk ise ­eker ve yaklaĸtērēr. 

Ey Oĵul! Zenginlerle sohbetin, gºr¿ĸmen izzet ile onlara 

maddiyattan dolayē deĵer vermiyerek, fakirlerle gºr¿ĸmen ise, kendine 

deĵervermiyerek, gurur ve kibire kapēlmadan olsun. Ķhl©s ¿zere ol. 

Ķhl©s, insanlarēn gºrmesini hatēra getirmeyip, yaradanēn daima 

gºrd¿ĵ¿n¿ unutmamaktēr. Sebeplerde Allahôu Tealaya dil uzatma. Her 

h©lde Allahôdan gelene razē ve s¿k¾n ¿zre ol. Allah adamlarēnēn 

huzurunda ĸu ¿­ sēfat ¿zre ol: Al­ak gºn¿ll¿l¿k, iyi ge­inmek ve 

kºt¿l¿klerden arēnmēĸ bir kalp. Hakiki yaĸamak, nefsini ºld¿rmenle, 

nefsin arzularēnē, haram ve zararlē isteklerini yerine getirmemenle 

olur.òdiyordu. 

Ķlk ºnce  yapēlmasē l©zēm olan ĸey. 

"M¿'minin, en ºnce farzlarē yapmasē l©zēmdēr. Farzlarē 

bitirdikten sonra, v©cib ve s¿nnetleri yapar. Ondan sonra, n©filelerle 

meĸg¾l olur. Farz borcu varken nafilelerle meĸg¾l olmak, ahmaklēktēr. 

Ali bin Eb´ T©lib' (r.a) in riv©yet ettiĵi had´s-i ĸer´fte, Res¾lullah 
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Efendimiz( s.a.v) buyuruyor ki: "¦zerinde farz borcu olan kimse, 

kaz©sēnē kēlmadan n©file kēlarsa, boĸ yere zahmet ­ekmiĸ olur. Bu 

kimse, kaz©sēnē ºdemedik­e, Allahô¿ Te©l©, onun n©file namazlarēnē 

kab¾l etmez." M¿min, bir t¿ccara benzer. Farzlar onun serm©yesi, 

n©fileler de kazancēdēr. Serm©ye kurtarēlmadēk­a, kazancē olamaz." 

buyurdu. 

Kºt¿ arkadaĸlardan uzak dur. 

"Kºt¿ arkadaĸlarē terket. Onlara sevgi duyma, s©lihleri sev. 

Yakēnēn bile olsa, kºt¿ arkadaĸtan uzak dur. Uzak bile olsa, iyi 

arkadaĸlarla ber©ber ol. Kimi seversen, seninle onun arasēnda bir 

yakēnlēk h©sēl olur. Bu bakēmdan, sevgi beslediĵin kimsenin kim 

olduĵuna iyi bak. 

Ey Oĵul! Kºt¿ kimselerle d¿ĸ¿p kalkman, seni, iyi kimseler 

hakkēnda kºt¿ zanna d¿ĸ¿r¿r. . Hep kºt¿ insanlarla beraber olduk­a iyi 

ve salih kiĸiler seni kºt¿ bir insan olarak gºr¿rler. Allahô¿ Te©l©nēn 

kitabēnēn ve Res¾l¿n¿n s¿nnet-i seniyyesinin gºlgeleri altēnda y¿r¿, 

fel©h, bulur kurtuluĸa erersin." 

Ey Oĵul! Senin d¿ĸ¿ncen, yiyecek, i­ecek, giyecek ve d¿ny© 

lezzetleri olmasēn. B¿t¿n bunlar, nefsin ve insan tabiatēnēn istediĵi 

ĸeylerdir. Kalbin d¿ĸ¿ncesi nerede, nefsin ve tabiatēn istekleri nerede? 

Kalbin d¿ĸ¿ncesi Allahô¿ Te©l©dēr. Senin d¿ĸ¿ncen, Rabbin ve O'nun 

katēnda bulunan n´metler olmalēdēr. D¿ny©dan (haram ve 

ĸ¿phelilerden) ne terkedersen, mutlaka bunun karĸēlēĵēnda ©hirette 

ondan daha hayērlēsē vardēr. ¥mr¿nde s©dece ĸu i­erisinde bulunduĵun 

g¿n¿n kaldēĵēnē farz et de ©hiret i­in hazērlēk yap." Kºt¿ kiĸilerle 

arkadaĸlēk etme. 

Faydasēz ĸeyleri bērak. 

"Ey zavallē! Sana fayda vermeyen ĸeyler hakkēnda konuĸmayē 

bērak. D¿ny© ve ©hirette sana fayda verecek iĸlerle uĵraĸ. Boĸ iĸlerle 

uĵraĸmayē bērak. Kalbinden d¿ny© d¿ĸ¿ncelerini ­ēkar. ¢¿nk¿ yakēnda 

d¿ny©dan alēnacak, ©hirete gºt¿r¿leceksin. D¿ny©da rahat ve hoĸ bir 

hayat arama. Res¾l-i Ekrem (s.a.v); "Hayat, ©hiret hay©tēdēr" buyurdu." 

Ķyi zan s©hibi ol. 

"M¿sl¿manlar hakkēnda iyi zan s©hibi ol. Onlar hakkēnda 

niyetini d¿zelt. Her t¿rl¿ hayēr iĸi yapmaya koĸ. Bilmediĵin hususlarda 

©hireti d¿ĸ¿nen ©limlere sor." 

Du© et. 
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"Allahô¿ Te©l©dan d¿ny© ve ©hiretin hayērlarēnē iste. Sakēn; 

"Ben istiyorum. Fakat Allahô¿ Te©l© vermiyor, ben de bundan sonra 

istemeyeceĵim." deme. Du©ya dev©m et. Eĵer istediĵin ĸey ezelde 

senin i­in takdir edilmiĸ ise, Allahô¿ Te©l©dan istedikten sonra, 

Allahô¿ Te©l© onu sana gºnderir. Eĵer istediĵin o rēzēk ezelde senin 

i­in takdir edilmemiĸ ise, Allahô¿ Te©l© seni o ĸeye muhta­ kēlmaz ve 

kendinden gelenlere rēz© gºsterme n´metini ihs©n eder. Eĵer Allahô¿ 

Te©l© senin i­in fakirlik ve hastalēk dilemiĸ ise, sen de Allahô¿ Te©l©ya 

fakirlikten ve hastalēktan kurtulman i­in yalvarērsēn. O zaman Allahô¿ 

Te©l© sana r©zē ve memn¾n olacaĵēn bir h©l verir. Eĵer, ezelde bor­lu 

olmak takdir edilmiĸse ve sen de bor­tan kurtulmak i­in du© edersen, 

Allahô¿ Te©l© alacaklēyē sana kºt¿ mu©mele etme h©linden vaz ge­irir. 

Hatta borcundan azaltma veya hepsini baĵēĸlama h©line ­evirir. Eĵer 

d¿ny©da bor­lu halden kurtarmazsa buna karĸēlēk sana bol sevap verir. 

Ąhiret iĸlerini ºne al. 

"Ąhireti serm©yen, d¿ny©yē bu serm©yenin kazancē yap. 

Zam©nēnē, ºnce ©hireti elde etmek i­in sarf et. Geri kalan vaktini, 

ge­imini temin i­in harca. Sakēn d¿ny©nē serm©ye, ©hiretini onun k©rē 

ĸeklinde yapma. Bºyle yaparsan, d¿ny©dan artan zam©nēnē, ©hiretin 

i­in sarf edersin. Bu zaman zarfēnda namazlarēnē kēlmaya ­alēĸērsēn. 

Fakat ­abucak kēlayēm diye, r¿k¿nlerine ri©yet etmezsin. Sonra d¿ny© 

iĸlerinden dolayē yorulur ve bitkin d¿ĸersin. Geceleri kaz© namazē 

kēlmaya fērsat bulamazsēn. Yorgunluktan ºl¿ gibi yatar, g¿nd¿z de 

faydasēz olursun. Nefsine, hev© ve isteĵine hatt© ĸeyt©na t©bi olursun. 

Ąhiretini d¿ny©ya karĸēlēk satarsēn. Nefsinin kºlesi ve onun bineĵi 

olursun. H©lbuki sen, nefsine binmek, onu yalanlayēp tekzib etmek ve 

sel©met yoluna sokmakla emrolunmuĸsun. Bunlar ©hiret yolu, Rabbine 

t©at yoludur. Sen, nefsinden gelen istekleri kab¾l etmekle, kendine 

zulmettin. Ķpini onun eline verdin. Ķsteklerinde, lezzetlerinde, 

hev©sēnda ona uydun. Sonunda d¿ny© ve ©hiretin hayērlēsēnē ka­ērdēn. 

D¿ny© ve ©hiretini zarara soktun. Bºyle olursa, Kēyamet g¿n¿ din ve 

d¿ny© bakēmēndan insanlarēn en m¿flisi ve en zararlēsē olursun. 

Nefsine uymakla, d¿ny©dan fazla bir ĸeye ulaĸamadēn. Eĵer nefsini 

©hiret yoluna ­ekseydin, ©hiretini esas ve serm©ye kab¾l etseydin, 

d¿ny© ve ©hiretini kazanērdēn. Nefsin kºt¿l¿klerinden korunur, 

iyilerden olurdun. Eĵer d¿ny©ya raĵbet etmeyerek, kºt¿l¿klerden uzak 
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kalarak Allahô¿ Te©l©ya it©at edersen, Allahô¿ Te©l©nēn has 

kullarēndan olursun." 

Ey Oĵul! Ahiret endiĸeni d¿nya endiĸesinin ºn¿ne al. Eĵer 

bºyle yaparsan her ikisini de kazanēr, her ikisinden de k©rlē ­ēkarsēn. 

D¿nya endiĸesini ahiret endiĸesinin ºn¿nde tuttuĵun takdirde, senin 

i­in bir ceza olmak ¿zere her ikisinden de h¿srana uĵrarsēn. D¿nya 

sevgisini kalbinden ­ēkardēĵēn zaman d¿nyalēk olarak elde ettiĵin bir 

ĸeyde de bereket olacaktēr. 

Ey Oĵul! D¿nyan ve ahiretin i­in ­alēĸ. M¿ômin hem d¿nyasē 

i­in ­alēĸēr, hem de ©hireti i­in. D¿nyasē i­in, ihtiyacē kadar ­alēĸēr, 

kanaat eder. Tēpkē yolcunun  ihtiya­ miktarē azēk almasē gibi. O 

d¿nyadan bundan daha fazlasēnē almaz. Cahilin b¿t¿n d¿ĸ¿ncesi 

d¿nyadēr, d¿nyalēktēr. Arifin d¿ĸ¿ncesi ise ©hirettir, Allah'tēr. 

Ey Oĵul! Ahiret i­in hazērlan. Sen, ºmr¿nden sadece bir g¿n 

kaldēĵēnē farzet ve ecel meleĵinin geleceĵini d¿ĸ¿nerek ve ahiret i­in 

hazērlan. D¿nya hak erenleri i­in bir kuvvet kazanma ve piĸip 

olgunlaĸma yeridir. 

Ey Oĵul! Sen d¿nyada ebed´ kalmak i­in yaratēlmadēn. Allah'ēn 

yoluna uymayan bir yaĸayēĸ i­indesin. Ķ­inde bulunduĵun bu hali 

hemen deĵiĸtir. Kendini Allah'ēn takdirine teslim et. Sonra Onunla 

birlikte ol. Nasēl bir binanēn ºnce bir temele, sonra da duvarlara 

ihtiyacē varsa, her iĸin de ºnce bir temele sonra da bir yapēya ihtiyacē 

vardēr. Senin yolunun temeli, Allah'ēn takdirine teslim olmak, yapēsē da 

Onunla birlikte olmandēr. Bu esasa yapēĸ, ºm¿r boyu, gece g¿nd¿z 

buna devam et. 

Ey Oĵ¾l! D¿nya ile ©hireti biraraya getir. Her ikisini de aynē 

yere koy. Kalbin d¿nya ve ahiret d¿ĸ¿ncesinden arēnmēĸ olarak ve ­ērēl 

­ēplak bir ĸekilde Mevlan ile tek baĸēna ol. Allah'tan baĸka herĸeyden 

arēnmadēk­a Ona yºnelme. Halka baĵlanēp kalarak Haktan ayrē kalma. 

B¿t¿n bu sebepleri kopar, at. Allah'a giden yoldaki engelleri birer birer 

bertaraf et. B¿t¿n bunlarē yaptēktan sonra d¿nya ve ©hireti bēraktēĵēn 

yere var. D¿nyayē nefsine ver, ©hireti kalbine koy, Mevl©yē da ºz¿nde 

tut.  

Ey Oĵul! Himmetin d¿nya olmasēn. D¿nyadaki himmet ve 

gayretin yemek, i­mek, giymek, evlenmek, g¿zel ve rahat evlerde 

oturmak, servet toplamaktan ibaret olmasēn. B¿t¿n bunlar nefsin iĸidir, 

nefsin raĵbet ettiĵi ĸeylerdir. ¥yleyse kalbe mahsus himmet ve gayret 
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nedir? Kalb, ºz ve sēr neye raĵbet eder? Onun himmet ve gayreti 

Allah'ē aramaktēr. Kalbin raĵbet edeceĵi tek ĸey budur. Senin himmet 

ve gayretin ve raĵbet edeceĵin ĸey senin i­in en m¿him olandēr, sana 

ehemmiyet verendir. ¥yleyse senin raĵbet edeceĵin ĸey, Rabbin ve 

Onun nezdinde olmalēdēr. 

Yapēlan nas´hatē kabul et. 

"Kardeĸinin sana yaptēĵē nas´hatē kabul et. Ona muh©lefet etme. 

¢¿nk¿ o, senin kendinde gºremediĵin ĸeyleri gºr¿r. Bunun i­in Res¾l-

i Ekrem (s.a.v); "M¿min, m¿minin aynasēdēr." buyurmuĸtur. M¿min, 

din kardeĸine yapmēĸ olduĵu nas´hatlerde sam´m´dir. Onun gºremediĵi 

ĸeyleri bildirir. Ona, iyilikler ve kºt¿l¿kler arasēndaki farkē gºsterir. 

Ona, lehinde veya aleyhinde olan ĸeyleri anlatēr." 

Ey Oĵul! Aceleci olma. Zira acele eden hataya d¿ĸer, teenni 

eden de isabet eder, hedefine ulaĸēr. Acele etmek ĸeytandandēr, 

ĸeytanēn iĸidir. Teenni etmek de Allah'tandēr. ¢ok kere seni aceleciliĵe 

sevkeden ĸey, d¿nyalēk toplama hērsēdēr. Rēzēk ve d¿nyalēk hususunda 

kanaat sahibi ol. Zira kanaat t¿kenmez hazinedir. Sadece kēsmetine ve 

eline ge­ene razē ol. Kēsmetinde olmayandan da geri dur. Helal ve 

meĸru olandan ayrēlma. Ķĸte o zaman zengin olursun. Allah'tan baĸka 

hi­bir ĸeye ihtiya­ duymazsēn. Kalbin mutmain olur, s¿k¾nete 

kavuĸur, ºz¿n saflaĸēr, berraklaĸēr. Zararlē duygu, temay¿l ve 

ihtiraslardan arēnērsēn. Bºylece dēĸ gºz¿nde d¿nya, kalb gºz¿nde 

ahiret, sēr gºz¿nde Allah'tan baĸkasē deĵersiz olur. 

Res¾lullahôa tabi olmak... 

D¿nya bir ­arĸēdēr, bir pazar yeridir. Yakēnda kapanēr, daĵēlēr. 

Size yalnēz f©nileri gºsterecek ve onlara baĵlanmanēza sebep olacak 

kapēlarē kapatēnēz. Allahôēn kudretini gºrmenize ve yalnēz Oônu 

sevmenize vesile olacak kapēlarē a­ēnēz. ķahsēnēza mahsus ºz¿n 

Allahôa yakēnlēĵē ve kalblerin g¿nah kirlerinden temizliĵi hallerinde 

sebepler ve iktisab kapēlarēnē kapatēnēz. Bunu, baĸkalarēna ĸ©mil olan 

hususlarda yapmayēnēz. Mesel© ©ile efr©dēnēzēn fertleri gibi. 

Kazancēnēz sizden baĸkasē i­in olsun. Faydasē sizden baĸkasē i­in 

olsun. Elde etmesi sizden baĸkasē i­in olsun. Siz onlarēn beĸeri 

ihtiya­larē i­in ­alēĸēnēz, kazanēnēz. Fakat iktisab ve sebepler kapēsēnē 

kendi ĸahsēnēza kapalē tutunuz. Kendi ĸahsēnēza mahsus olanē Allahôēn 

fazlēndan isteyiniz. Nefslerinizi d¿ny© ile bir araya oturtunuz. 

Kalblerinizi ahiret ile bir araya oturtunuz. Sērlarēnēzē ºzlerinizi de 
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Mevl© ile bir araya oturtunuz. Allah dostlarē, Peygamberlerin 

bedelleridir. Peygamberlerden sonra onlarēn yerine kaim olan 

kiĸilerdir. ¥yleyse, onlarēn size sºylediklerini kabul ediniz. Emirlerini 

yerine getiriniz. Zira hi­ ĸ¿phe yok ki Oônlar, size ancak Allahôēn ve 

Resul¿n¿n emirleri ile emrederler, nehiyleri ile nehyederler. Oônlar, 

Allahôēn konuĸturmasēyla konuĸurlar. Allahôtan verileni alērlar. 

Kendiliklerinden tek bir harekette bile bulunmazlar. Allahôēn dininde, 

hevai hareketleri ile Oôna ortak olmazlar. Gerek sºzlerinde ve gerekse 

fiil ve hareketlerinde, Resulullahôa (s.a.v.) t©bi olurlar. ¢¿nk¿ Aziz ve 

Cel´l olan Allahôēn bu husustaki kavline kulak vermiĸlerdir. ķanē Y¿ce 

olan Allah buyurur ki: ñPeygamber size ne emrettiyse ona sarēlēn; 

size neyi yasak ettiyse ondan da sakēnēn.ò (Haĸr S¾resi; Ąyet 7) 

Allah yolunun yolcularē, Resulullahôa (s.a.v.) t©bi oldular. ¥yle 

ki, O da onlarē kendisini Peygamber olarak gºnderene, yani Allahôa 

gºt¿rd¿. Onlar Allahôēn Resul¿ne yaklaĸtēlar; O da onlarē, Aziz ve 

Cel´l olan Hakkôa yakēnlaĸtērdē. Onlar i­in nezd-i Ķl©hiôden ¿nvanlar, 

hilôatler ve halk ¿zerinde emirlik sal©hiyetleri ­ēkardē.  

Ey m¿nafēklar!Siz, dinin rafa kaldērēldēĵēnē, emirlerinin de kendi 

haline terk edildiĵini sandēnēz. Sizin ne kendinizde izzet-i nefs var, ne 

ĸeytanlarēnēzda, ne de kºt¿ arkadaĸ ve yakēnlarēnēzdaé 

Allahôēm! Benim de, onlarēn da g¿nahlarēmēzē baĵēĸla. Onlarēn 

m¿nafēklēk zilletinden ve ĸirk baĵēndan hal©s eyle, kurtar. 

Aziz ve Cel´l olan Allahôa ibadet ediniz. Hel©l kazan­larēnēzla 

Oôna kulluk etmek i­in yardēmēnē isteyiniz. Zira hi­ ĸ¿phe yok ki Aziz 

ve Cel´l olan Allah, kendisine itaat eden ve hel©l kazancēndan yiyen 

m¿min kulunu sever. O, hel©linden yiyen ve g¿zel amel ve 

hareketlerde bulunan kulunu sever. Sadece yiyip i­en ve amel 

etmeyeni ise sevmez. Kendi hel©l kazancēndan yiyeni sever. Ķki 

y¿zl¿l¿kle kazanēp yiyene ve halka yedirene ise gazaplanēr. Kendisini 

birleyeni, yani muvahhidi sever. Kendisine ĸirk koĸup ortak tanēyana 

ise gazaplanēr. Kendisine teslim olanē sever. Teslim olmayēp daima 

kendisiyle ­ekiĸip durana ise gazaplanēr. 

Muhabbet sevginin ĸartlarēndan biri sevdiĵine itaat etmek ve 

isteklerini yerine getirmektir. Seven, sevdiĵine boyun eĵer. Ad©vet, 

d¿ĸmanlēĵēn gereklerinden biri ise daima muhalefet etmek, hep karĸē 

koymaktēr. Kiĸi, d¿ĸman bildiĵine daima karĸē ­ēkar. 
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Siz, ey m¿minler! Ķzzet ve Cel©l sahibi Rabbôēnēza tesl´m 

olunuz. D¿ny© ve ahirette, Oônun id©resine, tasarruflarēna rēza 

gºsteriniz. 

Vaktiyle bir mus´bete maruz kalmēĸ, Aziz ve Cel´l olan Allahôa 

dua ederek bu mus´betten beni kurtarmasēnē istemiĸtim. Ne var ki 

benim bu isteĵimden sonra, maruz kaldēĵēm o mus´bet kalkmadēĵē 

gibi, ¿stelik bir mus´bet daha gelmiĸti. Ben ise bu duruma fevkalade 

hayret etmiĸtim. Bu hayret i­inde bocalarken bir g¿n birisinin bana 

ĸºyle seslendiĵini duydum: 

-Sen bu yola girerken, Bize hep teslimiyet i­inde bulunacaĵēnē 

sºylememiĸ miydin? 

-H©tiften (gizliden) kulaĵēma gelen bu sesi iĸitince kendimden 

utandēm, teedd¿p ettim ve sustumò. 

Vah sana ki, Allahôē sevdiĵini iddia ediyorsun; fakat Oôndan 

baĸkasēnē seviyorsun. Allahôēn sevgisi saflēĵēn, temizliĵin ve 

h©lisiyetin ta kendisidir. Oônun gayrēsē ise temiz ve safi olmamak, 

kirliliktir.  Sen, Allahôēn sevgisi ve h©lis safiyeti baĸkalarēnēn sevgisi ile 

kirletirsen sen de kirlenirsin. Allahôēn Dostu Hz.Ķbrahim (a.s) ile 

Hz.Yakup (a.s)ôēn baĸēna gelen senin de baĸēna gelir. Vaktiyle onlar, 

kalplerindeki birer ateĸle evlatlarēna meyl etmiĸler, onlara sevgi ile 

baĵlanmēĸlar ve malum mus´betlere d¾­©r olmuĸlardē. 

Yine vaktiyle Peygamberimiz Hz.Muhammed Mustafa (s.a.v.), 

kēzēnēn oĵullarē Hz.Hasan (r.a) ile Hz.H¿seyin (r.a)ôe karĸē kalbinde bir 

sevgi duymuĸtu. Bir ara Cebrail (a.s) geldi ve Allahôēn Resulô¿ne 

sordu: ñ- Onlarē seviyor musun? 

Resulullah (s.a.v) buyurdular:- Evet, seviyorum. 

Bunun ¿zerine Cebrail (a.s) dedi ki:ò Onlarēn biri zehirlenecek, 

diĵeri de ĸehit edilecekò 

Bu hadiseden sonra Allahôēn Resul¿ o iki torununun sevgisini 

kalbinden ­ēkardē. Orayē b¿t¿n¿yle Aziz ve Cel´l olan Rabbôine tahsis 

etti. Onlar sebebi ile olan s¿rur ve neĸôesi de h¿z¿n ve kedere dºn¿ĸt¿. 

Aziz ve Cel´l olan Allah, Peygamberlerinin, Velilerinin ve salih 

kullarēnēn kalplerine gayret-i Ķl©hi ile nazar eder. Orada, kendisinden 

baĸkalarēna yer verilmesini istemez. 

Ey d¿nyaya nifak ve ikiy¿zl¿l¿kle talip olan kiĸi! Avucunu a­, 

bak. Orada hi­ bir ĸey gºremeyeceksin. Yazēk sana ki, alēn teri ile 

­alēĸēp kazanacaĵēn yerde, oturmuĸ, dinini vasēta edinerek halkēn 
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malēnē yiyorsun. Sanat ve alēnteri ile kazanmak, b¿t¿n Peygamberlerin 

iĸidir. B¿t¿n Peygamberler ­alēĸarak, alēn teri ile kazanmēĸlar ve 

yemiĸlerdir. Hi­ bir Peygamber yoktur ki, behemeh©l bir sanatē, bir 

mesleĵi bulunmasēn. Ahirette de Ķzzet ve Cel©l sahibi Hakkôēn izni ile 

halkdan alērlar. 

Ey d¿nyanēn ĸaraplarē, nefsan´ arzularē ve hevesleri ile sarhoĸ 

olanlar! Pek yakēnda mezarlarēnēzda uyanacak, ayēkacaksēnēz. 

"Allahô¿ Te©l©dan hakkēyla hay© ediniz. Gaflette olmayēnēz. 

Zam©nēnēz, z©yi olup gidiyor. H©lbuki siz, yiyemeyeceĵiniz ĸeyleri 

toplamak, ulaĸamayacaĵēnēz ĸeylerin peĸinde koĸmak, 

oturamayacaĵēnēz bin©larē kurmakla meĸg¾l oluyorsunuz. B¿t¿n 

bunlar size, Rabbinizin huz¾runda hesap vermek i­in duracaĵēnēzē 

unutturuyor. H©lbuki Allahô¿ Te©l©yē anmak, ©riflerin kalblerinde 

yerleĸir. Onlarēn kalblerini kuĸatēr. Onlara, Allahô¿ Te©l©yē 

hatērlamaya m©ni olan her ĸeyi unutturur." 

Allah i­in yapēlmayan iĸler. 

"Senin dilin g¿zel ve tatlē; y¿z¿n ise kºt¿l¿klerden kurtulmuĸ 

gibi g¿l¿yor, ya kalbinin h©li nasēl? Cem©at i­inde iyi gºr¿n¿yorsun, 

ya yalnēz iken, yanēnda kimse yok iken nasēlsēn? Gºr¿nd¿ĵ¿n gibi 

deĵilsin. Sen namaz kēldēĵēn, oru­ tuttuĵun, hayēr iĸleri yaptēĵēn 

zaman, eĵer bunlarē sērf Allahô¿ Te©l©nēn rēz©sēnē gºzeterek 

yapmazsan, nifak ¿zere ve Allahô¿ Te©l©dan uzak olacaĵēnē bilmiyor 

musun? ķimdi Allah i­in yapmadēĵēn b¿t¿n iĸlerin, b¿t¿n sºzlerin, ©d´ 

ve bayaĵē niyetlerin i­in tºvbe et. Ķnsanlara gºsteriĸ i­in, onlarēn 

rēz©larēnē almak i­in amel yapēp, sonra da bunu Allahô¿ Te©l©nēn kab¾l 

etmesini istemek yakēĸēr mē? Hērsē, ĸēmarēklēĵē, azgēnlēĵē ve d¿ny©ya 

d¿ĸk¿nl¿ĵ¿ bērak. Sevincini ve neĸeni biraz azalt. Biraz h¿z¿nl¿ ol. 

¢¿nk¿ sen, h¿z¿n evinde ve d¿ny© hapish©nesindesin. Res¾l-i Ekrem 

(s.a.v) d©im© tefekk¿r ederdi. Sevin­leri az, h¿z¿nleri ­oktu. Az 

g¿lerdi. S©dece baĸkasēnēn kalbini ferahlandērmak i­in tebess¿m 

buyururlardē." 

Allahô¿ Te©l©nēn sevgisinde sam´miyetin nasēl belli 

olur."Kulun Allahô¿ Te©l©yē sevmesinde sam´mi olup olmadēĵē, baĸēna 

bel© ve mus´bet geldiĵi zaman ortaya ­ēkar. Bela ve mus´bet 

geldiĵinde sabēr ve s¿k¾n h©lini muh©faza edebiliyorsa, o ger­ekten 

Allahô¿ Te©l©yē seviyor demektir. Mus´bet ve fakirlik zam©nēnda sebat 

gºsterebilmek bu sevgiye delil ve al©met yapēldē. Birisi Peygamber 
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Efendimize (s.a.v);"Ben seni seviyorum." deyince; "Fakirlik i­in bir 

elbise hazērla." buyurdu. Bir baĸkasē gelip Peygamber Efendimize 

(s.a.v); "Ben Allah¿ te©l©yē seviyorum." deyince; "Bel© i­in elbise 

hazērla." buyurdu." 

Sabēr ve tahamm¿llerin karĸēlēksēz kalmaz. 

"Halinizden ĸik©yette bulunmayēn. Sabredin, feryad etmeyin. 

Doĵruluk ¿zere dev©m edin. Ķsteyin, istemekte bēkkēnlēk gºstermeyin. 

Ķ­inde bulunduĵunuz istenmeyen h©llerden dolayē ¿mitsizliĵe 

d¿ĸmeyin. D©im© ¿mitli olun. Birbirinize d¿ĸman deĵil, kardeĸ olun. 

Birbirinize buĵz etmeyin. 

Cenab-ē Hakkôa, rēz©sē i­in yapēlan sabērlar ve tahamm¿ller, asl© 

karĸēlēksēz kalmaz. Onun i­in bir ©n olsun sabrediniz, mutlaka, 

senelerce bu sabrēn m¿k©f©tēnē gºr¿rs¿n¿z. ¥mr¿ boyunca kahraman 

lakabēyla meĸh¾r olan, bu lakabē, bir ©nlēk ces©reti net´cesinde 

kazanmēĸtēr. Cenab-ē Hak Kur'©n-ē Ker´mde me©len; "ķ¿phesiz ki, 

Allah sabredenlerle ber©berdir." Buyuruyor. (Bakara s¾resi: 153) 

Hay©tē fērsat bilin. 

"Hayatta olduĵunuz m¿ddet­e, ºmr¿ fērsat biliniz. Bir m¿ddet 

sonra hayat kapēsē kapanacak, bu d¿ny©dan ayrēlacaksēnēz. G¿c¿n¿z 

yettiĵi m¿ddet­e hayērlē iĸler yapmayē gan´met biliniz. Tºvbe kapēsē 

a­ēkken ve elinizde bu imk©n varken bunu fērsat biliniz. Tºvbe ediniz. 

Du© etmeye imk©nēnēz varken, du© ediniz. S©lih kimselerle ber©ber 

olmayē fērsat biliniz." 

Kabirleri ziy©ret edin. 

Kabirleri ziy©ret ediniz. S©lih kimseleri de ziy©ret ediniz. 

Hayērlē iĸler yapēnēz. Bºyle yaparsanēz, her ĸeyiniz d¿zelir." 

G¿nahlardan sakēnēn. 

"M¿min kimse k¿­¿k g¿nahlarē da b¿y¿k gºr¿r. Peygamber 

Efendimiz (s.a.v); "M¿min kimse, g¿nahēnē daĵ gibi gºr¿p, kendi 

¿zerine d¿ĸeceĵinden korkar. M¿nafēk ise, g¿n©hēnē burnu ¿zerine 

konan ve hemen u­an sinek gibi gºr¿r." buyurdu." 

Ķnsanoĵlu ĸu ¿­ ĸeyi yapmakla vazifelidir;  

1-AllahËēn emirlerini tutmak.  

2-Yasak ettiĵi ĸeyleri yapmamak 

3-Kimsenin elindekine gºz dikmemek, doĵru ­alēĸmak, haline 

razē olmak. Ķnsan, hayatē boyunca, emir, yasak ve kader ­izgisi 

i­indedir. Hi­bir zaman bunlarēn dēĸēna ­ēkamaz. 
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ķu altē ºzelliĵi taĸēyan kimselerle dostluk kur arkadaĸ ol. 

Ey Oĵul! Kendileriyle d¿nyada sērf d¿nyalēk i­in arkadaĸlēk ve 

dostluk ettiĵin ĸu kiĸileri yarēn gºremeyeceksin. Aranēz ayrēlacak. 

Kºt¿ dost ve arkadaĸlarla aran nasēl ayrēlmasēn ki, sen onlarla Allah 

i­in deĵil, Allah'tan baĸka ĸeyler i­in dostluk ettin. Eĵer insanlarla 

mutlaka dostluk, arkadaĸlēk ve ahbaplēk etmen gerekiyorsa, takva 

sahibi, arif, ilmi ile ©mil, yalnēz Allah'ēn rēzasēnē isteyen ve Allah'ēn 

nazarēnda itibarē olan kiĸilerle dostluk ve arkadaĸlēk et. ķu kimselerle 

dostluk ve arkadaĸlēk kur:  

1-Seni Allahôa yaklaĸtērsēn. 

2-Seni dalaletten kurtarsēn, doĵru yola ­eksin.  

3-Seni d¿nyaya kulkºle olmaktan kurtarsēn. Ķlim ºyle bir ĸeydir 

ki; sen b¿t¿n varlēĵēnē ona adadēĵēn zaman o sana ancak bir par­asēnē 

verir. 

4-¥n¿ne ahiret nimetlerini sersin 

5-Seni nefsin esaretinden kurtarsēn, h¿rriyete kavuĸtursun.  

6-Seni yēlanlarēn, akreplerin ve vahĸi hayvan tabiatlē 

insanlardan kurtarsēn, rahata, huzura kavuĸtursun. 

Allahôē kullarēna ĸik©yet etme. 

Ey Oĵul! Allahôē kullarēna ĸik©yet etmeye kalkēĸma. Kullara 

ĸik©yet­i olma. Allahôa ĸik©yet­i ol. Allah her ĸeye kadirdir. Ondan 

baĸkasē ise hi­bir ĸeye muktedir deĵildir. Ķ­ sēkēntēlarē, maruz kalēnan 

musibetleri, m©nevi dertleri ve verilen sadakalarla yapēlan iyilikleri 

gizli tutmak da iyilik hazinelerindendir. Sadakayē saĵ elinle ver. Sol 

elinin bundan haberdar olmamasē i­in gayret et. 

Ey Oĵul! Sen, ºmr¿nden sadece bir g¿n kaldēĵēnē farzet ve ecel 

meleĵinin geleceĵini d¿ĸ¿nerek ve ahiret i­in hazērlan. D¿nya hak 

erenleri i­in bir kuvvet kazanma ve piĸip olgunlaĸma yeridir. 

Ey Oĵul! Ķĸlediĵin g¿nahlar sebebiyle Allahôēn rahmetinden 

¿midini kesme. Din elbisendeki kiri tevbe suyu ile temizle. Bu 

tevbende hem sebat gºster, hem de ihl©slē ol. Bundan baĸka din 

elbiseni marifetullah esansēyla kokulu yap. 

¥nce Kendini D¿zelt. 

Ey Oĵul! ¥nce kendi nefsine ºĵ¿t ver, kendi nefsini d¿zelt. 

Sonra da baĸkalarēna ºĵ¿t ver, baĸkalarēnē d¿zeltmeye ­alēĸ. Sana ºnce 

kendi nefsinin ºzelliklerini, kendi nefsinin ne durumda olduĵunu 

bilmen lazēm. Kendinde ēslaha muhta­ bir hal var olduk­a baĸkalarēnē 
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d¿zeltmeye, baĸkalarēna ºĵ¿t vermeye kalkēĸma. Eĵer kendinde ēslaha 

muhta­ bir hal bulunduĵu halde bunu bērakēr da baĸkasēnēn ēslahēna 

kalkēĸērsan yazēk sana! Baĸkalarēnē nasēl ve hangi hallerde 

kurtarabileceĵini bilirsin. Sen kendin kºrsen bir baĸkasēnēn elinden 

tutup nasēl bir yere gºt¿rebilirsin? Gºzleri gºrmeyen birisinin bir 

baĸkasēnēn elinden tutup bir yere gºt¿rmesi m¿mk¿n olmadēĵē gibi, 

kendi nefsini ēslah etmemiĸ birisinin de baĸkalarēnē irĸat edip Allahôa 

gºt¿rmesi m¿mk¿n deĵildir. Ancak kendi gºzleri gºren kiĸi 

baĸkalarēnē bir yerden bir yere gºt¿rebilir. 

Denize d¿ĸen ve y¿zme bilmeyen birisini ancak mahir y¿z¿c¿ 

olan birisi kurtarabilir. Aynen bunun gibi, insanlarē Allahôa, ancak 

Oônu tanēyan birisi gºt¿rebilir. Allahôē tanēmayan kiĸiye gelince Oôna 

giden yolda, bu kiĸi insanlara nasēl rehberlik edebilir ki? 

Sana Allahôēn tasarrufundan bahsetme ihtiyacēnē duymuyorum. 

Sen Oônu seversin, amellerini sērf Oônun rēzasē i­in yaparsēn. Asla 

Oôndan baĸkasē i­in yapmazsēn. Oôndan korkarsēn. Oôndan 

baĸkasēndan asla korkmazsēn. 

Takvaya Sarēl. 

Ey Oĵul! Sana takva gerek. Takvaya sarēl, muttaki ol. Sana 

ĸeriat gerek, ĸeriatēn esaslarēna sarēl. Nefse, ĸehevi arzulara, ĸeytana ve 

kºt¿ kiĸilere muhalefet etmeli ve onlara uymamalēsēn. M¿ômin kiĸi bu 

hususlarda devamlē cihad halindedir. ¥yle ki baĸēndan miĵferi hi­ 

eksik olmaz, kēlēcē asla kēnēna girmez, atēnēn sērtē hi­ eĵersiz kalmaz. 

Uykuyu bile hak erenlerinin uyuduĵu niyetle uyur. Hak erenleri 

d¿ĸmana galip gelebilmek i­in zindelik kazanmak maksadēyla uyurlar. 

Ķhtiya­ dolayēsēyla yemek yerler. Ancak zaruret halinde konuĸurlar. 

Mecbur kalmadēk­a ©detleri dilsizlik ve s¿k¾ttur. Onlarē ancak 

Allahôēn takdiri konuĸturur. Bu d¿nyada onlarēn dilini Allah hareket 

ettirir, konuĸturur. Tēpkē yarēn Kēyamet g¿n¿nde organlarēnē 

konuĸturacaĵē gibi. 

Riyak©rēn giydiĵi elbise cicili, ama i­i pistir. Yapmak veya 

yapmamakta serbest olduĵu iĸlere yanaĸmaz, kendince sofuluk satar. 

Mukaddesatēnē satarak ge­inir. ķ¿pheli ĸeylerden sakēnmaz. Haram 

yer. Tembeldir, ­alēĸmaz. A­ēk emirle yasak edilen hi­bir iĸi 

yapmaktan ­ekinmez. Yaptēĵē iyilik sadece bir gºsteriĸ i­in olur. Taatē, 

gºrs¿nler diye eder. Dēĸē tam, i­i harap ve berbattēr. Yalnēzlēk 

anlarēnda ºyle bir takvaya ihtiyacēn var ve ºyle bir takvaya sahip 
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olmalēsēn ki, seni g¿nahlardan ve g¿naha s¿r¿kleyecek kaymalardan 

alēkoysun. ¥yle bir murakabeye ihtiyacēn var, ºyle bir murakebeye 

sahip olmalēsēn ki, Allah'ēn daima seni gºrmekte olduĵunu sana 

hatērlatsēn. Ķĸte sen yalnēzlēk anlarēnda bºyle olmaya muhta­sēn, 

mecbursun. Bundan baĸka, nefis, heva ve ĸeytanla savaĸmaya 

muhta­sēn. 

Ey Oĵul! Takva g¿neĸiyle beraber ol. B¿t¿n fiil ve 

hareketlerinde tevhid g¿neĸi, ĸeriat g¿neĸi ve takva g¿neĸi ile beraber 

ol. Zira bu g¿neĸ, heva ve hevesin; nefsin, ĸeytanēn ve mahl¾kata 

dayanmanēn sebep olduĵu ĸirk tuzaĵēna d¿ĸmekten seni muhafaza 

eder. Bu g¿neĸ seni Allah yolunda ilerlerken aceleci olmaktan alēkor. 

Kadere Uymayana Rēza yolu kapalēdēr. 

Kadere uymayan, ĸefkat bulamaz ve kimse ona uymaz. Ķlahi 

h¿k¿mlere boyun eĵmeyene rēza yolu kapalēdēr ve hi­ kimse ondan 

memnun deĵildir. Vermeyene kimse bir ĸey vermez. Yolculuĵa 

­ēkmayan ata binemez. Allah birdir. Kimsenin keyfine gºre hareket 

etmez. Zaten ondan gayrē varlēk yoktur. Nefsinden gelen bu kºt¿ 

d¿ĸ¿nceden dºn; tam dur. Kader seni sarmamēĸ olsaydē, bu yalancē 

iddia y¿z¿ne vurulurdu. Cevher tecr¿be sonu meydana ­ēkar. 

Tecr¿beden mahrum her ĸey boĸtur.  

Ķman kuvvet bulduk­a kºt¿l¿kler senden uzak olur. Nefsini 

kabul etme; Hakkē tanērsēn. ¢¿nk¿ nefsin kendisi i­in Hakkē ink©r 

etmeni istiyor. Ķnk©r ve tanēmamaya ºnce nefsinden baĸla; onu yola 

koyarsan sonrasē kolay olur. Ve yavaĸ yavaĸ aradēĵēnē bulursun. 

Ķmanēn kuvvet bulur. Ķmanēn kuvvet bulduk­a, kºt¿l¿kler senden uzak 

olur. Ķmanēn zayēfladēk­a kºt¿ ĸeyler evine dolar. ¥yle zaman gelir ki, 

evden bir kºt¿l¿ĵ¿ kapēya atmaya g¿c¿n yetmez. Ķman kuvvetin tam 

olsaydē, onlar giremezdi. 

Ķman kuvveti lafla ortaya atēlacak ĸey deĵildir. O ĸeytanla 

karĸēlaĸtēĵēn zaman belli olur. Kºt¿lerin karĸēsēnda imanēn sarsēlmadan 

durabiliyorsan korkma, iman kuvvetin vardēr. Aksi olunca, boĸ iddiaya 

yeltenme, imanēn zayēf, kuvvetlendirmeye bak. Bela ve felaket 

karĸēsēnda dimdik durabiliyor musun? Duruyorsan, imanlēsēn ve 

kuvvetlisin. Ķman ayaĵē kºt¿l¿ĵe kaymaz. Kayēyorsa iman deĵildir. 

Boĸuna iddia etme, yazēktēr.  

O istediĵini sevdirmesini bilir. 
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Her ĸeye h¿rmet et. Her ĸeyin yaratanēnē sev. O bir ĸeyin 

sevilmesini isterse sev. O sevdirirse senden kabahat kalkar. ¢¿nk¿ 

sevdiren Oôdur. Sen Oônunsun. Sen yoksun ortada sadece O var. Buna 

iĸaret olarak Peygamber Efendimiz (s.a.v)  ĸºyle buyuruyor: 

ñD¿nyanēzdan bana ¿­ ĸey sevdirildi: ñG¿zel koku, kadēn, ruhumu 

hoĸ eden namazò (El-M¿nebbihat, Ķbn. Haceril Askalani. ¢ev. C.Yēldērēm. 

sh.35) 

Bunlar sevdirilmiĸtir. Ķlk baĸta hepsi bērakēlmēĸ; sonra Mevla 

tarafēndan sevdirilmiĸtir. Sen de kalbini temizle. Yalnēz Mevla kalsēn. 

Oôna teslim ol; icap edenin sevgisini kalbine getirir. O Kerimdir; 

istediĵini sevdirmesini bilir. 

Gºn¿lleri hakka davet et. 

Ey Oĵul! B¿y¿k insanlarē yēkēp mahveden k¿­¿k hatalar, 

s¿r­meler ve kaymalardēr. Zahitleri mahveden nefsan´ ihtiraslardēr. 

Hak erenlerini mahveden yalnēzlēk anlarēndaki kºt¿ d¿ĸ¿nceler, hatēra 

gelen kºt¿ fikirlerdir. Sēddēklarē mahveden bir anlēk kºt¿l¿kt¿r. 

Onlarēn b¿t¿n meĸguliyetleri, kalblerini uygunsuz d¿ĸ¿ncelerden 

korumak ve muhafaza etmektir. Onlar Hakka davet mevkiinde bulunan 

kiĸilerdir. Ķnsanlarē Allah'ē tanēmaya davet, ederler. Gºn¿lleri Hakka 

davet etmekten bir an bile geri durmazlar.  

Nefsini itaat altēna al. 

Ey Oĵul! Bu zaman ©hirzamandēr. Nifak ­arĸēsē a­ēlmēĸtēr. 

Yalan ­arĸēsē a­ēlmēĸtēr. M¿nafēk, yalancē, deccal kiĸilerle oturmayēnēz. 

Yazēk sana ki, nefsin m¿nafēktēr, yalancēdēr, k©firdir, f©cirdir, 

m¿ĸriktir. Bºyle olduĵu halde sen onunla nasēl oturuyorsun? Ona 

muhalefet et, asla muvafakat etme. Onu baĵla, asla salēverme. Onu 

hapset, zindana at. Kendisine ancak zaruri olan haklarēnē ver. Fazla 

verme. Onu m¿cahedelerle kahret, itaat altēna al!  

Tevbe ile g¿nah elbiseni ­ēkar.  

Ey Oĵul! Nefis ile birlikte olma. Hevesinle birlikte olma. 

D¿nya ile de birlikte olma. ¥yle ise hemen g¿nahlarēna tevbe et, bir 

daha iĸlememeye azmeyle. Onlardan sēyrēl. Seri adēmlarla Mevlana 

koĸ. Tevbe ettiĵin zaman hem dēĸēn, hem de i­in tevbe etmiĸ olsun. 

Tevbe, Allah'ēn katēnda makbul kul olmanēn temelidir. Halis bir tevbe 

ile ve Allah'tan hakikaten hay© etmek suretiyle ¿zerindeki g¿nah 

elbisesini ­ēkar, at.  

Derdi sabērla karĸēla. 
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Ey Oĵul! Sana herhangi bir dert geldiĵi zaman onu sabēr eliyle 

karĸēla ve devasē gelinceye kadar sakin ol. Deva gelince de onu ĸ¿k¿rle 

karĸēla. Bu hale geldiĵin zaman peĸinen ebedi zevkli safalē bir hayatta 

olursun. 

Tefekk¿r insanē Allah'a gºt¿r¿r.  
Ey Oĵul! Tefekk¿r kalbin yapacaĵē iĸlerdendir. Eĵer kendin 

i­in bir iyilik gºr¿rsen, bir iyiliĵe nail olursan, Allah'a ĸ¿kret. Bir 

kºt¿l¿k gºr¿rsen de ondan dolayē tevbe et. Ķĸte bu tefekk¿r sayesinde 

dinin ihya olur, dirilir, ĸeytanēn da ºl¿r. ķºyle denmiĸtir: "Bir saat 

tefekk¿r, bir gecelik ibadetten hayērlēdēr."Allah'a ulaĸma yolunda yine 

Allah'ēn fiillerini delil getir. Nasēl ki bir sanat eserinden sanatk©ra 

intikal ediliyorsa, Allah'ēn muazzam bir sanatē olan bu k©inata 

bakmakla da Allah'a ulaĸēlabilir. Onun i­in Allah'ēn sanatē ¿zerinde 

tefekk¿r edersen Allah'a ulaĸabilirsin.  

Hakiki imana sahip olan bir m¿'minin iki dēĸ gºz¿, iki de i­ 

gºz¿ vardēr. Ķki dēĸ gºz¿ ile Allah'ēn yery¿z¿ndeki sanat eserlerini 

gºr¿r, iki i­ gºz¿ ile de Allah'ēn gºklerde yaratmēĸ olduĵu eserleri 

gºr¿r. Bundan sonra onun gºz¿nden perdeler kaldērēlēr. Neticede 

Allah'ēn yakēn ve sevgili kullarēndan olur. Sevgiliden hi­bir ĸey 

gizlenemeyeceĵine gºre, Allah'ēn sevgili kullarēndan olan bu kiĸiden 

de Ķl©h´ sērlar gizlenmez.  

Dinini satarak d¿nyalēk elde etme. 

Ey Oĵul! Meĸru yoldan ve helalinden alēn teriyle kazandēĵēnē 

ye. Dinini satarak d¿nyalēk elde etmeye ve bu yoldan kazanēlmēĸ 

ĸeylerle ge­inmeye kalkēĸma. Helalinden ve meĸru yoldan kazan. Bu 

kazancēnla baĸkalarēna ikram et. Onlara da yedir, i­ir. Ta ki aradaki 

sevgi ve kardeĸlik baĵlarēnēn devamēna ve pekiĸmesine vesile olsun. 

D¿nya seni yutmasēn. 

Ey Oĵul! D¿nya denizinden sakēn. Onda ­ok kiĸiler boĵulmuĸ, 

ancak pek az kiĸi kurtulmuĸtur. O derin bir denizdir. Herĸeyi garkeder, 

kendinde boĵar. Ancak Allah dilediĵi kullarēn ē ondan kurtarēr. Tēpkē 

kēyamet g¿n¿nde m¿'minleri Cehennemden kurtaracaĵē gibi.  

Aklēnē kullan. 

Ey Oĵul! Akl -ē selim sahibi ol. Aklēnē kullan. Acele etme. 

ķurasē muhakkak ki. acele etmekle eline bir ĸey ge­mez. Acele 

etmekle ne vaktinden ºnce akĸamē edebilirsin, ne de sabahē. Ķstediĵini 
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elde edebilmek i­in sabērla akĸama kadar ­alēĸmēyor, didinmiyor 

musun?  

Allah korkusu her kapēnēn anahtarēdēr.  

Ey Oĵul! ¥n¿nde kapalē bir kapēnēn kalmamasēnē istersen izzet 

ve cel©l sahibi olan Allah'tan kork. Zira Allah korkusu her kapēnēn 

anahtarēdēr, her kapēyē a­ar. 

Amellerini g¿zel yap.  
Ey Oĵul! G¿zel ameller iĸlemekte tembellik etme. Zira 

tembellik edenler ebediyen mahrum kalērlar. Bu arada daimi bir 

piĸmanlēk da peĸlerini bērakmaz. Amellerini g¿zel yap. Unutma ki, 

Allah hem d¿nya hayatē ile hem de ahiret hayatē ile sana karĸē 

cºmertlik etmiĸ, ikramda bulunmuĸtur.  

Allah'ēn rēzasēna dºn.  
Ey Oĵul! Dua ipini uzat. Allah'ēn rēzasēna dºn. Kalbin itiraz 

ettiĵi halde dilinle dua eder duruma d¿ĸme. Dilinle yaptēĵēn duaya 

kalbin de inansēn ve iĸtirak etsin. 

Dine sarēl. 

Ey Oĵul! Baĸkalarē tarafēndan uyandērēlmadan ºnce uyan. Dine 

sarēl. Dinine sahip  kiĸilerin arasēna katēl. Onlarla birlikte ol. Asēl insan 

olanlar dinine sarēlmēĸ olanlardēr. Ķnsanlarēn en akēllēsē, Allah'a itaat 

eden, Onun dinine, kitabēna sarēlan ve yaĸayēĸēnē Allah'ēn ahk©mēna 

uygun ge­iren insandēr. Ķnsanlarēn en cahili de Allah'a isyan eden, 

yaĸayēĸēnē Onun dinine, kitabēna ve ahk©mēna uygun olarak 

ge­irmeyen kiĸidir.  

Cahillerle arkadaĸlēk etme.  
Ey Oĵul! Cahillerle arkadaĸlēk ediyorsun, bu durumda onlarēn 

cehaletinden sana da bulaĸabilir. Ahmaklarla arkadaĸlēk etmek, aldatēcē 

bir arkadaĸlēktēr. Saĵlam inan­lē, ©lim ve ilmi ile amel eden 

m¿'minlerle arkadaĸlēk et. M¿'min iman kuvveti sebebiyle diĵer 

insanlara karĸē daima neĸeli ve g¿lery¿zl¿ gºr¿nmeye, h¿zn¿ de Allah 

ile kendi arasēnda gizli tutmaya muktedir olabilir. M¿'minin h¿zn¿ 

daimidir, ­¿nk¿ tefekk¿r eder. ¢ok aĵlar, az g¿ler. Bunun i­in 

Peygamber (s.a.v); "M¿'min i­in, Rabbine kavuĸmanēn dēĸēnda 

rahat yoktur" buyururlar. Kalb ve gºn¿l ehli ile arkadaĸ ol. Onlarēn 

sohbetlerinde bulun. Ta ki senin de bir kalbin, bir gºnl¿n olsun.  

B¿t¿n isteklerin Allah'tan olsun.  
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Ey Oĵul! Eĵer d¿nya tasalarēndan sēyrēlmaya g¿c¿n yetiyorsa 

hi­ durma, hemen sēyrēl. Aksi halde seri olarak kalbinle Allah'a koĸ. 

Onun rahmetine yapēĸ. Ta ki kalbinden d¿nya tasalarē ­ēksēn. O her 

ĸeye kadirdir. Her ĸeyi bilir. Her ĸey Onun kudret elindedir. Onu 

kendisine imanla ve kendisinin marifeti ile doldurmasēnē iste. Ayrēca 

sana sarsēlmaz bir iman vermesini, senin kalbinde kendisine ¿nsiyet 

peyda etmesini ve senin b¿t¿n uzuvlarēnē kendisine itaatle meĸgul hale 

getirmesini iste. B¿t¿n bunlarēn hepsini Allah'tan iste. Kendin gibi 

faninin ºn¿nde zelil durumlara d¿ĸme. B¿t¿n isteklerin Allah'tan 

olsun, asla baĸkalarēndan olmasēn. B¿t¿n muamelen Allah'la beraber 

olsun ve Allah i­in olsun, asla Ondan baĸkasē i­in olmasēn.  

Allah'a hizmet et. 

Ey Oĵul! Hizmet edersen, hizmet olunursun. Haddi aĸmazsan 

kurtulursun. Allah'a hizmet et. Onun yolunda ol. Onun yolunu bērakēp 

da sana ne zararē, ne de faydasē dokunan ĸu devlet adamlarēnēn 

hizmet­iliĵini yapma. Onlar ĸimdiye kadar sana ne verdiler? 

Kēsmetinde olmayan bir ĸeyi sana verebilirler mi?  

Kalbinle Allah'a dºn.  

Ey Oĵul! D¿nya bir denizdir, iman da gemidir. Kaptan ise 

ibadet ve taatlerdir. Ahiret de bu denizin sahilidir. Kalbinle Allah'a 

dºn. Allah'a tevekk¿l eden kiĸi, Ona dºnen kiĸi demektir.  

Kur'©n ile amel et.  

Ey Oĵul! Kur'©n ile amel etmek seni Kur'©n'ēn 

mevkiine'y¿kseltir, oraya oturtur. S¿nnet ile amel etmek seni Resul-i 

Ekreme (s.a.v) y¿kseltir. Resulullah, kalbi ve m©nevi himmeti ile 

Allah dostlarēnēn kalbleri ­evresinden bir an bile ayrēlmaz. Onlarēn 

kalblerine Allah'a yakēnlēk kapēsēnē a­ar.  

Cahil d¿nyada ferahlanēr.  
Ey Oĵul! Cahil d¿nyada ferahlanēr. D¿nya nimetleri ile zevk 

sefa s¿rer. Ąlim ise d¿nya hayatēnē bir fērsat bilir. Manevi 

mertebelerde y¿kselme gayreti i­inde bulunur. Cahil kaderle ­ekiĸir, 

ona karĸē ­ēkar; ©lim ise kadere boyun eĵer, razē olur. 

Ķbadetine aldanma.  
Ey Oĵul! Ķbadet ve taatine aldanma. Allah'ēn onlarē kabul 

etmesini iste. ķu anda sen Allah'a kulluĵunu yapma gayreti i­indesin. 

Olur ki i­inde bulunduĵun bu durumdan baĸka bir duruma d¿ĸebilirsin. 

Amelini Allah rēzasē i­in yap.  
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Ey Oĵul! Sana amellerinde ihl©s gerek. Amellerini sērf Allah 

rēzasē i­in yapmalēsēn. Gºz¿n¿, amellerinden ve onlara gerek 

insanlardan, gerekse Allah'tan karĸēlēk beklemekten uzak tut.  

Ahlakē d¿ĸ¿klerden uzak dur.  

Ey Oĵul! Ahlakē d¿ĸ¿klerden uzak dur. O zaman halis m¿'min 

olursun. H¿k¿mde hakkaniyet ¿zere ol. O zaman ilimde halis olursun. 

Sofrana fakirleri ortak et.  

Ey Oĵul! Oru­ tut. Ķftar ederken sofrana fakirleri de ortak et, 

onlara de yedir. Tek baĸēna yiyip i­me. Bºyle yapmayan kimsenin 

fakir olup dilenciliĵe d¿ĸmesinden korkulur.  

Herkese iyi niyetli ol. 

Ey Oĵul! Kimseye eziyet etmemeye ve zarar vermemeye gayret 

et. Herkese karĸē iyi niyetli ol.  

¥mr¿n¿ hak yolda ge­ir.  
Ey Oĵul! Sanatē ºĵrenebilmek i­in sēkēntēya ve meĸakkate 

katlanmak zorundasēn. En g¿zel ve m¿kemmel eseri meydana 

getirmek i­in bin kere yapar, yēkarsēn. Eĵer ºmr¿n¿ hak yolda, kendini 

en iyi ĸekilde yetiĸtirmekle harcarsan Allah senin i­in hi­ 

yēkēlmayacak bir bina yapar.  

Kendi nefsine aĵla.  
Ey Oĵul! Bu halinden utanmēyor musun? Kendi nefsine aĵla, 

gºzyaĸē dºk. Zira bu halinle sen doĵruya ve baĸarēya ulaĸmaktan 

mahrum kalērsēn. Hi­ utanmēyor, hay© etmiyor musun ki, bug¿n 

itaatk©r oluyorsun, yarēn ©si oluyorsun. Bug¿n ihl©slē oluyorsun, yann 

riyak©r.  

¢alēĸ, didin; yardēm Rabbindendir.   

Ey Oĵul! ¢alēĸmadan ayaĵēna hi­bir ĸey gelmez. Bazē ĸeyler de 

sana mutlaka l©zēmdēr. ¢alēĸ, didin; yardēm, izzet ve celal sahibi 

Rabbindendir. ¦zerinde bulunduĵun bu denizde hareket et, dalgalar 

devamlē seni ¿stte tutacak ve sahile ulaĸtēracaktēr. Dua senden, cevap 

vermek Rabbindendir. ¢alēĸmak senden, baĸarē Allah'tandēr. 

Kºt¿l¿kleri terk etmek senden, hamiyet ve gayret vermek Allah'tandēr. 

Ķstediĵin ĸeyde d¿r¿st ol, samimi ol, ihl©slē ol. Allah sana yakēnlēk 

kapēsēnē mutlaka gºsterecektir.  

Kalbinin istemediĵi d¿nyalēĵē bērak.  

Ey Oĵul! Eline bir d¿nyalēk ge­tiĵi ve kalbinin de ondan 

hazzetmediĵini gºrd¿ĵ¿n zaman onu bērak, alma. Kalb, iyi ile kºt¿y¿, 
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faydalē ile zararlēyē, hayēr ile ĸerri birbirinden ayērd etme melekesine 

sahiptir. Himmet ve gayretin nisbetinde Allah'ēn l¿tfuna mazhar 

olursun. Allah'tan baĸka ne varsa kalben hepsinden sēyrēl, hepsinden 

uzaklaĸ. Ta ki ona yaklaĸabilesin.  

Kalbini hel©l yemekle temizle.  
Ey Oĵul! Hel©l yemek suretiyle kalbini temizle. Ķĸte o zaman 

Rabbini tanērsēn. Lokmanē, elbiseni ve kalbini temizle. Ķĸte o zaman 

safi, temiz olursun. Hen¿z vakit ge­meden kalbinle Rabbine dºn. Sen 

iyi kimselerin hallerini dilinle anlatmak ve o halleri de kendin i­in 

temenni etmekle yetindin. Tēpkē avucuna suyu alēp yumruk yaparak 

sēkan kiĸi gibi ki, elini a­tēĵē zaman orada bir ĸey bulamaz.  

Karĸēlēk beklemeden hizmet etmeye ­alēĸ.  
Ey Oĵul! En iyisi zayēflēk zamanēnda baĸkalarēndan bir ĸey 

isteme. Ayrēca sende idrak edemeyeceĵin ve baĸkalarēna 

anlatamayacaĵēn, gºremeyeceĵin ve baĸkalarēna gºsteremeyeceĵin bir 

hal bulunmamalēdēr. Eĵer karĸēlēk beklemeden ve almadan vermeye 

g¿c¿n yeterse hemen yap. Karĸēlēk beklemeden hizmet edebiliyorsan 

hemen yap. Allah yolunun yolcularē, yaptēklarēnē sērf Onun i­in, Onun 

rēzasēna uygun olarak yaptēlar. Allah da, hoĸlarēna gidecek ĸeyleri, 

d¿nyada da, ©hirette de onlara gºsterdi ve gºsterecektir.  

Ķhl©s sahibi ol.  

Ey Oĵul! Ķlim ve irfan ºĵren ve ihl©s sahibi ol. Ta ki, nifak, 

ikiy¿zl¿l¿k ve samimiyetsizlik tuzaĵēndan kurtulasēn, ilim ve irfanē 

halkēn tevecc¿h¿n¿ kazanmak ve d¿nyalēk toplamak i­in deĵil, 

Allah'ēn rēzasē i­in ºĵren. Ķlim irfanē ger­ekten Allah rēzasē i­in 

ºĵrendiysen Onun emirlerini sevgiyle yerine getirir ve Ona karĸē huĸu 

i­inde bulunursun. Diĵer insanlara karĸē m¿tevazē olursun.  

Rabbine itaatte nefsine muhalefet et.  
Ey Oĵul! Eĵer kurtuluĸ istiyorsan, Rabbine itaatte nefsine 

muhalefet et. Nefsinle birlikte olmakta devam ettiĵin m¿ddet­e 

insanlarē ve diĵer varlēklarē tanēyamazsēn. D¿nya sevgisi ile dop dolu 

olduĵun m¿ddet­e ©hireti tanēyamazsēn. Ahiret sevgisi ile dolmadēk­a 

©hirette Rabbini gºremezsin. Nefis devamlē kºt¿l¿ĵe meyillidir, bu 

onun fētratēdēr, huyudur. Onun fētratē bu olunca, artēk var, ºtesini sen 

d¿ĸ¿n, neler yapmaz ki?  

Allah'ēn rēzasēna ulaĸmaya ­alēĸ.  
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Ey Oĵul! Allah'ēn rēzasēna ulaĸmaya ­alēĸ. O senden razē 

olmuĸsa bil ki seni sevmiĸtir. Rēzēk ve ge­im endiĸesini kalbinden 

­ēkar. Zira sen gºn¿l huzuru i­inde ­alēĸtēĵēn m¿ddet­e sēkēntēsēz 

olarak rēzkēn Allah'tan gelecektir. Kalbindeki d¿ĸ¿nceleri, tasalarē, 

endiĸeleri at. Bir tek tasan olsun: O da Allah'a layēk bir kul olup 

olmama endiĸesi. Bu mertebeye ulaĸabildiĵin an diĵer b¿t¿n tasalarēna 

Allah k©fidir.  

D¿nyalēk i­in kimseyle ­ekiĸme.  
Ey Oĵul! Sakēn sakēn! Sen sen ol, d¿nyalēk hususunda kimseyle 

­ekiĸme, didiĸme. Kimsenin elindeki kēsmete mani olmaya kalkēĸma. 

Zira herkesin nasibi mutlaka kendisini bulur. Eĵer kaderde elinden 

alēnmasē varsa, o da olur. Bu senin isteĵinle olmaz. Kadere razē olmak; 

kavga, ­ekiĸme ve didiĸme sonunda d¿nyalēk elde etmekten daha 

g¿zeldir. Zira Allah'ēn takdirine razē olmak her hal ¿ k©rda hayatē 

g¿zelleĸtirir, tatlēlaĸtērēr, huzurlu kēlar.  

Allah'ē kalbin ve kalēbēnla an.  

Ey Oĵul! Allah'ē ºnce kalbinle zikret, sonra da kalēbēnla, dilinle. 

Onu kalbinle bin defa, dilinle de bir defa zikret.  

Ameline g¿venme.  

Ey Oĵul! Sakēn ha, amellerine ve m©nevi hallerdeki geliĸmelere 

maĵrur olma. Bunlarla ºv¿nmeye kalkēĸma, ucbe d¿ĸme. Zira ucub 

kiĸiyi zulme, tuĵyana, azgēnlēĵa ve g¿naha sevkeder, Allah'ēn gazabēna 

uĵramasēna sebep olur.  

Ķnsanlara baki gºz¿yle bakma.  

Ey Oĵul! Ķnsanlara, baki kalacaklarēnē sanarak o gºzle bakma. 

Fani olduklarēnē bil ve o gºzle bak. Hi­bir insan d¿nyada baki deĵildir. 

Bu d¿nyada her insan fanidir, gelip ge­icidir. Onlara, zarar 

verebileceklerini veya fayda getirebileceklerini d¿ĸ¿nerek bu gºzle 

bakma.  

Allah dostlarēna karĸē dilsiz ol.  

Ey Oĵul! Kur'©n'ē okursun, fakat anlamazsēn, anlamadan 

okursun. Birtakēm ameller iĸlersin. Fakat ne yaptēĵēnē bilmezsin. Ne 

yaptēĵēnēn ĸuurunda olmadan yaparsēn. Bu senin yaptēĵēn ahiret 

endiĸesi olmadan sērf d¿nya i­in yapēlan ĸeydir. B¿t¿n bu hallerden 

sonra bir de kalkar Allah dostlarēna h¿cum eder, onlarē ­ekiĸtirir, 

kºt¿lersin. Aklēnē baĸēna topla, edepli ol, g¿nahlarēna tºvbe et. 

Kusurlarēndan dºn, Allah dostlarēna karĸē dilsiz ol. 
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Hi­bir iĸe gururla giriĸme.  
Ey Oĵul! ¥nce kendi nefsinle meĸgul ol. ¥nce kendi nefsine 

faydalē ol. Kendi nefsini d¿zelt, sonra baĸkalarēyla meĸgul ol. 

Baĸkalarēnē aydēnlattēĵē halde kendini eriten mum gibi olma. Hi­bir 

ĸeye gururla, nefs´ duygularēnla giriĸme. Allah bir husus i­in seni 

dilemiĸse seni ona hazērlar. Eĵer halkē senden faydalandērmayē murat 

etmiĸse seni onlara gºnderir. Sana sebat verir, insanlarē idare etme 

kabiliyeti verir. Onlardan gelecek sēkēntēlara katlanma g¿c¿ verir. 

Halkēn faydasē i­in senin kalbine geniĸlik verir, gºĵs¿n¿ a­ar, oraya 

hikmet doldurur. O zaman sen senlikten ­ēkar, Allah'ēn has ve halis 

kullarēnēn arasēna girersin.  

Kalbini zikre yaklaĸtēr.  
Ey Oĵul! Ķki adēm vardēr ki, eĵer bu iki adēmē atabilirsen Hakka 

ulaĸtēn demektir. Eĵer kalbin ve ruhunla d¿nya ile ahiretten birer adēm, 

nefsin ve diĵer insanlardan da birer adēm uzaklaĸabilirsen Hakka 

ulaĸmēĸ olursun. Kalbin ve ruhunla bu zahirleri terk et, iĸte o zaman 

Hakka vasēl olursun. ¥nce baĸla, ilk adēmē at, bitirmek Allah'tandēr. 

Sen hemen gerekli alet ve edevatē al. Var, iĸ kapēsēnēn ºn¿ne otur ki, 

seni ­alēĸtēracak olana yakēn bulunasēn. ¥yle yataĵēnda, yorganēnēn 

altēnda ve kapalē kapēlar ardēnda miskin miskin durma. Ķĸ ara, ­alēĸmak 

istediĵini sºyle. Kalbini zikre yaklaĸtēr. Ona bilhassa, kēyamet g¿n¿n¿, 

haĸir-neĸir g¿n¿n¿ hatērlat. ¥l¿m¿ d¿ĸ¿n. Allah'ēn mahl¾katē nasēl 

ºld¿r¿p, sonra nasēl dirilteceĵini, huzurunda nasēl duracaĵēnē d¿ĸ¿n. 

B¿t¿n bunlarē hi­ hatērēndan ­ēkarmamaya devam ettiĵin zaman 

kalbindeki kasvet gider, g¿nah bulanēklarēndan temizlenir.  

Temeli saĵlam olan bina yēkēlmaz. 

Ey Oĵul! Bina saĵlam bir temel ¿zerine oturtulursa yēkēlmaz. 

Yerinde karar kēlar. Saĵlam bir temel ¿zerinde oturtulmadēĵē takdirde 

kēsa zamanda ­ºker. Aynen bunun gibi, sen de kendi halini dinin 

esaslarē ¿zerine oturtursan hi­ kimse ona noksanlēk veremez. Herhangi 

bir tarafēndan bir gedik a­amaz. Eĵer hay©tēnēn dinin esaslarē ¿zerine 

oturtmazsan, dini hayatēnē bir tarafēndan gedik a­ēlabilir, temel ­¿r¿k 

olduĵu i­in bir mertebeye de ulaĸamazsēn.  

Sana teslimiyet gerek.  

Ey Oĵul! Sana teslimiyet gerek. Sebeplere tevess¿l ettikten ve 

b¿t¿n tedbirleri aldēktan sonra iĸin gerisini Allah'a havale etmek gerek. 

Kendi g¿c¿ne, kendi kuvvet ve kudretine g¿venmemek gerek. Allah'ēn 
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fiillerine ve tasarrufuna itiraz etmemek gerek. Ķnsanlarē ve kendini 

Allah'ēn iradesine, tasarrufuna ve fiillerine ortak etmemek gerek.  

Kulluĵun sohbetine yapēĸ.  
Ey Oĵul! Sana kulluĵun sohbetine yapēĸmak gerek. Kulluĵun 

sohbeti; Allah'ēn emrettiklerini harfi harfine yerine getirmek, 

yasakladēklarēndan b¿t¿n¿yle uzak durmak, musibet ve felaketler 

karĸēsēnda sabērlē olmak. Bu meselenin esasē tevhiddir, sebattēr, temeli 

saĵlam salih ameller bu esas ¿zerine oturur.  

Allah, sevenlerini d¿nya ile birarada bērakmaz.  

Ey Oĵul! Allah, kendisini sevenleri d¿nya ile birarada 

bērakmaz. D¿nyanēn onlara yapabileceĵi kºt¿l¿klerden bir an bile 

emin olmaz. Onlarē d¿nya ile de, kendisinden baĸka birĸey ile de asla 

birarada bērakmaz. Daima Allah onlarladēr, onlar da Allah ile. Kalbleri 

ilelebed Onu zikreder. Hep Onun huzurundadērlar. Yalnēz Ona 

yºnelirler. Allah onlarēn koruyucusudur, kendileriyle ¿nsiyet eder. 

Nefsinin arzularēnē ayakaltēna al.  
Ey Oĵul! Nefsinin raĵbet ettiĵi arzularē ayaklarēnēn altēna al, 

­iĵne. B¿t¿n kalbinle onlardan sēyrēl. Eĵer Allah'ēn ilminde senin i­in 

onlardan bir ĸey varsa, vakti, saati gelince sana mutlaka ulaĸēr. ¢¿nk¿ 

mukadderattan ka­ēlmaz. Takdir-i il©hide bulunan her ĸey mutlaka 

olur. Allah'ēn ilmi asla deĵiĸmez. Kēsmetin, vakti saati gelince sana 

mutlaka ulaĸēr; hem de hazērlanmēĸ olarak, yeterli derecede ve g¿zel 

bir ĸekilde. ¥yle ise sen onu zillet eliyle deĵil, izzet eliyle alērsēn. 

Bununla beraber Allah indinde senin i­in z¿ht sevabē da h©sēl olur. 

Allah seni salih kullarē c¿mlesinde kabul eder. ¢¿nk¿ sen onu elde 

etmek i­in hērs gºstermedin, ona kendi arzunla uzanmadēn. Sen 

ka­tēk­a ezelde sana ayrēlan rēzēk peĸinden gelir. Ądeta seni kovalar.  

Allah dostlarēnēn hizmet­isi ol.  

Ey Oĵul! Allah dostlarēnēn ­ºmezi ol, yaygēsē ol, etraflarēnda 

hizmet­i ol. Bºyle olmaya devam edersen, iĸte o zaman hakiki efendi 

olursun. Kim Allah i­in m¿tevazē olursa, Allah onu d¿nyada da, 

©hirette de y¿kseltir. Halkēn k¿lfetlerine katlandēĵēn ve kendilerine 

hizmet ettiĵin zaman Allah seni onlarēn ¿st¿ne y¿kseltiyor ve baĸlarēna 

reis yapēyor. Ya bir de Onun kullarēnēn se­kinleri olan sēddēklara 

hizmet edersen neler yapmaz ki?  

Allah korkusu kalbde bir bek­idir.  
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Ey Oĵul! Hayatēnēn akēĸēnē, Allah i­in nefis muhasebesini 

yapanlarēn ve Allah'tan korkanlarēn hayatēnēn akēĸēna zēt olarak 

gºr¿yorum. Mesela ĸer ve fesat ehline yanaĸēyor, onlarla hemhal 

oluyor, onlarla d¿ĸ¿p kalkēyorsun. Buna mukabil Allah dostlarēndan 

ayrēlēyor, uzak duruyorsun. Kalbini Allah d¿ĸ¿ncesinden, Allah 

sevgisinden ve Allah korkusundan tamamen boĸaltēp, buna mukabil 

d¿nya ve d¿nyalēk sevgisiyle doldurmuĸsun. Bilmez misin ki, Allah 

korkusu kalbde bir bek­i, bir aydēnlēktēr. O, hak ile batēl arasēnē ayērēr, 

haklē ile haksēzē ortaya koyar.  

¥l¿m¿ hatērlarsan d¿nya sevgisi azalēr.  
Ey Oĵul! Eĵer ĸu anda i­inde bulunduĵun hal ¿zere gidiĸe 

devam edersen, d¿nya ve ©hiret selametine veda edersin. ¥l¿m¿ 

hatērlarsan, d¿nya ve d¿nyalēkla mest olman azalēr. D¿nyalēk sahibi 

olmakla daha az sevinir hale gelirsin. Buna mukabil z¿ht ve takva 

yºn¿n artar. Esasen sonu ºl¿m olan bir kiĸi, d¿nyalēĵa kavuĸmakla 

nasēl sevinebilir? Resulullah (s.a.v) ĸºyle buyurmuĸtur: "Her koĸanēn 

varacaĵē bir hedef, bir son nokta vardēr. Her hayat sahibinin varacaĵē 

son nokta da ºl¿md¿r."  

Herĸeyin sonu ºl¿md¿r.  

Ey Oĵul! Tasalarēn, neĸelerin, zenginlerin, fakirlerin, 

sertliklerin, yumuĸaklēklarēn, hastalēklarēn, acēlarēn; hepsinin de sonu 

ºl¿md¿r. Kim ºld¿yse kēyameti kopmuĸ, onun hakkēnda uzaklar yakēn 

olmuĸ demektir. Ķ­inde bulunduĵun her ĸey hevesten ibarettir. Kalbin, 

ºz¿n ve batēnēnla, i­inde bulunduĵun b¿t¿n heveslerden sēyrēl. D¿nya 

belli bir hedefe doĵru uzanmaktadēr. Ąhiret ise belli olmayan bir ebede 

uzanmaktadēr. Senin d¿nyadaki hayatēn belli bir noktaya kadar uzanēr. 

Orada biter. Ąhiretteki hayatēn ise nihayeti olmayan bir ebede 

uzanmaktadēr.  

Dinini d¿nya karĸēlēĵēnda satma.  
Ey Oĵul! Dinini d¿nya karĸēlēĵēnda satma. H¿k¿mdarlarēn, 

devlet b¿y¿klerinin, zenginlerin ve haram yiyenlerin metalarē 

mukabilinde dinini satma. Dinini yediĵin, yani d¿nyalēk karĸēlēĵēnda 

sattēĵēn zaman kalbin kararēr. Nasēl kararmasēn ki, sen d¿nyalēk 

karĸēsēnda dinini satmakla fanilere kulluk etmiĸ oluyorsun.  

Marifetullaha koĸ. 
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Ey Oĵul! Marifetullaha koĸ. Zira hi­ ĸ¿phe yok ki, marifetullah 

her hayrēn aslēdēr, kaynaĵēdēr. Sen Allah'a olan taat ve kulluĵunu 

arttērdēĵēn zaman O da sana marifetini bahĸeder.  

Nefsi kendine hizmet­i yap.  
Ey Oĵul! Hep ºn safta bulunmalēsēn. Zira ºn saf cesur 

erkeklerin safēdēr. Son safta asla bulunmamalēsēn. Zira son saf 

korkaklarēn safēdēr. Nefsi kendine hizmet­i yap. Onu iĸin esasēna 

sevket. Ķĸin zor yanēnē ve aslēnē yapmayē alēĸkanlēk haline getir. Zira 

nefis ne y¿klersen onu taĸēr. Tepesinden sopayē eksik etme. Eĵer 

sopayē eksik edersen hemen uyur. Sērtēndaki y¿kleri de kaldērēp yere 

vurur. Ona tebess¿m bile etme. Ona hi­bir zaman doyasēya yedirme. 

Meĵerki tokluĵun onu azdērmayacaĵēnē ve tokluk karĸēlēĵēnda 

­alēĸacaĵēnē bilmiĸ olasēn. S¿fyan-ē Sevr´ (k.s) hem ­ok yemek yiyen, 

hem de ­ok ibadet eden bir zattē. B¿y¿k zatlardan biri der ki: "S¿fyan-ē 

Sevri'(k.s) nin yemek yiyiĸini gºr¿nce, ­ok yiyor diye kēzardēm; fakat 

namaz kēlēĸēnē ve aĵlayēĸēnē gºr¿nce ona gēpta eder, sevgi ve ĸefkatle 

bakardēm".S¿fyan-ē Sevri'(k.s) ye, ­ok yemek yiyiĸinde uyma, ­ok 

ibadet ediĸinde uy. ¢¿nk¿ sen bir S¿fyan-ē Sevr´ (k.s) deĵilsin, onun 

nefsine h©kim olmasē gibi sen nefsine h©kim olamazsēn.  

B¿t¿n haramlarē terk et. 

Ey Oĵul! B¿t¿n haramlarē terk etmek i­in gayret et. Ķmanēnēn ve 

sarsēlmaz bilgi ve inancēnēn kuvvetli olduĵu anlarda her ĸeyde z¿ht 

sahibi ol. Ķĸte o zaman Allah'ēn ©bid kullarēndan olursun.  

Ķmana ve marifetullaha sahip ol.  

Ey Oĵul! Sen halis nefisten ve hevesten ibaretsin. Yabancē 

kadēnlarla oturuyorsun, sonra da, "Ben onlara aldērēĸ etmem, benim 

kalbin temiz" gibisinden laflar ediyorsun. Yalan sºyl¿yorsun. Senin bu 

davranēĸēnē ĸeriat da tasvip etmez, akēl da. Bu hareketlerinle ateĸ 

¿zerine ateĸ, odun ¿zerine odun yēĵēyorsun. Bunun i­in ºnce imana ve 

marifetullaha sahip ol. Allah'a yakēnlēĵē kuvvetlendir. Sonra da halka 

tabip ol, iman ve g¿zel ahlak doktoru ol. Kendisi ©m© kºr kiĸiyi d¿ĸ¿n. 

Bºyle birisi insanlarēn gºz¿n¿ nasēl tedavi eder? Saĵēr dilsiz olan kiĸi 

insanlara nasēl ºĵretmenlik eder?  

Kalbin ne zaman temizlenecek?  
Ey Oĵul! Kalbin ne zaman saflaĸ©cak, temizlenecek? ¥z¿n ne 

zaman arēnacak? Sen halkē Allah'a (c.c) ortak tanēyorsun. Allah'a (c.c) 

ait birtakēm tasarruflarē kullara mal ederek Ona ĸirk koĸuyorsun. Sen 
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nasēl felah bulacaksēn ki, her gece, ertesi g¿n kime gideceĵini, kime 

ĸik©yet edeceĵini ve kimden birĸeyler isteyeceĵini kararlaĸtērmakla 

meĸgul oluyorsun. Kalbin nasēl arēnabilir ki? O tevhidden yana tam 

takērdēr.  

¥nce kendi imanēnē kuvvetlendir.  
Ey Oĵul! Ķmanēnēn zayēf olduĵu zamanlarda bilhassa kendine 

yºnelmeli, kendi ¿zerine eĵilmelisin. Ķmanēnē iyice kuvvetlendirdiĵin 

an derhal ortaya ­ēk. Ķman hususunda ºnce aile efradēna, sonra da diĵer 

insanlara yardēmcē ol. Sakēn ha, kendin takva zērhēnē giymeden ve 

iman miĵferini kalbinin baĸēna ge­irmeden ortaya ­ēkma. Bu arada 

elinde tevhid kēlēcē ve sadaĵēnda duaya icabet oklarē bulunsun. Tevfik 

atēna binmiĸ ol. D¿ĸmana h¿cumu, gereĵinde geri ­ekilmeyi, darbe 

indirmeyi, g¿rz, kargē ve mēzrak kullanmayē da ºĵrenmiĸ bulun. B¿t¿n 

bunlarē yaptēktan sonra Allah (c.c) d¿ĸmanlarēna karĸē ­ēk. Ķĸte o 

zaman sana dºrtbir yandan yardēm yaĵar. Ķnsanlarē ĸeytanēn elinden 

alēr, Allah'ēn (c.c) kapēsēna gºt¿r¿rs¿n.  

Her namazē veda namazē olarak kēl. 

Ey Oĵul! Uzun emellerini kēsalt. Hērsēnē azalt. Her namazē veda 

namazē olarak kēl. Sanki bir dahaki namaz vaktine kadar 

­ēkamayacakmēĸ ĸekilde kēl. Yiyip i­men veda yiyip i­mesi olsun. Aile 

efradēnēn arasēnda bulunuĸun veda bulunuĸu olsun. M¿'min 

kardeĸlerinle buluĸman veda buluĸmasē olsun. Kalbine hep eĵreti 

olduĵunu, daima veda etme halinde bulunduĵunu iyice hak et, kazē. 

Kaderi baĸkasēnēn elinde bulunan kiĸi nasēl veda halinde olmasēn? Zira 

insan yarēn ne olacaĵēnē, iĸlerinin nereye varacaĵēnē, kaderinin 

kendisine neler getireceĵini bilmemektedir.  

Bela gelmeden ºnce Rabbinden kork. 

Ey Oĵul! Eĵer bela gelmeden ºnce Rabbinden korkar, Onu 

zikreder, Onu tevhid eder ve Ona yºnelir durumda bulunursan, daha 

sonra bel© kapēsēna d¿ĸt¿ĵ¿nde Rabbin o bel©ya hitaben ĸºyle der; ϝ̲з̶Я̳Ц 

 ṛ̲буṬкᴛϽ̶Ϡ̴Ϝ п
ᴘᴛЯ̲К ϝ̯в̲ы̲Ђ̲м Ϝ̯ϸ̶Ͻ̲Ϡ сṬжн̳Ъ ̳ϼϝ̲ж ϝ̲тϋ69ϊ "Ey ateĸ! Ķbrahim'e serin ve sel©metli 

ol." (Enbiya S¾resi, 69.) 

Allah'tan baĸkasē ile meĸgul olma.  
Ey Oĵul! Allah'a (c.c) sarēl, Ondan baĸkasē ile meĸgul olma. Ev 

Onun Evidir, rēzēklar Onun yarattēĵē rēzēklardēr. Ezelde insanlarēn 

rēzēklarēnē O takdir ve tayin etmiĸ, sonra zamanē gelince yery¿z¿nde 

yine O yaratmēĸtēr. Melekler senin rēzkēnē sana ulaĸtērmakla vazifelidir. 
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Hayēr, Allah'(c.c) tandēr. Allah'a (c.c) giden yolun baĸlangēcē hoĸa 

gitmeyen ĸeylerle doludur. Cennetin etrafē hoĸlanēlmayan ĸeylerle 

doludur. Cennetin ­evresi bºyle olunca Allah'ēn (c.c) yakēnlēĵēnēn 

­evresi nasēl olmaz?  

Kabir senin i­in bir yol olsun.  

Ey Oĵul! Allah'(c.c) tan baĸka ĸeylerle kalben baĵlanmaman 

gerektir. ¥l¿m gelince seni her ĸeyden ayērēr. Sana yakēn olan her ĸey 

ºl¿m gelince seni terk eder. ¥yleyse onlar seni terk etmeden sen onlarē 

terk et. O senden ayrēlmadan ºnce sen onlardan ayrēl. Bºylece kabir 

senin i­in bir yol olsun, bir ge­it olsun.  

¥lmeden ºnce ºl.  

Ey Oĵul! ¥lmeden ºnce ºl. Hem kendinden ge­, hem de 

onlardan. Ķĸte o zaman dirilir, ger­ek hayata kavuĸursun. O zaman Hak 

ile ebed´ hayata kavuĸursun. Gºr¿n¿ĸte ºl¿ gibi olursun, fakat kaderin 

eli sende olur. Bu mertebeye ulaĸmak nasip olursa, Allah'ēn (c.c) 

yakēnlēĵē sebebiyle hayat gelir, ilim gelir. Artēk o kimsenin elinden 

d¿nyevi birtakēm ikballer u­up gitse de aldērēĸ etmez. Kēyamet kopmuĸ 

veya kēyameti kopmamēĸ, ºl¿m varmēĸ veya yokmuĸ onun i­in birdir. 

¢¿nk¿ onun tek bir meĸgalesi vardēr, o da Hakka kavuĸmaktēr. Allah'la 

(c.c) meĸgul olmakla d¿nya meĸgalelerinden sēyrēl. Bunu, kalbini 

temizleyerek, i­ini temizleyerek, nefsinle m¿cadele ederek ve ĸeytanla 

savaĸarak yap, Allah'ē (c.c) ara, Ona yºnel.  

Sen bug¿n¿n ­ocuĵusun.  
Ey Oĵul! Sabaha ­ēktēĵēn zaman nefsine akĸamdan bahsetme; 

akĸama ­ēktēĵēn zaman da sabahtan sºz etme. Zira sabahtan akĸama, 

akĸamdan da sabaha ­ēkēp ­ēkmayacaĵēnē bilmiyorsun. D¿n, lehinde ve 

aleyhinde ĸahitlerle ge­ip gitmiĸtir, bir daha geri gelmez; yarēna da 

eriĸip eriĸmeyeceĵini bilmiyorsun. Sen bug¿n¿n ­ocuĵusun, i­inde 

bulunduĵun anēn ­ocuĵusun, Bunun i­in i­inde bulunduĵun anē en iyi 

deĵerlendirmeye bak.  

Kendinden baĸkasēnē kºt¿leme. 

Ey Oĵul! Kendinden baĸkasēnē asla ­irkin gºrme, kºt¿ ilan 

etme. Ta ki, amellerin g¿zel olsun. Bir ĸeyi iyi ve g¿zel ilan etmek de, 

kºt¿ ve ­irkin ilan etmek de ĸeriatēn iĸidir, akēllarēn iĸi deĵildir.  

Vicdanēn fetvasē m¿ft¿n¿n fetvasēna da h¿kmeder, m¿ft¿n¿n 

fetvasēnē da fetva verir. Zira m¿ft¿ fetvasēnē bir ­eĸit i­tihadēna 
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dayaranak verir. Kalb ise ancak azimetle fetva verir. Kalbin fetvasē 

Allah'ēn (c.c) rēzasēna uygundur.  

Ahiret hayatē ise hi­ bitmez. 

Ey Oĵul! Allah'ē (c.c) anman, kalbini Ona yaklaĸtērēr. Onun 

yakēnlēk evine girersin. Ona misafir olursun. Misafire ise ikram edilir. 

Hele bu misafir bir de h¿k¿mdarēn misafiri olursa. K©inatēn sahibi olan 

ger­ek h¿k¿mdarē bērakēp da fani varlēklarla meĸgul olman daha ne 

zamana kadar s¿recek? Yakēnda o fani m¿lk senden ayrēlacak, ahiret 

hayatēn baĸlayacak. O zaman d¿nya hayatēnēn hi­ var olmadēĵēnē, 

sanki orada hi­ yaĸamadēĵēnē sanacaksēn. Ahiret hayatē ise hi­ bitmez. 

Nefsine a­lēk sopasē ile vur. 

Ey Oĵul! Nefsine a­lēk sopasē ile vur. Onun arzulara, zevklere 

ve batēl ĸeylere meyletmesine mani olmak suretiyle vur. Kalbine Allah 

(c.c) korkusu ve nefis muhasebesi sopasēyla vur. Ķstiĵfarē nefsinin, 

kalbinin ve ºz¿n¿n ©det ve alēĸkanlēĵē haline getir. Zira bu ¿­ten 

herbirinin kendisine mahsus birtakēm g¿nahlarē vardēr. Her hal ¿ k©rda 

onlarē Allah'ēn (c.c) emrine uymaya mecbur tut.  

Daima Hakkēn huzurunda ol.  
Ey Oĵul! Musibetler ¿zerine yaĵdēĵē halde bile daima Hakkēn 

huzurunda ol. Sen Onun sevgisinin basamaĵēnda duruyorsun. Bu halini 

hi­ bozma. Fērtēnalar seni yēkmasēn, s¿ng¿ler seni delmesin, sana 

dehĸet vermesin. Bu takdirde ºyle bir makamda bulunursun ki, orada 

faniler yoktur, d¿nya yoktur, ahiret yoktur, haklar yoktur, hazlar 

yoktur, elem yoktur, zeval yoktur, Allah'(c.c) tan baĸka hi­bir ĸey 

yoktur. Fanileri gºrmek ve aile efradēnēn ge­imi sana dert olmaz. Nail 

olduĵun nimetlerin azlēĵē veya ­okluĵu, ºv¿lmek veya sºv¿lmek, 

ikbale kavuĸmak veya d¿ĸmekle bu halini deĵiĸtirme. Ķĸte o zaman 

insanlarēn, cinlerin, meleklerin ve diĵer varlēklarēn idrakinin ¿st¿nde 

Allah'(c.c) la birlikte olursun.  

Beni nasēl sevmezsin?  
Ey Oĵul! Beni nasēl sevmezsin? Ben seni senin i­in, senin 

iyiliĵin, senin menfaatin i­in istiyorum. Kendim i­in istemiyorum. 

Senin faydanē istiyorum. Senin ĸu katil, aldatēcē d¿nyanēn pen­esinden 

kurtulmanē istiyorum. Onun peĸinden daha ne zamana kadar 

gideceksin. Siz onun peĸinden kendisini takip ederken o, yakēnda 

ansēzēn geri dºnecek ve sizi katledecek. 
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G¿nahlarēn kºt¿ bir kokusu vardēr. Allahô(c.c) ēn nuru ile 

bakanlar bunu anlar, fakat halktan gizler, onlarē rezil etmezler.  

Halinizden ĸik©yette bulunmayēn. Sabredin, feryat etmeyin. 

Doĵruluk ¿zere devam edin. Ķsteyin, istemekte bēkkēnlēk gºstermeyin. 

Ķ­inde bulunduĵunuz istenmeyen hallerden dolayē ¿mitsizliĵe 

d¿ĸmeyin. Daima ¿mitli olun. Birbirinize d¿ĸman deĵil, kardeĸ olun. 

Birbirinize buĵz etmeyin. Allahô¿ Te©l©ya, rēzasē i­in yapēlan sabērlar 

ve tahamm¿ller, asla karĸēlēksēz kalmaz. Onun i­in bir an olsun 

sabrediniz, mutlaka, senelerce bu sabrēn m¿k©fatēnē gºr¿rs¿n¿z. ¥mr¿ 

boyunca kahraman lakabēyla meĸhur olan, bu lakabē, bir anlēk cesareti 

neticesinde kazanmēĸtēr. Allahô¿ Te©l© Kur'an-ē kerimde mealen;  

 ̲етṬϽ̴ϠϝΖЋЮϜ ̲Й̲в ̲
ᴛ̵ Ζд̴Ϝ Ṟ̴ϢнᴛЯΖЋЮϜ̲м ̴Ͻ̶ϡΖЋЮϝ̴Ϡ Ϝн̳зуṬЛ̲ϧ̶ЂϜ Ϝн̳з̲вᴛϜ ̲етṬϻΖЮϜ ϝ̲лΗт̲Ϝ ϝᴘ̲тϋ153ϊ 

"ķ¿phesiz ki, Allah sabredenlerle beraberdir" buyuruyor 
(Bakara suresi: 153)  

Seyyid Abdulkadir Geylani (k.s) Hazretleriônin sohbetlerinde 

insanē sarsan ve kendine getiren bir etki vardēr. Bunu hemen herkes 

itiraf etmek zorunda kalēr.  

Ķnsan Allahôa (c.c) kalēbēyla deĵil, kalbiyle ibadet eder. Kalb 

d¿nya arzularēndan birine baĵlē kaldēĵē ve ge­ici lezzetlerden birinin 

peĸine takēlēp gittiĵi m¿ddet­e, imk©nē yok, ahireti sevmiĸ olamaz. 

Kazayē engelleyen dua, yine kazayē ºnlemesi mukadder olan duadēr. 

Kader ¿zerinde durup onu delil gºstermemiz uygun deĵildir. Bilakis 

biz ­alēĸēr, ­abalar ve ne itiraz, ne de tembellik etmeyiz.  

Kurôanôēn iki yºn¿ vardēr: Oônun elinde olan yºn¿, bizim 

elimizde olan yºn¿.Kurôanôdan, hakkēnda tartēĸarak deĵil, 

i­indekilerle amel ederek faydalanēn.Kulun kalbi Rabbine erince Rabbi 

onu kimseye muhta­ etmez. Kalp sērra, sēr da Hakkôa itimat ederek 

s¿k¾n bulur.  

Kaderin gelmesinden rahatsēz olma, onu kimse dºnd¿remez ve 

kimse engel olamaz. Takdir olunan ĸey mutlaka ger­ekleĸir. Kalp s©lih 

olunca d©im´ zikir elde edilir ve kalbin her tarafēna Hakkôēn zikri 

yazēlēr. Bºyle bir kalbin sahibinin gºzleri uyuyabilir ama kalbi Rabbini 

zikreder. Kalp Kitab ve S¿nnete gºre amel ederse kurbiyet (yakēnlēk) 

kazanēr. Bunu kazanēnca da neyin kendi lehine ve aleyhine, neyin 

Allah (c.c) i­in veya baĸkasē i­in, neyin de hak ve batēl olduĵunu bilir 

ve gºr¿r.  
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M¿min, insanlara karĸē y¿z¿nden sevin­li olduĵunu gºsterir. 

Fakat kendi mahzundur. Peygamber (s.a.v) Efendimiz; "M¿minin 

sevinci y¿z¿ndedir. H©lbuki kalbi mahzundur" buyurmaktadēr. 

M¿minin tefekk¿r¿, d¿ĸ¿nmesi, aĵlamasē ­ok, g¿lmesi azdēr. 

Tebess¿m¿ ile kalbindeki h¿zn¿ gizler. Dēĸarēda ge­imini temin 

etmekle uĵraĸēyor gºr¿n¿r, kalbi Rabbini anmakla meĸguld¿r. ¢oluk 

­ocuĵu ile uĵraĸēyor gºr¿n¿r, kalbi Rabbi iledir.  

M¿sl¿manlar hakkēnda iyi zan sahibi ol. Onlar hakkēnda 

niyetini d¿zelt. Her t¿rl¿ hayēr iĸi yapmaya koĸ. Bilmediĵin hususlarda 

ahireti d¿ĸ¿nen ©limlere sor. M¿minin ©deti ºnce d¿ĸ¿n¿p sonra 

konuĸmaktēr. M¿nafēk ise ºnce konuĸur, sonra d¿ĸ¿n¿r. M¿rid 

tevbesinin gºlgesinde, mur©d ise Rabbinin inayetinin gºlgesinde 

k©imdir.  

Marifet ve ilim, ºz ile kabuĵu birbirinden ayērēr. M¿min 

d¿nyada, z©hid ahirette gariptir. Ąrif ise Allahôēn dēĸēndaki her yerde 

gariptir. Nasibin olanē kaybetmezsin, onu senden baĸkasē yiyemez. O 

baĸkasēnēn nasibi olmaz. Nasibini ona hērs gºstermekle elde 

edemezsin. Oônu tanēsaydēnēz, Oônun ºn¿nde dilleriniz l©l kesilirdi; 

kalpleriniz ve diĵer uzuvlarēnēz her halinde edepli olurdu.  

Resulullah (s.a.v) hari­ her mahl¾k perdedir; Resulullah (s.a.v) 

ise kapēdēr. Rabbinizin kereminden dileyin, icabet etse de etmese de 

Oôndan isteyin. ¢¿nk¿ Oôndan istemek ibadettir. Senin dilin g¿zel ve 

tatlē; y¿z¿n ise kºt¿l¿klerden kurtulmuĸ gibi g¿l¿yor, ya kalbinin hali 

nasēl? Cemaat i­inde iyi gºr¿n¿yorsun, ya yalnēz iken, yanēnda kimse 

yok iken nasēlsēn? Gºr¿nd¿ĵ¿n gibi deĵilsin. Sen namaz kēldēĵēn, oru­ 

tuttuĵun, hayēr iĸleri yaptēĵēn zaman, eĵer bunlarē sērf Allahô¿ Te©l©nēn 

rēzasēnē gºzeterek yapmazsan, nifak ¿zere ve Allahô¿ Te©l©dan uzak 

olacaĵēnē bilmiyor musun? ķimdi Allah (c.c) i­in yapmadēĵēn b¿t¿n 

iĸlerin, b¿t¿n sºzlerin, adi ve bayaĵē niyetlerin i­in tevbe et.  

Sahte rabler boyundan ­ēkarēlēp atēlmadēk­a, sebeplerle iliĸik 

kesilmedik­e, fayda ve zararē insanlardan bilmeyi terketmedik­e 

kurtuluĸ m¿mk¿n deĵildir. S¾f´ b©tēnēnē ve z©hirini Allahôēn Kitabēna 

ve Resul¿n¿n s¿nnetine uyarak arētandēr. O, s©fiyeti arttēk­a v¿cud 

denizinden ­ēkar; iradesini, dilek ve ihtiyarēnē terkeder.  

Sabēr, hayrēn temelidir. Saĵlam bir kalp tevhid, tevekk¿l, yak´n, 

tevfik, ilim, iman ve kurbiyet ile dolar. S©lihlerin kalpleri faydayē da 

zararē da Rablerinden bilir. Sēdd´k gºz¿n¿n, g¿neĸ ve ayēn deĵil, 
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Allahôēn (c.c) nuruyla bakar. S¾f´lerden biri demiĸ ki: ñF©sēĵēn y¿z¿ne 

ancak ©rif kullar g¿ler.òS¾f´lerin geceleri gece, g¿nd¿zleri de g¿nd¿z 

deĵildir. S¾f´ler óni­inôi, ónasēlôē, óyapô,óyapmaôyē unutarak, kendilerini 

Rablerinin ºn¿ne atmēĸlardēr.  

S¾f´ler ahirete gºre akēllē, d¿nyaya gºre delidirler. S¾f´lerden 

biri demiĸ ki: ñĶnsanlar hakkēnda Allahôa (c.c) uy, Allah (c.c) hakkēnda 

insanlara uyma!ò S©lihlerden birisine ñNeyi arzu ediyorsun?ò diye 

sorulduĵunda, ñArzu etmemeyi arzu ediyorum.ò diye cevap verdi. 

S¾f´lerin yolculuklarē Hakkôa kurbiyet ¿lkesinde son bulur. S¾f´ler 

Allah Te©l©ônēn Kendisinden baĸka bir ĸey istemezler. Onlar nimeti 

deĵil, nimet bahĸedeni, halkē deĵil H©lēkôē isterler. Sevenle sevmeyen 

rēza halinde deĵil, hoĸnutsuzluk halinde belli olur.  

ķ¿kr¿n esasē, nimetin sahibini bilmek, bunu kalb ile itiraf etmek 

ve dille sºylemektir. ķºyle denilmiĸtir: ñķeriatēn ĸahitlik etmediĵi her 

hakikat zēndēklēktēr.ò  

Tasavvuf yolu z©hir´ ve b©tēn´ h¿k¿mlere riayet etmeyi ve 

her ĸeyden f©n´ olmayē gerektirir. Tasavvuf yolu s©lihleri gºr¿p 

onlarēn sohbetlerini ezberlemekle katedilmez. Teslim ol, rahat bul. 

Tºvbe, yºnetim deĵiĸikliĵidir.  

Veliliĵin ĸartē gizlenmek, nebiliĵin ĸartē a­ēklamaktēr. 

Yolculuk, kalbin yolculuĵudur. Vuslat, sērlarēn vuslatēdēr. Yakēnda 

perdeler kalkēnca bindiĵin at mē katēr mē anlarsēn. Z©hir fēkhēnē ºĵren, 

sonra b©tēn fēkhēna yºnel. Z©hir ilimleri gºr¿nen kēsmēn ēĸēĵēdēr. B©tēn 

ilimleri  ise gºr¿nmeyen kēsmēn. Ateĸin odunu  yemesi gibi. 

M¿rĸid: 

Kimin ki, Resulullah (s.a.v) baĵlēlēĵē ger­ekten sabit olursa, 

Allah Resul¿ ona bir zērh giydirir, baĸēna bir miĵfer ­eker, kendi 

kēlēcēnē kuĸatēr. Kendi edep ve terbiyesinden, kendi ĸemailinden, kendi 

ahl©kēndan ona bir ĸeyler tahsis eder. Kendi elbiselerinden bazēlarēnē 

ona bizzat giydirir. Daha sonra da, ¿mmeti i­inde onu kendisine vekil, 

rehber ve ¿mmetini Allah yoluna davet­i yapar. Bºylece o da, Allah 

Resul¿ne vek©leten, Muhammed ¿mmetinin i­inde, Allahôa gºt¿ren 

kēlavuz ve davet­i olur. 

Kalbini bir mescit yap. Orada, Allahôtan baĸka hi­bir ĸeye 

yer verme. Nitekim Allah, ĸºyle buyurur:- Hakikatte mescitler, 

Allahôēndēr. Onun i­in, Allah ile birlikte hi­bir ĸeye tapmayēn. (Cin 

Suresi, 18). Kalbini bir mescit yaptēĵē ve orada Allahôtan baĸka hi­bir 
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ĸeye yer vermediĵi zaman, bir kulun derecesi y¿kselir. Ķslamôdan 

imana, imandan sarsēlmaz bilgi ve inanca, oradan marifete, marifetten 

ilme, ilimden muhabbete, muhabbetten mahbubiyete y¿kselir. Daha 

sonra ise, talep eden ve arayan durumundan, talep olunan ve aranan 

durumuna y¿kselir. Kalp aynasē saflaĸmēĸ, temizlenmiĸtir. 

Peygamberinin daimi uyanēklēk haline v©ris olmuĸtur. Zira Allah 

Resul¿n¿n gºzleri uyurdu, fakat kalbi asla uyumazdē. ¥n¿n¿ gºrd¿ĵ¿ 

gibi, arkasēnē da gºr¿rd¿. 

Her insanēn uyanēklēĵē kendi halincedir. Hi­bir kimse, 

Resulullah Efendimizin uyanēklēĵē seviyesine eriĸemez. Gene hi­bir 

kimse, Allah Resul¿n¿n hususiyetlerine denk hususiyet sahibi olmaya 

muktedir olamaz. ķu var ki, onun ¿mmetinin abdallarē ile velileri, 

ondan kalan yiyeceklerle i­eceklerin ¿zerine gelirler. M¿ridôe 

behemeh©l bir kēlavuz, bir rehber l©zēmdēr. Zira o ºyle bir ­ºldedir ki, 

orada akrepler, yēlanlar, ©fetler vardēr. Susuzluk vardēr. Yērtēcē, vahĸi 

hayvanlar vardēr. Ķĸte kēlavuz, onu bu ©fetlerden korur. Su bulunan 

yerleri gºsterir. Meyvalē aĵa­larēn bulunduĵu bºlgelere gºt¿r¿r. 

Halbuki tek baĸēna, kēlavuzsuz olduĵu takdirde, yērtēcē hayvanlarēn, 

akreplerin, yēlanlarēn, ©fetlerin bulunduĵu bºlgelere d¿ĸer. Periĸan 

olur, mahvolur. 

Allah yolunda bir rehber bulduĵun an, ona hemen yapēĸ. Hi­ 

ĸ¿phe yok ki, m©n© onun dēĸēnda deĵildir, i­indedir. Onun ­evrendeki 

b¿t¿n diĵer insanlardan daha faziletli ve ¿st¿n bil. Her yºn¿yle 

m¿rĸidine baĵlē ol. 

Ey ger­eklerden ka­an kiĸi! Bana yēlda bir defa, ayda bir defa 

yahut haftada bir defa uĵramazsēn. Gel. Haftada yahut ayda yahut 

yēlda bir defa olsun bana uĵra. Hem de bomboĸ olarak. Sakēn bir ĸey 

istediĵimi sanma. Bir ĸey getirme. Gel. Benim meclisimden alacaĵēnē, 

karĸēlēksēz olarak al. Bug¿n benden aldēĵēn bir ĸey, yarēn milyon olur. 

Ben senin y¿k¿n¿ y¿kleniyorum. Sen sanēyorsun ki, buna karĸēlēk ben 

de y¿k¿m¿ sana y¿kleyeceĵim. Hayēr, ºyle deĵil. Sana hi­bir ĸey 

y¿klemeyeceĵim. Aziz ve Celil olan Allah bana yeter. 

Benden bir kelime ºĵrenmek i­in, bin senelik mesafede olsan 

bile gelmelisin. Kaldē ki, aramēzda sadece birka­ adēmlēk bir uzaklēk 

var.(Feth¿ôr Rabbani)  
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Abd¿lk©dir Geyl©n´' (k.s) nin sohbetleri ile hasta gºn¿ller ĸifa 

bulur, katē kalpler yumuĸardē. Ķnsanlarēn m©nev´ hastalēklarēnē tek tek 

bildirir, onlarē ted©v´ ederdi.  

Hasedin, kēskan­lēĵēn Allahô¿ Te©l©nēn gaz©bēna sebeb 

olacaĵēnē ĸºyle anlatēr:òEy m¿min! Ne oluyor ki, seni, komĸunu; 

yemede, i­mede, giymede ve baĸka ĸeylerde kēskanēr gºr¿yorum. Bu 

nasēl iĸ? Bilmiyor musun ki, bu senin ´m©nēnē zayēflatēr. Mevl©nēn 

yanēnda kēymetin kalmaz. Seni, Allahô¿ Te©l©nēn gazabēna uĵratēr.  

Peygamber Efendimiz (s.a.v); "Allahô¿ Te©l©, haset­i kimse 

n´metimin d¿ĸmanēdēr," "Ateĸ odunu yiyip bitirdiĵi gibi, haset de 

iyilikleri yer."  buyurdu. Sen, haset ettiĵin kimseyi, hangi ve ne hususta 

haset ediyorsun. Onun kēsmeti i­in mi, yoksa kendi kēsmetin 

hus¾sunda mē haset ediyorsun? Eĵer onu, Allahô¿ Te©l©nēn ona kēsmet 

olarak verdiĵi ĸeyde haset ediyorsan, ona haksēzlēk etmiĸ olursun. 

Haset ettiĵin kimse, Allahô¿ Te©l©nēn kendisi i­in takdir ve taksim 

ettiĵi n´metin i­erisinde bulunmaktadēr. Sen onu, Allahô¿ Te©l©nēn bu 

ihs©nēndan dolayē haset etmekle, ne kadar haksēzlēk ve cimrilik 

yaptēĵēnē, ne kadar akēlsēzlēk ettiĵini biliyor musun? Eĵer onu, sana 

takdir edilenin onun eline ge­eceĵinden endiĸe ederek kēskanēyorsan, 

bu senin ­ok c©hil olduĵunu gºsterir. ¢¿nk¿ senin kēsmetini baĸkasē 

yiyemez. Muhakkak ki Allahô¿ Te©l© sana zulmetmez. Allahô¿ Te©l© 

senin i­in takdir ettiĵini, sana nas´b olarak verdiĵini, senden alēp 

baĸkasēna vermez. 

Bu ihtiyarē himaye et! 

Gavôs-¿l-A'zam bir g¿n, Ķm©m-ē Ahmed bin Hanbel'(k.s) in 

kabrini ziy©ret etti. Yanēnda evliy©dan bir cem©at da vardē. Kabrin 

baĸēnda okudular. Ķm©m-ē Ahmed bin Hanbel(k.s) kabirden ­ēktē, 

elinde gºmlek vardē. Gºmleĵi verdi ve birbirlerinin boynuna sarēldēlar. 

Sonra Ķm©m-ē Ahmed; "Ey Seyyid Abd¿lk©dir! Fēkēh, tasavvuf ile 

hel©lin, haramēn ilmi sana muhta­tēr." buyurdu. 

Bir gece Res¾lullah Efendimizi (s.a.v) r¿y©da gºrd¿. Bu arada 

Ķm©m-ē Ahmed bin Hanbel'i (k.s) de gºrd¿. Bir eliyle sakalēnē tutmuĸ, 

Res¾lullah (s.a.v) Efendimizden ric© ediyor ve; "Ey Allah Res¾l¿! 

Oĵlun Muhyidd´n Seyyid Abd¿lk©dir'e (k.s) buyur da, bu zayēf ihtiy©rē 

him©ye etsin." diyordu. Res¾lullah (s.a.v) Efendimiz tebess¿m 

buyurarak: "Ey Seyyid Abd¿lk©dir! Bu ĸeyhin ric©sēnē kab¾l et." 

buyurdu. Res¾lullah'ēn (s.a.v) emri ile, onun ric©sēnē kab¾l etti ve 
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sabah namazēnē Hanbel´lerin namazg©hēnda kēldē. H©lbuki Hanbel´ 

namazg©hēnda im©mdan baĸka kimse olmazdē. Abd¿lk©dir-i Geyl©n´ 

(k.s) Hazretleri oraya gelince, pek ­ok kimse de ardēndan gelip, 

mescidi doldurdu ve boĸ yer kalmadē. "Eĵer Gavôs-¿l-A'zam hazretleri 

o g¿n, Hanbel´ namazg©hēnda hazēr olmasaydē, Hanbel´ mezhebi 

unutulacaktē." denilmiĸtir. Bundan sonra Hanbel´ mezhebine gºre 

ib©det etti. 

Abdulkadir Geylani (k.s) Hazretleri m¿rit ve talebelerinin 

hi­birinin tevbesiz ºlmeyeceĵine dair garanti almēĸtēr. Her m¿ridin, 

m¿ridlerinden yedi kiĸi kurtarabileceĵini, sēk sēk ifade etmiĸtir. Hatta 

bir keresinde demiĸtir ki: Maĵripte bir m¿ridimin avreti a­ēlērsa, biz 

onu meĸrikten mutlaka ºrteriz. Himmetimizle (Allahôēn (cc) izni ve 

inayetiyle) dostumuzu kurtarērēz. 

Baĵdatlē bir adam birg¿n Abd¿lkadir Geylan´ (k.s) 

Hazretlerinin huzuruna ­ēkēp ĸºyle dedi:  Ya ¿stad! Benim bakire 

bir kēzēm vardē. Birg¿n evin damēna ­ēktē, oradan aĸaĵēya ne kadar 

ēsrar ettikse indiremedik. Hatta biraz sonra da gºzden kaybolup gitti. 

Bunun ­aresi nedir ve bu ne haldir, derdimize bir ­are, diye niyazda 

bulundu. Abd¿lkadir Geylan´ (k.s) Hazretleri bir m¿ddet murakabe 

yaptēktan sonra adama ĸºyle sºyledi: ñBu gece yatsē namazēnē 

kēldēktan sonra, ĸehrin dēĸēndaki Kerh harabelerine git, beĸinci tepede 

otur. òBismillahi Abdulkadirôin niyeti ¿zerineò de ve etrafēna bir daire 

­iz. Biraz sonra Cinler ge­meye baĸlar. Gºzlerinle onlarēn hallerini 

seyretmen seni korkutmasēn. Ge­erler, ge­erler. En sonunda sabaha 

karĸē onlarēn melikleri gelir. Senin orada beklediĵini gºr¿nce yanēna 

yaklaĸarak hacetini sorar. Sen ona ñAbdulkadirôin (k.s) selamē varò de 

meseleyi anlat. Adam aynē Abd¿lkadir Geylan´ (k.s) Hazretlerinin 

emir buyurduĵu gibi yaptē. Hakikaten biraz sonra taife-i Cin gelmeye 

baĸladē. Adam sonuna kadar seyretti ve sabaha karĸē da etrafēnda 

muhafēzlarē ve hizmet­ileri olan ve her halinden onlarēn en b¿y¿kleri 

olduĵu anlaĸēlan melikleri geldi. Aynē Abd¿lkadir Geylan´ (k.s) 

Hazretlerinin tarif ettiĵi gibi adama yaklaĸarak: Burada ne bekliyorsun, 

diye sordu. Adam kēzēnēn baĸēndan ge­enleri anlattē ve kēzēnēn 

akibetini sordu.  

Buradan ilerisini kēzē kaybolan adam ĸºyle anlatmaktadēr: Ben 

cinnilerin melikine Abd¿lkadir Geylani (k.s)ôin gºnderdiĵini sºyleyip 

de derdimi anlatēr anlatmaz, melik hemen atēndan indi, yeri ºpt¿ daha 
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sonra da:  Emir baĸēmēzēn ¿st¿nedir dedi, etrafēndaki cinnilere 

dºnerek:  Bu iĸi yapan cinniyi hemen bulup bana getirin, diye emir 

verdi. Etrafēnda hazēr bekleyen cinniler aniden kayboldular. ¢ok az bir 

zaman ge­miĸti. Bir de baktēm ki, kēzēmē ve onu alēp gºt¿ren cinnileri 

melikin huzuruna getirdiler. Kēzēmē gºt¿ren cinni ¢in ¿lkesinden imiĸ. 

Melik bir m¿ddet hiddetle kēzē ka­ēran cinninin y¿z¿ne baktēktan 

sonra:  Ey melôun, kutbun yanēbaĸēndan bir kēzē alēp ka­ērmaya nasēl 

c¿ret ettin, diye g¿rledi ve: Bu melôunun cezasē idamdēr. Kesin bunun 

baĸēnē, diye emir verdi, Cinniler hemen seĵirtip onun kafasēnē kestiler 

ve hazēr vaziyette beklemeye baĸladēlar. Daha sonra melik kēzēmē bana 

teslim edip, baĸka emriniz var mē? Diye sordu. Ben: Abd¿lkadir 

Geylan´ (k.s) Hazretlerine bu kadar itaatiniz nedendir? Diye 

sorduĵumda ĸu cevabē verdi:  Evet! Sonsuz itaatimiz vardēr. Biz her 

zaman gºr¿r¿z ki, ķeyh Abd¿lkadir evinin penceresinden her zaman 

bizleri seyretmektedir. Kovulan ve tardolunan cinniler onun 

bakēĸēndan ka­acak delik ararlar. Bir insana Allah o imk©nē l¿tfettikten 

sonra onun yapamayacaĵē bir ĸey yoktur. Dedi.   Ben cinnilerin 

melikine baĸka bir hacetimin olmadēĵēnē sºyledim. Onlar da oradan 

ayrēldēlar. Doĵru Abd¿lkadir Geylan´ (k.s) Hazretlerinin huzuruna 

gelerek arzē ĸ¿kran ettim.  

ABDULKADĶR GEYLANĶ (K.S) HAZRETLERĶ 

HAKKINDA Y APILAN ¢ALIķMALAR 

Abdulkadir Geylani (k.s) Hazretleri hakkēnda o kadar ­ok 

araĸtērma ve ­alēĸma yapēldēki yararlandēĵēm bazē kaynak eserleri 

burada zikretmek istiyorum.  

1)Men©kēb-i ķeyh Abd¿lk©dir-i Geyl©n´  (M¾s© bin Y¿n¾n´) 

2) Behcet-¿l-Esr©r (Ali bin Y¾suf) 

3) Kal©id-¿l-Cev©hir f´ Men©kēb-i ķeyh Abd¿lk©dir-i Geyl©n´ 

4) Tefric-¿l-H©tēr f´ Men©kēb-i ķeyh Abd¿lk©dir 

5) Tenĸ´t¿l-H©tēr f´ Men©kēb-i Gavs-¿l-©zam 

6) C©miu Ker©m©t il-Evliy©; c.2, s.89 

7) Tabak©t-¿l-K¿br© (ķa'r©n´); c.1, s.126 

8) Zeyl-i Tabak©t-ē Han©bile; c.1, s.290 

9) Nefeh©t-¿l-¦ns; s.587 

10) ķezer©t-¿z-Zeheb; c.1, s.198 

11) Had´kat-¿l-Evliy©;  2'nci kēsēm, s.32 
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12) El-A'l©m; c.1, s.17 

13) Mir'©t-¿l-Haremeyn; c.3, s.139 

14) N¾r-¿l-Ebs©r; s.224 

15) El-Bid©ye ven-Nih©ye; c.12, s.52 

16) Fev©t-¿l-Vefey©t;  c.2, s.2 

17) Mekt¾b©t-ē Ķm©m-ē Rabb©n´; c.3, 123. Mektup 

18) Tam Ķlmih©l Se©det-i Ebediyye; s.974 

19) Redd-i Vehh©b´;  s.40 

20) Tabak©t-¿l-Evliy©; s.246 

21) Esm©-¿l-M¿ellif´n; c.1, s.59 

22) Mu'cem-¿l-M¿ellif´n; c.5, s.307 

23) Rehber Ansiklopedisi; c.1, s.36 

24) Ahb©r-¿l-Ahy©r;  s.15 

25) Sef´net-¿l-Evliy©; c.1, s.58 

26) Ķsl©m ĄlimleriAnsiklopedisi; c.7, s.196  

 

GAVSĶYYE 

Belirsiz ve muĵl©k ĸeyleri keĸfeden  Allahôa hamdolsun. 

Yaratēlmēĸlarēn hayērlēsē Hazreti Muhammedôe (s.a.v) sal©t ¿ sel©m 

olsun! 

Allahôdan baĸkasēna gºn¿l baĵlamayēp ¿rken, Allah ile gºn¿l 

alēĸkanlēĵē i­inde ¿nsiyet kuran GAVS-I ĄôZAM diyor ki:ñCen©b-ē 

Hak (c.c) Bana (ilham yoluyla) ĸºyle buyurdu: 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! 

ð Buyur Allahēm buyur, emrine ©m©deyim! 

ð Ķnsanlēk ©lemiyle melek¾t ©lemi arasēndaki her hal ve sēnēr, 

ķERĶATôēn kendisidir. Melek¾t ©lemiyle, Allahôa varmanēn ¿­¿nc¿ 

basamaĵē olan CEBERđT ©lemi arasēndaki her hal ve sēnēr, 

TARĶKATôēn kendisidir. CEBERđT ©lemiyle LĄHUT (il©hi ©lem) 

arasēndaki her hal ve sēnēr ise, HAKĶKATôēn kendisidir.òVe sonra 

Allah (c.c.) ĸºyle buyurdu:ð ñEy Gavs-ē Ąôzam! Ben, insanda z©hir 

(belirgin) olduĵum kadar hi­ bir ĸeyde z©hir olmadēm.ò 

Bu beyandan sonra bu kez Ben, Rabbime sordum: 

ð Sizin i­in, size mahsus bir yer var mēdēr? 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Yerleri (mek©nlarē) yaratēp oluĸturan 

Benim. Bu bakēmdan Benim i­in hi­ bir mek©n olamaz, buyurdu. 
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ð Ya Rab! Sizin yemeniz ve i­meniz olur mu? 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Fakirin yemesi ve i­mesi Benim yemem 

ve i­memdir.Ve sonra ĸºyle sordum: 

ð Ya Rab! Melekleri neden ve hangi ĸeyden yarattēn? 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Melekleri insanēn n¾rundan yarattēm; 

insanlarē da kendi n¾rumdan v¿cuda getirdim. 

Buyurdu ve ĸºyle devam etti: 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Ben ne g¿zel istekliyim, insan da ne g¿zel 

istenilendir! Binici olarak ne g¿zeldir ĶNSAN ve ne g¿zeldir Oôna 

binit olan varlēklar! 

Rabbim sonra devamla buyurdu ki: 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! ĶNSAN Benim sērrēmdēr; Ben de Oônun 

sērrēyēm. Eĵer insan Benim katēmdaki mevkiini bilmiĸ olsaydē, her 

nefes alēp veriĸinde ñBUG¦N M¦LK KĶME AĶTTĶR?ò Ąyetini 

okurdu. 

Ve sonra Rabbim buyurdu ki: 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Ķnsan ne yerse, ne i­erse, ne kadar ayaĵa 

kalkarsa ve ne kadar oturursa; ne kadar konuĸur ve ne kadar susarsa; 

ne kadar bir iĸ iĸler, ne kadar bir ĸeye yºnelir ve ne kadar bir ĸeyden 

uzaklaĸēp ayrēlērsa, mutlaka Ben Oônda bulunuyor ve Oônu harekete 

ge­iriyorum. ¢¿nk¿ Kudretim her varlēĵē kapsayēp i­ine almēĸtēr! 

Rabbim sonra buyurdu: 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Ķnsanēn cismi, nefsi, kalbi, ruhu, kulaĵē, 

gºz¿, ayaĵē, dili var ya; iĸte onlarēn hepsinde Ben varēm. Hepsi de 

Benim tecellimle z©hir olur; Ben onlarēn baĸkasē deĵilim. 

-Ey Gavs-ē Ąôzam! Fakirlik ateĸiyle yananē, yoksulluk 

kērgēnlēĵēyla kērgēn bulunanē gºrd¿ĵ¿n zaman ona derhal yaklaĸ; ­¿nk¿ 

Benimle onlar arasēnda hi­ bir perde yoktur. 

Rabbim yine buyurdu: 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Bir ĸey yediĵin, bir ĸey i­itiĵin, bir 

uykuya yattēĵēn ve her halin uyanēk bir kalb ve gºren bir gºz ile olsun! 

-Ey Gavs-ē Ąôzam! B©tēnda (gizlide) Bana olan yolculuktan 

mahrum bulunan kimse, z©hiri (a­ēk ve se­ik) yolculukla imtihan edilir 

de, bu yolculuĵunda Benôden ancak uzaklaĸmayē artērēr. 

Ve sonra devamla Rabbim buyurdu ki: 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Ķttihad (birleĸme) ºyle bir haldir ki, 

kelime ile anlatēlamaz ve ona bir tabir de verilemez. Bu hal gºn¿lde 
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yer bulup mevcut olmadēk­a ittihada inanan kimse k¿fre d¿ĸer. Kim de 

Hakkôa vuslat peyda ettikten yani Bana gºn¿l yoluyla kavuĸtuktan 

sonra gaflet i­inde ibadet ederse, o, Allahôa eĸ-ortak koĸmuĸ olur. 

Rabbim yine buyurdu: 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Kim ezel´ (ºncesi olmayan) sa©detle 

mutlu olursa, ona m¿jde! ¢¿nk¿ o, ebediyen rez´l ve r¿sv©y 

olmayacaktēr. Kim de ezel´ ĸek©vetle (mutsuzluk ve bedbahtlēkla) 

mutsuz olursa, ona da yazēklar olsun! O artēk, bir daha makbul bir 

insan olmayacaktēr! 

Ve yine Rabbim buyurdu ki: 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Fakirlik ve yoksulluĵu insana binek 

yaptēm; bu bineĵe kim binecek olursa, ­ºlleri ve vadileri aĸmadan ºnce 

y¿ce makama ulaĸēr. 

Sonra yine buyurdu: 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Eĵer insan ºl¿mden sonra meydana gelen 

ĸeyleri bilmiĸ olsaydē, d¿nyada yaĸamayē hi­ de temenni ve arzu etmez 

ve Benim huzurumda her ©n ve dakika ñYA RAB! CANIMI AL.ò diye 

yalvarērdē. 

-Ey Gavs-ē Ąôzam! Halkēn kēyamet g¿n¿ Benim katēmdaki 

h¿ccetleri, sadece ñONLAR SAĴIRDIRLAR, DĶLSĶZDĶRLER, 

K¥RD¦RLER.ò Ąyetinin h¿km¿ olacak ve sonra da hasret ve 

aĵlamak. 

Kabirdeki durumlarē da bºyledir. 

Rabbim devamla buyurdu ki: 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Muhabbet (gºn¿lden gelen sevgi) daima 

iki taraflēdēr; sevgi, sevenle sevilen arasēndadēr. Seven, sevgiyi aĸēp 

fen© bulunca sevgilisine kavuĸur. 

Rabbim yine buyurdu: 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Ruhlarē, kendilerine ñBEN SĶZĶN 

RABBĶNĶZ DEĴĶL MĶYĶM?ò ©yeti hitabēmdan sonra verdim. 

Ruhlarēn kendi kalēplarēnda kēyamete kadar beklemekte olduklarēnē 

gºr¿yorum. 

GAVS-I ĄôZAM DĶYOR KĶ: 

ð (M©na ©leminde) Rabbimi gºrd¿m; Bana buyurdu ki: ñEy 

Gavs-ē Ąôzam! Kim ilimden sonra Benôden r¿ôyeti (Beni gºrmekliĵi) 

isterse, hakikat o, r¿ôyet ilmiyle mahc¾bdur, yani r¿ôyet ilmi ara yerde 
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perdedir. Kim de r¿ôyetin ilimden baĸkasē olduĵunu zannederse, 

hakikat o, R¦ôYETULLAH ile aldanmēĸtēr.ò 

Sonra Rabbim buyurdu ki: 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Beni gºren kimsenin, artēk her h©l ve 

k©rda sormaya ihtiyacē kalmaz. Beni gºrmeyen kimseye ise, sormak 

fayda vermez. Bºylesi sºz yºn¿nden perde arkasēnda kalmēĸtēr. Yani 

sºz, onunla r¿ôyetullah arasēnda perde olmuĸtur. 

-Ey Gavs-ē Ąôzam! Benim katēmda fakir, hi­ bir ĸeyi olmayan 

kimse demek deĵildir. Bilakis her hususta emir verme yeteneĵi olan 

kimsedir. O, bir ĸeye ñOlò deyince, o da oluverir 

Sonra yine Rabbim buyurdu ki: 

ð Cennetlerde Benim zuhurumdan sonra artēk ne ¿lfet, ne de 

nimetin deĵeri kalēr. Cehennemde de Benim onlara hitabēmdan sonra 

ne yabancēlēk kalēr; ne de ateĸte yanmak! 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Ben her cºmert ve ©licen©b kiĸiden daha 

cºmert ve ihsan sahibiyim ve Ben her merhamet edenden daha 

merhamet ediciyim. 

Rabbim devamla buyurdu: 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Benim katēmda uyu, ama halkēn uyuduĵu 

gibi deĵil; ancak o takdirde Beni gºrebilirsin. 

Bunun ¿zerine Rabbime dedim ki: 

ð ñYa Rabbi! Senin katēnda nasēl uyuyayēm?ò 

Rabbim buyurdu ki: 

ð Bedeni lezzetlerden kesip dondurmakla; nefsi ĸehvetlerden 

uzaklaĸtērmakla; kalbi hatēralardan paklamakla; ruhun zaman 

mefhumundan ilgisini kesmekle ve z©tēnē, Z©t-ē Ķl©hiyemde fen© (yok) 

etmekle uyuyabilirsin. 

Rabbim yine buyurdu: 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Kendi arkadaĸ ve y©ranlarēna de ki: 

Sizden kim Beni arzuluyorsa fakirliĵi se­ip beĵensin; sonra da 

fakirliĵin fakirliĵinié Ķĸte bu fakirlik tamamlanēnca artēk onun 

ºtesinde ancak Ben varēm. 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Yarattēklarēma karĸē merhametli ve 

ĸefkatli olusan, o zaman m¿jde sana!é Yine m¿jde sana, eĵer 

yarattēklarēma karĸē baĵēĸlayēcē olursan! 

Sonra Rabbim buyurdu: 
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ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Arkadaĸ ve dostlarēna de ki: Fakirlerin 

davetini ganimet bilsinler. ¢¿nk¿ fakirler Benim yanēmda, Ben de 

onlarēn yanēndayēm. 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Ben her ĸeyin varēlacak tek sēĵēnaĵēyēm ve 

Ben herĸeyin nazarg©hēyēm; dºn¿ĸ Bana olacaktēr. 

Ey Gavs-ē Ąôzam! Sen cennete de, ondaki mevcut nimetlere de 

bakma! O zaman Benim tecellimi vasētasēz olarak gºrebilirsin. Bunun 

gibi cehenneme ve ondaki ĸeylere de bakma; o zaman Benim tecellimi 

vasētasēz olarak yine gºrebilirsin. 

Sonra Rabbim devamla buyurdu ki: 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Cennet ehli, cennet ile; cehennem ehli de 

cehennem ile meĸguld¿r. Ey Gavs-ē Ąôzam! Cennet ehlinden bir kēsmē 

oradaki mevcut nimetlerden Bana sēĵēnērlar. Nitekim cehennem ehli de 

cehennemin ĸiddetinden Bana sēĵēnērlar. Ve Rabbim buyurdu: 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Benim, Neb´ ve Resullerden baĸka ºyle 

kullarēm var ki, onlarēn ahvaline d¿nya ve ahiret ehlinden hi­ bir kimse 

muttali olamaz; hatta ne cennet, ne de cehennem ehlinden bir kimse, 

ne cennet bek­isi Rēdvan, ne de cehennem bek­isi M©lik onlarēn 

ahvalini bilebilirler. Ben onlarē ne cennet, ne de cehennem ehli kēldēm. 

Ne sevap ehli, ne de azab ehli eyledim; ne h¾ri i­in, ne de gēlman i­in 

onlara bu imk©nē verdim. Tanēmasalar bile onlara gºn¿lden inanan 

kimselere m¿jdeler olsun! Rabbim devamla buyurdu ki: 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Ķĸte sen onlardan birisin. Onlarēn ĸu 

d¿nyada alametleri ĸudur: Bedenleri az yemek ve az i­mekten eriyip 

gitmiĸtir. Nefisleri ĸehvetlerden geri kalmēĸ, yanmēĸtēr. Gºn¿lleri 

hatēralardan paklanēp ¿t¿lenmiĸtir. Ruhlarē zaman mefhumundan 

arēnēp manevi d¿zeye kavuĸmuĸtur. Onlar, evet Onlar Bek© Y©r©nēôdēr, 

ebedileĸen Allah dostlarēdēr.Lik© nuru (Allahôa kavuĸma nuru) ile 

kavrulmuĸlardēr 

Ey Gavs-ē Ąôzam! ¢ok sēcak bir g¿nde susamēĸ bir kimse sana 

gelir ve sen de soĵuk suya sahib olur, aynē zamanda suya ihtiyacēn da 

olmazsa, eĵer o susamēĸē sudan menôedecek olursan, ĸ¿phesiz ki o 

zaman sen cimrilerin en cimrisisin. Ve artēk Ben, kendimi merhamet 

edenlerin en ­ok merhamet edeni olarak tescil etmemle beraber, 

ºylesine susamēĸlarē kendi merhametimden nasēl menôederim? 

Rabbim yine buyurdu ki: 
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ð Ey Gavs-ē Ąôzam! G¿nah iĸleyenlerden hi­ biri Benôden 

uzaklaĸmadē ve ibadet ehlinden de hi­ bir kimse Bana yaklaĸmadē. 

(¢¿nk¿ yakēnlēk ve uzaklēk nisb´dir. Allahôēn ilmi, kudreti ve rahmeti 

her ĸeyi i­ine alēp kuĸatmēĸtēr.) 

Ey Gavs-ē Ąôzam! Eĵer bir kimse Bana yaklaĸacak olsaydē, 

herhalde o, g¿nahk©rlardan biri olurdu. ¢¿nk¿ onlar ©ciz, yeteneksiz 

ve piĸmanlēk duyan kimselerdir. 

Ey Gavs-ē Ąôzam! Aczini, yeteneksizliĵini bilmek, nurlarēn ve 

feyizlerin kaynaĵēdēr. Kendini beĵenmiĸlik ise, karanlēklarēn 

menbaēdēr. 

Ve Rabbim buyurdu: 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! G¿nahk©rlar, g¿nahlarē sebebiyle 

mahc¾bdurlar. (G¿nah, onlarla il©hi tecelli arasēnda bir perde olur.) 

Ķbadet ehli ise, ibadetleriyle mahc¾bdurlar. Bunlarēn ºtesinde 

Benim bir milletim daha var ki, onlarēn ne g¿nah ¿z¿nt¿leri, ne de taat 

¿ ibadet kederleri olur. 

Sonra Rabbim buyurdu: 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! G¿nahk©rlarē fazilet ve iyiliĵimle; kendini 

beĵenenleri de adalet ve azabēmla m¿jdele! 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Ķbadet ve taat ehli, Benim Naim sēfatēmē 

zikretmekte; g¿nah ehli de Benim Rah´m sēfatēmē anmaktadēr. 

-Ey Gavs-ē Ąôzam! Ben, g¿nahtan ge­tiĵi zaman g¿nahk©r 

kimseye yakēnēm; taat ve ibadetini bēraktēĵē zaman itaatk©r kimseye ise 

uzaĵēm. 

Ve Rabbim buyurdu: 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Halk tabakasēnē yarattēm, Benim 

g¿zelliĵimin nuruna g¿­ getiremediler. Bu nedenle kendimle onlar 

arasēna zulmet perdesi gerdim. Hav©ssē (se­kin kiĸileri) yarattēm, onlar 

da Bana komĸu olmaya g¿­ yetiremediler. Bu nedenle ilahi nurlarēmē 

kendimle onlar arasēna perde yaptēm. 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Arkadaĸ ve y©ranēna de ki: Onlardan kim 

Bana kavuĸmak istiyorsa, Benden baĸka herĸeyden sēyrēlēp ­ēksēn! 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! D¿nyanēn iniĸ ve yokuĸlarēndan, ge­iĸ ve 

derbentlerinden ­ēk ki, ©hirete ulaĸasēn! Ąhiretin de ge­it ve 

derbentlerinden ­ēk ki Bana kavuĸasēn! 

Sonra yine Rabbim buyurdu:- 
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ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Cisimlerden ve nefslerden ­ēkēp uzaklaĸ, 

sonra da kalblerden ve ruhlardan sēyrēlēp ­ēk ve sonra h¿k¿m ve 

kaydēndan da ­ēk ki, Bana kavuĸasēn! 

Ve Ben, Rabbime sordum: 

ð Ey Rabbim! Hangi namaz sana daha ­ok yakēndēr? 

Rabbim buyurdu: 

ð ķu namaz ki, i­inde Benden baĸkasē bulunmaz ve namaz 

kēlan da, kēldēĵē o namazdan g©ib bulunur. 

Yine sordum: 

ð Hangi oru­ Senin yanēnda daha ¿st¿nd¿r? 

ð ķu oru­ ki, onda Benden baĸkasē yoktur ve o oru­lu da ondan 

g©ib bulunur. 

ð Hangi aĵlayēĸ Senin katēnda daha makbuld¿r? 

ð G¿lenlerin aĵlamasē. 

ð Hangi g¿lmek Senin katēnda daha ¿st¿nd¿r? 

ð Aĵlayanlarēn g¿lmesi. 

ð Hangi tevbe Senin yanēnda daha faziletlidir? 

ð G¿nahdan korunmuĸlarēn tevbesi. 

ð Hangi korunma Senin katēnda daha iyidir? 

ð Tevbe edenlerin korunmasē. 

Ve sonra Rabbim buyurdu: 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Ķlim sahibine Benim yanēmda hi­bir yol 

yoktur; ancak imandan uzak bir ilmin yalnēz baĸēna sahibini Allahôa 

kavuĸturamayacaĵēnē kabul ettikten sonra yol bulabilir. ¢¿nk¿ 

imandan uzak bir ĸekilde o ilmi alēp o vaziyette kalērsa ĸeytanlaĸēr. 

Y¿ce Rabbimi m©na ©leminde gºrd¿m ve kendisine sordum:ð 

Ey Rabbim! Dedim, aĸkēn m©nasē nedir? 

ð Aĸk, ©ĸēkla maĸuk arasēnda bir hicaptēr. 

Rabbim devamla buyurdu: 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Tevbe etmek istediĵin zaman, g¿nah 

¿z¿nt¿s¿n¿ i­ ©leminden; korku ve tehlikeleri gºn¿lden ­ēkarman 

gerekir. Bu takdirde Bana ulaĸērsēn! Aksi halde alay edenlerden, iĸi 

alaya alanlardan olursun. 

-Ey Gavs-ē Ąôzam! Benim har´m-i ismetime girmek istediĵin 

zaman, artēk ne m¿lk ve melek¾te ve ne de ceber¾ta iltifat etme. 

¢¿nk¿ m¿lk ©limin ĸeytanēdēr; melek¾t ©rifin ĸeytanēdēr; ceber¾t 



 

 
 

112 

v©kēfēn ĸeytanēdēr. Bunlardan birine razē olan kimse, Benim katēmda 

koĵulmuĸlardan sayēlēr. 

-Ey Gavs-ē Ąôzam! M¿c©hede, m¿ĸ©hededen bir denizdir. Bu 

denizin balēklarē orada bekleyenlerdir. O halde m¿ĸ©hede denizine 

girmek isteyen kimsenin, m¿c©hedeyi se­ip beĵenmesi gerekir. ¢¿nk¿ 

m¿c©hede, m¿ĸ©hedenin ayēdēr. 

Sonra Rabbim bana buyurdu ki: 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Ķstekliler i­in m¿c©hede lazēmdēr; Bana 

olan l¿zumlarē gibi. 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Kullarēmdan Bana en sevgili olan, anasē - 

babasē ve evl©dē bulunduĵu halde kalbi Benimle meĸgul bulunan 

kimsedir. O kadar ki, babasē ºlecek olursa onun i­in hi­ bir ¿z¿nt¿ 

taĸēmaz. Evladē ºlecek olursa, evlad ¿z¿nt¿s¿ diye bir hali gºr¿lmez. 

Ķĸte kulum bu mertebeye y¿kselince, artēk o Benim yanēmda babasēz 

ve evladsēzdēr. 

Ve Rabbim buyurdu: 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Benim sevgim sebebiyle baba yokluĵunun 

tadēnē hissetmeyen kimse, Vahd©niyet ve Ferd©niyet lezzetini bulamaz. 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Bir yerde Bana bakmak istediĵin zaman, 

i­inde Benden baĸkasē bulunmayan bir gºn¿l se­! 

Dedim ki: 

ð Ya Rab! Ķlmin ilmi nedir? 

ð Ķlmin ilmi, ilimden yana bilgisizliktir, diye buyurdu ve sonra 

devam etti:ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Gºnl¿ m¿c©hedeye meyleden kula 

m¿jde olsun! Gºnl¿ ĸehvetlere meyleden kula da yazēklar olsun! 

Gavs-ē Ąôzam diyor ki: 

ð Rabbimden Miôrac hakkēnda sordum. Rabbim buyurdu ki:ð 

Miôrac, Benden baĸka her ĸeyden sēyrēlēp y¿kselmektir. Bºyle bir 

miôracēn kem©li y¿kselme ve huzurda saĵa - sola iltifat etmemektedir. 

Ve sonra Rabbim ĸºyle devam etti: 

ð Ey Gavs-ē Ąôzam! Benim katēmda MĶôRACôē olmayan 

kimsenin namazē namaz sayēlmaz. Namazdan mahrum olan kimse, 

Benim yanēmda miôracdan da mahrumdur. 

Silsile: 
K©dir´ye ic©zet-n©melerinde tarikatēn silsilesinin Hz. Ali'ye iki 

ĸekilde ulaĸtēĵē gºr¿lmektedir. 'Abd ulk©dir Geyl©n´ ve Eb¾ Sa´d el-

Muharrim´'den baĸlayēp M'ar¾f-ē Kerh´'ye kadar her iki silsiledeki 
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isimler m¿ĸterektir. M'ar¾f-ē Kerh´'den geriye doĵru silsile Ķm©m Ali 

er-Rēz© ve diĵer Ehl-i Beyt Ķm©mlarēyla ve Davud et-T©´, Habib el-

Acem´ Hasan-ē Basr´ yoluyla Hz. Ali'ye ulaĸēr. Bu silsilelerden ilkine 

"silsile-i zeheb", ikincisine "silsile-i m¿zehheb" denir.  

 

GAVSôUL AôZAM ABDULKADĶR GEYLANĶ (K.S) 

HAZRETLERĶNĶN BABA TARAFI SOY ķECERESĶ 

 

1-Hz.Ķmam-ē Ali(r.a)Vefat Yeri Necef-IRAK. H.40 M.660 

2-Oĵlu Seyyid Hz.Ķmam-ē Hasan (r.a) (Medine-Suudi Arabistan) 

3-Oĵlu ķerif Hasan-¿l M¿senna (r.a) (ķeyh Hasan ķazeli 

(k.s)ceddi) 

4-Oĵlu ķerif Abdullah Muhid(r.a) 

5-Oĵlu ķerif Musa El Cevni(r.a) 

6-Oĵlu ķerif Abdullah Sani (r.a) 

7-Oĵlu ķerif Musa Sani (r.a) 

8-Oĵlu ķerif Davut (r.a) 

9-Oĵlu ķerif Muhammed (r.a) 

10-Oĵlu ķerif Yahya (r.a) 

11-Oĵlu ķerif Ebu Salih Cengidost (r.a) 

12-Oĵlu ķerif Abdulkadir Geylani (k.s) Vefat yeri Baĵdat-

IRAK. H.561 M.1166 

 

ANNE TARAFINDAN SOY ķECERESĶ 
 

1-Hz.Ķmam Ali (r.a) Necef (IRAK) .H.40 M.660 

2-Oĵlu Seyyid Hz.Ķmam-ē H¿seyin  (r.a)(Kerbela-IRAK) .H.61 

M.680 

3-Oĵlu Seyyid Ķmam-ē Zeynel Abidin (r.a)  (Medine-Suudi 

Arabistan) .H.94 M.712 

4-Oĵlu Seyyid Muhammed Bakēr (r.a) (Medine-Suudi 

Arabistan) .H.113 M.731 

5-Oĵlu Seyyid Ķmam-ē Cafer-i Sadēk (r.a) (Medine-Suudi 

Arabistan).H.148 M.765 

6-Oĵlu Seyyid Ķmam-ē Musa-i Kazēm (r.a) (Baĵdat-Irak) .H.183 

M.799 
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7-Oĵlu Seyyid Ķmam-ē Ali Rēza (r.a) (Meĸhed-Ķran) H.203 

M.818 

8-Oĵlu ķeyh Seyyid Cafer-i Sani (k.s) 

9-Oĵlu ķeyh Seyyid Musa (k.s) 

10-Oĵlu  ķeyh Seyyid Kemaleddin (k.s) 

11-Oĵlu ķeyh Seyyid Abdullah (k.s) 

12-Oĵlu ķeyh Seyyid Mahmut (k.s) 

13-Oĵlu ķeyh Seyyid Cemaleddin (k.s) 

14-Oĵlu ķeyh Seyyid Abdullah Es-Savmai (k.s) 

15-Kēzē Seyyide Fatēma (k.s) 

16-Oĵlu ķeyh Seyyid Abdulkadir Geylani (k.s) (Baĵdat-

Irak).H.561 M.1166 

 

ABDULKADĶR GEYLANĶ (K.S) HAZRETLERĶNĶN 

¢OCUKLAR 

 

1-ķeyh Seyyid Ebu Abdillah Abdurrahman (Ebu Abdurrahman 

Abdullah) (k.s) H.589 M.1193 (Enb¿y¿k oĵlu) 

2-ķeyh Seyyid Siraceddin Ebu Abdurrahman  (Ebul Ferec) 

Abdulcebbar (k.s) .H.575 M.1180 

3- ķeyh Seyyid Abdurrezzak Cemal-i Iraki (k.s) ,(Baĵdat-Irak) 

H.578 M.1182 

4-ķeyh Seyyid ķerafeddin Ebu Muhammed (Ebu Abdurrahman) 

Ķsa (k.s) H.573 M.1178 Mēsēra hicret etmiĸ, orada vefat etmiĸ, Oradaki 

Kadiri ĸeriflerin ceddidir. 

5-ķeyh Seyyid Ebu Ķshak Ķbrahim (k.s) H.592 M.1195Vasētta 

vefat etti. 

6-ķeyh Seyyid Seyfeddin Ebu Abdillah Abdulvehhab (k.s) 

H.593 M.1196 (Babasēnēn cenaze namazēnē kēldērdē.)Abbasi halifesi 

Nasēr-Ridinillah zamanēnda Baĵdatta Kadēlēk yaptē. 

7-ķeyh Seyyid Ebu Zekeriyya Yahya (k.s) H.600 M.1204 

8-ķeyh Seyyid Ebuôl Fazl Muhammed (k.s) H.600 M.1204 

9-ķeyh Seyyid Ebu Muhammed (Ebu Bekir)Abdulaziz (k.s) 

H.602 M.1206 Baĵdatôēn Moĵol istilasēna uĵramasēndan sonra, 

Sencarôa gitmiĸ daha sonra tekrar Baĵdata dºnm¿ĸt¿r. Ceyliler-

Geylaniler adē verilen Baĵdat Kadiri ĸeriflerin ceddidir.  
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10-ķeyh Seyyid Taceddin Ebu Bekir Abdurrezzak (k.s) H.603 

M.1207 (Babasēnēn son Hac seferinde kafileyi idare etmiĸ, ­ok sayēda 

talebe yetiĸtirmiĸtir. Bug¿n; Fas, Rabat ve Selaôda bulunan Kadiri 

ĸeriflerinin ceddidir. 

11-ķeyh Seyyid Ziyaeddin Ebu Nasr Musa (k.s) H.618 M.1221 

ķam, Halep, Humus gibi Suriyede yaĸayan Kadiri ĸeriflerin ceddidir. 

12-ķeyh Seyyid S¿leyman (k.s) 

13-ķeyh Seyyid El M¿barek (k.s) 

14-ķeyh Seyyid Ebu Salih Nasr (k.s)H.633M.1235.Baĵdatta 

Kadēlkudatlēk yapmēĸtēr. 

15-ķeyh Seyyid Abd¿lgani (k.s) 

16-ķeyh Seyyid Abdurrahman (k.s) 

17-ķeyh Seyyid Yusuf (k.s) 

18-ķeyh Seyyid Abdulgaffar (k.s) 

19-ķeyh Seyyid Habibullah (k.s) 

20-ķeyh Seyyid Zahid (k.s) 

21-ķeyh Seyyid Mansur (k.s) 

22- ķeyh Seyyid Abdulgafur (k.s) 

24-ķeyh Seyyid Abdulhalēk (k.s) 

25-ķeyh Seyyid Abdurrauf (k.s) 

26-ķeyh Seyyid Mecdettin (k.s) (T¿rkiye Diyanet Vakfē, Ķsl. Ans. 

Abdulkadir Geylani Md. S¿leyman Uludaĵ) 

 

ABDULKADĶR GEYLANĶ (K.S) HAZRETLERĶNĶN 

TORUNLARI  
 

1-ķeyh Seyyid Ebuôl Muhsin (k.s) (Abdurrezzak oĵlu)  H.606 

M.1208 

2-ķeyh Ebu Salih Nasēr (k.s)  H.633 M.1232 

3-ķeyh Seyyid Abdusselam(k.s) (Abdulvehhab oĵlu) H.611 

M.1214 

4-ķeyh Seyyid Davud (k.s)(Abdulvehhab oĵlu)H.648 M.1250 

5-ķeyh Seyyid Abdurrahman  (k.s) (Ebu Salih Nasēroĵlu) 

.H.614 M.1217 

6-ķeyh Seyyid Abdulkadir (k.s) (Ebu Salih Nasēroĵlu) H.634 

M.1236 
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7-ķeyh Seyyid Muhammed (k.s) (Ebu Salih Nasēr oĵlu) H.656 

M.1258 

8- ķeyh Seyyid Muhiddin (k.s)(Ebu Salih Nasēr oĵlu) 

9-ķeyh Seyyid Muhammed (k.s) (Abdulaziz oĵlu) H.632 

M.1231 

10-ķeyh Seyyid Abdulhalēk (k.s) (Abdulaziz oĵlu) 

11-ķeyh Seyyid Abdulhak (k.s) (Abdulhalēk oĵlu) 

12-ķeyh Seyyid Abdurrahman (k.s) (Abdulhalēk oĵlu) 

 

KADĶRĶ TARĶKATININ ķECERESĶ 
 

1-Hz.Ķmam-ē Ali (r.a) (Necef-Irak) H.40 M.660 

2-ķeyh Hasan Basri (r.a) (Basra-Irak) H.110 M.728 

3-ķeyh Habibi Acemi (k.s) (Basra-Irak) H.120 M.737 

4-ķeyh Davud-u Tai (k.s) (Baĵdat-Irak) H.165 M.781 

5-ķeyh Maruf-u Kerhi (k.s) (Baĵdat-Irak) H.200 M.815 

6-ķeyh Sērrēy-i Sakati (k.s) (Baĵdat-Irak) H.251 M.865 

7-ķeyh C¿neyd-i Baĵdadi (k.s) (Baĵdat-Irak) H.297 M.909 

8-ķeyh Ebu Bekir ķibli (k.s) (Baĵdat-Irak) H.335 M.946 

9-ķeyh Abdulvahid Tamimi (k.s) H. 425 M.1033 

10-ķeyh Ebuôl Ferec Tarsusi (k.s) (Tarsus-T¿rkiye) H.447 

M.1055 

11-ķeyh Ebu Kureyĸi Aliyyul Hakk©ri(k.s) H.486 M.1093 

12-ķeyh Ebu Said M¿barek Mahsumi (k.s) H.526 M.1131 

13-ķeyh Seyyid Abdulkadir Geylani (k.s) (Baĵdat-Irak) H.561 

M.1166 (KADĶRĶ TARĶKATI PĶRĶ) 

 

KADĶRĶ TARĶKATININ BAķKA BĶR ķECERESĶ 

 

1-Hz.Ķmam Ali (r.a) (Necef-Irak)  H.40 M.660 

2-ķeyh Hasan Basri (k.s) (Basra-Irak) H.110 M.728 

3-ķeyh Ebu Haĸim Sofu (k.s)  H.155 M.771 

4-ķeyh Fadēl Bin Ķyaz (k.s)H.187 M.802 

5-ķeyh Fethi Musuli Ebu Said (k.s) H.273 M.886 

6-ķeyh Ebu Abdullah Basri Hadri (k.s) H.297 M.909 

7-ķeyh Ebu Fazl Muhammed B.Hasan Hatli ķami(k.s)(ķam-

Suriye) 
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8-ķeyh Ebuôl Hasan Ali b.Osman Gaznevi Celayi (k.s) H.465 

M.1072 

9-ķeyh Seyyid Abdulkadir Geylani (k.s) (Baĵdat-Irak) H.561 

M.1166 (KADĶRĶ TARĶKATI PĶRĶ) 

 

KADĶRĶ TARĶKATININ BAķKA BĶR ķECERESĶ 
 

1-Hz.Ķmam-ē Ali (r.a)( Necef-Irak) H.40 M.660 

2-Oĵlu Seyyid Ķmam-ē H¿seyin (r.a) (Kerbela-Irak) H.61 M.680 

3-Oĵlu Seyyid Ķmam-ē Zeynel Abidin(r.a) (Medine-Suudi 

Arabistan) H.94 M.712 

4-Oĵlu Seyyid Ķmam-ē Muhammed Bakēr(k.s)(Medine-Suudi 

Arabistan)H.113 M.731 

5-Oĵlu Seyyid Ķmam-ē Cafer-i Sadēk (k.s) (Medine-Suudi 

Arabistan) H.148 M.765 

6-Oĵlu Seyyid Ķmam-ē Musa Kazēm (k.s) (Baĵdat-Irak) H.183 

M.799 

7-ķeyh Fethi Musuli Ebu Said (k.s) H.273 M.886 

8-ķeyh Ebu Abdullah Basri Hadri (k.s) H.297 M.909 

9-ķeyh Ebu Fazl Muhammed b.Hasan Hatli ķami (k.s) (ķam-

Suriye) 

10-ķeyh Ebuôl Hasan b. Ali Osman Gaznevi Celayi (k.s) H.465 

ñM.1072 

11-ķeyh Seyyid Abdulkadir Geylani (k.s) (Baĵdat-Irak) H.561 

M.1166 

 

ABDULKADĶR GEYLANĶ (K.S) HAZRETLERĶNĶN 

HALĶFELERĶ 
 

1-ķeyh Maruf-u Batayēcē (k.s) 

2-ķeyh Muhammed b.Ebuôl H¿seyin b.Ebuôl Rac¿l B¿nuni (k.s) 

3-ķeyh Muhammed b.Abdussamed Sofu (k.s) 

4-ķeyh Ebuôl Kasēm Delf Baĵdadi Harimi (k.s) 

5-ķeyh Ahmed b.Muhammed M¿ezzin (k.s) 

6-ķeyh Yusuf b.Hibbetullah Dimeĸki Sofu (k.s) 

7-ķeyh Abdulbaki b. Abdulcebbar Haravi (k.s) 

8-ķeyh Ahmed Basri Marufu b.Dibeki Basra (k.s) 
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9-ķeyh Ķmam-ē Ebu ¥mer (k.s) 

10-ķeyh Osman b.Ķsmail (k.s) 

11-ķeyh Muhammed b.Ķbrahim b.Sabit b.Kēzani (k.s) 

12-ķeyh Arslan b.Abdullah b.ķaban (k.s) 

13-ķeyh Ahmed b.Ebu Bekir Harim¿l Attar (k.s) 

14-ķeyh Muhammed b. Ebuôl Maali b.Kadi¿l Evani (k.s) 

15-ķeyh Abdullah b.Sinan¿l Marufu Radi 

16-ķeyh Abdullah b.Rafil Ensari Dimyati Mēsri (k.s), 

17-ķeyh Talha b. Muzaffer Ganim¿l Alafi (k.s), 

18-ķeyh Ahmed b.Esved b.Vahhab b. Ali Baĵdadi Haravi (k.s), 

19-ķeyh Muhammed b. Ezhari Sarifini (k.s), 

20-ķeyh Yahya b. Bereket b. Mahfuz Dibeki Basra (k.s), 

21-ķeyh Ali b.Vahhab b.Ahmed Ezci (k.s), 

22-ķeyh Kazēl Kuzat Ali (k.s), 

23-Kardeĸi Kadē Hadan (k.s), 

24-ķeyh Kazēl Kuzat Abdulmelik b. Ķsa b.Derbesil Mezani (k.s) 

25-Kardeĸi ķeyh Ebu ¥mer(k.s), 

26-Kardeĸi ķeyh Osman (k.s), 

27-ķeyh Kadē Ebu Talib Abdurrahman (k.s) 

28-ķeyh Ķbrahim b.M¿rsel b.Nasēr Mahzumi (k.s), 

29-ķeyh Abdullah b.Ķbrahim (k.s), 

30-ķeyh Muhammed b.Arslan ķafi (k.s), 

31-ķeyh Fakēk Abdurrahman Biladi (k.s), 

32-ķeyh Ebubekir Abdullah b.Nasēr b.Hamza Tamimi Bekri 

(k.s), 

33-ķeyh Abdulcebbar b.Tahir b.Ķbrahim b. Necal Ensari (k.s), 

34-ķeyh Hafēz Ebu Muhammed Abdulgani b.Abdulvahid 

b.Ali(k.s), 

35-Kardeĸi ķeyh Ķmam-ē Ebu Ķshak Ķbrahim (k.s), 

36-ķeyh Ķmam-ē Alim Rabbani Mufagaddin (k.s), 

37-ķeyh Ebu Muhammed Abdullah b.Ahmed b.Muhammed 

(k.s), 

38-Kardeĸi ķeyh Ķmam-ē Ebu ¥mer Muhammed b.Ahmed (k.s), 

39-ķeyh KadēMuhammed b.EbulAbbas Ahmed b.Bahtiyar (k.s), 

40-ķeyh Muhammed b.H¿seyin Cebevi (k.s), 

41-ķeyh Fakēk Halef b. Abbas El-Mēsri (k.s), 

42-ķeyh Abdulmennan b.Ali b. Saydal Harani (k.s), 
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43-ķeyh Ķbrahim b.Hadadil Yemini (k.s), 

44-ķeyh Abdullah Esad¿l Yemini (k.s), 

45-ķeyh Atēf b.Ziyad¿l Yemini (k.s), 

46-ķeyh ¥mer b.Ahmed Yemini (k.s), 

47-ķeyh M¿dafi b. Ahmed (k.s), 

48-ķeyh Ķbrahim b.Beĸeret¿l Adni (k.s), 

49-ķeyh ¥mer b.Mesud Baĵdadi (k.s), 

50-ķeyh Mir Muhammed Ceylani (k.s), 

51-ķeyh Abdullah Batayēcē (k.s), 

52-ķeyh Abdullah b.Osman B¿nuni (k.s), 

53-ķeyh Mekki b.Ebu Osman Sadi (k.s), 

54-Oĵlu ķeyh Abdurrahman (k.s), 

55-Kardeĸi ķeyh Salih (k.s), 

56-ķeyh Abdullah Ebul H¿seyin Akbiri (k.s), 

57-ķeyh Ebul Kasēm b.Ebu Bekir b.Ahmed b.Ebu Sadet (k.s), 

58-Kardeĸi ķeyh Ahmed (k.s), 

59-ķeyh Ebubekir b. Atik Maĵrufi (k.s), 

60-ķeyh Abdulaziz b.Ebu Nasēr Cenabadi (k.s), 

61-ķeyh Muhammed b.Ebul Merakim Yakubi (k.s), 

62-ķeyh Fazēl Ebu Ahmed (k.s), 

63-ķeyh Abdurrahman b.Ebul-Alayi Necmil Hazreci Sadi (k.s), 

64-Oĵlu ķeyh Ebul Ula (k.s), 

65-ķeyh Ķsa b.Ķmam Mufakaddin Abdullah (k.s), 

66-Kardeĸi ķeyh Abdullah b.Hafēz Abd¿lgani (k.s), 

67-ķeyh Ebu Abdullah Muhammed b.Abdulvahid (k.s), 

68-ķeyh Yahya b.Ebu Saadet¿l Tekrini (k.s), 

69-ķeyh Hilal b.¦mmiye Adni (k.s), 

70-ķeyh Yusuf b.Mazhar Akēli Safari (k.s), 

71-ķeyh Ahmed b.Ķsmail b.Hamza (k.s), 

72-Oĵlu ķeyh Hamza (k.s), 

73-Kardeĸi ķeyh Muhammed b.Ķsmail (k.s), 

74-ķeyh Abdullah b. Ahmed Marufu b. Mansur (k.s), 

75-ķeyh Muhammed b.Semdiyet¿l Sarifani (k.s), 

76-Oĵlu ķeyh Ahmed (k.s), 

77-ķeyh Seyyid Muhammed El-Kadiri (k.s)Muhammediye Kolu 

Piri,.619 M.1223 

78-ķeyh Ebu ¥mer-¿l Osman Basri (k.s), 



 

 
 

120 

79-ķeyh Muhammed Vaiz Baĵdadi (k.s), 

80-ķeyh Tac Baĵdadi (k.s), 

81-ķeyh ¥mer Meratibi Baĵdadi (k.s), 

82-ķeyh Abdurrahman Baka b.Eskaf (k.s), 

83-ķeyh Ebu Bekir b.Muhammed (k.s), 

84-ķeyh Abdulaziz b.Delfi Baĵdadi (k.s), 

85-ķeyh Abdulkerim b.Muhammed Mēsri (k.s), 

86-ķeyh Maruf b.Yasemini (k.s), 

87-ķeyh Abdullah b.Muhammed b.Velid Baĵdadi (k.s), 

88-ķeyh Abdulmuhsin (k.s), 

89-ķeyh Ķbrahim b.Mahmud Baĵliki (k.s), 

 

ABDUKADĶR GEYLANĶ (K.S) HAZRETLERĶNDEN 

TEBERR¦K HIRKASI GĶYEN VELĶLER 
 

1-ķeyh Ebu Medyen ķuayb el-Endulisi (k.s),(Tilemsan-

Ķspanya) H.590 M.1193(Medyeniye Tarikatē Piri) Hac i­in gittiĵi 

Mekkede Arafatta Abdulkadir Geylani (k.s) Hazretleri ile karĸēlaĸmēĸ, 

onun Gavsôul-Aôzam olduĵunu kabul ederek elinden Teberr¿k hērkasē 

giymiĸtir. 

2-ķeyh Ķmam Kudve Ebu ¥mer-¿l Osman b.Merzuk 

Selamet el-Kureĸi el-Mēsri (k.s) ,Seyhliye Tarikatē ĸeyhlerinden olan 

bu zatda Hacôda ķeyh Ebu Medyen ile birlikte bulunduĵunda Hz.Pirôin 

elinden Teberr¿k hērkasē giymiĸtir. 

3-ķeyh Ali b.Hibeti-i Zerirani  (k.s), 
4-ķeyh Tac¿ôl-Asfiya Baka b.But¿nher Meleki (k.s),Bu zatta 

Hz.Pirôin sevgisine mazhar olmuĸ, vaktinin ­oĵunu birlikte ge­irmiĸ 

olup Hz.Pirôin elinden Teberr¿k hērkasē giymiĸtir. 

5-ķeyh ķihabuddin-i ¥mer S¿hreverdi (k.s), (Baĵdat-Irak) 

H.632 M.1234 (S¿hreverdi Tarikatē Pirôi)Bu m¿barek zat 

gen­liĵinden beri Hz.Pirôden feyz almēĸ ve Onun elinden Teberr¿k 

hērkasē giymiĸtir. 

 

ABDULKADĶR GEYLANĶ( K.S)ôDEN HIRKA GĶYEN 

VELĶLER 
 

1-ķeyh Kadē Ebu Yaôla b.Ferra (k.s), 
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2-ķeyh Ebu ¥mer Osman b.Ķsmail Saôdi (k.s), 

3-ķeyh Ebu Ali Hasan b.Rafiôul-Ensari ed-Dimyati (k.s),(Mēsēr 

M¿ft¿s¿)Bu zatlar devrin enb¿y¿k ©lim ve fēkēh­ēlarēndan idiler. 

4-ķeyh Ķmam Abdullah Abdulgani b.Abdulvahid el-Makdisi 

(k.s), 

5-ķeyh Ķmam Ebu ¥mer Muhammed b.Kudame el-Makdisi 

(k.s), 

6-ķeyh Ķmam Ebu Ķshak el-Makdisi (k.s), 

7-ķeyh Ķmam Muvaffakk¿ddin el-Makdisi (k.s),Bu zatlar 

Hz.Pirôin enb¿y¿k halifelerinden olup, Kadiri Tarikatēnē Kud¿s ve 

­evresine yaymēĸlardēr. 

8-ķeyh Kudvet¿ôl-Evliya Ebuôl-Hasan Ali b.Ķbrahim el-Haddad 

el-Yemeni (k.s),Bu zatta Hz.Pirôin halifelerinden olup, Yemen ve 

­evresinde Kadiri Tarikatēnē yaymēĸtēr. 

9-ķeyh Celil¿ôl-Kadr Ebu Muhammed Abdullah el-Esedi 

(k.s),Bu zatta Hz.Pirôle gºr¿ĸmek ¿zere Hacca gittiĵinde Hz.Pir 

tarafēndan tarikat hērkasē giydirilerek kendisine hilafet verilmiĸtir. 

10-ķeyh Ebu Hafs ¥mer b.Ahmed el-Yemeni (k.s),Bu zatēn ilmi 

geniĸliĵi ve kudreti sebebiyle kendisine ñel-Bahrò¿nvanē verilmiĸtir. 

11-ķeyh Ebu Muhammed Abdullah el-B¿veyni (k.s),Bu zat 

ñEsedôiĸ-ķamòlakabēyla tanēnmēĸ bir velidir. 

12-ķeyh¿ôl-Ķslam Ķbrahim el-Mekki el-Baôl-bekki el-Betayihi 

(k.s),Bu iki zatta Hz.Pirôe mensub olup, hērkalarē Hz.Pirôin enb¿y¿k 

halifelerinden ķeyh Ebu Abdillah Muhammed el-Betayihi (k.s) 

tarafēndan giydirilmiĸtir. 

13-ķeyh Ķmam Ebuôl-Beka el-Akberi ed-Darir (k.s), 

14-ķeyh Ebu Bekir Abdullah b.Hamza et-Temimi es-

Sēddēk(k.s), 

15-ķeyh Ebu Abdillah Muhammed b.Ahmed el-Belhi (k.s), 

16-ķeyhuôl-Kudve Ebu ¥mer Osman es-Sarifeyni (k.s), 

17-ķeyh Ebu Muzaffer Mansur b.Mubarek el-Vasēti (k.s), 

18-ķeyh Seyyid ķerif Ebu Abdillah Muhammed Hēzēr el-

H¿seyni (k.s), 

19-ķeyh Ebuôl-Hasan Ali el-Maruf b.Ķnil Hammani (k.s), 

20-Hadim¿ôl-Gavs ķeyh Ebu Muhammed ķavir Sebti (k.s), 

21-Hadim¿ôl-Gavs ķeyh Muzaffer el-Cemal (k.s), 

22-ķeyh Bevvah Ubbad (k.s), 
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23-ķeyh Ebu Bekir Hammani (k.s), 

24-ķeyh Ebu Muhammed Davut el-Halik (k.s), 

25-ķeyh Sadakat¿ôl-Baĵdadi (k.s), 

26-ķeyh Ebu Muhammed Yunus b.Yahya Haĸimi (k.s), 

27-ķeyh Ebuôs-Suud Ahmed el-Harimi el-Attar (k.s), 

28-ķeyh Ebu Abdillah Kaid el-Evani (k.s), 

29-ķeyh Umran Kemimani (k.s), 

30-ķeyh Muhammed b.Abdullatif Teresi (k.s), 

31-ķeyh Abdulmelik Ziyal (k.s), 

32-ķeyh Muhammed el-Ezheri es-Sarifeyni (k.s), 

33-ķeyh Ebu Muhammed M¿ferric-i Nisyani (k.s), 

34-ķeyh Seyyid Ebuôl-Feth Haĸimi (k.s), 

35-ķeyh Ebuôl Hayr Muhammed b. Gunye (k.s), 

36-ķeyh Ebu Hadrami ¥mer el-Gazzali (k.s), 

37-ķeyh Halil es-Sarsari (k.s), 

38-ķeyh Ali b.Abdurrahman el-Haddad (k.s), 

39-ķeyh Ebuôl-Berekat Ali Fethi Baĵdadi (k.s), 

40-ķeyh Ebuôl-F¿tuh Nasr b.el-Hudayri (k.s),Bu zatlar 

zamanlarēnēn ­oĵunu Hz.Pir efendimizle ge­irip onun kudsi ve deĵerli 

sºzlerini nakleden halifelerinin meĸhurlarēndandēr. 

 

ABDULKADĶR GEYLANĶ (K:S)HAZRETLERĶNĶN BĶR 

CUMA G¦N¦ VAAZ VERĶRKEN KENDĶSĶNĶN GAVSôUL 

AôZAM OLDUĴUNU ĶLAN ETTĶĴĶ ANDA CAMĶDE 

BULUNAN MEķAYĶHĶ AZAMIN ĶSĶMLERĶ 
 

1-ķeyh Ali b.Heyti-i Zerirani (k.s), 

2-ķeyh Beka b.But¿nehr M¿lteki (k.s), 

3-ķeyh Seyyid ķerif Ebu Said Kilevi (k.s), 

4-ķeyh Musa b.Mahin ez-Zuli el-Mardini (k.s), 

5-ķeyh Ebuôn Necib Zēyauddin Abdulkahir-i S¿hreverdi es-

Sēddēki (k.s), 

6-ķeyh Ebuôl-Kerem Muammer (k.s), 

7-ķeyh Ebuôl-Abbas Ahmed Cuski Sarsari (k.s), 

8-ķeyh Macid-i K¿rdi (k.s), 

9-ķeyh Ebu H©kim Dinar-ē Nehr¿vani (k.s), 

10-ķeyh Ebu ¥mer-¿ Osman Merzukat¿ôl-Kureĸi (k.s), 
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11-ķeyh Mekarim¿ôl-Ekber (k.s), 

12-ķeyh Matar¿ôl-Badrani (k.s), 

13-ķeyh ¢akir-i Muhammedi (k.s), 

14-ķeyh Halife b.Musa (k.s), 

15-ķeyh Sadakat¿ôl-Baĵdadi (k.s), 

16-ķeyh Yahya M¿rteôiĸ Devri (k.s), 

17-ķeyh Zēyauddin Ķbrahim C¿veni (k.s), 

18-ķeyh Ebu Abdillah Derbami (k.s), 

19-ķeyh Ebu ¥mer-¿ Osman Betayihi (k.s), 

20-ķeyh Kusayyib¿ôl-Ban-ē Musili (k.s), 

21-ķeyh Ebuôl-Abbas Ahmed Bakli-i Yemani (k.s), 

22-ķeyh Ebuôl-Abbas el-Kureyĸi (k.s), 

23-ķeyh Z¿ôt-Tasrifiôz-Zahir (k.s), (k.s), 

 

 

KADĶRĶ TARĶKATINDAN AYRILAN KOLLAR 
 

1-Hikemiyye Kolu: ķeyh Ebu Abdillah Muhammed b.Ebu 

Bekir el-Hikemiyye.H 617 M.1221 

2-Muhammediye Kolu: ķeyh Muhammed el-Kadiri (k.s),H.619 

M.1223 

3-Esdiyye Kolu: ķeyh Ebu Muhammed Abdullah b.Ali el-

Esediyye (k.s) H.620 M.1224 

4-Beceliyye Kolu: ķeyh Muhammed b.H¿seyin el-Beceli 

(k.s),H.621 M.1225 

5-Farēziyye Kolu: ķeyh Ebu Hafs ¥mer b.el-Fariza (k.s),H.632 

M.1235 

6-Ekberiyye Tarikatē: ķeyh Muhyiddin Ķbn¿ôl-Arab´ (k.s)  

ķam-Suriye, H.638 M.1240 

7-Gayĸiyye Kolu: ķeyh Ebuôl-Gays Said b. S¿leyman (k.s), 

H.651 M.1254 

8-Nehariyye Kolu: ķeyh ¥mer b.Musa en-Nehari (k.s),  H.651 

M.1254 

9-Bekkaiyye Kolu: ķeyh Ali Bekkaya (k.s), H.670 M.1271 

10-Uceliyye Kolu: ķeyh Ebuôl-Abbas Ahmed b.Musa b.Uceyli 

(k.s),H.690 M.1291 
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11-Zeyleiyye Kolu: ķeyh Seyf¿ddin Ebuôl-Abbas b.¥mer 

Zeylei (k.s), H.704 M.1305 

12-Tavaĸiyye Kolu: ķeyh Nureddin Ali b.Abdullah et-Tavaĸi 

(k.s),H.748 M.1348 

13-M¿ĸerriye Kolu: ķeyh Muhammed b.Musa el-M¿ĸerri 

(k.s),H.760 M.1359 

14-Yafiyye Kolu:  ķeyh Abdullah Yafii (k.s),(Mekke-Suudi 

Arabistan) H.769 M.1367 

15-Davudiyye Kolu: ķeyh Ebubekir b.Davud (k.s),H.806 

M.1403  

16-Urabiyye Kolu:  ķeyh ¥mer b.Muhammed el-Urab. 

(k.s),H.827 M.1424 

17-Eĸrefiyye Kolu: ķeyh Eĸrefoĵlu Rumi (k.s),(Ķznik-T¿rkiye) 

H.874 M.1469 

18-C¿neydiyye Kolu: ķeyh Baha¿ddin el-C¿neydi (k.s),H.921 

M.1515 

19-Gavsiyye Kolu: ķeyh Seyyid Muhammed Gavs 

(k.s),(Gevaliyar)H.970 M.1562 

20-Kemaliyye Kolu: ķeyh Kemaleddin el-Kisaliyye (k.s),H.971 

M.1563 

21-K¿mesiyye Kolu: ķeyh Seyyid ķah K¿mes (k.s)Abdulkadir 

Geylani (k.s)Hazretlerinin torunlarēndan olup, Hindistanda kurulmuĸ 

ve neĸv¿ nema bulmuĸtur. H.922 M.1584 

22-Nevĸahiyye Kolu:  ķeyh el-Hac Muhammed b.el-Haci (k.s) 

H.1012 M.1605 

23-Ukayliyye Kolu:  ķeyh Seyyid Muhammed b.Ahmed Ukayli 

(k.s),(Mekke-Suudi Arabistan)H.1148 M.1638 

24-Rumiyye Kolu:  ķeyh Ķsmail Rumi (k.s),(Ķstanbul-T¿rkiye) 

H.1053 M.1643 

25-Nablusiyye Kolu: ķeyh Zeyneddin Abdulgani b.Ķsmail en-

Nablusi(k.s),H1143 M.1731 

26-Hilaliyye Kolu:  ķeyh Muhammed b.¥mer Hilali (k.s), 

H.1147 M.1735 

27-Ehdeliyye Kolu: ķeyh Seyyid Ebuôl-Hasan Ali b.¥mer el-

Ehdel el-H¿seyni (k.s),H.1164 M.1751 

28-Ammariyye Kolu:  ķeyh Ammar Ebu Sennaya (k.s),H.1193 

M.1780 
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29-Nesimiyye Kolu:  ķeyh Ebu Abdullah Mahmut Nesimi 

(k.s),H.1205 M.1790 

30-Resmiyye Kolu:  ķeyh Mustafa Resmi (k.s),H.1206 M.1793 

31-Menzeliyye Kolu:ķeyh Ali b.Ammar el-Menzeli (k.s),1200 

M.1800 

32-Enveriyye Kolu:  ķeyh Osman Nureddin Enveri (k.s),H.1311 

M.1803 

33-M¿ĸtakiyye Kolu:  ķeyh Seyyid el-Hac Muhammed Mustafa 

M¿ĸtaki Teblisi (k.s),H.1247 M.1831 

34-Halisiyye Kolu:  ķeyh Abdurrahman Halisi et-Talebani el-

Kerk¿ki (Kerk¿k-Irak)Kadiri Tarikatēnēn 2.ciPĶRôĶ, T¿rkiyeôde en 

yaygēn kol. H.1275 M.1858 

35-Senusiyye Kolu:  ķeyh Seyyid Muhammed Ali b.Senusi 

(k.s),H.1274 M.1859 

36-Fazēliyye Kolu:  ķeyh Muhammed b.Fazla (k.s),H.1284 

M.1869 

37-M¿ridiyye Kolu:  ķeyh Ahmed Bamba (k.s),H.1302 M.1886 

38-Niyaziyye Kolu: ķeyh Abdurrahman en-Niyazi (k.s),H.1311 

M.1894 

39-ķerifiyye Kolu:  ķeyh Seyyid Mustafa ķerif (k.s),Edirnekapē-

Ķstanbul-T¿rkiye) H.1328 M.1910 

40-ķeriyye Kolu:  ķeyh Abdulm¿min el-Kadiri (k.s),H.1406 

M.1986 

41-Esadiyye Kolu:  ķeyh Muhyiddin Ahmed b.Muhammed 

Esadi (k.s) 

42-Garibiyye Kolu:  ķeyh Muhammed Garibullah el-Hindi 

(k.s), 

43-Halebiyye Kolu:  ķeyh Abdulatif b. ¥mer Buhari el-Haleb´ 

(k.s)i(Halep-Suriye) 

44-Hanbeliyye Kolu:  ķeyh Muhyiddin Ali b.Ahmed Zakiri 

Hanbel´ (k.s), 

45-Ķseviyye Kolu:  ķeyh Ķsa (k.s), 

46-Kasēmiyye Kolu:  ķeyh Seyyid Kasēm b.Muhammed el-

Kebir (k.s), 

47-Mikaĸfiyye Kolu:  ķeyh Abdulbaki Mikaĸfi (k.s), 

48-Samadiyye Kolu :ķeyhSeyyidM¿slim SamadiMesakini (k.s), 

49-Vefaiyye Kolu:  ķeyh Seyyid ķemsedd¿n Eb¿ôl-Vefa (k.s), 
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HALĶSĶYE KOLU ķECERESĶ 
1-Eĸ-ĸeyh es-Seyyid Abdulkadir Geylani  (k.s (Baĵdat-Irak)  

H.561 M.1166 (Kadiri Tarikatē Piri) 

2-Oĵlu ķeyh Seyyid Abdurrezzak Cemal-i Iraki (k.s) ,(Baĵdat-

Irak) H.578 M.1182 

3-ķeyh Osman Geylani (k.s), 

4-ķeyh Yahya Basri (k.s), 

5-ķeyh Nureddin ķami (k.s), 

6-ķeyh Abdurrahman el-Haseni (k.s), 

7-ķeyh Burhaneddin Zencari (k.s), 

8-ķeyh Seyyid Muhammed Masum Medeni (k.s), 

9-ķeyh Seyyid Abdurrezzak Hamavi (k.s), 

10-ķeyh Seyyid Muhammed H¿seyinil Ezmirani (k.s), 

11-ķeyh Ahmed Hindi Lahuri (k.s), 

12-ķeyh Mahmut Zengani Talabani (k.s), 

13-ķeyh Ahmed-i et-Talabani (k.s), 

14-Oĵlu ķeyh Abdurrahman Halisi et-Talabani el-Kerk¿ki 

(k.s),Halisiye Kolu Piri d.M.1797 v.M.1853 Talaban-Kerk¿k-Irak)  

15-Oĵlu ķeyh Eb¿ôl-Ali et-Talabani (k.s), 

16-Kardeĸi Abdulkadir et-Talabani (k.s), 

17-ķeyh Abdulkadir Sētkē (k.s),(Urfa-T¿rkiye)H.1315 M.1897 

KADĶRĶ TARĶKATININ 

HALĶSĶYYE-Ķ HAYRĶYYEôNĶN SĶLSĶLEĶ ķERĶFĶ 
 

1-Menbai Feyzi vel Kemal Seyyidel Evveliyne vel Ahirin 

Hz.MUHAMMED MUSTAFA  (s.a.v). 
2-Ķmam Aliyyô¿l M¿rtaza (r.a). 

3-Ķmam Hasan (r.a). 

4-Ķmam H¿seyin (r.a). 

5-Ķmam Zeynel Abidin (r.a). 

6-Ķmam Muhammed Bakēr (r.a). 

7-Ķmam Caferôus Sadēk (r.a). 

8-Ķmam Musa Kazēm (r.a). 

9-Ķmam Aliyy¿ôr Rēza (r.a). 

10-Eĸ ķeyh Maôruf Aliyy¿ôl Kerhi (k.s). 
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Yine Hz.Ali (r.a) Efendimizden, Eĸ ķeyh Maôruf Aliyy¿ôl Kerhi 

(k.s)ye bir baĸka kol daha vardēr. O kol da ĸºyledir. 

1-Ķmam Aliyy¿ôl M¿rtaza (r.a). 

2-Seyyid¿tôTabiin ķeyh Hasanô¿l Basri (r.a). 

3-Eĸ ķeyh Habib¿l Acemi (k.s). 

4-Eĸ ķeyh Davuduôt Tai (k.s) 

5-Eĸ ķeyh Maôruf Aliyy¿ôl Kerhi (k.s). 

 

Maôruf Aliyy¿ôl Kerhi (k.s)den itibaren Silsile-i ķerife ĸºyle 

devam eder: 

1-Eĸ ķeyh Maôruf Aliyy¿ôl Kerhi (k.s). 

2-Eĸ ķeyh Seriyy¿ôs Sakati (k.s) 

3-Seyyid¿ôt Taifet¿ôs Sufiyye eĸ ķeyh C¿neyd-i Baĵdadi (k.s). 

4-Eĸ ķeyh Ebu Bekir Delfi b.Cafer¿ôĸ ķibli (k.s). 

5-Eĸ ķeyh Abdul Aziz et Temimi (k.s). 

6-Eĸ ķeyh Ebul Ferec Yusufuôt Tarsusi (k.s). 

7-Eĸ ķeyh Yusufuôl Karĸiyyuôl Hakk©ri (k.s). 

8-Pir-i Tarikat Muhyyiôs S¿nneti ved Din Gavs¿ Rabbil Ąlemin 

Ebu Muhammed Muhyiddin-i Abdulkadir Geylani el Haseni vel 

H¿seyni Rēdvanullahi Aleyhim ve Radiyallahu Anh. 

 

Pir-i Tarikat Hz.Abdulkadir Geylani (k.s) den g¿n¿m¿ze kadar 

gelen silsile, Dede Osman Avni Baba Urfevi hazretlerine iki koldan 

ulaĸmakta ve ondan sonra tek koldan devam ederek, Eĸ ķeyh Es 

Seyyid Hacē Mustafa Hayri Baba Malatyevi hazretlerine, ondan da 

halifelerine ulaĸmaktadēr. 

Birinci Vasēta: 

 

1-Cemal¿ôl Irak Eĸ ķeyh Es Seyyid Abd¿rrezzak (k.s). 

2-Eĸ ķeyh Es Seyyid Osman¿ôl Geylani (k.s). 

3-Eĸ ķeyh Yahya el Basri (k.s). 

4-Eĸ ķeyh Nureddin-i ķami (k.s). 

5-Eĸ ķeyh Abdurrahmaniôl Haseni (k.s). 

6-Eĸ ķeyh Burhaneddiniôz Zenceri (k.s). 

7-Eĸ ķeyh Es Seyyid Muhammed Maôsum¿l Medeni (k.s). 

8-Eĸ ķeyh Es Seyyid Abdurrezzakuôl Hamevi (k.s). 

9-Eĸ ķeyh Es Seyyid Muhammed H¿seyniôl Ezmirani (k.s). 
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10-Eĸ ķeyh Es Seyyid Ahmed-i Hindiôl Lahori (k.s). 

11-Eĸ ķeyh Es Seyyid Mahmudeôz Zenginiyyiôt Talabani (k.s). 

12-Eĸ ķeyh Es Seyyid Ahmed et Talebani el Kerk¿ki (k.s). 

13-Eĸ ķeyh Es Seyyid Ziya¿ddin-i Abdurrahman-i Halis 

Talebani(k.s). 

14-Eĸ ķeyh Abdulkadir Kamil (k.s). 

 

Ķkinci Vasēta: 

 

1-Eķ ķeyh Es Seyyid Ebubekir Abdulaziz (k.s). 

2-Eĸ ķeyh Es Seyyid Muhammediniôl Hettak (k.s). 

3-Eĸ ķeyh Es Seyyid ķemseddin (k.s). 

4-Eĸ ķeyh Es Seyyid Zeyneddin (k.s). 

5-Eĸ ķeyh Es Seyyid ķerafeddin (k.s). 

6-Eĸ ķeyh Es Seyyid Veliyy¿ddin (k.s). 

7-Eĸ ķeyh Es Seyyid Nureddin (k.s). 

8-Eĸ ķeyh Es Seyyid H¿sameddin (k.s). 

9-Eĸ ķeyh Es Seyyid Yahya (k.s). 

10-Eĸ ķeyh Es Seyyid Ebubekir el Baĵdadi (k.s). 

11-Eĸ ķeyh Es Seyyid Muhammed Derviĸ (k.s). 

12-Eĸ ķeyh Es Seyyid Zeyneddin (k.s). 

13-Eĸ ķeyh Es Seyyid Mustafa el Baĵdadi (k.s). 

14-Eĸ ķeyh Es Seyyid S¿leyman¿ôl Baĵdadi (k.s). 

15-Eĸ ķeyh Es Seyyid Aliyy¿ôl Baĵdadi (k.s). 

16-Eĸ ķeyh Es Seyyid Eyy¿p Urfevi (k.s). 

 

 Her iki kolun birleĸmesiyle silsile tek kol halinde ĸºyle devam eder: 

17-Eĸ ķeyh Es Seyyid Dede Osman Avni Baba Urfevi 

(k.s).(v.M.1883 Urfa-T¿rkiye) 

18-Eĸ ķeyh Es Seyyid Hacē ¥mer H¿dai Baba Kºhengi 

(k.s).(d.M.1821 v.M.1905 G¿ntaĸē-Elazēĵ-T¿rkiye) 

19-Eĸ ķeyh Es Seyyid Hacē Muhammed Baba K¿rki 

(k.s).(d.M.1850 v.M.1929 G¿ntaĸē-Elazēĵ-T¿rkiye) 

20-Eĸ ķeyh Es Seyyid Hacē Mustafa Hayri Baba Malatyavi 

(k.s).(d.M.1895 v.M.1979 Ak­aabat-Trabzon-T¿rkiye) 
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Hayri Baba (k.s) Hazretlerinin Halifeleri:  
1. .Hafēz Mustafa Yaĸar ¢ORUMĶ (Yakub Oĵlu) 

YAķARĶYE ķUBESĶ 

2. Mustafa Hayri MALATYAVĶ (Mustafa Hayri Oĵlu)  

3.Muhammed Niyazi MALATYAVĶ(Abdukadir Oĵlu)(Merhum) 

NĶYAZĶYE ķUBESĶ 

4.Kerem Canpolat ERCĶķĶ (Merhum) KEREMĶYE ķUBESĶ 

5.Ahmed Haydar TRABZONĶ (Hasan Oĵlu) HAYDARĶYE ķUBESĶ  

6.Hafēz Muhammed Salim Kemali (Merhum) SALĶMĶYE ķUBESĶ 

7.Hafēz Mustafa KARSĊ 

8.Mustafa SĶVASĶ (Mustafa Oĵlu)(Merhum) 

9.Hatice-es-sufra MALATYAVĶ (Mustafa Hayri Kēzē)  

10.Fatma Gen­ ANKARAVĶ (Merhum) 

(Ge­miĸten G¿n¿m¿ze Tarikatlar ve Silsileleri, Seyyid Osman Ustaoĵlu Sh.246-

356),Tomar-ē Turuk-ē Aliye s.135,Tēbyan¿ vesaôiliô-hakaik c.3 s.257,Sefine-i Evliya 

c.1 s.129-130) 

TARĶKATLARIN BUG¦NK¦ DURUMU 

Tarikatlarēn ĸu anki durumlarēnē ge­miĸteki uygulamalarē ile 

karĸēlaĸtērdēĵēmēz zaman elbetteki farklēlēklar olduĵu gºr¿lecektir. 

Belli bazē ¿lkelerde tarikat ve tekkeler devlet eliyle kapanmasē, 

bazēlarēndada yayēn yoluyla etki alanēnēn daraltēlmasē sistemde bazē 

boĸluklarēn meydana gelmesine sebeb olmuĸtur. Halk arasēnda bir sºz 

vardēr.òMarifet iltifata tabidir. M¿ĸterisiz meta zayidir.òTarikatlarēn 

devlet eliyle kapatēlmasē ve etkisinin azaltēlmasē bu m¿esseselerin 

geliĸmesini engellemiĸtir. Nasēlki bir memlekette kērk yēl tēp 

fak¿lteleri kapatēlēnca ortada doktor kalmazsa, bug¿n aynē ĸey 

tekkelerin baĸēna gelmiĸtir. Ancak nasēl doktorluk bir ihtiya­ 

olduĵundan halk bu ihtiyacē ehliyetine bakmadan muhtelif yollardan 

karĸēlamaya ­alēĸērsa, tarikatlarda da kēsmen aynē ĸey olmuĸtur. 

Tasavvufi sistem kendi b¿t¿nl¿ĵ¿ i­inde iĸlemeyince insanlar 

bu fētri meyli tatmin i­in kimi zaman ehliyetine bile bakmadan bu adla 

ortaya ­ēkan insanlarēn etrafēnda toplanmēĸlardēr. Bu y¿zden 

tarikatlarēn i­inde ehliyet ve liyakatēyla hizmet edenler olduĵu gibi 

ehliyetsiz ve liyakatsēz, istismarcē kimselerde olmuĸtur. ¦lkemizde 

bir­ok tarikatēn silsilesi fiilen sona ermiĸtir. Devam edenlerin bir 

kēsmēndada eksiklikler mevcuttur. Ama eksik ve kusur var diye 

http://www.mustafahayribaba.com/kerem.html
http://www.mustafahayribaba.com/salim.html
http://www.mustafahayribaba.com/ozgur.html
http://www.mustafahayribaba.com/mgurbuz.html
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m¿esseseleri red yerine s¿reci i­inde islah yollarēnē aramak en g¿zel 

­ºz¿md¿r. 

Tasavvuf nazariyatēnēn ¿niversitelerimizde okunup birtakēm ilmi 

araĸtērmalarēn yapēlmasē bu konuda sevindirici bir takēm yayēnlarēn 

mevcudiyeti, bu kurumlarēn istikbali a­ēsēndan iyi iĸaretler 

vermektedir. 

Kiĸi ruhen ve manen kendisini hazēr hissettiĵi zaman tarikate 

girebilir. Bu bir sevgi ve gºn¿l iĸidir. Kalp ēsēnmadan baĵlēlēk olmaz. 
G¿n¿m¿zde her ĸeyin nefs ve ĸehvete hitap ettiĵi bir ortamda 

tasavvufa belki her zamankinden daha fazla ihtiya­ vardēr. Fēkēhsēz bir 

tasavvuf zēndēklēĵa, tasavvufsuz bir fēkēh da fasēklēĵa gºt¿r¿r. 

Bug¿n M¿sl¿manlarēn haline bakēp da M¿sl¿manlēk hakkēnda 

h¿k¿m vermek nasēl yanlēĸsa, toplumumuzda gºr¿len bazē tarikatlarēn 

m¿ntesiplerinin yanlēĸ davranēĸlarēna bakēp karar vermekte yanlēĸ olur. 

Ķslamda her ĸey g¿neĸ gibi apa­ēktēr. Hz.Muhammed 

Mustafaônēn (s.a.v)tebliĵ ettiĵi dinde ve Onun g¿zel hayatēnda kara bir 

leke yoktur. Onu kendine rehber ve kēlavuz edinen o b¿y¿k insanlarēn 

Allah dostlarēnēn da yolunda ve onlara uyanlarda islamēn g¿zellikleri 

ve kurtuluĸ vardēr. Cehalet ve bencillikten uzaklaĸēp islamē 

ºĵrendiĵimiz zaman, bunu ºĵreten ger­ek ilim ehlini yetiĸtirdiĵimiz 

zaman gºreceksiniz ki bir­ok problem kendiliĵinden ­ºz¿lm¿ĸ, ĸeri 

ilimleri ºĵrenen insan o manevi boĸluĵunu da tasavvufi yaĸayēĸla 

islamēn g¿zelliklerini hayatēnda gºrecek ve ­evresine yansētacaktēr. 

Tarikatē yaĸamaya ve yaĸatmaya ­alēĸan insanlar bu yolu Ķslam 

ĸemsiyesi altēnda bir b¿t¿n olarak kabul etmiĸ, yaĸamaya ve yaĸatmaya 

­alēĸmēĸlardēr. Yoksa bug¿n bazē cahillerin, tasavvuf nedir? Tarikat 

nedir? ķeriat nedir? Bilmeyenlerin ortalēĵē karēĸtērmaya ­alēĸmasē, 

sanki ehlis¿nnet vel cemaat yolundaki tarikatlarē birbirine d¿ĸmanmēĸ 

gibi, hakarete varan eleĸtiriler yaparak gºstermesi Ķslam d¿ĸmanlarēnēn 

oyunudur. Bu oyunuda yine, bu davaya gºn¿l vermiĸ olanlar 

bozacaktēr. 

Bug¿n baktēĵēmēzda tarikatlar arasēnda aĸik©r ve aleni olarak 

b¿y¿k kopukluklar, bir birlerini benimsemeyiĸler benimsemedikleri 

gibi hakaretlere varan eleĸtirmeler, yadērgamalar gºrmekteyiz. 

Bunlarēn yeg©ne sebeplerini g¿n¿m¿zdeki tarikat topluluklarēnēn 

meĸru olan ĸeriat ilimlerinden uzaklaĸmēĸ olduklarēna baĵlayabiliriz. 

Ķĸte ana sebep budur. Oysa az da olsa ĸeriat ­er­eveleri i­inde, ĸeriat 



 

 
 

131 

ºl­¿leri i­inde kalan neye mal olursa olsun ĸeriattan taviz ve ºd¿n 

vermeyen tarikatlarēn birbirleriyle kaynaĸtēklarēnē birbirlerine destek 

verdiklerini de gºrmekteyiz. ķeriat, tarikat, hakikat, marifet islamēn ta 

kendisidir. Bunun dēĸēndaki yollar nefsin ve ĸeytanēn tuzaklarēyla 

doludur. 

Peki, ĸeriattan ve onun meĸru olan ilimlerinden nasēl 

kopmayacaĵēmēza gelince; Ortada bir din ve bu dinin ºz¿nde var olan 

hakiki tarikatlar, yollar varsa ki Elhamd¿lillah var. Ķĸte bu var olan 

ger­ek din-i mubin-i Ķsl©môa ve onun ºz¿nden, i­inden ­ēkan tarikat 

yollarēna biz kendimizi uyduracaĵēz. Ķsl©môē ve onun yollarēnē 

kendimize uydurmaya ­alēĸērsak iĸte sonu­ta bu bahsettiĵimiz 

kopukluklar, ºzden ayrēlmalar ka­ēnēlmaz olacaktēr. Ve b¿t¿n bunlarēn 

sonunda da dal©let ­ukurlarēna d¿ĸmemek m¿mk¿n olmayacaktēr. 

G¿n¿m¿zde irĸad kapēlarēnēn hemen hemen hepsinin kapanmēĸ 

olmasē g¿n¿m¿zdeki tarikat ĸeyhlerinin ĸeriatē tam bilmeden tarikatē 

ºĵretmeye ­alēĸēp insanlarē uzun s¿reler boĸa oyalamalarēndandēr. 

Oysa tasavvuf cihanēna baktēĵēmēzda ger­ek manada tarikatē yaĸayēp 

yaĸatmaya ­alēĸan Ehlullahēn, Allah dostlarēnēn ilk ºnce ĸeriatēn meĸru 

olan ilimleri ile amil olup tasavvufun gizli ve nadide ilmini, halleri ile 

birlikte yaĸadēklarēnē ve yaĸattēklarēnē gºr¿yoruz. Allah dostlarē hi­bir 

zaman birbirlerinin aleyhinde bulunmamēĸ, birbirlerine rahmetle 

hayērla y©d etmiĸ, m¿ridlerine daima Allah dostlarēna karĸē edepli 

olmalarēnē sºylemiĸlerdir. 

¥rnek vermek gerekirse, Pirimiz Abdulkadir Geylani (k.s) 

Hazretlerini karĸēmēzda deĵiĸmez bir ger­ek olarak gºr¿p, misallerin 

en baĸēnda o m¿bareĵin ismini zikredebiliriz. O ki, ta ­ocukluk 

devrinden ºmr¿n¿n son nefesine kadar, Peygamber Efendimiz (s.a.v) 

ve ashabēnēn tuttuĵu ve gittiĵi yola aykērē tek hareketi gºr¿lmemiĸtir. 

O ki, kendi zamanēnda yaĸayan ve doĵru d¿r¿st anlaĸamayan fēkēh 

©limleri ile tasavvuf ©limlerinin t¿m¿ne ger­ek tarikat, yani tasavvufun 

fēkha hizmet ettiĵini ve bu iki ilmin de birbirini tamamladēklarēnē, 

birinin diĵerinden ayrē d¿ĸ¿n¿lmeyeceĵini ispat etmiĸ, adeta bu iki 

ilmi ve ulemasēnē birbiriyle barēĸtērmēĸtēr. O ki, karĸēsēna ge­en b¿t¿n 

insanlara ilk ºnce ĸeriatē, yani Ķsl©môē bilmeleri gerektiĵini ve ancak bu 

ĸekilde tasavvufu ºĵrenebileceklerini ºĵ¿tlemiĸtir.G¿n¿m¿ze kadar 

ulaĸan b¿t¿n eserlerine baktēĵēmēzda hemen hemen bu eserlerin b¿y¿k 

bir bºl¿m¿nde fēkhi bilgiler verip, eserlerinin son bºl¿mlerinde 
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tasavvuf ilminden bahsettiĵini gºr¿r¿z. Bununla da bize adeta ĸºyle 

seslendiĵini hissederiz:ñĶnsan ilk ºnce dinini ºĵrenecek, tam bir 

M¿sl¿man olma gayesi taĸēyacak, daha sonra tasavvufa yºnelecek." 
Tarikatē yaĸamaya ve yaĸatmaya ­alēĸan insanlar bu yolu Ķslam 

ĸemsiyesi altēnda bir b¿t¿n olarak kabullenerek yaĸamaya ve de 

yaĸatmaya ­alēĸmalēdērlar. Bu ĸemsiyenin altēndan ­ēkar, bu ­atēnēn 

altēndan ayrēlērlarsa doĵal olarak kendilerine Ķslam dēĸē bir ĸemsiye, 

Ķslam dēĸē bir ­atē oluĸturma ihtiyacē hissederler. Ve bu oluĸturduklarē 

ger­ek dēĸē ĸeyler onlarē ger­ek gayeden, hedeften uzaklaĸtērēr. Belli 

bir zaman sonra da bir bakarlar ki deĵil tarikatē yaĸayēp yaĸatmak, 

Allah muhafaza Ķsl©môēn dēĸēna k¿f¿r ve ĸirke varan hallerin i­ine 

dalmēĸlardēr. 

Bu y¿zden insan tarikatē ger­ekten yaĸamak istiyorsa ilk ºnce 

Ķsl©môē yaĸamaya ­alēĸacak, hi­bir ĸey bilmeden bir tarikata intisap 

etmiĸse o zaman da bir an evvel ºĵrenmeye gayret edecek ve 

ºĵrendik­e de gittiĵi yolla ºĵrendiklerini mukayese ederek sonuca 

ulaĸmaya cehd edecektir. Ķlim ºĵrenmenin yaĸē olmadēĵēna, Ķsl©môē 

bize ºĵretenler de ñĶlim ¢inôde de olsa gidip alēnēz.ò dediĵine gºre ehli 

tarika d¿ĸen yaĸē ka­ olursa olsun, nerede olursa olsun ilim ¥ĵrenmek, 

ºĵrendikleriyle de yetinmeyip ºĵrendiklerini hayatēnda tatbik etmek 

ve bilmeyenlere de ºĵretmek olmalēdēr ki hedefine ulaĸabilsin. Yoksa 

yaĸantēsē ve takip ettiĵi yol ilmi ger­eklere dayanmēyorsa, o yaĸantēnēn 

ve o yolun sonu h¿sranla biter. Cenabē Hak bizleri ĸeriatēn m¿spet 

ilimlerini kendisine gaye edinip yaĸamēnē bu ilimlere dayandēran, bu 

ilimlerle ºzleĸtiren kullarēndan eylesin. Ąmin. 

 

HAK TARĶKATLAR 
Tasavvuf´ bir tarikatēn hak ve doĵru olmasē i­in birtakēm ĸartlar 

vardēr: 

1-ķeriata aykērē hi­bir tarafē olmayacaktēr. ķeriata aykērē 

taraflarē olan bir tarikat hak tarikat deĵildir.  

2-Sahih bir itikada (inanca) baĵlē olacaktēr. Bu devirde 

Ķmamē Eĸ'ar´yi ve Ķmamē M©turid´'yi inan­ konularēnda imam ve 

mukteda kabul edecektir.  

3-Beĸ vakit namazēn cemaatle kēlēnmasēnē esas kabul 

edecektir.  
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4-M¿sl¿man kadēnlarēn ve kēzlarēn tesett¿re riayet 

etmelerini emr edecektir. 

5- Ehl-i S¿nnet ve Cemaat dairesi i­inde olacaktēr.  

6-Ashab-ē Kiram (radiyallahu anh¿m) efendilerimizin din 

konusunda ©dil olduklarēnē kabul edecek ve onlarēn hi­birini 

dēĸlamayacaktēr.  

7-Dinde reform, dinde yenilik, dinde deĵiĸim, light/ēlēmlē 

Ķslam, BOP Ķslam'ē, Tarihsellik ve T©tiliye mezhebi, mezhepsizlik, 

telfik -i mezahib, Afgan´cilik, ķeriatsēz ve fēkēhsēz bir Ķslam 

Protestanlēĵē, Kemalist Ķslam, Necd´lik gibi ­arpēklēklardan ve 

sapēklēklardan uzak ve ber´ olacaktēr.  

8-Din b¿y¿klerini, M¿sl¿man ruhbanlarē erbab haline 

getirmeyecektir. Peygamberler dēĸēnda kimseyi m©sum (g¿nah 

iĸlemez) kabul etmeyecektir.  

9-Din sºm¿r¿s¿nden uzak olacaktēr. M¿sl¿manlarēn 

paralarēnē gasb edip zimmetine ge­irmeyecektir.  

10-Ehl-i S¿nnet dairesi i­indeki b¿t¿n fēkēh mezheblerine, 

tasavvuf tarikatlarēna, meĸreblere, rahman´ farklēlēklara, ķeriata 

ve S¿nnete baĵlē b¿t¿n hareket ve cereyanlara kºt¿ gºzle 

bakmayacak, onlarē dēĸlamayacaktēr.  

11-Tarikata intisabēn bir nasip meselesi olduĵunu bilecek, 

Ķslam'a ve hidayete davet edecek, islamē yaĸayarak ºrnek olacak, 

kendi tarikatēnē methedip diĵer hak tarikatlarē kºt¿lemiyecek. 

12-M¿'minler arasēnda ¿st¿nl¿k ĸartēnēn ĸu veya bu 

tarikata veya gruba mensubiyet deĵil, takva olduĵunu; takvanēn 

da ilimle, irfanla, ihl©sla, salih amellerle, sahih itikatla, Ķslam 

ahlakēna uymakla, b¿y¿k cihad yapmakla Allah tarafēndan nasip 

edileceĵini kabul ve ilan edecektir.  

13- Bir tarikatin hak tarikat olmasē i­in, ucu Resullerin 

Seyyidine Hz.Muhammed Mustafaôya (s.a.v) ulaĸan nuran´ bir 

icazet silsilesine sahip olmasē gerekir.  

Tarikat Kur'an'a, S¿nnete ve ķeriata uymak, Ķslam´ emirleri ve 

farzlarē yerine getirmek, haramlardan ve yasaklardan ka­ēnmak, 

y¿ksek ahlak sahibi olmak, ehl-i d¿nya olmamak, paraya ve d¿nya 

malēna puta tapar gibi perestiĸ etmemek, ger­ek Ķslam b¿y¿klerinin 

yolundan ve izinden gitmek demektir. Tarikat­ēlēk tarikata m¿nafidir. 

Ger­ek bir derviĸ, ger­ek bir tarikatlē asla tarikat­ēlēk yapmaz. Gēybet 
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eden derviĸ, sadēk derviĸ deĵil, sahte derviĸtir. Fasēk-ē m¿tecahir yani 

g¿nahlarē utanmadan, arlanmadan, k¿stah­a a­ēkta iĸleyenler tarikatli 

deĵildir; onlar sahtek©rdēr, merduttur.  

Ger­ek bir tarikatli ve derviĸ, kendi ĸeyhine nasēl h¿rmet 

ediyorsa, baĸka ger­ek ĸeyhlere de ºyle h¿rmet eder. Tarikata baĵlē bir 

M¿sl¿man Gavs, Aktab, Sahib-i zaman, ķeyh¿lmeĸayih gibi konularda 

tasarruflu konuĸur, diretme yapmaz, kesin konuĸmaz. Zannēmca der, 

baĸka kanaat ve gºr¿ĸte olan M¿sl¿manlarla bu konularda ­atēĸmaz, 

­ekiĸmez, fitne ve fesat ­ēkartmaz. Ecdad-ē kiramēmēz muhterem 

kiĸiler i­in "mazanne-i kiram" demiĸlerdir.  

Tarikat ehli M¿sl¿man ºrnek ve model M¿sl¿mandēr. Tarikatlē 

M¿sl¿man bir ihl©s kahramanēdēr. Tarikat ehli M¿sl¿man, her 

meĸrebteki m¿'min kardeĸlerine daima rahmetli ve yumuĸak (hilm ile); 

harb´ ve saldērgan k©firlere karĸē gerektiĵinde sert hareket eder. Olgun 

bir derviĸ sºvene dilsiz, dºvene elsiz olur. Ger­ek derviĸ hērka ve tac 

ile ºv¿nmez. Ger­ek derviĸ nafile ibadetlerini gizler, onlarla ºv¿nmez. 

Ger­ek ĸeyh ve derviĸ Allahôa layēk ibadet ve amel yaptēĵēnē 

sºylemez; kurtuluĸunu sadece Allah'ēn fazl, kerem ve ihsanēndan 

bekler.  

M¿rĸid-i k©milin nazarē nefsin g¿c¿n¿ azaltēr. Nefsi fel­ eden 

tek ĸey nazardēr. 

 

ONĶKĶ HAK TARĶKAT VARDIR  
Ķslam d¿nyasēnda tarikatlar, ilk olarak 12. y¿zyēldan sonra 

gºr¿lmeye baĸlamēĸlardēr. Tarikat, Arap­a'da "yol" anlamēna gelir. Bu 

"yol" ise tasavvufta Allah'ēn doĵrudan bilgisine gºt¿rd¿ĵ¿ne inanēlan 

manevi yoldur. "Tarikat" dinin zorunlu kurallarēnēn yanēsēra daha fazla 

sevap kazanmak maksadēyla zorunlu olmayan birtakēm zikirleri ve 

g¿zel amelleri yerine getirmek isteyenlerin tuttuĵu bir yoldur. Bu yolu 

tutanlara dileyen ve isteyen anlamēnda M¿rid ya da Derviĸ denir.  

12 Hak tarikat vardēr, bunlar;  

1-Kadiriyye  

2-Rufaiyye 

3-Bedeviye 

4-Dessukiyye 

5-K¿breviyye 

6-Halvetiyye 
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7-Suhreviyye 

8-¢eĸtiyye 

9-Yeseviyye 

10-Sadiyye 

11-Mevleviyye 

12- ķazeliyye 

Bu Hak tarikatlardan bir­ok kol ve ĸubeler ­ēkmēĸ, d¿nyanēn 

bir­ok yerinde neĸv¿nema bulmuĸ, islamēn gºn¿lleri fethetmesinde 

ºnemli rol oynamēĸtēr. Bug¿nde insanlarēn hidayetine vesile 

olmaktadēr. 

Tasavvufta, Allah'a ulaĸmak i­in tutulan yol. Bu yol boyunca 

yapēlan yolculuk bir ĸeyhin ºnc¿l¿ĵ¿nde ger­ekleĸir. Her yolun, 

kurucusu, ºnc¿s¿ tarafēndan belirlenen birtakēm kurallarē, tºreleri 

vardēr. Hicri 6. (M. 12) y¿zyēldan baĸlayarak ­ok sayēda tarikat 

kurulmuĸ ve bunlar ĸubelere, kollara ayrēlarak b¿t¿n Ķslam d¿nyasēna 

yayēlmēĸ ve g¿n¿m¿ze kadar gelmiĸlerdir. 

Mutasavvēflara gºre Allah'a ulaĸan yollar sayēsēzdēr. Herkesin 

vuslatē ayrē ayrē kural, yºntem ve yollarla ger­ekleĸebilir. Esas olan 

yºnelmedir. ¥rneĵin K©be'nin belirli bir yanēnda bulunmak deĵil, ona 

yºnelmek ºnemlidir. K©be'ye ulaĸtēran bu yºneliĸtir. Bu nedenle 

mutasavvēflar, "Allah'a ulaĸan yollar yaratēklarēn nefesleri 

sayēsēncadēr" (Necmeddin K¿bra (k.s), "Allah'a ulaĸan yollar 

yaratēklarēn sayēsēncadēr" (Ebu Bekir Talemsani (k.s) ve "Allah'a 

ulaĸan yollar yēldēzlarēn sayēsēncadēr" (Ebu'l-Hasan M¿zeyyi (k.s) 

derler. Bu d¿ĸ¿ncelerini de "Bizim yolumuzda m¿cahede edenleri biz 

yollarēmēza ulaĸtērērēz" (Ankebut Suresi,69) ayetine dayandērērlar. 

Ķlk mutasavvēflar, d¿ĸ¿nce ve tecr¿belerini, ­evrelerinde 

toplanan insanlara aktarmakla birlikte, bug¿nk¿ anlamda birer tarikat 

kurmamēĸlardē. Kendilerine ĸeyh, ĸeyh-i sohbet ve ¿stad; ­evresine 

toplananlara da sahip deniliyordu. Bir tasavvuf okulu, tasavvuf 

hareketi sayēlabilecek bu k¿melenmeler, daha sonralarē tarikat olarak 

adlandērēldē. 

Tasavvuf tarihine iliĸkin kaynaklar bu anlamdaki  ilk tarikatlar 

olarak Muhasibiye (Haris Muhasib´, º. 243/857), Kassariye  (Hamdun 

Kassar, º. 271/884),  Tayfuriye (Bayezid-i Bistam, º. 234/848), 

C¿neydiye (C¿neyd-i Baĵdad´, º. 297/909),  Nuriye  (Ebu H¿seyin 

Nuri, º. 295/907),  Sehliye (Sehl bin Abdullah Tustar´, º. 283/896), 
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Hakimiye  (H©kim Tirmiz´, º. 285/898),  Harraziye; (Ebu Said Harraz, 

º. 277/890),  Hafifēye (Ebu Abdullah bin Hafif, º. 372/982),   

Seyyariye (Ebu Abbas Seyyar´, º.982)anarlar. Kurumlaĸmamakla 

birlikte d¿ĸ¿nceleriyle daha sonra geliĸen tasavvuf hayatē ve kurulan 

tarikatlarē ºnemli ºl­¿de etkileyen bu oluĸumlardan sonra. 6 (M. 12) 

y¿zyēldan baĸlayarak ger­ek tarikatlar doĵdular: 

1-Kadiriye (Abd¿lkadir-i Geylan´, º. 561/1166 

2-Yeseviye (Ahmed Yesev´, º. 562/1166), 

3-Rifaiye (Ahmed Rifa´, º. 578/1182 

4-Medyeniye (Ebu Medyen ķuayb bin H¿seyin, º. 590/1193), 

5-K¿breviye (Necmeddin K¿bra, º. 618/1221), 

6-S¿hreverdiye (Ebu Hafs ¥mer Suhreverd´, º. 632/1234), 

7-¢eĸtiye (Muinuddin Hasan ¢est´, º. 633/1235), 

8-ķazeliye (Ebu'lHasan ķazel´, º. 656/1258), 

9-Bektaĸiye (Hacē Bektaĸ Veli, º. 669/1270), 

10- Mevleviye (Mevlana Celaleddin Rum´, º. 672/1273), 

11-Desukiye (Ķbrahim Desuk´, º. 693/1293), 

12- Bedeviye (Ahmed bin Ali Bedev, º. 675/1276), 

13-Sadiye (Saduddin bin Musa Cebbav´, º. 700/1300) 

14-Nakĸibendiye (Bahauddin Nakĸibend´, º. 791/1388), 

15-Halvetiye (¥mer bin Ekmeluddin Lahic´, º. 800/1397) 

16-Bayramiye'dir (Hacē Bayramē Veli, º.833/1429). 

 

Kurallarē, yºntemleri farklē olsa da b¿t¿n tarikatlarda ortak olan 

ºĵeler vardēr. Zikir (Allah'ēn isimlerinin anēlmasē), ­ile ve seyr-u s¿luk 

(mutasavvēfēn Allah'a doĵru yaptēĵē manevi yolculuk) bunlarēn baĸēnda 

gelir.  

Pir, pir-i sani, ĸeyh, halife, derviĸ, m¿rid, inabe (tºvbe ederek 

Allah'a yºnelme), biat (ĸeyhe baĵlanma),  silsile, rabēta, kollara, 

ĸubelere ayrēlma, istigase (ĸeyhten yardēm isteme), tevess¿l  (ĸeyhi 

aracē kēlma) gibi insan´; ĸiilik etkisi, iĸrakilik, batēnilik, hurufilik, 

ricalu'l-gayb (evreni yºneten veliler) inancē, ­eĸitli adab ve erk©n, 

mel©met gibi fikr´-manev´;  vakēf, tekke,  derg©h, ºzel giysiler, tarikat 

ve tarikatlara ºzg¿ kimi eĸya ve ortak dil gibi maddi ºĵeler de t¿m  

tarikatlarda gºzlenen ortak ºzelliklerdir. 
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Her tarikatta kurucu ĸeyh pir olarak anēlēr. Eĵer tarikatēn adab ve 

erk©nē sonraki ĸeyhlerden birisi tarafēndan belirlenmiĸse, bu kiĸiye pir-

i sani (ikinci pir) denir.  

Tarikat ºrg¿tlenmesinin merkezinde ĸeyh bulunur. Bu ĸeyh 

tarikatēn kurucusu deĵilse, onun ya da onu izleyen ĸeyhlerin 

halifesidir. Her ĸeyhin Hz. Muhammed (s.a.v)'e uzanan bir silsilesi 

vardēr. Her silsile, geriye dogru, birbirinden icazet alan kiĸiler halinde 

ehl-i beyt imamlarēna, onlardan genellikle Hz. Ali (r.a)' ye, bazan da 

Hz. Ebu Bekir (r.a) e ulaĸēr ve bºylece Hz. Peygamber'e (s.a.v) 

baĵlanēr. Silsilesinde Hz. Peygamber'den sonra Hz. Ali (r.a) nin yer 

aldēĵē tarikatlara Alev´; Hz. Ebu Bekir (r.a)'in yer aldēĵē tarikatlara da 

Bekr´ tarikat denir. Kimi zaman silsilede birbirini hi­ gºrmeyen, 

aralarēnda zaman farkē bulunan kiĸiler peĸ peĸe gelir. Bu durumda, 

ºnceki kiĸinin sonrakini ruhaniyetiyle eĵittiĵi kabul edilir. Bu durum 

¿veysilik olarak tanēmlanēr. 

Tarikat etkinlikleri tekke, zaviye, derg©h, hankah, asitane gibi 

adlarla anēlan yerlerde y¿r¿t¿l¿r. Her tarikatēn asitane adēyla anēlan 

merkez tekkesi, tarikat pirinin bulunduĵu ya da gºm¿l¿ olduĵu 

tekkedir. Tarikata girmek isteyen talibler biat ve inabe adē verilen bir 

tºrenle ĸeyh tarafēndan tarikata kabul edilir. Talib, bu kabulden sonra 

m¿rid olarak tarikatēn kural ve yºntemlerine gºre eĵitilerek manevi 

yolculuĵunu (seyr-u s¿luk) tamamlar. Tarikatēn bu kural ve 

yºntemlerine adab ve erk©n denir. Tarikat eĵitimini tamamlayan 

m¿rid, ĸeyhin halifesi olma ve onun adēna tarikat etkinliĵini s¿rd¿rme 

hakkē kazanēr. Tarikatlarda eĵitimin baĸlēca yºntemi zikir ve ­iledir. 

Her tarikatēn tac, hērka, kemer ve benzeri giysileri de diĵerlerinden 

ayrēdēr. 

Tarikatlar d¿ĸ¿nce sistemleri, zikir bi­imleri ve yºntemlerine 

gºre ­eĸitli sēnēflara ayrēlērlar. D¿ĸ¿nce sistemleri bakēmēndan 

tarikatlar ba-ĸer' ve b´ĸer' olarak ikiye ayrēlērlar. Ba-ĸer' (makbul, hak, 

ortodoks) tarikatlar denildiĵinde Kadiriye, Nakĸibendiye, Mevleviye 

gibi s¿nn´ tarikatlar akla gelir. Hurufiye, Kalenderiye, Haydariye ve 

sonraki Bektaĸilik gibi kimi tarikatlar da b´-ĸer' (merdud, batēl, 

heterodoks)tarikatlarē oluĸturur. 

Zikir bi­imleri a­ēsēndan tarikatlar dºrde ayrēlērlar: Kēyam´ 

tarikatlar (turuk-ē kēyamiye), kuud´ tarikatlar (turuk-ē kuudiye), haf´ 

tarikatlar (turuk-ē hafiye) ve cehr´ tarikatlar (turuk-ē cehriye). 
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Kadiriler, Mevlev´ler, Halvetiler gibi zikirlerini daha ­ok ayakta 

yapan tarikatlara kēyami tarikatlar; Nakĸibend´ler ve Melamiler gibi 

oturarak yapanlara da kuud´ tarikatlar denir. Nakĸibend´ler gibi 

zikirlerini ses ­ēkarmadan, gizlice yapan tarikatlar hafi tarikatlar; 

Kadiriler gibi sesli olarak, a­ēktan yapanlar da cehri tarikatlar adēnē 

alēr.  

Zaman zaman aynē tarikatēn hem oturarak, hem ayakta 

(Halvetilik gibi), hem gizli, hem de a­ēk zikir yaptēĵē (Bayraḿ lik gibi) 

gºr¿lebilmektedir.  

Tarikatlar yºntemleri bakēmēndan da farklē sēnēflamalara tabi 

tutulur. Bunlardan en yaygēn olan sēnēflamaya gºre tarikatlar 

yºntemleri bakēmēndan tarik-i ahyar, tarik-i ebrar ve tarik-i ĸuttar 

denilen ¿­ sēnēfa ayrēlēr.  

Tarik -i ahyar (hayērlēlarēn yolu), Allah'a ibadet ve takva ile 

ulaĸmak isteyenlerin yoludur. Bu yolu tutanlar Oru­, Namaz, Hac ve 

Kur'an okuma gibi ibadetleri ­ok yaparlar. Bu yol Allah'a ulaĸmak i­in 

­ok uzun bir s¿re ­alēĸmayē gerektirir. Bu nedenle, bu yolla Allah'a 

ulaĸanlarēn sayēsē ­ok azdēr.  

Tarik -i ebrar (iyilerin yolu),  Allah'a m¿cahede ve riyazetle 

ulaĸmak isteyenlerin yoludur. Bu yola girenler, iyi huylar edinmeye, 

gºnl¿n¿ arēndērmaya, kalbini temizlemeye, i­ d¿nyalarēnē imar etmeye 

ºnem verirler. Bu yolla Allah'a ulaĸanlarēn sayēsē ºnceki yola gºre 

daha fazladēr. 

Tarik -i ĸuttar (coĸkulularēn yolu), Allah'a aĸk, cezbe ve 

muhabbetle ulaĸmak isteyenlerin yoludur. Tarik-i sairin de denilen bu 

yol, iradeye baĵlē bir ºl¿m ¿zerine kurulmuĸtur. Baĸlēca ilkeleri tevbe, 

z¿hd, tevekk¿l, kanaat, uzlet, s¿rekli zikir, Allah'a tevecc¿h, sabēr, 

murakebe ve rēzadēr. 

Tarikatlar, kuruluĸlarēndan itibaren yalnēz din´, tasavvufi bir 

ºrg¿tlenme halinde kalmayarak sosyal, siyasal, k¿lt¿rel, sanatsal ve 

askeri birer kurum olarak ºnemli gºrevler yaptēlar. Bug¿nde ehli 

tasavvufa, tarikatlara b¿y¿k ihtiya­ vardēr. 

 

MUCĶZE VE KERAMET 
Mucize ve Keramet haktēr. Mucizeyi de kerameti de yaratan 

Allahôtēr. Bunu ink©r eden k©fir olur. Mucize, peygamber olduĵunu 

sºyleyen kimsenin, doĵru sºylediĵini bildiren ĸeydir. Mucizeyi 
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Allahô¿ Te©l© yaratmaktadēr. Her ĸeyi Cenab-ē Hak yaratmaktadēr. 

Allahô¿ Te©l©dan baĸka yaratēcē yoktur. ķu kadar ki, bu d¿nyanēn ve 

d¿nya iĸlerinin d¿zg¿n olmasē i­in, Allahôu Z¿lcel©l, her ĸeyin 

yaratēlmasēnē sebeplere baĵlamēĸtēr. Bir ĸeyin yaratēlmasēnē isteyen 

kimse, o ĸeyin sebebini kullanēr. Sebeplerin ­oĵu, d¿ĸ¿nmekle, tecr¿be 

ile hesapla bulunacak ĸeylerdir. Bir ĸeyin sebebi yapēlēnca, Allahô¿ 

Te©l©, o ĸeyi, dilerse yaratēr. Mucize ve keramet bºyle deĵildir. 

All ahô¿ Te©l© bunlarē sebepsiz olarak, harika olarak yaratēr. Sebebe 

yapēĸmak, Allahô¿ Te©l©nēn ©detine uymaktēr. Cenab-ē Hakkôēn 

sebepsiz yaratmasē, ©detin haricine ­ēkmak olur, harika olur. Mucize, 

yalnēz Peygamberde h©sēl olur. Baĸkasēnda h©sēl olmaz. Herhangi bir 

kimseyi ºvmek i­in (Mucize yaptē) demek, (Mucize olarak kurtuldu) 

demek, Onun Peygamber olduĵunu sºylemek olur. Bunda niyete 

bakēlmaz sºze bakēlēr. Herhangi bir kimseye peygamber demek k¿f¿r 

olur. Sºyleyenin imanē gider. Allahô¿ Te©l©dan baĸkasēna yaratēcē 

demek, (falanca yarattē) demek de bºyledir. M¿sl¿manlar, bºyle 

tehlikeli ĸeyler sºylememelidir. 

Ķnsanlarēn b¿t¿n iĸleri, ©det-i il©hiyye i­inde meydana gelir. 

Allahô¿ Te©l©, ©detini bozarak, sebepsiz ĸeyler de yaratēr. Bunlar 

Peygamberlerden meydana gelirse Mucize, evliyadan meydana gelirse 

Keramet, diĵer m¿minlerden meydana gelirse Firaset, f©sēklardan 

meydana gelirse Ķstidrac, k©firlerden zuhur ederse Sihir denir. 

Evliyalēk, Cenab-ē Hakkôēn kullarēna kendi gayretleri 

neticesinde bir ihsanēdēr. 

Enbiyalēk ise, Cenab-ē Hakkôēn bizzat kendi iradesi 

doĵrultusunda se­tiĵi ve gºrevlendirdiĵi en sevgili kullarēdēr. 

Peygamberlik vehbidir. Yani ­alēĸma ve ­abalama olmadan bizzat 

Cenab-ē Hakkôēn se­ip verdiĵi gºrevdir. Herkes peygamber olamaz. 

Babadan oĵla, ­alēĸarak veya okuyarak elde edilecek bir ĸey deĵildir. 

Evliyalēk ise kesbidir. Yani kulun ­alēĸmasēyla elde ettiĵi ĸeydir. 

Allahôēn veli kullarē iman ve amelleriyle Allahôēn rēzasēna uygun 

hareket ettik­e Allah onlara taltif eder kullarēna sevdirir. 

Peygamberler masumdur.(G¿nah iĸlemezler)Evliyalar ise 

mahfuzdur. Cenab-ē Hak onlarēda kºt¿l¿k ve g¿nah iĸlemekten 

muhafaza eder. 

Peygamberler hasēmlarēnē ikna edebilmek i­in onlarēn istekleri 

doĵrultusunda herhangi bir mucizeyi gºsterebilirler. Allah ne emretti 
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ise onu aynen tebliĵ ederler. Ķnsanlar bu daveti ve mucizeyi gºrd¿kten 

sonra ink©r ederlerse helak olurlar. 

Evliya ise peygamberine tabidir. Peygamberi neyi getirip tebliĵ 

etmiĸ uyulmasēnē istemiĸse onu tebliĵ eder, ona uyar. Evliya 

peygamberin varisidir. Cenab-ē Hakkôēn yardēmēyla keramet 

gºsterebilirler. Peygamberlere mucize gºstermek, evliyayada 

kerametini gizlemek vaciptir. 

Nebiler, mucizelerinin ­oĵalmasēyla daha ­ok istikrar ve itminan 

kazanērlar. Veliler ise, kerametlerinin artmasē karĸēsēnda, bunlarēn gizli 

bir mekr ve istidrac olmasē endiĸesiyle daha ­ok korkmalarē 

gerekmektedir.(Kalabazi, Taôarruf sh.81.Serrac, El-Luma sh.393-395) 

Her m¿sl¿manēn Kurôan-ē Kerime inanmasē ĸarttēr. Bir 

©yetinden bile ĸ¿phe eden m¿sl¿man olamaz. Kurôan-ē Kerimde 

bir­ok mucize ve keramet bildirilmiĸtir. Mesela: Hz. Davud (a.s)ôun 

elinde demir, hamur gibi yumuĸardē. (SebeSuresi, 10)òCinler, kuĸlar ve 

r¿zg©r Hz. S¿leymanôēn emrinde idi. Erimiĸ bakēr sel gibi aktēò. (Sebe 

Suresi 12, Neml Suresi 17) 

ñDaĵlar ve kuĸlar Hz. Davud (a.s)ôa boyun eĵdi.ò (Enbiya Suresi 

79)ñ.Hz.Ķbrahim (a.s)ôi ateĸ yakmadē.ò (EnbiyaSuresi 69) 

ñHz. Ķbrahim (a.s)ôin kestiĵi dºrt kuĸ dirildi.ò (Bakara Suresi 260) 

ñHz. Yunus (a.s)ôu balēk yuttuĵu halde, zarar gelmeden 

kurtuldu.ò (Saffat Suresi 139-145) 

ñFiravun, Hz. Musa (a.s)ôya, (Peygamberlik sºz¿nde doĵru 

isen haydi bir mucize gºster) demiĸti. Hz. Musa (a.s) da, asasēnē yere 

bērakēnca, hemen bir ejderha oluverdiò. (Araf Suresi 106)  

Hz. Musa (a.s)ônēn asasē yēlan olup, sihirbazlarēn sihrini 

bozarak, gºsterdikleri ĸeyleri yuttuò. (Taha Suresi 69) 

K©firlerin sihir ile harika ĸeyler yaptēĵē bu ©yetten de 

anlaĸēlmaktadēr. Hz. Ķsa (a.s) beĸikte iken konuĸtu. Elindeki 

­amurdan ĸekle ¿fleyince, canlē kuĸ oldu. Kºrleri iyi etti. ¥l¿leri 

diriltti.ò (Maide Suresi 110, Aôli Ķmran Suresi 49) 

ñHz. Zekeriya (a.s), Hz. Meryem (r.anha)ôin yanēnda yazēn kēĸ, 

kēĸēn ise yaz meyveleri gºr¿rd¿ò. (Aôli Ķmran Suresi 37)Hz. S¿leyman 

(a.s)ôēn veziri Asaf, iki aylēk mesafedeki Belkēsôēn tahtēnē, gºz a­ēp 

kapayēncaya kadar getirdi. Hz. S¿leyman (a.s), ñBu Rabbimin bir 

l¿tfudurò dedi. (Neml Suresi 40)  



 

 
 

141 

Hz.S¿leyman (a.s)ôēn veziri peygamber olmadēĵē halde, bu 

kerameti gºstermiĸtir. 

ñAshab-ē kehf, yiyip i­meden, 309 yēl uykuda kaldēktan sonra 

uyanmēĸlardēr. Kurôan-ē Kerimde bu olay i­in, ñĶĸte bu, Allahôēn 

©yetlerinden, kudretini gºsteren delillerden biriôdirò buyuruldu. (Kehf 

Suresi 17) 

ñHz. Hēzēr (a.s)ôēn harikasē, sepetteki piĸmiĸ ºl¿ balēk 

canlandēò. (Kehf Suresi 86) Bazē ©limlere gºre Hz. Hēzēr (a.s), nebi deĵil 

velidir. Veli ise, gºsterdiĵi harikalar mucize deĵil keramettir. ñAy 

ikiye ayrēlēnca, k©firler, Resulullah (s.a.v) i­in (Bize sihir yaptē) 

dediler.ò (Kamer Suresi 1,2) 

ñResulullah (s.a.v), Mescid-i Aksaya ve bilinmeyen yerlere bir 

anda gidip geldi. Mirac hadisesi.ò (Ķsra Suresi 1)òMucizeler de Allah 

tarafēndan meydana gelir, fakat k©firler inanmaz.ò (Enam Suresi 25, 

109) 

Peygamberlerin, elinde meydana gelen mucizelerin yaratēcēsē da 

Allahô¿ Te©l©dēr. Hz. Ķsa (a.s), ºl¿leri diriltirdi demekle ona yaratēcēlēk 

vasfē verilmiĸ olmuyor. Yine Allah yaratēyor. Nitekim Allahô¿ Te©l©, 

peygamberlerine verdiĵi mucizeleri bildirdikten sonra :ñBunlarē 

yapan bizizò buyuruyor. (Enbiya Suresi 79) Cin suresinin son ©yetlerinin 

tefsirinde, Allahô¿ Te©l© bazē gaibleri, gizli sērlarē peygamberlerine 

bildirir, onlarēn gaibden haber vermeleri mucizedir. Buyuruluyor. 

(Medarik) Hz.Ali  (r.a) anlatēr: ñResulullah (s.a.v) Efendimizle 

gezerken rastladēĵēmēz her aĵa­ ve her taĸ, (Esselam¿ aleyke ya 

Resulallah) derdiò. (Tirmizi)  

Bir kºyl¿, yakaladēĵē keleri Peygamber (s.a.v) Efendimize 

gºstererek, (Bu hayvan senin peygamberliĵini tasdik etmedik­e, 

inanmam) dedi. Keler de, ĸehadet etti.ò (Beyheki) 

òBir­ok deve ve geyik konuĸup Peygamberimizi tasdik 

etmiĸtir.ò (Nesai) 

òBir ­oban, bir kurdun konuĸtuĵunu duyunca hayret etti. Kurt, 

­obana, (Ey ­oban, Muhammed (s.a.v) hak peygamberdir) dedi. 

¢oban, Resulullahēn (s.a.v) huzuruna gelip, kurdun sºylediklerini 

anlatēnca, (Kurt doĵru sºyledi, hayvanlarēn konuĸmasē kēyamet 

alametidir) buyurdu.ò (Taberani) 
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Resulullahēn gelecekten haber veren ­ok mucizesi vardēr. 

Mesela halife olacak zatlara, ñEmir olunca ĸºyle yapò ve ñBenden 

sonra, Ebu Bekirôe ve ¥merôe uyunò buyurmuĸtur. (Tirmizi) 

Hz. Hasan (r.a), Abdullah bin Z¿beyr (r.a) ile yola ­ēkmēĸtē. 

Aĵa­larē kurumuĸ bir hurmalēkta dinlendiler. Abdullah bin Z¿beyr 

(r.a), (Aĵa­ta hurma olsaydē, yerdik) dedi. Hz.Hasan (r.a), dua etti. Bir 

aĵa­ hemen yeĸerip hurma ile doldu. (ķevahid-¿n-n¿b¿vve) 

 

EVLĶYAULLAH VE KERAMET 

Veli;  dost ve yakēn m©nasēna gelmektedir. Evliyaullah, Allah 

dostlarē demektir. Veli; ĸer-i ĸerifin esaslarēna tam baĵlē, haramlardan 

ve ĸ¿pheli ĸeylerden uzak, Allahôē zikreden ve hatērdan ­ēkarmayan, 

feyz tariki ile manev´ yakēnlēĵa nail olan kem©l©t ve keramet sahibi 

kimsedir. Bir kimse; dinin esaslarēna gºre hareket etmedik­e, 

kºt¿l¿klerden ka­ēnēp faziletlerle bezenmedik­e ve kadere iman ile 

¿z¿nt¿lerden kurtulmadēk­a velayet gibi y¿ce bir mertebeye ulaĸamaz. 

Bir veli ne kadar y¿celse kendisinden Allah'ēn emirleri asla ve hi­bir 

suretle kalkmaz. Dinimizin haram kēldēĵē ĸeyler, velilere bir kat daha 

haramdēr. O, velayet sahasēnda ne kadar y¿kselse, bir haramēn 

kendisine hel©l olmasē v©rid olamaz. Bir veli, bin senelik ºmr¿n 

tamamēnē ibadetlere tahsis etse asla peygamberlik derecesine 

ulaĸamaz. Bir velinin velayeti ve onda gºr¿len keramet, 

Hz.Peygamberin mucizesi sayēlēr. 

Cenab-ē Hak, Kurôan-ē Kerimde:òHaberiniz olsun ki Allah'ēn 

vel´ kullan i­in hi­bir korku yoktur. Onlar mahzun da olacak 

deĵillerdir. Onlar Ķman edip takvaya eriĸmiĸ olanlardēr. D¿nya 

hayatēnda da ©hiret hayatēnda da onlar i­in m¿jdeler vardēr. Allah'ēn 

sºzlerinde asla deĵiĸme imk©nē yoktur. Bu, en b¿y¿k saadetin ta 

kendisidir.ò(YunusSuresi,62-64) 

Keramet; iman ve salih amel sahibi bir velide zuhur eden h©ri-

kul'©de iĸtir. Ķman ve ´sl©mla ilgisi bulunmayan kimselerde gºr¿lecek 

bir h©rikaya keramet adē verilemez. O gibi iĸler; ya el ­abukluĵu 

kabilinden bir oyun veya sihir yahut da istidractēr. Ķmanē olmayan 

kimsenin kendisinde hayēr olmadēĵē gibi yaptēĵē da keramet olamaz. 

Evliyanēn kerameti haktēr, v©ki ve sabittir. Bu hususta pek ­ok vak'a 

bu mes'eleye ēĸēk tutmakta ve del©let etmektedir. Keramet, ash©b-ē 

kiramdan zuhur ettiĵi gibi, daha sonra gelen salih ve zahid 
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m¿'minlerden de sudur etmiĸtir. Bu husustaki tafsilat haber-i ©h©d 

kabilinden olsa bile, ink©rē kabil olmayacak derecede meĸhur ve 

yaygēn bulunmaktadēr. Veliyyullahdan olan ĸahsēn, bir hikmet 

sebebiyle, keramet gºstermesi ve velilik iddiasēnda bulunmasē onu 

makamēndan d¿ĸ¿rmez. 

Kerametin zuhuru, Kur'©n-ē Kerim'in ĸehadeti ile sabit olunca, 

vuk¾unun caiz olduĵunu isbata hacet kalērmē? Evliyanēn kerameti, c©ri 

olan ©detlere aykērē olarak muhtelif ve ­eĸitli ĸekillerde zuhur ve tecelli 

edebilir. Bunlarē ĸºyle sēralayabiliriz Hz.S¿leyman (a.s), Belkēs'ēn ve 

taraftarlarēnēn M¿sl¿man olarak gelmelerinden ºnce Belkēs'ēn tahtēnē 

kimin getirebileceĵini huzurundakilerin ileri gelenlerine sormuĸtu. Cin 

taifesinden bir ifrit:òSen makamēndan kalkmadan ben onu sana 

getiririm. Ben buna karĸē her halde g¿venilecek bir kuvvete 

m©likimòdedi. Hz.S¿leyman (a.s)'ēn veziri Ąsaf b. Berhiy©; ism-i 

Ązam'ē bilmekte ve kitab-ē il©hiyi okuyarak Hak Te©l©'ya ibadetle 

keramete ermiĸ bulunmakta idi. Bu z©t, ñBen, dedi, onu sana gºz¿n 

kendine dºnmeden (gºz¿n¿ yumup a­madan) evvel getiririmò dedi 

(Neml Suresi 40). Hz. S¿leyman (a.s) baktē ve Belkēs'ēn tahtēnē yanēnda 

gºrd¿. G©ibten yiyecek temini: Hz. Meryem (r.anha), annesi tarafēndan 

Beyt-i Makdis'in hizmetine vakfedilmiĸ bulunuyordu. Orada, 

teyzesinin kocasē Hz. Zekeriyy© (a.s) ēn nezareti altēnda yetiĸmekte idi. 

Zira Cen©b-ē Hak tarafēndan. Hz. Zekeriyy© (a.s) bu iĸle 

vazifelendirilmiĸ bulunuyordu. Hz. Meryem, Mihrab adē verilen kilitli 

bir odada, ibadetle meĸgul bulunuyordu. Onun yanēna ne zaman varsa 

yazēn kēĸ meyvesi; kēĸ mevsiminde de yaz meyvesi gºren Hz. 

Zekeriyy© (a.s):ñMeryem, bu sana nereden geliyor?òdedi. Oôda: ñBu 

Allah tarafēndan. ķ¿phe yoktur ki Allah kimi dilerse ona sayēsēz rēzēk 

veriròdedi (Aôli Ķmran Suresi 37). 

Zaruret ve hacet olduĵu zaman yiyecek ve i­ecek temin etmek 

kerametine Peygamber (s.a.v) Efendimiz'in ashabēndan da bir misal 

vereyim: Hubeyb (r.a.), Mekke m¿ĸriklerine esir d¿ĸm¿ĸ, onlar 

kendisini zincirle baĵlamēĸlar ve ºld¿recekleri zamanē kolluyorlardē. 

Ev sahibi m¿ĸrik kadēn diyor ki:òAllah'a andolsun ki, ben Hubeyb'den 

daha hayērlē bir esir gºrmedim. Allah'a yemin ederim ki ben, bir g¿n, 

zincirle baĵlē olduĵu halde, onu elindeki bir salkēmdan ¦z¿m yerken 

gºrd¿m. O sērada Mekke'de hi­bir meyve yoktu. Bu, Hubeyb'e 

Allah'ēn verdiĵi bir nzēktērò. (Buharē). 
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Huzurunda hayvanlarēn  dile gelmesi: Adamēn biri sērtēna y¿k 

vurduĵu bir sēĵērē gºt¿r¿yordu. O hayvan, Peygamber Efendimiz'e 

(s.a.v) dºnerek, ñBen ĸu (y¿k¿ taĸēmak) i­in yaratēlmadēm. Ancak 

ziraat i­in halk olundumò dedi. Halk, ñS¿bh©nellah! Sēĵēr 

konuĸtuòdediler. Res¾lullah (s.a.v.):ñBen, buna inanērēm, Eb¾ Bekir 

(r.a) ve ¥mer (r.a) de iman ederlerò.buyurdu. 

Sesini uzak mesafelere duyurma kerameti: Hz.¥mer (r.a),halife 

bulunduĵu sērada Medine'de minberin ¿zerinde hutbe irad ederken 

Nihavend'e gºnderdiĵi ordunun kumandanē S©riye (r.a.)e hitaben:ñY© 

S©riye! (D¿ĸman) daĵda daĵēnm ardēn da, dikkat et! Diye baĵērmēĸtē. 

Beĸy¿z fersah ºtede bulunan ordunun tehlikeli durumunu gºrmesi ve 

sesini ordu kumandanēna duyurmasē, Hz. ¥mer (r.a)'in kerametidir 

(Kēsasē Enbiya, A.Cevdet Paĸa. ķevahit. Ķrĸadut Talibin).  

Peygamber Efendimiz (s.a.v), Hz. ¥mer'(r.a) in kem©line ve 

kerametine bir had´slerinde ĸºyle iĸaret etmektedir:òSizden evvelki 

¿mmetlerden kendisine ilham olunan insanlar vardē. ķayet ¿mmetim 

i­inde (bunlar gibi) bir kimse varsa o, muhakkak ¥mer'dir.ò Hz. ¥mer 

(r.a)'in oĵlu Abdullah (r.a), babasēnēn durumu hakkēnda ĸºyle 

naklediyor: ñBen, (babam) ¥mer (r.a.) in herhangi bir ĸey i­in: Ben 

ĸºyle zannediyorum, deyip de onun sandēĵē gibi ­ēkmayan hi­bir 

sºz¿n¿ iĸitmedimò. (Hayatus Sahabe M.Yusuf Kandehlevi). 

Enes (r.a.) naklediyor: ñAshaptan iki kiĸi, karanlēk gecede 

Peygamber (s.a.v.) in huzurundan ­ēktēlar. Beraberinde, ºnlerinde 

(giden) kandile benzer iki ēĸēk vardē. Ne zaman onlar ayrēldēlar, her 

birinin beraberinde bir ēĸēk h©sēl oldu. T© ailelerine gelinceye kadar 

(ºnlerini)aydēnlattēò. (Hayatus Sahabe. M.Yusuf Kandehlevi).  

Ashaptan C©bir b. Abdillah (r.a.) ĸºyle bahsetti: Uhud vak'asē 

hazēr olduĵunda babam, geceleyin beni ­aĵērdē ve :ñBen, kendimin 

Peygamber (s.a.v.) in ashabēndan ilk ĸehid olacaklar arasēnda 

bulunacaĵēmē sanēyorum. Res¾lullah (s.a.v,) in z©tēndan baĸka, 

kendimden sonra, bana senden, daha aziz bir kimseyi (arkamda) 

bērakmēyorum. ¦zerimde ĸ¿phe gºt¿rmez bor­ var. Onu ºde. Ki 

kardeĸlerine hayēr tavsiye etò, dedi. Sabahladēĵēmēzda babam ilk ĸehid 

d¿sen kimse oldu. Ben, babamēn kabrine, onunla beraber, diĵer bir 

kimseyi de defnetmiĸ ´dim. (Bir zaman) sonra onu, baĸkasē ile birlikte 

(bir kabirde) bērakmaya gºnl¿m razē olmadē. (Vefatēndan) altē ay sonra 

onu kabrinden ­ēkardēm. Ne gºreyim! Kulaĵēndan baĸka v¿cudu kabre 
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koyduĵum g¿ndeki gibi saĵlam duruyor. Onu tek baĸēna baĸka bir 

kabre koydumò. (Hayatus Sahabe M.Yusuf Kandehlevi). 

Hz. Ebu Bekir (r.a), vefat edeceĵi zaman, (Ya Aiĸe, bir oĵlum 

ile iki kēzēm sana emanettir) dedi. (Babacēĵēm benim bir kēzkardeĸim 

var. ¥teki nerede) diye sorunca, (Hanēmēm h©miledir) dedi. Vefatēndan 

sonra bir kēzē doĵdu.  

Hz. Ali (r.a), vefat edeceĵi zaman, (Tabutumu Arneynôe 

gºt¿r¿n, orada ēĸēk sa­an bir kaya gºr¿rs¿n¿z. Beni oraya defnedin!) 

buyurdu. ¥yle yaptēlar, buyurduĵu gibi buldular.( Necef-Irak ķev©hid)  

Hadis-i ĸerifte buyuruldu ki: (Ge­miĸ ¿mmetler i­inde 

vukuundan ºnce bazē ĸeyleri haber veren keramet ehli zatlar vardē. 

¦mmetimden ise ¥mer (r.a) onlardandēr.)(M¿slim)  

Hz. Osman(r.a), yanēna gelen birine, ñGºz¿nde zina eseri var. 

Bir kadēna bakmēĸsēn buyurdu. O kimse, (Nereden bildin) dedi. Hz. 

Osman (r.a) da, M¿minin fir©setinden korkun, o, Allahēn nuru ile 

bakar. Hadis-i ĸerifini bildirdi.ò (Buh©r´) 

Evliya i­in korku yoktur. Hz. ¥mer (r.a)ôin oĵlu Abdullah (r.a), 

insanlarēn yolunu kesen aslana, Derhal uzaklaĸ buyurunca, 

aslankuyruĵunu sallayarak uzaklaĸtē. Ķbni ¥mer (r.a) hazretleri, 

ñResulullah (s.a.v) doĵru sºylediò diyerek,ò Allahtan korkandan her 

ĸey korkar)òhadis-i ĸerifini bildirdi.ò (H©kim) 

Abd¿lgani Nabl¿si (k.s) hazretleri buyurdu ki: ñEvliyalēĵē ink©r 

etmek, dinin bir h¿km¿n¿ ink©r etmek gibi k¿f¿rd¿r. Evliya ve 

Peygamber, ne kadar y¿ksek olursa olsun kuldur. H©rika, keramet 

h©sēl olmasēnda, kullarēn hi­ tesiri yoktur. Her ĸeyi yalnēz Allahô¿ 

Te©l© yaratmaktadēr. Ancak Allahô¿ Te©l©, Peygamberlerini ve 

evliyasēnē baĸka kullarēndan ¿st¿n tutmuĸ, baĸkalarēna vermediĵi 

keramet ve mucize gibi harikalarē, nimetleri bu zatlara ihsan 

etmiĸtir.ò(Hadika) 

Ķbr©him Edhem (k.s) hazretlerine, gece g¿nd¿z ib©det eden, 

vecde gelip kendinden ge­en bir gen­ten bahsettiler. Gencin yanēna 

gidip ¿­ g¿n mis©fir kaldē. ¢ok ac©ip h©ller gºrd¿. Gencin bu h©linin 

ĸeytandan olup olmadēĵēnē ºĵrenmek istedi. Yediĵine baktē. Hel©lden 

deĵildi. Bu h©llerin ĸeytandan olduĵunu anladē. Genci evine da'vet etti. 

Gence hel©l yemek verdi. Gen­teki eski aĸk ve gayret kalmadē. 

Ķbr©him Edhem (k.s) hazretleri, gence:òSendeki h©ller ĸeytandandē. 



 

 
 

146 

Hel©l yiyince ĸeytan giremedi. Es©s h©lin meydana ­ēktē.ò buyurdu. 
(Tezkiret¿l-evliy©) 

Kerametler, sufiler tarafēndan ikiye ayrēlmēĸtēr: Keramet-i 

Kevni ve Keramet-i Hakiki . Keramet-i Hakiki; ilim, ahl©k, m©rifet ile 

ilgili olaĵan¿st¿ durumlardēr Keramet-i Kevni'de ºrnek olarak: 

 

1-Kiĸi veya topluluĵu tehlikeli bir durumdan kurtarma. 

2-Masumlarē kurtarma.  

3-Hayvanlarla konuĸma.  

4-Cansēz varlēklarē buyruĵuna alabilme.  

5-Baĸka bir varlēĵa dºn¿ĸme.  

6-Maddeleri dºn¿ĸt¿rebilme.  

7-Birka­ yerde birden bulunabilme.  

8-Uzaktaki olaylarē gºrebilme.  

9-¥te d¿nyadan gºr¿nt¿ verebilme.  

10-¥l¿lerle haberleĸme.  

11-Peygamberlerle buluĸma.  

12-¥l¿mden sonra v¿cudunu koruyabilme.  

13-Kendi ºl¿m¿n¿ bilebilme. 

 

Ker©meti ink©r, b¿y¿k sapēklēktēr. ¢¿nk¿ ker©met, Peygamberin 

mu'cizesinin devamēdēr. Ancak, istidracē ker©met sanmamalēdēr! 

Mu'cize'den baĸka h©rikul©de h©ller, ker©met, fir©set, istidra­ ve sihr 

adēnē alēr. Vel´nin su ¿st¿nde y¿r¿mesi ker©met, papazēn su ¿st¿nde 

y¿r¿mesi sihr, f©sēĵēnki ise istidra­tēr. 
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ABDULKADĶR GEYLANĶ (K.S) HAZRETLERĶNĶN 

TEVAT¦REN NAKLEDĶLEN KERAMETLERĶ 

Abd¿lkadir Geylani(k.s) hazretleri daha doĵmadan, ilerde b¿y¿k 

bir zat olacaĵēna dair alametler, iĸaretler gºr¿lm¿ĸt¿. M¿barek 

babasēna r¿yasēnda Peygamber (s.a.v)Efendimiz; "Ey Ebu Salih! 

Allahô¿ Te©l© bu gece sana k©mil, olgun ve derecesi y¿ksek bir erkek 

evlad ihsan etti. O benim oĵlum ve sevdiĵimdir. Evliya arasēnda 

derecesi y¿ksek olacakòbuyurdu. Doĵduktan sonra y¿ksek halleri ile 

dikkatleri ­ekti. Ramazan-ē ĸerifte g¿n boyunca s¿t emmez, iftar 

olunca emerdi. Bu halini ĸu beytiile anlatēr:  

Baĸlangēcēm ĸºyleydi, dillerde ºylenirdi 

Beĸikteyken oru­tum, bunu herkes bilirdi.  

Doĵduĵu senenin Ramazan-ē ĸerif ayēnēn sonunda havalar 

bulutlu ge­miĸti. Bunun i­in Ramazanēn ­ēkēp ­ēkmadēĵēnda 

teredd¿t edildi. Halk annesine ­ocuĵun s¿t emip emmediĵini 

sordular. Emmediĵini ºĵrenince, Ramazanēn hen¿z ­ēkmadēĵēnē 

anlayēp oruca devamettiler. 

Bir g¿n Abd¿lkadir Geylani (k.s) hazretlerine, "Bu iĸe 

baĸladēĵēnēzda, bu yola adēm attēĵēnēzda, temeli ne ¿zerine attēnēz? 

Hangi ameli esas aldēnēz da bºyle y¿ksek dereceye ulaĸtēnēz?"diye 

sordular. Buyurdu ki:"Temeli sēdk ve doĵruluk ¿zerine attēm. Asla 

yalan sºylemedim. Yalanē k©ĵēda bile yazmadēm ve hi­ yalan 

d¿ĸ¿nmedim. Ķ­im ile dēĸēmē bir yaptēm. Bunun i­in iĸlerim hep rast 

gitti. ¢ocuk iken maksadēm, niyetim, ilim ºĵrenmek, onunla amel 

etmek, ºĵrendiklerime gºre yaĸamaktē.  

K¿­¿kl¿ĵ¿mde Arefe g¿n¿ ­ift s¿rmek i­in tarlaya gittim bir 

ºk¿z¿n kuyruĵundan tutunup, arkasēndan gidiyordum. Hayvan dile 

geldi ve dºn¿p bana; "Sen bunun i­in yaratēlmadēn ve bununla 

emrolunmadēn" dedi. Korktum, geri dºnd¿m. Evimizin damēna 

­ēktēm. Gºz¿me, hacēlar gºz¿kt¿. Arafat'ta vakfeye durmuĸlardē. 

Anneme gidip; "Beni Allahô¿ Te©l©nēn yolunda bulundur. Ķzin ver, 

Baĵdat'a gidip ilim ºĵreneyim. Salih zatlarē ve evliyayē bulup 

ziyaret edeyim" dedim. Annem sebebini sordu, gºrd¿klerimi 

anlattēm. Aĵladē, kalkēp babamdan miras kalan seksen altēnēn 

yarēsēnē kardeĸime ayērdē. Kalanēnē bana verip, altēnlarē elbisemin 
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koltuĵunun altēna dikti. Gitmeme izin verip, her ne olursa olsun 

doĵruluk ¿zere olmamē sºyleyip, benden sºz aldē. "Haydi, Allah 

selamet versin oĵlum. Allahô¿ Te©l© i­in ayrēldēm. Artēk kēyamete 

kadar bir daha y¿z¿n¿ gºremem" dedi. K¿­¿k bir kafile ile 

Baĵdat'a gitmek ¿zere yola ­ēktēm. Hemedan'ē ge­ince, altmēĸ atlē 

eĸkēya ­ēka geldi. Kafilemizi bastēlar. Kervanē soydular. Ķ­lerinden 

biri benim yanēma geldi. "Ey ¢ocuk! Senin de bir ĸeyin var mē?" 

diye sordu. "Kērk altēnēm var" dedim. "Nerededir?" dedi. 

"Koltuĵumun altēnda dikili" dedim. Alay ediyorum zannetti. Beni 

bērakēp gitti. Bir baĸkasē geldi, o da sordu. Fakat o da bērakēp gitti. 

Ķkisi birden reislerine gidip, bu durumu sºylediler. Reisleri beni 

­aĵērttē. Bir yerde, kafileden aldēklarē mallarē taksim ediyorlardē. 

Yanēna gittim. "Altēnēn var mē?" dedi. "Kērk altēnēm var" dedim. 

Elbisemin koltuk altēnē sºkmelerini sºyledi. Sºk¿p, altēnlarē 

­ēkardēlar. "Neden bunu sºyledin?" dediler. "Annem, ne olursa 

olsun yalan sºylemememi tembih etti. Doĵruluktan 

ayrēlmayacaĵēma sºz verdim. Verdiĵim sºzde durmam lazēm" 

dedim. Eĸkēya reisi, aĵlamaya baĸladē ve; "Bu kadar senedir ben, 

beni yaratēp, yetiĸtiren Rabbime verdiĵim sºz¿ bozuyorum" dedi. 

Bu piĸmanlēĵēndan sonra tevbe edip, haydutluĵu bēraktēĵēnē sºyledi. 

Yanēndakiler de, "Ķnsanlarē soymakta, yol kesmede sen bizim 

reisimiz idin, ĸimdi tevbe etmekte de reisimiz ol" dediler. Sonra, 

hepsi tevbe ettiler. Kafileden aldēklarē mallarē sahiplerine geri 

verdiler. Ķlk defa benim vesilemle tevbe edenler, bu altmēĸ kiĸidir."  

Bir g¿n, minberde oturmuĸ vaaz ediyordu. Birden s¿ratle 

en son basamaĵa indi. Ayakta, elini elinin ¿st¿ne koyarak, 

m¿tevazē bir ĸekilde durdu. Bir m¿ddet sonra minbere ­ēktē. Eski 

yerine oturdu ve vaazēna devam etti. Oradakilerden birisi, ne oldu 

diye sual edince; "Ceddim Resulullahē (s.a.v) gºrd¿m. Geldi ve 

minber ºn¿nde durdu. Hay© edip, son basamaĵa indim. Kalkēp, 

gitmeye baĸlayēnca, bana yerime oturmamē ve insanlara vaaz 

etmemi emretti, dedi. 

Sohbetlerinde bazen birka­ kiĸi coĸarak kendinden ge­erdi. 

Haftada ¿­ g¿n, cuma, salē ve pazartesi gecesi halka vaaz ederdi. 

Vaazēnda, ©lim ve evliyadan zatlar da bulunur, hepsi b¿y¿k bir 

huzur i­erisinde dinlerlerdi. Kērk sene bºyle devam etti. Ders ve 
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fetva vermeye yirmi sekiz yaĸēnda baĸlamēĸ olup, bu hal altmēĸ 

yaĸēna kadar devam etti. Huzurunda Kur'an-ē kerim tegannisiz 

gayet sade, tecvide riayetle okunurdu. Dºrt y¿z ©lim onun 

anlattēklarēndan notlar tutar, izdiham, kalabalēk sebebiyle 

birbirlerinin sērtlarēnda yazarlardē. Sorulan suallere gayet a­ēk ve 

doyurucu cevaplar verirdi. Derin ilim sahibi idi. On¿­ ­eĸit ilimde 

ders verirdi. ¥nce lazēm olan din bilgilerini ºĵrenmeyi tavsiye 

ederdi. Cubbai ismindeki bir zat anlatēr: Evliyanēn hayatēndan ve 

sºzlerinden bahseden arabi Hilyet-¿l-Evliya kitabēnē birisinden 

dinlemiĸtim. Kalbim yumuĸadē ve halktan uzaklaĸēp yalnēz ibadetle 

meĸgul olmak istedim. Gidip Abd¿lkadir Geylani'nin arkasēnda 

namaz kēldēktan sonra huzurunda oturdum. Bana bakēp; "Eĵer 

inzivaya ­ekilmek istersen, ºnce ilim, sonra da yetiĸmiĸ ve 

yetiĸtirebilen rehber zatlarēn, yani m¿rĸid-i k©millerin huzurunda 

edep ºĵren. Daha sonra inzivaya, yalnēz ibadete baĸla. Yoksa ibadet 

ederken dinde bilmediĵin bir ĸeyi ºĵrenmek icap eder de, yerinden 

ayrēlmak durumunda kalērsēn"buyurdu. 

Baĵdat'ēn ileri gelen ©limleri, herbiri bir mesele sorup 

imtihan etmek i­in huzuruna gelip oturdular. Bu esnada 

Abd¿lkadir Geylani (k.s) hazretlerinin gºĵs¿nden ancak kalb gºz¿ 

a­ēk olanlarēn gºrebildiĵi bir nur ­ēktē ve ©limlerin gºĵs¿nden ge­ip 

gitti. Ąlimleri bir hal kaplayēp, Abd¿lkadir Geylani (k.s) 

hazretlerinin ayaklarēna kapandēlar. Bunun ¿zerine onlarē tek tek 

baĵrēna bastē ve ĸimdi suallerinizi sorun buyurdu. Her biri suallerini 

sorup, hemen cevabēnē aldē. Onlara; "Size ne oldu bºyle?" 

denildiĵinde; "Huzurunda oturduĵumuzda, b¿t¿n bildiklerimizi 

unuttuk. Bizi baĵrēna basēnca unuttuklarēmēzē tekrar hatērladēk. 

Suallerimizi sorunca, ºyle cevaplar aldēk ki, hayrette kaldēk" 

dediler. 

ķeyh D¿neyri (k.s) diyorki:  Bir g¿n Gavsô¿l Azam Sultan 

ķeyh Abd¿lkadir (k.s) kalabalēk bir topluluĵa vaaz 

ediyordu.ķiddetli bir r¿zg©r esmeye baĸladē. O esnada birka­ tane 

dolanga­ kuĸu vaaz meclisinin ¿zerinde u­uyordu. Meclisde hazēr 

olanlardan bazē kimseler:òBu g¿n bu kuĸlara ne oluyor? Diye 

fēsēldadēlar. ķeyh Abd¿lkadir (k.s)y¿z¿n¿ gºĵe kaldērdē.òEy 

r¿zg©r!Dolanga­larēn baĸēnē bedenlerinden ayēr! Bu emir ¿zerine 
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hemen dolanga­larēn kafalarē bedenlerinden, ayrēldē. Her birisi bir 

tarafa d¿ĸt¿. ķeyh Seyyid Abd¿lkadir (k.s) Hazretleri sessiz ve 

sakince vaaz k¿rs¿s¿nden  indi.Kuĸlarēn bedenleriyle baĸlarēnē 

toplayēp bir araya getirdi.Sonra elini ¿zerlerine koyarak: 

ñBĶSMĶLLAHĶRRAHMANĶRRAHĶYM.òDedi.Kuĸlar biiznillahi 

Te©l© dirilip kalktēlar ve havada bir m¿ddet u­uĸtuktan sonra 

kaybolup gittiler. 

Gavsô¿l Azam Sultan ķeyh Abd¿lkadir (k.s) Hazretleri bir 

g¿n ders verirken ¿zerine kocaman bir yēlan d¿ĸt¿. ķeyhin 

etrafēnda bulunanlar korkup ka­tēlar. Fakat Gavsô¿l Azam 

Abd¿lkadir (k.s) Hazretleri hi­ istifini bozmadē. Yēlan ĸeyhin 

eteĵinden girdi, yakasēndan ­ēktē ve boynuna sarēldē. Bu esnada 

Gavsô¿l Azam Hazretleri hi­ istifini bozmadan ve konuĸmasēnē 

kesmeden vaazēna devam etti. Sonunda yēlan ­ekilip Seyyid 

Abd¿lkadir (k.s) Hazretlerinin huzurunda durdu. Ve Gavsô¿l Azam 

Hazretlerinden baĸka kimsenin anlayamayacagi bir lisanla ĸeyh 

hazretlerine hitap eder gibi bir seyler konuĸtu. Ve ayrēlēp gitti. 

Yēlanēn neler konuĸtuĵunu merak edenler ķeyh Hazretlerinden sual 

ettiler. ķeyh Hazretleri ĸºyle cevap verdi:òYēlan bana bir­ok 

velileri denediĵini, fakat benim gibi cesur ve sebatlē birini  

gºremediĵini sºyledi. Ben de ona:ñSen ancak bir hayvansēn: Seni 

harekete getiren ancak kaza ve kaderdir, dedim dedi. 

Baĵdat halkēndan biri ona gelerek; "Babamē r¿yada azap 

i­erisinde gºrd¿m. Bana ķeyh Abd¿lk©dir'e git, bana dua etsin. 

Belki Allah¿ Te©l© beni azaptan kurtarēr." dedi. Bunun i­in sana 

geldim. Babama dua ediverin de azaptan kurtulsun." dedi. 

Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) hazretleri s¿k¾t buyurdu. Bir ĸey 

sºylemedi. O ĸahēs ikinci gece babasēnē r¿yasēnda yeĸil bir c¿bbe 

i­erisinde neĸeli neĸeli gºr¿nce hayret edip; "Baba, d¿n azap 

i­indeydin, bug¿n ise neĸelisin. Sebebi nedir?" diye sordu. Babasē; 

"ķeyh Abd¿lk©dir bana dua etti. Allahô¿ Te©l© onun duasē 

h¿rmetine beni azaptan kurtardē."dedi. 

Tabiplerin tedavi edemediĵi hastalar ona gelirler, duasē 

bereketiyle ĸifa bulup giderlerdi. Bir defasēnda Hal´fe Mustencid'in 

akrabasēndan karnē ĸiĸ bir hastayē getirdiler. Elini s¿r¿p, dua 

ettiĵinde Allah¿ Te©l©ônēn izni ile iyileĸti. 
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Halk sēkēntēlarē olunca ona gelirdi. Bir seferinde Dicle Nehri 

taĸmēĸ, sular Baĵdat sokaklarēna kadar gelmiĸti. Herkes korku ile 

Abd¿lk©dir Geylan´ (k.s) Hazretlerine baĸvurdu. Abd¿lk©dir 

Geyl©ni (k.s) Hazretleri oraya geldi. Bastonunu nehrin kenarēna 

dikti."Daha ileri gitme!" dedi. Allahô¿ Te©l©ônēn izni ile nehrin 

suyu o andan itibaren azalmaya baĸladē. 

Muhammed Ezher ĸºyle anlatēr: Bir sene Allahô¿ 

Te©l©ôdan devamlē bana evliyasēndan birini gºstermesini istedim. 

Bir gece r¿yamda Ķm©m-ē Ahmed bin Hanbel'in kabrini ziyaret 

ettim, orada birisi vardē. Ķ­imden onun evliyadan biri olduĵunu 

ge­irdim. Uyanēnca Ahmed bin Hanbel'in kabrine koĸtum. R¿yada 

gºrd¿ĵ¿m z©t orada duruyordu. ¥n¿mden ge­ip Dicle'ye doĵru 

gitti. Ziyaretimi acele yapēp onu takip ettim. Dicle Nehrinin iki 

tarafē, bir adēmlēk mesafe oluncaya kadar yaklaĸtē ve adēmēnē atarak 

ge­iverdi. Sonra o z©t medresesine gittiĵinde r¿yada ve uyanēk iken 

gºrd¿ĵ¿ zatēn Abd¿lk©dir Geyl©n´ hazretleri olduĵunu anladē.  

Gavsô¿l-Azam, Med´ne-i m¿nevvereden Baĵdad 

D©r¿ssel©ma gelirken, yolda hērsēzlardan birine rastladē. Hērsēz 

soyacak adam arēyordu. Gavsô¿l-Azam ona; "Sen kimsin?" 

buyurdu. Hērsēz; "Ben ­ºlde yaĸayanlardanēm." dedi. Gavsô¿l-©zam 

ona, isminin m©siyet, g¿nah m¿rekkebi ile yazēlmēĸ olduĵunu 

a­ēkladē. Hērsēzēn kalbinden, bu heybet ve azamet s©hibi kiĸinin 

Gavsô¿l-Azam olmasē muhtemeldir d¿ĸ¿ncesi ge­ti. Hērsēzēn 

kalbinden ge­eni kendisine sºyledi ve "Evet, ben Abd¿lk©dir'im." 

buyurdu. Hērsēz, derhal m¿barek ayaklarēna kapandē ve dilinden; 

"Ey Seyyid Abd¿lk©dir! Allah i­in bana bir ihsanda bulun!" sºzleri 

­ēktē. Gavsô¿l-Azam, h©line acēdē ve kalbinin d¿zeltilmesi i­in, 

Allahô¿ Te©l©ôya dua etti. Hitap geldi; "Ey Gavsô¿l-Azam, hērsēzē 

doĵru yola ulaĸtēr. Onu sevgililer hidayetine irĸat eyle, onu 

kutuplardan biri eyle!" Hērsēz, eĸsiz tevecc¿hleri ile kutuplardan 

oldu.  

Yine on ¿­ kiĸilik bir Hristiyan cemaati M¿sl¿man 

olmayē kararlaĸtērdēlar. Kimin yanēnda M¿sl¿man olacaklarēnē 

d¿ĸ¿n¿rlerken s©hibini gºrmedikleri bir ses; "Baĵdatôa gidin. 

Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) ismindeki zatēn huzurunda M¿sl¿man 

olun. Onun bereketiyle kalbinizde ºyle bir iman nuru parlar ki, 
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baĸkasēnēn yanēnda bºyle olmaz."diyordu. Bu h©diseler, Abd¿lk©dir 

Geyl©n´ (k.s) hazretlerinin b¿y¿kl¿ĵ¿n¿, derecesinin y¿ksekliĵini 

gºstermektedir. Yoksa Ķslamiyetôte, M¿sl¿man olmak i­in, 

m¿ft¿ye, imama gitmek ve formaliteye ihtiya­ yoktur. Bir kimse 

kelime-i ĸehadeti sºyleyip manasēna inanēnca M¿sl¿man olur. 

Ali bin Y©kub(k.s) anlatēr: Bir kere daha yanēna gitmiĸtik. 

Baĸēnē eĵip, murakabeye dalēnca, ondan bir nurun y¿kseldiĵini 

gºrd¿m. Gºz¿mden perde kalktē, melekleri, onlarēn tesbihlerini ve 

kabirdekileri, onlarēn h©llerini, derecelerini, tesbih ettiklerini 

gºrd¿m. Her insanēn alnēndaki yazēlarē okumaya baĸladēm. Hul©sa 

bana gayb´, gizli pek ­ok ĸey mal¾m oldu. Beni oraya gºt¿ren 

Hocam Ali bin H´t´(k.s), aklēma bir ĸey olmasēndan korkuyorum 

deyince, gºĵs¿me vurdu ve ondan sonra gºrd¿klerimden dolayē hi­ 

korkmadēm. 

Eb¿'l-Hacer H©mid Hir©n´ anlatēyor: Bir g¿n Abd¿lk©dir 

Geyl©n´ (k.s) hazretlerinin medresesine gittim ve huzurunda 

oturdum. Bana; "Ey H©mid! Bir g¿n gelecek meliklerin, sultanlarēn 

minderinde oturacaksēn." buyurdu. Aradan epeyce zaman ge­ip, 

Hiran'a dºn¿nce, Sultan N¾redd´n beni ­aĵērēp yanēna oturttu ve 

evkaf bakanē yaptē. O g¿nden beri devamlē Abd¿lk©dir Geyl©n´ 

(k.s) hazretlerinin o sºz¿n¿ hatērlarēm.  

Bir g¿n bir cemaatle terasta durup, Buh©r© tarafēna 

dºnerek, g¿zel bir koku aldē ve "Benim vefatēmdan y¿z elli yedi 

sene sonra, d¿nyaya Muhammed´ meĸrep birisi gelir, ismi 

Beh©edd´n Muhammed Nakĸibend´'dir. Bana mahsus nimetlere 

kavuĸur." buyurdu ve dediĵi gibi oldu. Evliyanēn b¿y¿klerinden ve 

m¿rĸid-i k©millerin en meĸhurlarēndan olan bu z©t, Muhammed 

Beh©edd´n-i Buh©r´ Nakĸibend(k.s) hazretleri idi. 

Allahô¿ Te©l© ona eĸyanēn aslēnē, neden meydana geldiĵini 

gºsterirdi. Bir g¿n devlet ileri gelenlerinden birisi huzuruna 

gelmiĸti. Tesirli nas´hatlarēnē dinledikten sonra memnuniyetinden 

on kese altēnē ortaya koyup, bunlar senindir." dedi. Abd¿lk©dir 

Geyl©n´ (k.s) hazretleri almak istemedi. ¢ok ēsrar edince, i­inden 

ikisini aldē ve sēktē. Elinin altēndan kan akmaya baĸladē. O ĸahsa; 
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"Bunlarē bana getirmekten hi­ mi hay© etmedin?" dedi. Onlarē 

helalden kazanmadēĵēnē gºstermiĸ oldu. 

Her zaman gizli a­ēk kerametleri gºr¿l¿rd¿. Abd¿lk©dir 

Geyl©n´ (k.s) hazretleri buyurur ki: "Kerametler ancak bir hayēr, 

hikmet i­in gºsterilir. Kerametini gizlemeyen d¿nyaya d¿ĸk¿nd¿r. 

Bana talebe olan yahut evl©dēmdan ve halifelerime baĵlē olup, 

keramet derecesine ulaĸēp, maksatsēz keramet izhar edenin y¿z¿ iki 

d¿nyada kara olur." 

Yine bir g¿n Abd¿lk©dir-i Geyl©n´ (k.s) Hazretleri, bir 

mahalleden ge­erken bir m¿sl¿manla bir hēristiyanēn m¿nakaĸa 

ettiklerini gºrd¿. Sebebini sordu. M¿sl¿man: ñBu hēristiyan, 

óBizim peygamberimiz sizin peygamberinizden ¿st¿nd¿r.ô diyor, 

ben ise bizim peygamberimizin ¿st¿n olduĵunu sºyl¿yorum.ò dedi. 

Abd¿lk©dir-i Geyl©n´ (k.s) Hazretleri, hēristiyana: ñĶsa (a.s)'ēn, Hz. 

Muhammed (s.a.v) Efendimizôden ¿st¿n olduĵunu hangi delille 

isbat ediyorsun?ò buyurdu. Hēristiyan: ñBizim peygamberimiz 

ºl¿y¿ diriltirdi.ò dedi. Abd¿lk©dir-i Geyl©n´ (k.s) Hazretleri: ñBen 

peygamber deĵilim, sadece Peygamberimiz Hz. Muhammed 

(s.a.v)'a uyan bir m¿sl¿manēm. Eĵer ºl¿y¿ diriltirsem, Peygamber 

Efendimiz (s.a.v)ôa inanēr mēsēn?ò buyurdu. Hēristiyan: 

ñĶnanērēm.ò dedi. Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) Hazretleri: ñBana 

harab olmuĸ, eski bir kabir gºster ve Peygamberimizin (s.a.v) 

¿st¿nl¿ĵ¿n¿ gºr.ò buyurdu. Eski bir kabir gºsterdi. Abd¿lk©dir-i 

Geyl©n´ Hazretleri(k.s), kabre dºnd¿ ve: ñAllah'ēn izni ile kalk.ò 

buyurdu. Kabir a­ēldē ve ºl¿ dirilmiĸ olarak kabirden ­ēktē. 

Hēristiyan bu kerameti gºr¿nce, Peygamberimizin (s.a.v) 

¿st¿nl¿ĵ¿n¿ ikrar edip, Abd¿lk©dir Geyl©n´ (k.s) Hazretleriônin, 

elinde m¿sl¿man oldu. 

Darda kalanlara Himmeti, 

Bir defasēnda ĸºyle buyurmuĸtur: ñHallac-ē Mansur (k.s), 

yanēldē. Ne var ki, zamanēnda elinden tutacak kimse ­ēkmadē. Bana 

gelince, her yolda kalanē sērtēma alanēm. Arkadaĸlarēm, m¿ridlerim, 

sevenlerim, ta kēyamete kadar, ne zaman darda kalsalar, ellerinden 

tutacaĵēm. Her ne niyetle olursa olsun ismimizi anan ve kapēmēza 

gelen herkese yardēm elimiz uzanēr. Ey ĸurada duran! Atēm hēzla 
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yol alēr. Mēzraĵēm mutlaka hedefe isabet eder. Kēlēcēm kēndan ­ēktē, 

hem de keskindir. Her an seni korumaktayēm, ama sen gafilsin; 

anlayamazsēn.ò 

Muhammed Nakĸibend (k.s)in Tasdiki, 

Manen aldēĵē selahiyet ve emirle birg¿n Baĵdatôta zamanēn 

kutbu 

(sahib¿zzaman) olduĵunu ve ayaklarēnēn b¿t¿n evliyanēn 

boynu ¿zerine olduĵunu ilan etmiĸ ve b¿t¿n evliya da onun bu 

sºz¿n¿ tasdik etmiĸlerdir. Oônun bu ¿st¿n halini, makamēnē ve 

mertebesini anlayan, bilen ve tasdik eden ve Seyyid Abd¿lkadir 

Geylaniôden 150 yēl sonra d¿nyaya gelen ķah-ē Nakĸēbend 

Efendimiz :   

ñB¿t¿n evliyanēn boynu ¿zerine olan Geylaniônin ayaĵē benim 

gºz¿m¿n nuru ¿zerine olsun,ò diyerek mukabele etmiĸtir. Rivayete 

gºre, birg¿n uzun bir s¿re hi­ hareketsiz durduĵunu gºren ve bunun 

nedenini soran talebelerine Geylani Hazretleri, ñVelayet kokusu 

Buharaôdan geliyor,ò demiĸtir. Baha¿ddin bin Muhammed El-Buhari 

Hazretleri Hacca giderken Hz. Pirôin t¿rbesini ziyaret etmiĸ; bu sērada 

manevi bir halle, Seyyid Abd¿lkadir Geylani Hazretlerinin elinin 

kalbine nakĸedildiĵini ve kabz halinin ­ºz¿ld¿ĵ¿n¿ gºrd¿ĵ¿nden 

kendisine ñķah-ē Nakĸibendò lakabē takēlmēĸtēr. Geylaniônin feyz ve 

himmetinden istifade ederek ona olan minnettarlēĵēnē, muhabbetini 

izhar eden ķah-ē Nakĸibend Efendimiz, bu hususu ĸu m¿stesna ĸiirinde 

dile getirir: 

ñHer iki ©lemin sultanē ķah Abd¿lkadir, 

Evladē Ądemin hakanē ķah Abd¿lkadir 

Arĸēn, K¿rsiônin, Kalemôin ayē hem g¿neĸi, 

En b¿y¿k nurdan bir kalb nuru ķah Abd¿lkadir.  

Bu ĸiir mana b¿y¿klerinin birbirini nasēl anladēklarēnē, 

birbirlerine nasēl muhabbet ettiklerini, nasēl yardēmlaĸtēklarēnē ve 

manen nasēl tevhid sancaĵēnēn taĸēyēcēlarē olduĵunu gºsteren bir ibret 

tablosudur. Bu tablo bize bu b¿y¿klerin ardēndan y¿r¿yenlerin, 

birbirlerini nasēl anlayēp muamele edecekleri hususunda bir anahtar 

h¿viyetindedir. 
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Abd¿lkadir Geylani (k.s) Hazretleriône hayranlēklarēnē ve 

minnettarlēklarēnē anlata anlata bitiremeyen Hak ©ĸēklarēndan Yunus 

Emre (k.s) der ki:  

 

Seyyah olup ĸol ©lemi ararsan, 

Abd¿lkadir gibi sultan bulunmaz. 

Ceddi Muhammeddir, eĵer sorarsan, 

Abd¿lkadir gibi sultan bulunmaz. 

Hak yeri yaratēp gºĵ¿ d¿zeli, 

Hoĸ nazar eylemiĸ ona. Ezeli, 

Evliyalar ser­eĸmesi, mana g¿zeli, 

Abd¿lkadir gibi sultan bulunmaz. 

Bir g¿n zamanēn b¿y¿k vel´leri, Abd¿lkadir Geyl©n´ (k.s) 

Hazretlerinin sohbet halkasēnda onun nas´hatlerini dinliyorlardē. 

Birden Fahr-i K©in©t Efendimizôin (s.a.v.) r¾h©niyetleri tecell´ 

ediyor ve buyuruyorlar ki: ñSºyle ey Abd¿lkadir; senin ayaklarēn 

b¿t¿n vel´lerin omuzlarē ¿zerindedir!òAbd¿lkadir Geyl©n´ (k.s) 

hazretleri, Res¾l¿ll©h (s.a.v) Efendimizôin bu sºzlerini orada 

bulunanlara aynen naklediyor. Onlarēn da tamamē kabul edip; 

ñĄl© rakabetin© ve al© reôsin© (Senin ayaklarēn, bizim omuzlarēmēz 

ve baĸēmēz ¿st¿ndedir)ò diyerek teslimiyetlerini gºsteriyorlar. 

Hatta o anda huz¾rda bulunmayan bir­ok vel´ye de maônen haber 

veriliyor ve onlar da, ñAleôr-reôsi veôl-ayn (Baĸēmēz-gºz¿m¿z 

¿zerine)ò diyerek, Abd¿lkadir Geyl©n´ (k.s) Hazretlerinin 

b¿y¿kl¿ĵ¿n¿ kabul ediyorlar. Ve yine o anda, ¦mm¿ ¦beyde 

kasabasēnda bulunan Ruf©´ p´ri Seyyid Ahmed Ruf©i (k.s) 

Hazretleri de, baĸēnē topraĵa koyarak yanēndakilere, ñAbd¿lkadir 

ĸu anda Kavsiyetôini ´lan etti; siz de onun b¿y¿kl¿ĵ¿n¿ kabul edinò 

diyor. Orada bulunan b¿t¿n vel´ler de, ñAbd¿lkadirôin ayaklarē, 

bizim omuzlarēmēzēn ¿st¿ndedirò diyerek, bu emre it©at edip boyun 

eĵiyorlar. 

T¿ccarēn Baĸēna Gelenler: 

Baĵdatlē t¿ccarlardan biri ķamôa ticarete gitmek isteyip, 

bunun kendisi hakkēnda hayērlē olup olmadēĵēnē ºĵrenmek i­in 

ķeyh Hammadôa sormuĸtu. Gitmemesi gerektiĵi ve parasēnēn alēnēp, 

kendisinin de ºld¿r¿leceĵi sºylendi. Bir de Abd¿lkadir Geylaniôye 
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soran t¿ccar ñGit, saĵ salim gidip geleceksinò cevabēnē aldē ve yola 

­ēktē. Dºn¿ĸte tuvalet ihtiyacē i­in gittiĵi yerde, paralarēnē unuttu. 

Oradan ayrēlēp bir mescide geldi ve uyudu. R¿yasēnda kendisine 

eĸkiya saldērēp paralarēnē aldēlar. Uyandēĵēnda unuttuĵu paralarēnē 

hatērladē ve gidip aldē. Baĵdatôa vardēĵēnda, ķeyh Hammad,ñ¥nce 

Abd¿lkadir Hazretleriôni ziyaret et. Zira O, himmet ve dualarēyla, 

senin baĸēna gelecek olan belayē ve Levh-i Mahfuzôda yazēlē 

bulunanlarē r¿yada ger­ekleĸtirdiòdedi. T¿ccar da Hammad 

Hazretleriônin dediĵini yaptē ve Abd¿lkadir Hazretleriône teĸekk¿r 

etti. 

D¿nyayē Ne Yapmalē? 

ñD¿nyayē ne yapmalē? D¿nyalēĵē neylemeli?ò diye soranlara 

ñOônu kalbinden ­ēkar, eline al. Bºyle yap, artēk d¿nyanēn ve 

d¿nyalēĵēn sana zararē olmaz,ò diye cevap verirdi. Bazan da, malēn-

m¿lk¿n su gibi olduĵunu, gemi gibi ¿zerine binene yol aldēracaĵēnē, 

i­ine alanē ise helak edip batēracaĵēnē sºylerdi. O, manevi bakēmdan 

eĸi bulunmaz bir hazine olduĵu gibi, maddi bakēmdan da insanlarēn 

en zengini idi. Fakat onun zenginliĵi hep fakirlerin, muhta­ ve 

yetimlerin yaralarēnē sarēyordu. ¢¿nk¿ O, aynē zamanda insanlarēn 

en cºmertiydi. ¦zerine hi­ sinek konmamasēnēn nedenini soran 

talebelerine ĸºyle demiĸti: ñEvlatlar, sinek, bal ve pekmez 

neredeyse oraya ¿ĸ¿ĸ¿r. Benim ¿zerimde ne d¿nya pekmezi, ne de 

ahiret balēnēn iĸareti vardēr. Ķĸte bunun i­in ¿st¿mde sinek durmaz.ò 

Bir keresinde kendisinden ihsan umarak gelen, doĵduĵu 

kºyde ­obanlēk yapan bir ­ocukluk arkadaĸēnē, en g¿zel bi­imde 

misafir ettikten sonra, giderken de ona en iyi cinsinden bir kēsrak ve 

y¿z altēn vermesi ¿zerine, arkadaĸē Abd¿lkadir Geylani 

Hazretlerine kendini tutamayēp: ñYa Abd¿lkadir! Bu koyunlar, bu 

­obanlēk bana ­oktur. ķu sarayēn, kºĸkler, d¿nya ve yēldēzlar da 

sana azdēr,ò diyerek Oônun cºmertliĵi ve inceliĵi karĸēsēnda 

hayranlēĵēnē dile getirmiĸtir. 

Yahudinin M¿sl¿man oluĸu. 

Bir keresinde de Onun debdebe ve saltanatēnē kēskanan bir 

yahudinin gelip, ñYa Gavs, sizin peygamberiniz óD¿nya m¿minin 

cehennemi, inanmayanēn ise cennetidirô diye buyurmuĸken, bir 
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senin ĸu ihtiĸamēna bak, bir de benim ĸu sefil ve fakir halime bak. 

Bunu nasēl izah edersin?ò demesi ¿zerine atēndan inip adama saĵ 

kolundan c¿bbesinin yenine bakmasēnē sºylemiĸtir. Adam orda 

Geylaniônin cennetteki durumunu gºr¿p hayranlēk ve hayret i­inde 

kalmēĸ ve ĸimdi Geylani Hazretlerinin cennete nisbetle cehennemde 

olduĵunu sºylemiĸtir. Abd¿lkadir Geylani Hazretlerinin sol 

kolundan bakan adam orda da cehennemdeki kendi durumunu 

gºrm¿ĸ, korku ve dehĸet i­inde kalarak d¿nyanēn cehennemdeki 

yere nisbetle kendisi i­in bir cennet olduĵunu itiraf etmiĸ ve 

piĸmanlēk i­erisinde tºvbe ederek Hz. Pirôin huzurunda m¿sl¿man 

olmuĸtur. 

ķeyh Sanôanôēn baĸēna gelenler: 

Baĵdat yakēnlarēnda bulunan meĸhur ķeyh Sanô©n, Bir anlēk 

gaflet ve gururuyla ñBen de onun gibi b¿y¿ĵ¿m, veliyimòdiyerek 

boyun eĵmeyeceĵini sºyl¿yor. Ķĸte tam o anda, Abd¿lkadir Geyl©n´ 

(k.s) Hazretlerinin r¾haniyetleri tecell´ ederek, ñMademki bana 

boyun eĵmiyorsun, ºyleyse senin omuzun ¿zerinde domuzun 

ayaklarē olsun ve k©fir kēzēna boyun eĵesinò diye aleyhinde du© 

ediyor. Aradan fazlaca bir zaman ge­miyor; ķeyh Sanó©n, Rum 

beldesine doĵru yola ­ēkēyor. Bizans sēnērlarē i­erisine girdiĵinde, 

bir k©fir kēzēna ©ĸēk olup evlenme teklifinde bulunuyor. Rum kēzē 

ona, ñSeninle evlenirim; ancak, benim dinime girip, babamēn 

­iftliĵinde en az bir sene domuzlarēna bakmak ĸartēylaò diye 

karĸēlēk veriyor. ķeyh Sanóan da, kēza kavuĸmak i­in buna r©zē 

oluyor. Rumôun ­iftliĵinde domuzlarē g¿tmeye baĸlēyor. G¿n 

geliyor, Abd¿lkadir Geyl©n´ (k.s) Hazretlerinin dediĵi oluyor. 

D´ninden dºnen ĸeyh, yeni yavrulayan domuzlarēn yavrularēnē 

omuzlarēnda taĸēyor. Etrafēndaki m¿ridleri de, daha d´ninden 

ayrēldēĵē ilk g¿nden itibaren onu terkedip, mel¾l ve mahz¾n bir 

ĸekilde geri dºn¿yorlar. ķeyhlerinin bu h©lini her yerde dile 

getiriyor ve bunun, Abd¿lkadir Geyl©n´ (k.s) Hazretlerinin 

b¿y¿kl¿ĵ¿n¿ kabul etmediĵinden dolayē baĸēna geldiĵini de gayet 

iyi biliyorlardē. 

ķeyh Sanó©nôēn Mekkeôde vel´ bir dostu vardē. Arkadaĸēnēn 

baĸēna gelen h©diseyi duymuĸ ve son derece ¿z¿lm¿ĸt¿. Kendisini 

ziyarete gelen ķeyh Sanó©nôēn m¿ridlerine, ñSiz, bu h©diseden 
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dolayē, neden ĸeyhinizin etrafēnē terk ettiniz? Abd¿lkadir Geyl©n´ 

(k.s) Hazretlerine gidip, ĸeyhinizin affē i­in yalvarsanēz olmaz mē? 

ķimdi vakit kaybetmeden hemen gidiniz. Vaziyeti ona anlatēnēz. 

ķeyhinizin baĵēĸlanmasē i­in yalvarēnēzòdedi. Onlar da bu tavsiyeye 

uyarak derhal gidip, Gavs-ē Aóz©môdan, ĸeyhlerinin baĵēĸlanmasēnē 

dilediler. Ayaklarēna kapanarak gºzyaĸē dºkt¿ler. Gavs-ē Aóz©m da, 

ñHz. Allah (c.c) ĸeyhinizi, sizin yalvarmanēz ¿zerine affetti. Gidin; 

ĸeyhinizin domuz g¿ttiĵi ­iftliĵe varēn; ona yakēn bir mahalde, 

zikre baĸlayēn... O sizin yanēnēza gelecekò buyurdu. ķeyh Sanó©nôēn 

m¿ridleri, Abd¿lkadir Geyl©n´ (k.s) Hazretlerinin dediĵi gibi 

yaptēlar: Gidip ĸeyhin hizmet ettiĵi Rumôun ­iftliĵini buldular. Ona 

yakēn bir yerde, ñL© il©he illall©hò diyerek kelime-i tevh´d zikrine 

baĸladēlar. Bunu duyan ķeyhôin hemen aklē baĸēna geldi; ne hallere 

d¿ĸt¿ĵ¿n¿n farkēna vardē ve derhal m¿ridlerinin yanēna koĸtu. 

Ķstiĵfar edip, kelime-i ĸeh©det getirdi. Sºylediĵi sºzden, yaptēĵē 

iĸlerden piĸmanlēk duyarak, ñAbd¿lkadir Geyl©n´ô (k.s)nin ayaklarē 

benim omuzlarēm ¿zerindediròdedi ve onlarla birlikte zikre baĸladē. 

Sanó©nôēn gittiĵini gºren Rum kēzēnēn da, aklē baĸēndan gitti ve 

derhal peĸine d¿ĸ¿p, ñM©dem ki bu zamana kadar sen bana hizmet 

ettin; ĸimdi ise ben senin d´nine girip sana hizmet edeceĵimò dedi. 

Ve hemen oracēkta kelime-i ĸeh©det getirerek M¿sl¿man oldu; 

onunla evlenmeyi de ĸartsēz kabul etti. (A.Gºlpēnarlē'Mantēkuôt-Tayr 

terc. MEB, Ķst. 1990, s. 95-127)  

Keramet mucizenin devamē, Yani evliyanēn kerameti 

enbiyanēn mucizelerinin devamēdēr. Bu ¿mmetin evliyasēndan 

h©sēl olan kerametler de Peygamber Efendimizin  (s.a.v) 

mucizesidir. Buraya kadar olan vesikalardan da anlaĸēlēyor ki, 

peygamberlerin mucizesi, evliyanēn kerameti ve k©firin de sihri 

b¿y¿s¿ olur. (Falanca peygamber veya falanca vel´, ºlm¿ĸ tavuĵu 

diriltti) demekle, o neb´ veya vel´ye yaratēcēlēk isnat edilmiĸ 

olmuyor. ¥len ĸeyin diriltilmesi, yine Allahēn izniyle oluyor. Saĵ 

veya ºl¿ bir vel´nin yardēm etmesi de, yine Allahēn izni ile oluyor. 
(Tezkiret¿l Evliya) 

Camdan bakan K©fir: 

Abd¿lkadir Geylani (k.s) hazretleri halka halinde cemaatiyle 

camiôde Allahôu Z¿lcelali zikrederken ne yaptēklarēnē merak eden 
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bir k©fir camiônin camēndan i­eriye bakar. Belki der:òDēĸarda 

insanlara anlatacak bir a­ēk bulurumò.Ama zikirden baĸka birĸey 

gºremez. Umutsuzca akĸam evine gider ve uykuya dalar. 

R¿yasēnda sorguya ­ekilip yaĸamēnēn neticesi olarak cehenneme 

d¿ĸm¿ĸt¿r. Zebaniler cehenneme gºt¿r¿rken birden Abd¿lkadir 

Geylani (k.s) Hazretlerini gºr¿r. Geylani Hazretleri:ò onun baĸēnē 

bize bērakēn ­¿nk¿ o bizim meclisimize baĸēnē soktu òder. B¿y¿k 

bir korkuyla ve feryadla uyanēr. R¿ya olduĵunu anlayēnca biraz 

rahatlar. Buruk bir sevin­ ile koĸturarak Geylani Hazretlerini 

bulmaya gider. Yolda karĸēlaĸērlar. Adam tam konuĸmaya 

baĸlayacakken Geylani Hazretleri ĸºyle der;òEĵer baĸēnē deĵil de 

v¿cudunu da soksaydēn onu da kurtarērdēk òder. Adam bu keramet 

karĸēsēnda imana gelir. M¿sl¿man olup kurtuluĸa erer. 

Vahĸi aslan ve ĸeyh: 

Baĵdatôta bir ĸeyh daĵdan vahĸi bir aslan tutup ¿zerine biner, 

M¿ridleri arkasēnda Baĵdatôa ķeyh Abdulk©dir-i Geylan´ (k.s) 

Hazretlerinin tekkesine gelir. B¿t¿n millet hayretler i­inde 

soruyorlar:òBu aslan ehli mi, vahĸi mi? Gºrenler: Vahĸidir. Daĵdan 

­aĵērdē, getirdi derler. Abdulk©dir-i Geylan´ (k.s) Hazretleri:òBuyur 

aziz m¿safirim diye eve alēyor. ķeyhe herkes aslanē nasēl tuttuĵunu 

soruyorlar. ķeyh de: ķºyle tuttum, bindim, geldim diye anlatēr. Ya 

Abdulkadir: Benim atēm yem ister. Hz.Pir:òSenin atēna cins at 

keserim, koyun, kuzu keserim. ¦z¿lme aziz m¿safirim, der. Hz. Pir 

devamlē tevazu, engin gºn¿ll¿ davranēyor. ķeyh ise gºsteriĸ, 

ºv¿nme, kibir, gurur i­inde. O sērada. Hz. Pirôin kapēsēnda ufak bir 

kºpek aslanēn ¿zerine atēlēp aslanē par­alēyor. Bu g¿r¿lt¿ye ķeyh ile 

Abdulk©dir-i Geylan´ (k.s) Hazretleri de geliyorlar. ķeyh aslanēn 

par­alanmēĸ olduĵunu gºr¿nce m¿ridlerine:ò Ne anladēnēz? 

M¿ridleri:ò Bir ĸey anlamadēk.ò ķeyh: Ben ­ok ĸey anladēm. Benim 

kapēmda aslan olacaĵēnēza Abdulk©dir-i Geylan´ (k.s) Hazretlerinin 

kapēsēnda bir kºpek olun daha iyidir, der. Kendisi de ikaz olur, ºz¿r 

diler. 

Ķĸte ķeyhinki gºsteriĸ, ºĵ¿nme, kibir, gurur dolu. Allah 

(c.c)ôēn sevmediĵi haller. Hazreti Pirôin ki ikaz dolu, d¿zeltmek 

ayēktērmak, gºsteriĸ deĵil kaynayan kazanēn kapak tutmadēĵē gibi 

kendiliĵinden zuhur etme. 
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Eĸrefoĵlu Rumi (k.s) Hazretleri ĸºyle seslenir: 

Cem olmuĸ derviĸleri Pirim Abd¿lkadirin. 

Yolunda sadēklarē Pirim Abd¿lkadirin. 

Elim verdim eline Kurban olam yoluna, 

Canlar feda yoluna Pirim Abd¿lkadirin.  

 

Arēsēnēn balēyam Bah­esinin g¿l¿yem, 

Baĵēnēn b¿lb¿l¿yem Pirim Abd¿lkadirin. 

Ķnk©r eden ol eri M¿rĸid eder ĸeytanē, 

Aslē durur Geylani Pirim Abd¿lkadirin. 

 

Sana derem ey kiĸi kalpten ­ēkar teĸviĸi, 

Odôa yanmaz derviĸi Pirim Abd¿lkadirin. 

Evliyalar rehberi Hakkôēn sērrē mazharē, 

Baĸēnda kudret g¿l¿ Pirim Abd¿lkadirin. 

 

Hak katēnda uludur iki cihanda doludur, 

Eĸrefoĵlu kuludur Pirim Abd¿lkadirin. 

Aĸk ile ol aĸk ile. Sēdk ile ol sēdk ile. 

Mabududur Halēkē Sultan Abd¿lkadirin. 

 

Ąĸēk olan ¿lfete yērak demez Baĵdata. 

Kadrin bilir ziyade Sultan Abd¿lkadirin. 

Devlet istersen  devlet, izzet istersen izzet. 

Eĸiĵinde kēl hizmet Sultan Abd¿lkadirin.  

Eĸrefoĵlu Rumi derviĸlerin mahremi 

Evliyalar hemdemi Sultan Abd¿lkadirin 

Abdulkadir Geylani (ks.)Hazretlerine intisablē,Seyyid Fehim 

Arvasi (k.s) Hazretleri talebeleriyle Van gºl¿ kēyēsēnda giderken 

gºlde bulunan (Ahtamar) adasēndaki ermeni kilisesinden bir papaz 

­ēkarak su ¿st¿nde y¿r¿meye baĸlar. Bunu gºren talabelerden, 

birka­ēnēn hatērēna gelir ki, (Allahôēn d¿ĸmanē dediĵimiz papaz, su 

¿zerinde y¿r¿yor da, Evliyanēn b¿y¿ĵ¿, Allahô¿ Te©l©nēn sevdiĵi, 

se­tiĵi kulu bildiĵimiz, Seyyid hazretleri, acaba neden y¿r¿meyip 

kēyēdan dolaĸēyor?) Seyyid Fehim hazretleri, bu d¿ĸ¿nceyi anlayēp, 

m¿barek ayaklarēndaki nalēnlarē ellerine alēp, birbirlerine ­arpar. 

Nalēnlar birbirine ­arptēk­a papaz suya batar ve boĵulur. Sonra, 



 

 
 

161 

bºyle d¿ĸ¿nene dºnerek, (O, sihir yaparak, su ¿st¿nde gidiyordu. 

Bºylece, sizin imanēnēzē bozmak istiyordu. Nalēnlarē ­arpēnca sihri 

bozularak battē. M¿sl¿manlar sihir yapmaz. Allahô¿ Te©l©dan 

keramet istemekten de hay© ederler) buyurdu. Kerametiyle, papazēn 

sihrini bozdu. Evliya kerametini gizler, gºstermek istemez; ama 

ihtiya­ duyulunca gºsterir. Zaten Evliya durup dururken keramet 

gºstermez. Bir ihtiya­ hissederse, o zaman elinde olmayarak da 

gºr¿lebilir. 

Valinin baĸēna gelenler: 

Abdulkadir Geyl©n´ (k.s) Hazretleri'ne bir m¿ddet hizmette 

bulunmuĸ olan bir talebe bir ara zihninden bazē nefsi arzular ge­irir, 

d¿nyevi isteklerde bulunur. ¦stadēnēn kendisini ihmal ettiĵini, l©yēk 

olduĵu makama terfi ettirmediĵini kabul eder. Bir g¿n yine 

medresenin mutfaĵēnda hem kabak soyup, hem de aynē d¿ĸ¿nce ve 

arzularē zihninden ge­irirken Hindistan'dan bir hey'etin geldiĵini 

duyar. G¿ya hey'et Abdulkadir Geylaniye (k.s) ĸºyle istirhamda 

bulunur: Efendi Hazretleri, valimiz vefat etti, bir vali gºnderin, bizi 

idare etsin. Hazret-i Gavs hemen kendisini ­aĵērēr: ñSeni 

Hindistan'a vali olarak gºndersem kabul eder misin? Ne demek 

efendim, siz emredersiniz de kabul etmez olur muyum? Ancak, ­ok 

m¿him bir ĸartēm var, o ĸarta ne dersin? Orada vali olarak 

bulunduĵun m¿ddet­e kazandēĵēn d¿nyalēĵa ortak olacaĵēm. Yarēsē 

senin, yarēsē da benim. Gelen hediyeleri bºylece ikiye taksim 

edeceĵiz. Hay hay efendim, d¿nya malēnēn da sºz¿ m¿ olur? Siz 

sadece fakiri vali olarak gºnderin yeter. Gerisi konuĸmaya bile 

deĵmez. Tamam. Kazandēĵēnē ortadan bºlmek ĸartēyla seni 

Hindistan'a vali olarak tayin ediyorum. Haydi, buyur, gelen hey'etle 

birlikte yola ­ēk. Ve hey'etle birlikte gider, valilik makamēna b¿y¿k 

bir zevkle oturur, derin arzularla iĸe baĸlar. Hem valilik maaĸē, hem 

de ­evreden gºnderilen ­eĸitli hediyelerle kēsa zamanda bir hayli 

zenginleĸir, hatt© odasēnēn birini de hediyelere tahsis etmek zorunda 

kalēr. Aradan bir m¿ddet ge­er. ķehre bir haber yayēlēr: Abdulkadir 

Geyl©ni (k.s) Hazretleri geliyormuĸ, vali beyi ziyaret edip 

dºnecekmiĸ. Hemen ĸehrin dēĸēna ­ēkar, ¿stadēnē karĸēlar, evinde bir 

m¿ddet misafir ettikten sonra dºn¿ĸ zamanē gelir. Abdulkadir 

Geyl©n´ (k.s) Hazretleri hazērlēk yapmaya baĸlar. Bu sērada vaktiyle 
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yaptēklarē anlaĸmayē hatērlatmak ister. Ama vali bey oralara hi­ 

yaklaĸmaz. Nihayet ĸehrin kenarēna ­ēkarlar. Ayrēlmak ¿zere iken 

Abdulkadir Geyl©n´ (k.s) Hazretleri hatērlatmaya mecbur olur: 

ñVaktiyle seninle bir anlaĸma yapmēĸtēk. Valiliĵin sērasēnda ne 

kazanērsan yarēsēnē bana verecektin. Bana a­ēk­a bu hususta sºz 

vermiĸtin. ķimdi o sºz¿n gereĵi olan hakkēmē almak ¿zere geldim. 

Ne kazandē isen sºyle de hesap edip taksim edelim. Hisseme d¿ĸeni 

alarak dºnm¿ĸ olayēm. Bu tekliften fevkal©de sēkēlan vali, 

rahatsēzlēk emareleri gºstermeye baĸlar. Hatt© bir ara itirazē da, 

ink©rē da gºze alarak ĸu karĸēlēĵē verir: ñBen bºyle bir hak 

tanēmēyorum. Hem halk bana hediye getirmiĸse bunda senin ne 

hissen olabilir? ¢alēĸan benim, kazanan benim. 

Abdulkadir Geyl©n´ (k.s) Hazretleri kendisini vali olarak 

tayin edenin kim olduĵunu d¿ĸ¿nmesini isteyince hava iyice kēzēĸēr. 

Derken Abdulkadir Geyl©ni (k.s) belindeki han­erini ­eker. Bunu 

gºren kēzgēn vali de fērsatē daha iyi deĵerlendirmek ister. O da 

belindeki han­erini ­ekip ¿stadēnēn ¿zerine y¿r¿rken haykērēr: Sen 

beni eskiden de parasēz ­alēĸtērmēĸtēn. Seni ĸurada haklayayēm da 

bir daha karĸēma ­ēkmayasēn der ve han­erini Abdulkadir 

Geyl©ni'nin (k.s) gºĵs¿ne saplar. Yumuĸak bir yere saplanan 

han­erin ucu mutfak setindeki kabaĵē delip de altēndaki taĸa 

deĵince gºzlerini a­ar. Bir de bakar ki, bē­ak kabaĵēn i­ine 

saplanmēĸ, altēndaki taĸa ge­miĸ! Ne yaptēĵēnēn muhasebe ve 

muhakemesini yaparken kapē a­ēlēr, tebess¿m ederek i­eri giren 

Abdulkadir Geyl©n´ (k.s) ĸºyle konuĸur: ñEvl©dēm, biz kimsenin 

hakkēnē ihmal etmeyiz; kimseye de hak etmediĵini vermeyeceĵimiz 

gibi. Sen ºnce d¿ĸ¿nd¿ĵ¿n ĸeye l©yēk olduĵunu fiilen 

gºstereceksin. Biz de sende gºrd¿ĵ¿m¿ze gºre h¿kmedeceĵiz. ķu 

anda senin l©yēkēn bulunduĵun halinden baĸkasē deĵildir. Ama sen 

bunu bilmiyordun. Biz ise biliyorduk. Bunu sana da bildirmek 

zorunda kaldēk. Seni sana tanēttēk ki, hakkēmēzda s¾i zandan 

kurtulasēn. Sakēn bunun i­in bize kēzmayasēn. Kasdēmēz yine sana 

iyilik etmektir! Talebe mah­ub, Abdulkadir Geyl©n´ (k.s) Hazretleri 

mahzun, ortalēkta sessizlik. Nefis muhasebesi. Zaman i­inde 

zaman. Mek©n i­inde mek©n.  
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MANEVĊ EVLĄD 

Muhyidd´n-i Arab´ (k.s) Hazretlerinin peder-i ©l´lerinden 

riv©yet olunur ki: Cen©b-ē Hak bu zata her t¿rl¿ nimet ve devlet 

ihsan buyurduĵu halde kendisine v©ris olacak  bir erkek evl©dē 

olmadēĵēna ­ok m¿teessir olduĵu i­in diy©r-ē Maĵribôde bir­ok 

meĸ©yih-i kir©mēn himmetlerine iltic© eylemiĸ, maalesef hi­bir 

zatdan derdine derman olacaĵēna dair m¿jdeye mazhar olamamēĸ. 

¢ok zamanlar evl©d hasret ve hayaliyle kalbi rahatsēz olan bu zata 

g¿n¿n birinde bir mecz¾b-u ilahi rastgelir ve ona der ki:ñSana 

himmet ve in©yet, derdine derman ancak Hz. Gavs-ē Aôzam 

Abd¿lkadir Efendimizôden olacaktēr. Hemen Baĵdatôa git, Cen©b-ē 

Gavsôa iltica eyle. Zira ĸimdi sahib-i tasarruf, O Zat-ē Cel´l¿ôĸ-

ĸ©nôdēr. Senin muradēnē Cen©b-ē Hak, O Zatôēn del©let-i ©liyesine 

ihsan buyuracaktēr.ò ķeyh Ali bu m¿jdeyi alēr almaz derhal 

Baĵdatôa sefer eder ve ĸehre girince doĵruca Cen©b-ē Seyyid 

Sult©nôēn huzuruna varēp el ºper ve kendisi hi­bir ĸey sºylemeden 

Hz. P´r kendisine der ki:ñSenin i­in erkek evl©d mukadder deĵildir. 

Biz nereden sana erkek evl©dē bulup verebiliriz?ò ķeyh Ali bu 

kel©mē iĸitince Hz. P´rôden ĸºyle niyazda bulunur:ñSult©nēm! 

Nas´bimde erkek evl©dē olmadēĵēnē biliyorum. Fakat Zat-ē 

keremk©rilerinin Hakkôēn izniyle her ĸeye kaadir olduĵunu ve bana 

bir evl©d vermek kudretinde bulunduĵunu da biliyorum. 

Bin©enôaleyh, Gavsiyyet pen©h´lerine iltica eden benim gibi ©ciz 

bir insanēn l¿tuftan mahrum edilmeyeceĵi kanaatindeyim. Herhalde 

taraf-ē ilahiden bana ­ok hayērlē bir evl©d ihs©n edilmesini sizin 

kereminizden istirham eylerim. Zira derg©h-ē mahb¾b©n-ē ilahiye 

m¿rac©at edenler, meôyus olarak geri dºnmezler.ò Cen©b-ē Gavs-ē 

Aôzam bu ihl©slē adamēn hatērēnē memnun etmek i­in:ñY© ķeyh Ali! 

Sulb¿mde b©k´ kalan son evl©dēmē kudret-i ilahiyye ile sana iôt© 

eyledim,ò deyince, ķeyh Ali ­ok memnun kalarak, memleketi olan 

Maĵrib ĸehrine dºner. Bu manev´ esr©r-ē ilahi ile Cen©b-ē Hak da 

hikmetle tecell´sini izhar buyurur. Bir m¿ddet sonra ķeyh¿ôĸ-ĸ¿y¾h 

(ķeyhlerin ĸeyhi) Muhyidd´n-i Arab´ Hazretleri, anasē karnēna n¿z¾l 

ve tul¾ edip kem©le geldikten sonra, bu ĸeh©det ©leminde insanlara 

nice faydalē eser neĸretmiĸlerdir ki, mesela bunlardan ñF¿sus ¿l 

Hikemò ñF¿tuh©t-ē Mekkiyyeò gibi pek­ok eserlerinden sonraki 

irfan ehli feyze mazhar olmuĸlardēr. 
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¥zetle bu Ķslam ¿mmeti i­inde Cen©b-ē Hak iki Muhyiddin 

yaratmēĸtēr ki, biri peder-i manev´ Gavs-ē Aôzam Seyyid Sultan 

Muhyiddin Abd¿lkadir-i Geylani (k.s), diĵeri de Oônun manev´ 

evl©dē olan Kutb¿ôl-Akt©b Muhyiddin-i Arab´ (k.s) Hazretleridir. 

Bu iki Zatôēn evliyaullah arasēnda kadir ve kēymetleri pek y¿ce ve 

mukaddesdir. Allah onlardan razē olsun. 

Muhyiddin-i Arab´, F¿tuhat-ē Mekkiyye adlē eserinde, 

Abd¿lkadir Geylaniônin duasē bereketi ile d¿nyaya geldigini anlatēr ve 

sºyle der:ñHz.Abd¿lkadir Geylani (k.s) , Babamē kendisine yaklastērēp 

bir m¿ddet sērt sērta vererek oturmus, sonra da ñVehhab olan Cenab-ē 

Hak, bizim s¿lb¿m¿zden gelecek bir evladē size bahĸeylediò 

buyurmustur. 

Gavsô¿l Aôzam Sah Abd¿lkadir Geylani (k.s) , kendisine, 

cennetten ­ēkarēlēp giydirilen hērkanēn, Hz. Muhyiddinôe verilmesini 

vasiyet buyurmuĸlar, Hērka kendisine teslim edilince, Hz. Muhyiddin , 

ò bu hērkada cennet kokusu vardērò demistir. O da hērkayē Sadreddin-i 

Koneviye hediye etmiĸtir. Hz. Muhyiddin, F¿t¿hat-ē Mekkiyyeôde 

ñGavslēk makamēnēn sahibi ķeyhimiz Bagdatôlē Abd¿lkadir Geylani 

idi. O diĵer mahl¾klar ¿zerine ger­ekten g¿­ ve kuvvet sahibi idi. 

Onun ĸanē ve y¿ce menkabeleri meĸhurdurò buyurmuĸtur. (Arab´, 

M,ñFutuhat¿l Mekkiyyeò, Darul K¿t¿bil; ilmiye, 9 cilt, 1999, Beyrut Vassaf , ., 

ñSefinet¿l Evliyaò, S¿leymaniye Yazma Bagēslar, 2305-2309, c.1) 

Baĵdatta Dul bir  kadēn 

Altē ºks¿z ­ocuĵu ve bir de ihtiyar ana. Kadēn ge­imi 

saĵlamak ¿zere, hafta boyu el emeĵi verir, gºz nuru dºker iplik eĵirir, 

pazara ­ēkar ve anasē ile ­ocuklarēnēn rēzkēnē temin etmeye ­alēĸērdē. 

Vakti tamam olunca bu dul kadēn vefat eder, ­ocuklarēn bakēmē ise 

ihtiyar kadēna kalēr. Kadēn pazara her hafta ­ēkamēyor, ip eĵiriyordu. 

Bir zaman baktēki altēy¿z dirhem kadar ip eĵirmiĸti, pazara gºt¿rmeye 

karar verdi. ñYa Rabbi! Bu ºks¿zlerin, yetimlerin rēzkēnē ver, diyerek 

sabah erkenden pazarēn yolunu tuttu. Yolda giderken ķeyh Abd¿lkadir 

Geylani (k.s) Hazretlerinin evinin ºn¿nden ge­iyordu. Onu gºr¿nce 

durakladē. ķeyh m¿r¿dleriyle sabah namazēndan ­ēkmēĸtē, yaĸlē kadēnē 
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gºr¿nce duraklayarak: ñ Hoĸ geldin bacē, nereye gidiyorsun? Bir 

miktar ipliĵim var, pazara gºt¿r¿p satacaĵēm. Ver bakalēm. Benden 

altēy¿z dirhem ip isteniyor, bunu ver de ben satayēm. Memnuniyetle, 

l¿tuf buyurmuĸ olursunuz, efendim dedi ve ipi verdi. Abd¿lkadir 

Geylani (k.s) Hazretleri eline aldēĵē ipi ĸaka yollu mescidin damēna 

atēnca hemen nereden geldiĵi belli olmayan b¿y¿k bir kuĸ gelip, ipi 

kapēp gider. Kadēn bu nebi­im ĸaka diye kendi kendine sºylenmeye 

baĸlayēnca, m¿ritler kadēna itiraz etmemesi i­in iĸaret ettiler, kadēnda 

daha fazla bir ĸey demedi. Abdulkadir Geylani (k.s) Hazretleri kadēna 

dºnerek. ñHatun canēnē sēkma, ipliĵi satmaya gºnderdim, parasē gelsin 

ne kadar ettiyse alērsēn.  Pek©l©, diyerek gider, ertesi g¿n gelir. Ķplik 

satēldēmē? Abd¿lkadir Geylani (k.s) Hazretleri: ñĶplik satēldē, fakat 

parasē hen¿z gelmedi. Bir hafta kadar bir zaman i­inde gelir. Kadēn bir 

hafta sonra gelir, para hen¿z gelmemiĸtir, kadēna: ñYarēn gel, paranē al. 

Kadēn, pazara niye gitmedim, ĸimdi param elimde olurdu hayēflana 

hayēflana evine gitmek ¿zere iken, M¿r¿tler:ò Bir g¿n daha sabret 

bakalēm mevla ne gºsterecek, derken bu iĸin sade bir ĸaka olmadēĵēnēn 

farkēnda idiler. Ertesi g¿n oldu. Abd¿lkadir Geylani (k.s) Hazretlerinin 

huzuruna o ana kadar gºr¿lmeyen bir heyet geldi. Bin altēn takdim 

ettiler. M¿ritler heyete bu kadar paranēn ne olduĵunu, ni­in ķeyhe 

takdim ettiklerini sordular. Gelenler t¿ccar olduklarēnē belirterek: ñ 

Altēnlar Hazreti ķeyhindir. Denizde yolculuk yaparken fērtēna 

sebebiyle geminin yelkeni delindi, yol alamaz olduk, denizin ortasēnda 

kalacaktēk. Kaptana bir ­aresi yok mu diye sorduĵumuzda:ò Altēy¿z 

dirhem ip olsa geminin yelkenini onarēr, yolumuza devam ederdik ama 

ĸu anda nerede bulacaĵēz, dedi. Biz ellerimizi kaldērarak Allahôa dua 

ettik ve duamēzda: ñYa Sultanul Arifin bize altēy¿z dirhem kadar ip 

gºnder, sana bin altēn vereceĵiz diye yalvardēk. Bir de baktēk ki, bir 

kuĸ gelip altēy¿z dirhem ipliĵi geminin g¿vertesine bērakēp u­tu gitti. 

ķimdi o adaĵēmēzē yerine getirdik, dediler. T¿ccarlar ayrēldēktan bir 

m¿ddet sonra, ihtiyar kadēn gelip sordu. ñ Para geldi mi efendim? ķeyh 

bin altēnē kadēna verirken : ò Benim satēĸēm seninki kadar k©rlē 
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olmuĸmu? Kadēn bir anda zengin olmuĸtu. Abd¿lkadir Geylani (k.s) 

HazretleriËne teĸekk¿r ederek huzurdan ayrēldē.  

¦­ arkadaĸ: 

Ibn-i Hacer-i Mekk´ (k.s) Hazretlerinin Fet©v©-i Had´siyye 

isimli eserinde anlatēldēĵēna gºre, Eb¾ Sa´d Abdullah, Ibn-¿s-Sakk© ve 

Seyyid Abd¿lk©dir-i Geyl©n´ ilim ºgrenmek i­in Bagdatôa geldiler. 

Abdulkadir Geylani (k.s) Hazretleri o zaman ­ok gen­ti. H©ce Y¾suf-i 

Hemed©n´ (k.s) Hazretlerinin, Niz©miyye Medresesinde v©z ettigini 

duymuĸlardi. Bunlar, onu ziy©ret etmeye karar verdiler. Ibn-¿s-

Sakk©;ñOna bir soru soracagim ki cev©bēnē veremeyecek.ò dedi. Eb¾ 

Sa´d Abdullah; ñBen de bir soru soracaĵēm. Bakalēm cevap 

verebilecek mi?ò dedi. K¿­¿k yaĸēna ragmen b¿y¿k bir edeb tims©li 

olan Abdulkadir Geylani (k.s) de ñAllah korusun. Ben nasēl soru 

sorarēm. S©dece huz¾runda beklerim, onu gºrmekle ĸereflenir, 

bereketlenirimò dedi. 

Nih©yet Y¾suf-i Hemed©n´ (k.s) Hazretlerinin bulundugu yere 

vardēlar. O anda orada yoktu. Bir saat kadar sonra geldi. Ibn-¿s-

Sakk©ôya dºnerek;ñYazēklar olsun sana, ey Ibn-¿s-Sakk©! Demek 

bana, cev©bēnē bilemeyeceĵim su©l soracaksēn ha! Senin sormak 

istediĵin su©l ĸudur. Cev©bē da ĸºyledir. Ben gºr¿yorum ki, senden 

k¿f¿r kokusu geliyor.ò buyurdu. Sonra Eb¾ Sa´d Abdullahôa dºnerek; 

ñSen de bana bir su©l soracaksēn ve bakacaksēn ki, ben o su©lin 

cev©bēnē nasēl vereceĵim. Senin sormaya niyet ettigin su©l ĸudur ve 

cev©bē da ĸºyledir. Fakat sen de edebe ri©yet etmedigin i­in, ºmr¿n 

h¿z¿n ile ge­ecek.ò buyurdu. Sonra Abdulkadir Geylani (k.s)ôye 

dºnd¿. Ona yaklaĸarak;ñEy Abd¿lk©dir! Bu edebinin g¿zelliĵi ile 

Al lahô¿ Te©l©yē ve Res¾l¿ (s.a.v)Ën¿ r©zē ettin. Ben senin Baĵdatôta bir 

k¿rs´de oturduĵunu, ­ok y¿ksek bilgiler anlattēĵēnē veñBenim ayaĵēm, 

b¿t¿n evliy©nēn boyunlarē ¿zerindedir.ò dediĵini sanki gºr¿yor gibiyim 

ve ben, yine senin vaktindeki b¿t¿n evliy©yē, senin onlara olan 

y¿ksekliĵin karĸēsēnda boyunlarēnē eĵmiĸ h©lde olduklarēnē gºr¿yor 
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gibiyim.ò buyurdu ve sonra gºzden kayboldu. Kendisini bir daha 

gºremediler. 

Aradan uzun seneler ge­ti. Hak´katen Abdulkadir Geylani (k.s) 

Hazretleri yetiĸti. Zam©nēnda bulunan evliy©nin en ¿st¿n¿, baĸ t©cē 

oldu. ¥yle y¿ksek derece ve makamlara kavuĸtu ki, insanlardan ve 

y¿ksek z©tlardan herkes gelerek, m¿b©rek sohbetlerinden istif©de 

ederlerdi. Bir g¿n y¿ksek bir k¿rs´de oturuyor v©z ediyordu. Buyurdu 

ki:ñBenim ayaĵēm, b¿t¿n evliy©nin boyunlari ¿zerindedir.ò Zam©nēnda 

bulunan b¿t¿n evliy©, onun kendilerinden ­ok y¿ksek oldugunu bilirler 

ve ¿st¿nl¿ĵ¿ karĸēsēnda boyunlarē eĵri olurdu. Bunlar meydana 

­ēktēk­a, H©ce Y¾suf-i Hemed©n´ (k.s) Hazretlerinin senelerce ºnce 

ker©met olarak haber verdigi h©ller anlaĸēlēyordu. Ibn-¿s-Sakk©ôya 

gelince, o Y¾suf-i Hemed©n´ ile aralarēnda ge­en o h©diseden sonra, 

ĸer'´ ilimlerle meĸg¾l oldu. ¢ok g¿zel konuĸurdu, ĸºhreti zam©nēn 

sult©nēna ulaĸtē. O da bunu el­i olarak Bizansôa gºnderdi. Hiristiyanlar 

buna ­ok al©ka gºsterdiler. Nih©yet, onlarēn yalanlarēna aldanarak 

hiristiyan oldu. Bu h©diseyi anlatan z©t diyor ki:ñBir g¿n onu gºrd¿m. 

Hastaydē. ¥lmek ¿zereydi. Ben y¿z¿n¿ kibleye dºnd¿rd¿m. O baĸka 

tarafa ­evirdi. Tekrar kēbleye dºnd¿rd¿m. O tekrar baĸka tarafa ­evirdi 

ve bºylece ºld¿.ò Eb¾ Sa´d Abdullah da diyor ki: ñBen ķamôa geldim. 

B©zē vazifelerde bulundum. ¢eĸitli sēkēntēlar ile hay©tēm ge­ti. Y¾suf-i 

Hemed©n´ (k.s) Hazretlerinin, her ¿­¿m¿z hakkēnda da sºyledigi 

aynen meydana geldi.òEl-Mesrev¿ôr-Rev´ kit©bēnēn s©hibi olan 

Cem©ledd´n Muhammed bin Eb´ Bekr el-Hadram´ es-ķafi´ diyor 

ki:ñBu menkibe, riv©yet edenlerin ­okluĵu sebebiyle lafēzlarē deĵiĸik 

olsa bile, m©n© yºn¿nden tev©t¿r h©lini almēĸ bir menkibedir. Allahô¿ 

Te©l©nēn evliy©sēnē ink©r etmeye c¿ret edenler, ne¾z¿ bill©h, Ibn-¿s-

Sakk©ônēn durumuna d¿ĸmekten ­ok korkmalēdēr. Ilminin ve amelinin 

­ok olmasēna raĵmen, Ibn-¿s-Sakk©ônēn, sonunda bºyle sonsuz bir 

fel©kete d¿ĸmesinin sebebinin, evliy© hakkēnda edebsizlik yapmasē 

oldugu Behcet-¿l-Musannifeôde Abd¿lk©dir-i Geyl©n´ (k.s) 

Hazretlerinin menkibeleri anlatēlērken zikredilmektedir. 
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O zamandan bu yana asērlar asērlarē kovalamēĸ, ama Seyyid 

Abd¿lkadir Geylani (k.s) Hazretlerinin g¿neĸi hep aynē kalmēĸtēr. O 

g¿neĸ ki, hala ºtelerin ºtesine ulaĸtēracak engin ufuklar ­iziyor. O, Ebu 

Muhammed, Kutbuôr Rabbani, insanlarēn ve cinlerin rehberi olan 

Seyyid Sultan Abd¿lkadir Geylaniôdir. Tam sekiz asērdan fazladēr 

insanlarēn sēĵēnaĵē, darda kalmēĸlarēn yardēmēna yetiĸici olmaya devam 

etmiĸtir. O batmayan g¿neĸtir. Menkēbe ve kerametleri sayēlamayacak 

kadar ­oktur. Hi­bir velide ondaki kadar ­ok keramet gºr¿lmemiĸtir. 

B¿y¿k tasarruf sahibi olan Gavsôul-Azam Abdulkadir Geylani (k.s) 

Hazretlerinin vefadēndan sonrada, hayatta olduĵu gibi tasarruf ve 

kerametleri devam etmektedir. Evliyanēn kerameti, nice kimselerin 

gafletten uyanmasēna, hidayete kavuĸmasēna vesile olmuĸtur. 

Evliyanēn kerametlerini anlatan ­ok kitap yazēlmēĸtēr. Hilye-t¿l-Evliya, 

Reĸehat, Tezkiret-¿l Evliya ve Camiôu keramat-il -Evliya bunlardan 

birka­ēdēr. 

Abd¿lkadir Geylani Hazretleriônin (k.s)Tayy-i Mek©nē 

Nasēldē?  

Abd¿lkadir Geylani (k.s) Hazretleri bir g¿n camide vaaz 

ediyordu. Ķ­erisi olduk­a kalabalēktē ve dēĸarē ­ēkmak imk©nsēzdē. Bu 

sērada ºn saflarda oturan derviĸlerden birinin haceti geldi. Hazretôin 

m¿barek y¿z¿ne baktē. Abd¿lkadir Geylani Hazretleri (k.s) onun bu 

halini anladēĵē i­in bir minberde gºz¿kmek gibi oldu ve elini uzatarak 

o derviĸi alēp cami duvarēndan dēĸarē attē. Derviĸ kendisini bir sahrada 

buldu. Orada b¿y¿k bir aĵa­ ve bir pēnar vardē. Derviĸ bu aĵacēn 

siperinde def-i hacetini yaptēktan sonra pēnardan abdest aldē ve tekrar 

mescide girmek istedi. Ama ortalēkta mescit olmadēĵē gibi, tamamen 

yabancē bir yerdeydi. O sērada uzaktan birisi geliyordu Adam yanēna 

gelince aralarēnda ĸu konuĸma ge­ti: 

- Nerelisin? 

- Baĵdatôta Abd¿lkadir Geylani Hazretleriônin derviĸlerinden 

biriyim. 

https://ihyaca.wordpress.com/2013/01/09/abdulkadir-geylani-hazretlerinin-k-stayy-i-mekani-nasildi/
https://ihyaca.wordpress.com/2013/01/09/abdulkadir-geylani-hazretlerinin-k-stayy-i-mekani-nasildi/
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- Ne diyorsun sen? Burasē yaĵēz bir atla Baĵdatôa tam iki yēllēk 

mesafededir. 

- Ya ben ne yapacaĵēm? 

- Sen bir kenara ­ekil. Seni buraya kim getirmiĸse elbette geri 

aldērēr. 

Bºylece derviĸ tevekk¿l edip beklemeye baĸladē. Tam bu 

sērada Sultan Abd¿lkadir Geylani Hazretleri (k.s) minberden kolunu 

uzatēp derviĸi oradan aldē ve eski yerine koydu. Ama bu halden 

derviĸten baĸkasēnēn haberi olmadē. Herkes Oônun kendileri gibi 

saatlerden beri yerinde oturduĵunu sanēyordu.  

Ķĸte Hazret-i Sultan Abd¿lkadir Geylani (k.s)ônin tayy-i 

mekanē bºyle idi..(M¿zekkiôn-N¿f¾s / Eĸrefoĵlu R¾m´ (k.s) 

On Yēllēk Ķĸin Bir Anda Olmasē  

Abd¿lkadir Geylani (k.s)Hazretleri zamanēnda kendisini 

beĵenmiĸ bir bilgin vardē Hazret ôin sultanlēĵēnē ink©r eder, hatta bazen 

Oôna zemmettiĵi dahi olurdu. Bir g¿n Hazretô in devamlē geldiĵi 

mescide uĵradē Maksadē Oôna biraz sataĸmak ve ­at pat sorular 

sormaktē. Biraz sonra Hazret de mescide geldiler Ķ­eride ­ok sayēda 

aziz de vardē Bir ara bilgin Hazretôe dºnerek: 

- ñķeyhim, m¿rĸit olanlar, zamanē kendilerine t©bi ederek 

dºnd¿r¿rler ve yēllarca yapēlmasē m¿mk¿n olmayan ĸeyleri birka­ saat 

i­inde yaparlarmēĸ, doĵru mu bu?ò diye sordu. Hazret ĸu cevabē verdi: 

- ñAllahôu Te©l© (c.c) derviĸlere ºyle bir kuvvet verir ki, on, on 

beĸ yēlda yapēlacak ĸeyleri bir saatte yaparlar.ò 

- ñBen bu gºr¿ĸte deĵilim. Zamanē kendinize dºnd¿r¿p, on, on 

beĸ yēlda yapēlacak ĸeyi bir saat gibi kēsa bir zamanda yapmanēzē kabul 

edemem. Bu ancak Allah (c.c)ôa mahsus bir ĸeydir.ò 

- ñAllah (c.c)ôēn kendilerine tasarruf kuvveti verdiĵi kullarē ne 

isterlerse yaparlar, kimse de onlara mani olamaz.ò 

Konuĸma bºyle devam ederken cuma namazēnēn vakti de 

gelmiĸti. ķeyhe seccade ­ēkardēlar. Abd¿lkadir Geylani Hazretleri (k.s) 

ayaĵa kalktē ve seccadeyi bilginin taĸēmasēnē emretti. Bilgin seccadeyi 

https://ihyaca.wordpress.com/2013/01/07/on-yillik-isin-bir-anda-olmasiabdulkadir-geylani-k-sden-menkibe/
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omuzuna atarak abdest almak i­in ĸadērvana doĵru y¿r¿d¿. Seccadeyi 

ĸadērvanēn kazēĵēna asarak abdest almak i­in abdest almak i­in elini 

suya soktu. Ve iĸte o anda kendisini ­arĸēda bir ­ilingir d¿kk©nēnēn 

ºn¿nde buldu. Baĸladē ­ilingirin ­alēĸmasēnē seyretmeye. Bu iĸ o kadar 

hoĸuna gitmiĸti ki, bir m¿ddet sonra dayanamayēp ­ilingirden bu 

mesleĵi kendisine de ºĵretmesini istedi. ¢ilingir bilgine ĸºyle bir baktē 

ve onun ©lim bir zat olduĵunu fark edince, ñSen ©lim bir zatsēn, bu 

meslek senin neyine gerekir?ò dediyse de, sanat ºĵrenmenin hoĸuna 

gittiĵini, bunun bilginliĵine bir zarar vermeyeceĵini, aksine ­alēĸēp 

alnēnēn teriyle ekmeĵini kazanmak istediĵini, diĵer yandan alimliĵini 

devam ettireceĵini belirtti. Bunun ¿zerine komĸu ustalar da gelerek 

bilgini ­ilingir ustaya ­ērak yapēverdiler ve bºylece bilgin tam dºrt yēl 

ustaya ­ēraklēk etti. Ama iĸ hoĸuna gittiĵi i­in dºrt yēl daha ­ēraklēk 

yaptē. Bu m¿ddet sonunda ustasē vefat etmiĸti. Bilgin, ustasēnēn 

karēsēyla evlendi ve ondan iki ­ocuĵu oldu. Zamanla ­ocuklarēndan 

birini mektebe verdi. Diĵer k¿­¿k olduĵu i­in evde kaldē. Yine bir g¿n 

sabah erkenden gidip d¿kk©nē a­tē ve ateĸini yaktē. Elini aletlerine 

uzattēĵē zaman, kendisini yine o ĸadērvanēn yanēnda abdest alēr 

vaziyette gºrd¿. Baktē kazēĵa astēĵē seccade yerinde duruyor. 

Abd¿lkadir Geylani Hazretleri (k.s) ve diĵer azizler de ­evresinde. Ne 

yapacaĵēnē ĸaĸērmēĸtē. Hemen seccadeyi eline alarak o sērada mescide 

girmek ¿zere olan Abd¿lkadir Geylani Hazretlerinin (k.s) peĸinden 

koĸtu. Ķ­eri girip seccadeyi yaydē ve Hazretôin ºn¿nde el baĵladē. Ama 

Hazret kendisini bērakmadē ve beraber iki rek©t tahiyyet¿ôl mescid 

namazē kēldēlar. Namazdan sonra Abd¿lkadir Geylani (k.s) kendisine 

dºn¿p: 

-ñNasēl, h©l© ink©r ediyor musun?ò diye sordu. 

- ñSultanēm! Abdest almak ¿zere sizden ayrēldēm. Ama bu 

arada ĸºyle bir ĸey oldué Bilmiyorum bunlar hayal midir, ger­ek 

midir, yoksa r¿ya mē? Ama size iĸin doĵrusunu sºyleyeyim, gºnl¿m 

hanēmēmda ve ­ocuklarēmda kaldē. Onlarē ºzledim.ò 
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Abd¿lkadir Geylani (k.s) sordu:- Bu hal olalē ka­ yēl oldu 

dersin? 

- Bence bir on yēl olmuĸtur. 

- ¥ĵrendiĵin ­ilingirliĵi ĸimdi de yapabilir misin? 

- Ķĸte ellerim ĸahittir, her halde yapabilirim. 

- Ķyi bilesin ki, bu ne hayaldir, ne de r¿ya. Tamamen v©kēa. 

Namazē kēlalēm, mescitten ­ēktēktan sonra adam gºnderir karēnē ve 

­ocuklarēnē getiririz. 

Bºylece hep birlikte cuma namazē kēlēndē. Mescitten ­ēktēktan 

sonra o ĸehre mektup yazdēlar ve bilginin karēsē ile ­ocuklarēnē 

getirttiler. Bºylece ink©rcē bilgin Abdulkadir Geylani Hazretlerinin 

(k.s) elini ºpt¿ ve ºl¿nceye kadar da Oônun hizmetinden ayrēlmadē. 

Ķĸte M¿rĸid-i k©milin zamanē ºld¿rmesi bºyle olur..(M¿zekkiôn-

N¿f¾s / Eĸrefoĵlu R¾m´ (k.s) 

 

 B¦Y¦K ĄLĶMLER ALLAH DOSTLARI  

ABDULKADĶR  GEYLANĶ (K.S) HAKKINDA  

 ķUNLARI DĶLE GETĶRĶYORLAR 

Abd¿lkadir-i Geylani (k.s) Hazretlerinin tarikatē, seyr-u 

s¿luk eĵitimi hakkēnda kendi zamanēnda ve sonraki zamanlarda pek 

­ok tasavvuf b¿y¿ĵ¿ gºr¿ĸ belirtmiĸtir... Bunlardan birka­ēnē 

sunuyoruz. 

Beka b. Batu (k.s)(v.1151) 

Abd¿lkadir Geylani (k.s) Hazretleriônin tarikati, sºz ile fiili, 

nefis ile kalbi birleĸtirmek, samimiyet ve teslimiyeti kucaklamak, 

Kitab ve s¿nneti her yerde, her an, her saniye ve her nefes h©kim 

kēlmak, Allah-¿ Te©l© ile sabit olmaktēr. 

Adiyy  b.M¿safirel-Hakk©ri (k.s)(v.1161):  

Geylani Hazretleriônin tarikatē, kalbin ve ruhun muvakatiyle 

birlikte kaderin h¿k¿mleri altēnda nefsi kurutmak yani onu ilahi 

h¿k¿mlere uyar hale getirmek, Batēn ile zahiri birleĸtirmek ve 

nefsin kºt¿ sēfatlarēndan sēyērarak gaybda ve huzurda, faydada ve 
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zararda, yakēnlēkta ve uzaklēkta Hakkôēn rēzasēnē gºzetir dereceye 

ulaĸmaktēr. 

Ebu Said Ali el-Kaylevi (k.s) (v.1161): 

Abd¿lkadir-i Geylani (k.s) Hazretlerinin kuvveti Allahôtan, 

Allah i­in ve Allah iledir. Karĸētlarēnēn g¿c¿ Oônun g¿c¿ karĸēsēnda 

­ok zayēf kalēr. Oôna sarēlmak suretiyle, kopmasē m¿mk¿n olmayan 

tarikat ipine baĵlananlar pek ­oktur. Allah-¿ Te©l© Oônu 

hakikatteki tetkiki sebebiyle ­ok kēymetli bir makama 

y¿kseltmiĸtir. 

Ebuôl Hasan Ali b.el Heyti (k.s)(v.1161):  

Oônun tarikati tefviz (her ĸeyi, Allahôa havale etme), 

muvafakat (kadere rēza gºsterme ve uyma),  teberra (Hakkôēn 

sevmediklerinden uzaklaĸma) idi. Ubudiyyet makamēnda kaim olan 

bir sēr ile ubudiyet duraĵēnda hazēr bulunarak kalbi masivadan 

arēndērma, Hakkôē ĸanēna yakēĸmayan vasēflardan tenzih etme, 

Abd¿lkadir-i Geylani Hazretlerinin tarikatinin ºzelliklerindendi. O; 

Rububiyyetin istediĵi istikamette bir kulluĵa sahipti. O;tefrikadan 

uzak bir kuldu. 

Ebu Amr Osman b. Merzuk el Kureĸi (k.s)(v.1161): 

O (k.s) ķeyhimiz, imamēmēz ve efendimizdir. O ilimde, 

makamda ve halde herkesin ºnderidir. Abdulkadir Geylan´ônin, 

tarikatta Allah ve Resul¿ônden (s.a.v) baĸka hi­ kimseye minneti 

yoktur. 

P´r Ahmed er-Ruf©´ (k.s)  ( v.1182): 

Devrimizde Oônun bir ikincisi yoktur. Baĵdatôa gittiĵinizde 

sakēn ola ki, Oônu ziyaretten ºnce hi­bir iĸ yapmayasēnēz. Ahv©l 

sahibi oraya gider de -ķeyh vefat etmiĸ olsa dahi- Oônu ziyaret 

etmezse, hali kendisinden ­ekilip alēnēr. Oônu ziyaret etmeyene 

yazēklar olsun. Oônun (k.s) vasēflarēnē kim anlatabilir ki? Oônun 

derecesine kim ulaĸabilir ki? O, ĸeriat denizi saĵēnda, hakikat 

denizi solunda olandēr. Ķsteyen istediĵi denizden kabēnē doldursun. 

Muhyiddin -i Arab´ (k.s)(v.1240):  



 

 
 

173 

Abdulkadir Geylan´ (k.s)ôden sonra, aynē vel©yet makamēnē, 

aynē yetki ile iĸgal edebilecek bir velinin mevcut olup olmadēĵēnē 

gayb ©leminden ºĵrenmek istedim. Ve ĸundan haberd©r oldum ki; 

Kullarēnēn ¿zerinde K©dir ve K©hir olan Allah-u Te©l© (c.c) bºyle 

bir veliyi sērr-ē kaderde tayin etmemiĸtir. Abdulkadir Geylan´ 

(k.s)ônin mak©mē, hi­bir veliye nasip olamayan bir makamdēr. 

Kendilerinden sonra dahi, o mertebede bir gavs gelmeyecektir. 

Seyr-¿ s¿luktaki tahkim derecesine m¿ridlerini ulaĸtērabilen 

ender insanlardan biri, tasavvufun girift meselelerini ince izahlarla 

halleden, ĸanē y¿ce zat Efendimiz; Abd¿lkadir-i Geylaniôdir  

Ebubekir el-Betaihi (k.s); 

Talebeleriyle birlikte sohbetinin bir bºl¿m¿nde, Irak 

velilerinin faziletlerinden anlatērken hen¿z d¿nyaya teĸrif etmemiĸ 

olan kadri y¿ce bir Veliôden bahsediyordu: Geylanôlē Abdulkadir, 

Irakôēn en efdal sekiz velisinden biridir. (Talebeleri Oônu 

tanēmadēklarēnē belirtince;) O, hen¿z doĵmadē. Doĵduĵunda (bu 

dediklerimi) gºreceksiniz. 

Yusuf Hemedani (k.s); 

Abdulkadir Geylani (k.s), hen¿z talebelik yēllarēnda iken, 

hitaben:òķimdiden gºr¿r gibiyim; Sen (Abdulkadir Geylani) vaaz 

k¿rs¿s¿ndesin ve diyorsun ki; Benim ĸu kademim b¿t¿n 

Evliyaullah hazeratēnēn boynundadēr.ò 

M. Bahaeddin Nakĸibend´ (k.s); 

Ķki ©lemin padiĸahē Abdulkadir Geylani (k.s)ódir. Server-i 

evl©d-ē Ądem, Abdulkadirôdir. G¿neĸ, ay, arĸ, k¿rs ve kalem; 

kalplerin nuru hep Abdulkadirôdir.  

Ebu Medyen Maĵrēbi (k.s); 

Abdulkadir Geylan´ (k.s), kendilerinden ilim ºĵrendiĵim 

hocalarēn en b¿y¿klerindendir 

Yunus Emre (k.s); 

ķu d¿nyayē gezseniz, Abdulkadir (Geylani) gibi bir er (Veli) 

bulunmaz. 
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Eĸrefoĵlu Rumi (k.s); 

M¿zekkin N¿fus Adlē Eserinde: Azizim! Bu zamanda 

Abdulkadir Geylan´ (k.s) gibi rehber insan nerdee! 

Ahmed Kuddusi (k.s)(v.1849): 

Ahir zamanda cehalet, gaflet, tembellik, bidôat, zinet ve 

d¿nyevi meĸguliyetler ­ok olduĵundan Kadiri tarikati bu ¿mmete 

rahmettir. Pir Abd¿lkadir-i Geylani (k.s) Hazretlerinin tariki avam 

ve havassa ĸamildir. ¢ok geniĸtir ve m¿ridlerine karĸē da ­ok 

ĸefkatlidir. 

Abdulhakim Arvasi (k.s); 

Hep, Baĵdatôta Abdulkadir Geylan´ (k.s)ônin t¿rbesi 

civarēnda ikamet edip, orasēnē vatan edinmek arzusunu 

taĸēmēĸēmdēr. 

Ķzzeddin b. Abdusselam (k.s); 

Abdulkadir Geylan´ (k.s), ĸ¿phesiz evliyaullahēn sultanēydē. 

Abdurrahman Tafsunci (k.s); 

Vefatēndan kēsa bir s¿re ºnce buyurdu:òEy Oĵul! Sana 

vasiyetimdir. Abdulkadir Geylan´ (k.s)ôye her zaman saygē ve 

h¿rmetini muhafaza edip, emirleri ¿zere hareket eyle, hizmetinden 

ayrēlma. 

T©cô¿l Arifin Ebuôl Vefa (k.s); 

M¿ridlerine hit©ben:òEvlatlarēm! Abdulkadir Geylan´ (k.s)ôyi 

gºrd¿ĵ¿n¿zde hemen ayaĵa kalkēn ve bilin ki evliyaullahtan b¿y¿k 

bir z©t geliyor. 

Ebunecib S¿hreverdi (k.s); 

Abdulkadir Geylani (k.s), benim ve b¿t¿n evliyaullahēn 

¿zerinde tasarruf sahibidir. Ķstediĵi tasarrufu yapar. 

Ebusaid Kaylavi (k.s); 

Abdulkadir Geylan´ (k.s) karĸētlarēnēn g¿c¿, Oônun g¿c¿ 

karĸēsēnda ­ok zayēf kalēyor. O, zamanēndaki evliyaullahēn 
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­i­eĵidir. Yery¿z¿ndeki insanlarēn, Allahôa en yakēn ve Oôna (c.c) 

en sevimli olanēdēr. 

Abdusselam Esmer´ (k.s); 

Bahr-i Geylan´ ºyle bir denizdir ki, her ¿lkede insanlarē i­ine 

alēr.  

Ķmam-ē Rabbani (k.s); 

Kavuĸtuĵum makamlarēn (en y¿ksek ve) sonuncusu 

Abdulkadir Geylan´ (k.s)ônin istimdadēyla h©sēl olmuĸtur. 

Ķmam Abdullah Yafii (k.s); 

Abdulkadir Geylan´ (k.s)ônin kerametleri tev©t¿r derecesinde 

olduklarēndan itiraz edilemiyorlar. 

Abdullah-ē Dehlevi (k.s); 

Ķnsanlara feyiz vermekte ve kerametler gºstermekte, 

Abdulkadir Geylani (k.s) m¿ceddid idi. 

ķeyh Ķsmail Fakirullah (k.s); 

Allahôēn bana ihsan eylediĵi en b¿y¿k manevi nimete nail 

olduĵumda, Abdulkadir Geylani(k.s) bana ­ok ikramlarda bulundu.  

Ebu Abdullah el-Kureĸi (k.s); 

Abdulkadir Geylani (k.s) vefatlarēndan sonra kabirde de, 

hayatlarēndaki gibi kerametleri devam eden dºrt evliyadan biridir. 

Ķsmail Hakkē Bursevi (k.s); 

O, harikulade manevi g¿­ sahibiydi. Abdulkadir Geylani 

(k.s)ônin manevi faydalarē bende gºr¿lebilir; ruhani 

ĸeyhlerimdendir. 

Adiyy b. M¿safir (k.s); 

B¿t¿n ĸeyhlerin m¿ridlerinden her kim benden feyiz 

hērkasēnē istedi ise rahatlēkla giydiriyordum, ama Abdulkadir 

Geylani (k.s)ônin m¿ridlerine bunu yapamadēm. ¢¿nk¿ hepsini 

rahmet deryasēnda y¿zerlerken gºrd¿m. Bºyle kimseler denizi 

bērakēp da bardak ile su daĵētan kiĸinin yanēna gelirler mi hi­! 
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Ebusuud ķibli (k.s); 

Oônun (¿st¿n) tariki diĵer evliyaullaha, evliyaullahēn tarikatē 

da Oôna gariptir, yabancēdēr. 

Abdullah ez-Zaĵbi (k.s); 

Ceddim Abdulkadir Geylani (k.s) h¿rmetine hastalēklarēmēn 

kalkmasē i­in dua ederim; hastalēktan eser kalmaz. 

Hammad-ē Debbas (k.s); 

Mana ©leminde O, sarsēlmaz bir daĵ gibidir. 

Bedi¿zzaman Said Nursi (k.s); 

Abd¿lkadir Geyl©n´ (k.s) Hazretlerinden yaklaĸēk sekiz 

asēr sonra yaĸayan Risale-i Nur m¿ellifi Bedi¿zzaman Said 

Nurs´ hazretleri de (v, 1960) bir­ok konuyu iĸlerken sēk sēk 

Geyl©n´ôye atēfta bulunur ve onu ºrnek gºsterir. Ayrēca onu 

manev´ bir m¿rĸid olarak tel©kki eder. Bu duruma ¿veysi yolla 

irĸad demek m¿mk¿nd¿r. Bilindiĵi gibi ¿veysilik, bir kiĸinin 

herhangi bir ĸeyhe baĵlanmadan, doĵrudan Hz. Peygamberôin 

ruhu ve maneviyatē tarafēndan veya daha ºnce yaĸamēĸ ve 

ºlm¿ĸ bir velinin ruhaniyeti tarafēndan terbiye edilmesi 

demektir. Risale-i Nurôda bu konuda ĸu ifadelere yer 

verilmektedir: ñHem Risale-i Nurôun mesleĵi tarikat deĵil, 

hakikattēr; sahabe mesleĵinin bir cilvesidir. Bu zaman, tarikat 

zamanē deĵil, imanē kurtarmak zamanēdēr. Zaten ¦veys´ bir 

surette doĵrudan doĵruya hakikat dersimi Gavs-ē Aôzamôdan 

(k.s.) ve Zeynel©bid´n (r.a.) ve Hasan-H¿seyin (r.a.) vasētasēyla 

Ķmam-ē Aliôden (r.a.) almēĸēm. Onun i­in, hizmet ettiĵimiz daire 

onlarēn dairesidir.ò (Emirdaĵ L: 1: 67).  

Bedi¿zzamana Himmeti, 

Gavsôē Aôzamôēn en ­ok imdadēna yetiĸtiĵi, tasarruf ettiĵi 

zatlardan biri Bed´¿zzaman Hazretleridir. Abdulkadir-i Geyl©n´ 

(k.s) Hazretlerinin kendine yaptēĵē binlerce himmetlerden birini 

ĸºyle anlatēr: "Ben sekiz-dokuz yaĸēnda iken, b¿t¿n nahiyemiz ve 

etrafēnda, ahali Nakĸ´ Tarikatēnda idiler. Oraca meĸhur Gavsôē 

H´zan namiyle bir zattan istimdad ediyorlardē, ben akrabama ve 
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umum ahaliye muhalif olarak "Y© Gavsôē Azam Abdulkadir 

Geylan´" derdim. ¢ocukluk itibariyle elimden ceviz gibi 

ehemmiyetsiz bir ĸey kaybolsa, "Y© ķeyh! Sana bir fatiha, sen 

benim bu ĸeyimi buldur." derdim, yemin ediyorum, bin def'a bºyle 

Hazret-i ķeyh, himmet ve duasiyle imdadēma yetiĸmiĸtir. Onun i­in 

b¿t¿n hayatēmda umumiyetle f©tiha ve ezk©r ne kadar okumuĸ 

isem, Z©t-ē Risaletten (s.a.v) sonra Abdulkadir Geyl©n´(k.s)'ye 

hediye ediyordum.ò (Sikke-i Tasdik-i gayb´, s. 145) 

ñMutlak zikir kem©line masruftur.ò fehvasēnca, veli, kutup, 

gavs, keramet vb. kavramlar iĸitildiĵinde akla ilk gelen isim 

ĸ¿phesiz ķeyh Abd¿lkadir Geyl©n´ôdir. Zira Ķsl©m tarihinde adē bu 

kavramlarla yan yana gelen en meĸhur kiĸi odur. Onun i­in de 

sultanuôl-evliya, kutbuôl-aôzam, gavsuôl-aôzam, kutb-u rabban´, 

alemuôt-tarika, ĸeyhuôĸ-ĸuy¾h, kudvet¿ôl-evliya, el-b©zuôl-eĸheb 

gibi lakap ve sēfatlarla anēlmēĸtēr. O(kuddise sirruh¾):Bazen sayēsē 

yetmiĸ bine ulaĸan geniĸ bir dinleyici kitlesine sahip, devrinin en 

ateĸ´n vaizi, 

Kadir´ Tarikatēônēn, ¿n¿ ve tesiri Ķsl©m ©leminin sēnērlarēnē 

aĸarak, d¿nyanēn bir­ok yerine ulaĸmēĸ piri. Ribat sahibi bir s¾f´, 

Medrese sahibi bir ©lim ve m¿derris, G¿n¿m¿ze kadar zevkle 

okunan ­ok sayēda kitabēn m¿ellifi, Tasarrufu ºl¿m¿nden sonra da 

devam eden evliyanēn en meĸhuru. Mesleĵi Tasavvuf gibi 

hassasiyet isteyen bir saha olmasēna raĵmen, Ķsl©môēn ana ­izgisini 

oluĸturan Ehl-i S¿nnetôin gºr¿ĸlerine baĵlē kalmayē bilmiĸ bir 

muhakkik, Muhatabēnē hemen etkileyecek bir mehabet ve kalpler 

¿zerinde tasarruf sahibi bir man© sultanē. Devrinin yanē sēra, asērlar 

ºtesinden ­ok kiĸiyi ¦veys´ yolla irĸad etmiĸ k©mil bir m¿rĸid. 

Gayr-i M¿slimler d©hil, her inan­ ve miza­ sahibine karĸē 

merhamet ve ĸefkatle davranan camiô bir ĸahsiyetti. 

Abdullah Demircioĵlu; 

(Oônun) M¿ridini ateĸ yakmaz. 

Necip Fazēl Kēsak¿rek; 

O, zahir ve batēn ilimlerinde yekt©dēr. 
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Bu yazdēklarēmēz Evliyaullah tarafēndan, Abdulkadir 

Geylani(k.s)Hazretleri hakkēnda yazēlmēĸ veya sºylenmiĸ olanlarēn 

bir nehirde sadece damla kadarēdēr. Oônun hakikatini anlatmaya ne 

kalem ne de kelam yetecektir.  

ABDULKADĶR GEYLANĶ (k.s) HAZRETLERĶNĶN  

BESMELE-Ķ ķERĶF DUASI  

Bu dua, Hazreti Abd¿lkadir Geylani Hazretleriône aittir. Okuyan 

kimseler evliyalar divanēna kaydolurlar. ¥mr¿ boyunca dualarē kabul 

olunur. D¿nyada iken cennet sana gºsterilir. Bu duayē okumak b¿y¿k 

kazan­tēr. Okunuĸ ĸekli ĸºyledir: Seher vaktinde kalkēp (786) defa 

ñBismillahirrahmanirrahiymòde. Hemen ardēndan Hazreti 

Peygamberôe (133) defa sal©t¿ selam getir. Daha sonra da bu duayē 

okumaya baĸla. ķeyh Abd¿lkadir Geylani (k.s) Hazretleriône ait olan 

bu duayē okumaya devam et. Bu b¿y¿k kazancē sakēn bērakma. Bir­ok 

sērlara vakēf olduĵunu m¿ĸahede edeceksin.(M.Ahzab, ķazeli,337) 

Bismillahirrahmanirrahiym  

ñAllah¿mme inni esôel¿ke bi hakkē bismillahir rahmanirrahiym. 

Ve bi hurmeti bismillahirrahmanirrahiym.  

Ve bi fadlē bismillahirrahmanirrahiym. 

Ve bi azameti bismillahir rahmanirrahiym.  

Ve bi celali bismillahirrahmanirrahiym.  

Ve bi cemali bismillahirrahmanirrahiym. 

Ve bi kemali bismillahirrahmanirrahiym.  

Ve bi heybeti bismillahirrahmanirrahiym.  

Ve bi menziletil bismillahir rahmanirrahiym. 

Ve bi melekuti bismillahirrahmanirrahiym.  

Ve bi ceberuti bismillahirrahmanirrahiym.  

Ve bi kibriyai bismillahirrahmanirrahiym. 

Ve bi senai bismillahirrahmanirrahiym. 

Ve bi behai bismillahirrahmanirrahiym.  

Ve bi kerameti bismillahirrahmanirrahiym.  

Ve bi sultani bismillahirrahmanirrahiym.  

Ve bi beraketi bismillahirrahmanirrahiym.  

Ve bi ēzzeti bismillahirrahmanirrahiym.  

Ve bi kuvveti bismillahirrahmanirrahiym.  

Ve bi kudreti bismillahirrahmanirrahiym. Ķrfaôkadri veĸrah sadri 

ve yessir emri. Verzukni min hays¿ la yahtesib¿. Bi fadlike ve 
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keremike ya men h¿ve kef ha ya ayn sad. Ha mim ayn sin kaf ve 

esôel¿ke bi celalil ēzzeti ve celalil heybeti ve ceberutil azameti en 

tecôaleni min ibadikes salihēyn. Ellezine la havf¿n aleyhim velah¿m 

yahzenun. Bi rahmetike ya erhamer rahēmiyn.ò 

 

ABDULKADĶR GEYLANĶ (K.S.) HAZRETLERĶNĶN  

G¦NL¦K ¢EKTĶĴĶ VĶRDLER 

Sabah Virdi:   
Bu virde "ibtih©l" (tazarru' ve z©rilik) hizbi de denir. Bu 

virdi, Gavsôul-Aôzam sabah namazlarēndan sonra okurdu. Bu virdi, 

ķeyh¿lislam Kemal¿ddin bin Ebi ķerif Hazretleri Gavsôul- Aôzam 

Abdulkadir Geylani (k.s) Hazretlerinden rivayet etmiĸtir. Okunma 

vakti, sabah farzēndan sonradēr. Her g¿n bir defa okunur. Hicri 546 

yēlēnda doĵup 731 yēlēnda vefat eden Abdullah bin Muhammed Acemi 

(k.s) diyor ki, ñBu virdi okumak i­in bize icazet verilmiĸtir.ò 

1.¥nce Fatiha-i ĸerifenin tamamē okunur. 

2.Bakara suresinin ilk beĸ ayeti okunur. Ve sonra aĸaĵēda 

belirtilen ĸekilde ESMĄ-Ķ H¦SNĄ okunur: 

BĶSMĶLLAHĶR RAHMĄNĶR RAHĊM. 

Allahôēm! ķ¿phesiz ki ben Sana sēĵēnērēm, Sana tevess¿l eder, 

Sana yºnelirim. Al­alēp Sana yalvarērēm  ve Senin g¿zel isimlerinle 

Sana baĵlanēp niyaz ederim: O ALLAH ki (c.c) Oôndan (c.c) baĸka 

ilah yoktur (c.c),  er-RAHMĄN  (c.c), er-RAHĊM (c.c), el-MELĶK 

(c.c), el-KUDDđS (c.c), es-SELĄM (c.c), el-M¦ôMĶN (c.c), el-

M¦HEYMĶN (c.c), el-óAZĊZ (c.c), eL-CEBBAR (c.c),  el-

M¦TEKEBBĶR (c.c), el-HĄLĶK (c.c), el-BĄRĶU (c.c),  el-

MUSAVVĶR (c.c), el-ĴAFFĄR (c.c), el-KAHHAR (c.c), el-

VAHHĄB (c.c), er-RAZZĄK (c.c), el-FETTĄH (c.c), el-óALĊM (c.c), 

el-KĄBĶD (c.c), el-BĄSĶT (c.c), el-HĄFĶD (c.c),  er-RĄFĶô (c.c), el-

MUôĶZZ (c.c), el-M¦ZĶLL (c.c), es-SEMĊô (c.c), el-BASĊR (c.c), el-

HAKEM (c.c), el-óADL (c.c), el-LATĊF (c.c), el-HABĊR (c.c), el-

HALĊM (c.c), el-óAZĊM (c.c), el-ĴAFđR (c.c), eĸ-ķEKđR (c.c), el-

óALĶYY (c.c), el-KEBĊR (c.c), el-HAFĊZ (c.c) el-MUKĊT (c.c), el-

HASĊB (c.c), el-CELĊL (c.c). el-KERĊM (c.c), er-RAKĊB (c.c), el-

MUCĊB (c.c), el-VĄSĶô (c.c), el-HAKĊM (c.c), el-VEDđD (c.c) el-

MECĊD (c.c), el-BĄĶS (c.c), eĸ-ķEHĊD (c.c), el-HAKK (c.c), el-
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VEKĊL (c.c), el-KAVĶYY (c.c), el-METĊN(c.c), el-VELĶYY (c.c), el-

HAMĊD (c.c), el-MUHSĊ (c.c), el-MUBDĶU (c.c) el-MUôĊD (c.c), el-

MUHYĊ (c.c), e-MUMĊT (c.c), el-HAYY (c.c), el-KAYYđM (c.c), el-

VĄHĶD (c.c), el-MĄCĶD (c.c), el-EHAD (c.c), es-SAMED (c.c), el-

KĄDĶR (c.c), el-MUKTEDĶR (c.c), el-MUKADDĶM (c.c), el-

MUAHHĶR (c.c), el-EVVEL (c.c), el-ĄHĶR (c.c), ez-ZĄHĶR (c.c), el-

BĄTIN (c.c), el-VĄLĊ (c.c), el-M¦TEôĄL (c.c), el-BERR (c.c), et-

TEVVĄB (c.c), el-MUNĶM (c.c), el-M¦NTEKĶM (c.c), el-óAFUVV 

(c.c), er-RAđF (c.c), MĄLĶKUL-M¦LK  (c.c), Z¦LCELĄL-Ķ vel-

ĶKRĄM (c.c), er-RABB (c.c), el-MUKSĶT (c.c), el-CĄMĶô (c.c), el-

ĴANĶYY (c.c), el-MUĴNĊ (c.c), el-MUôTĊ (c.c), el-MĄNĶô (c.c), ed-

DĄRR (c.c), en-NAFĶô (c.c), en-NđR (c.c), el-HĄDĶ (c.c). el-BEDĊô 

(c.c), el-BĄKĊ (c.c), el-VĄRĶS (c.c), er-REķĊD (c.c), es-

SABđR(c.c),HUVELLAHUL-VĄHĶD¦L-EHAD,el-FERD¦S 

SAMED, ELLEZĶ LEM YETTEHĶZ SAHĶBETEN VELA VELED. 

O (c.c) doĵmadē, doĵrulmadē ve hi­bir ĸey Oôna denk de olmadē. 

Oônun esma-i h¿sna (g¿zel isimleri) ve y¿ce sēfatlarē vardēr. En y¿ce 

ºrnek de Oônundur. Gºklerde ve yerde ne varsa hepsi Oônundur. O 

yeg©ne gaalib ve hikmet sahibidir. Oônun hi­bir benzeri yoktur; O her 

ĸeyi layēkēyla iĸiten ve gºrendir. Gºzler Oônu gºremez. O l¿tuf ve 

kerem sahibidir, her ĸeyden haberdardēr. Evvel Oôdur. Ahir Oôdur. 

Hem Zahirôdir, hem Batēnôdēr. O her ĸeyi bilendir. 

Allahôa, bize indirilene; Ķbrahim (a.s), Ķsmail (a.s), Ķshak (a.s), 

Yakub (a.s) ve Esbata indirilene inandēk. Musaôya (a.s), Ķsaôya (a.s) ve 

diĵer Peygamberlere (a.s) Rabbôlerinden verilen ĸeylere de inandēk. 

Onlardan hi­ birini diĵerinden ayērmayēz; biz ancak Allahôa (c.c) 

teslim olanlardanēz. 

Ey Rabbimiz! Senin indirdiĵine iman ettik, Resul¿n. 

Hz.Muhammedôe (s.a.v) uyduk; bizi ĸahidlerle (buna inanēp tanēklēk 

edenler) beraber yaz (onlarēn defterine bizi de kaydet)! 

Allahôa, Meleklerine, Kitablarēna, Peygamberlerine, Ahiret 

g¿n¿ne, Kadere; hayrēna ve ĸerrine, tatlēsēna ve acēsēna inandēk, bunun 

Allahôtan olduĵuna iman ettik. Rabbimiz! Sana iman ettik, Senin 

isimlerine, sēfatlarēna ve kendi y¿ce zatēnda vasēflandēĵēn ĸeylere de 

iman ettik. Senin Celalin uygun ve layēk geldiĵi nitelikte ve Senin 

b¿y¿k rububiyetinde en olduĵun ºl­¿de; kemal-i ul¾hiyetinde layēk 

olduĵun vasēfta Sana iman ettik, Kitaplarēna da, Peygamberlerine de 
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(a.s) ve Muhammed (s.a.v)in Senin kulun ve Resul¿n olduĵuna da 

inandēk. Hz Muhammedôin (s.a.v) Senden getirdiĵi ĸeylere, Senin 

muradēna ve Resul¿n muradēna uygun ĸekilde; Senin hoĸnud olup 

sevdiĵin ºl­¿de ve Senin y¿ce ilminde sabit olduĵu ĸekilde hepsine 

gºn¿lden inandēk. 

Ey sērrē ve en gizli ĸeyleri bilen! Ey yerle gºkleri kendi 

kudretiyle belli bir d¿zen i­inde tutan Allahôēm! Bizler acizleriz, 

noksanlarēz; sapēp kaymaktan kurtulup Sana yaklaĸmayē diliyoruz. 

Bize emrettiĵin her ĸeye itaat ediyoruz. Saltanat sahibi Hakk olan 

Allah (c.c) ne y¿cedir! Oôndan baĸka hi­bir ilah yoktur; O Arĸēn 

Rabbi, yeg©ne keremi bol olandēr. Oônu tenzih ederiz; O 

inanmamēĸlarēn vasfedegeldiĵi ĸeylerden ­ok y¿cedir. Gºkleri ve yeri 

ºrneksiz ve modelsiz yaratandēr. Hi­ Oônun ­ocuĵu olur mu? Oônun 

eĸi de yoktur. O her ĸeyi yaratmēĸtēr ve O her ĸeyi hakkēyla bilendir. 

Allahôēm! Bizi (iĸte bu anlayēĸ ve itikad ¿zere) yaĸat ve bunun 

¿zere ruhumuzu al, yine bununla bizi kabirlerimizden diriltip kaldēr! 

Bunun hakikatlerine bizi eriĸtir, ey ©lemlerin Rabbi! 

Ey Rabbim! Sen her ĸeyden evvel idin ve her ĸeyden de sonra 

olacaksēn! Sen hep var idin ve hep var olarak kalacaksēn. Her ĸeyin 

¿st¿nde gaalibsin. Ey nurlarēn nuru ve ey sērlarēn bilicisi! Ey gece ve 

g¿nd¿z¿ baĸarēyla y¿r¿ten! Ya M©lik (c.c)! Ya óAz´z (c.c)! Ya Kahh©r 

(c.c)! Ya Rah´m (c.c)! Ya Ved¾d (c.c)! Ya Ĵaffar (c.c)! 

Ey gaybleri en iyi bilen, ey kalbleri (istediĵi yºne) ­eviren, ey 

ayēp ve kusurlarē gizleyen ve ey g¿nahlarē ­ok­a baĵēĸlayan! 

Allahôēm! Sal©t-u selamēn Efendimiz Muhammedôin (s.a.v) ¿zerine 

olsun! Muhammed (s.a.v) Senin kulun ve Resul¿nd¿r. O kemal 

mertebesinde, fethedici ve Peygamberlerin sonuncusudur. Senin 

apa­ēk nurundur, sadēk ve g¿venilir Resul¿nd¿r. 

Allahôēm! Muhammede (s.a.v) fazilet ve vesile makamēnē ver, 

Oôna ĸefaat makamēnē bahĸeyle! Vadettiĵin MAKAM-I MAHMđDôa 

Oônu y¿kselt! O ĸefaati makbuld¿r, taraf-ē ilahinden se­ilip 

beĵenilmiĸtir. 

Allahôēm! Oôna ve ©line geniĸ rahmetini indir, nasēl ki Ķbrahimôe 

(a.s) ve Oônun hanedanēna indirmiĸtin! Muhammedôi (s.a.v) ve Oônun 

hanedan yaranēnē m¿barek ve saygēdeĵer kēl, nasēl ki Ķbrahimôi (a.s) ve 

Oônun hanedan ve yaranēnē saygē deĵer kēlmēĸtēn! ķ¿phesiz ki Sen hem 
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ºvg¿ye, hem de saygēya layēksēn. Hem HAMĊDôsin (c.c), hem 

MECĊDôsin (c.c). 

Allahôēm! Senin Muhammedôe (s.a.v) ve Oônun hanedan ve 

yaranēna olan selamēn, yaratēklarēn sayēsēnca, hoĸnutluĵun nisbetince, 

arĸēn aĵērlēĵēnca, kelimelerin m¿rekkebi miktannca olsun! Onlarē 

­ok­a selamet ve esenliĵe erdir! 

Allahôēm! Senden g¿zel isimlerin, y¿ce sēfatlarēn, noksansēz 

sºzlerin, indirilen kitaplarēn, aziz olan Kitabēn (Kurôan) ve Efendimiz 

Muhammedôin (s.a.v) h¿rmetine istiyoruz. ķ¿phesiz ki Muhammed 

(s.a.v) Senin kulun ve Resul¿nd¿r. 

Ey terbiyecilerin yeg©ne terbiyecisi, ey sahiplerin sahibi! Ey 

Kitabē indirici, ey hesabē tez elden gºr¿c¿! Ey kendisine dua 

edildiĵinde onu cevaplandēran! Ey esirgemesi bol olan! Ey rahmeti 

b¿t¿n varlēĵē kapsayan! Ey (inanmēĸlara) yakēnlēk gºsteren ve her ĸeye 

layēkēyla yakēn bulunan! Ey dua ve istekleri kabul eden! Ey ­ok acēyēcē 

olan! Ey kullarēna ­eĸitli l¿tuf ve nimetleriyle minnet eden! Ey Celal 

sahibi, ey Ķkram sahibi, Ey daima diri olan, ey kendi varlēĵēyla kaim 

olup hi­bir ĸeye muhta­ olmayan! 

Ey Rabbimiz! D¿nyada da bize iyilik ver, ahirette de bize iyilik 

ver ve bizi Cehennem azabēndan koru! 

Allahôēm! Senden hidayet, takva, iffet, zenginlik istiyoruz. 

Belanēn ĸiddetinden, mutsuzluĵun gelip ­atmasēndan, kºt¿ kazadan ve 

d¿ĸmanlarēn kuru g¿r¿lt¿s¿nden Sana sēĵēnēyoruz. 

Allahôēm! Hayrēn hepsini, ĸimdiki olanēnē da, sonra olanēnē da 

istiyoruz. ķerrin de hepsinden, ĸimdiki olanēndan da sonra olacak 

olanēndan da, bildiĵimiz olanēndan da, bilmediĵimiz olanēndan da 

Sana sēĵēnēyoruz. Hamd Sana mahsustur. Sen yardēmē beklenen yeg©ne 

Rabsēn ve ancak Sana tevekk¿l edilir. G¿nah ve isyandan ka­ēp 

kurtulmaya hi­bir g¿c¿m¿z ve ibadet etmeye de hi­bir takatimiz 

yoktur, ancak Seninledir. 

Allahôēm! Senden ºyle bir hayēr istiyoruz ki o hayrē Senden 

Kulun Peygamberin Muhammed (s.a.v) istemiĸtir. Ve ºyle bir ĸerden 

Sana sēĵēnēyoruz ki ondan Kulun ve Peygamberin (s.a.v) Sana 

sēĵēnmēĸtēr. 

Allahôēm! Sen benim Rabbimsin! Senden baĸka hi­bir ilah 

yoktur. Beni yarattēn, ben Senin kulunum. Ve ben g¿c¿m yettiĵi 

m¿ddet­e Sana vermiĸ olduĵum ahd ve vad ¿zereyim. Ķĸlediĵim 
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(g¿nah ve kusurlarēn) ĸerrinden Sana sēĵēnērēm. Bana olan nimetini 

itiraf ediyorum. G¿nahlarēmē da itiraf ediyorum. G¿nahlarēmē baĵēĸla, 

afvet. ¢¿nk¿ g¿nahlarē ancak Sen afveder baĵēĸlarsēn. Ey baĵēĸlamasē 

­ok olan! Ey baĵēĸlamasē ­ok olan! Ey baĵēĸlamasē ­ok olan! Ey 

baĵēĸlamasē ­ok olan! 

Allahôēm! Senden korkmayē bana arkadaĸ etmeni, Seni ¿st¿n bir 

ĸekilde sevip arzulamamē, ilmin sebatēnē, d¿ĸ¿nmenin devamlēlēĵēnē, 

istiyorum. Zararlarē defeden esrarēn sērrēnē arzuluyorum. Ta ki bizimle 

birlikteki g¿nah ve ayēplarēn karar ve sebatē olmasēn! Bizi (doĵruluk 

¿zere) sabit kēl, bizi ilme irĸad eyle, g¿zel amel iĸlemeyi bize 

kolaylaĸtēr. Resul¿n Muhammedôin (s.a.v) dili ¿zerinde yayēp 

neĸrettiĵin ve Halilin olan Ķbrahimôi (a.s) imtihana tabi tuttuĵun 

kelimelerle bizi s¿sle! Ki Ķbrahim (a.s) o kelimeleri tamamlamēĸtē. Sen 

Oôna:ñĶmamet lutfuma zalimler nail olmazlar!ò diye buyurmuĸtun. 

Allahôēm! Bizi Ķbrahimôin (a.s) z¿rriyetinden olan iyi kiĸilerden 

kēl! Ądem (a.s) ve Nuh (a.s) peygamberlerin z¿rriyetinden gelen ve 

gelecek olan iyi insanlarēn z¿mresine bizi ulaĸtēr! 

Allahôēm! Bizi takva mertebesine eriĸen imamlarēn yoluna ilet! 

Allah (c.c) ile baĸlēyoruz, Allahôa (c.c) doĵru yºneliyoruz, Allahôa 

(c.c) dayanēyoruz. Ancak m¿minler Allahôa (c.c) tevekk¿l edip 

dayansēnlar! Allah (c.c) bana yeter. Allahôa (c.c) iman ettik, Oônun 

Rab olduĵuna razē olduk ve Allahôa (c.c) tevekk¿l ediyoruz. 

G¿nahlardan ka­ēnmaya hi­bir g¿c¿m¿z, sevap ve ibadette bulunmaya 

hi­bir kuvvetimiz yoktur, ancak Allah (c.c) ile vardēr. Allahôēm, hakiki 

mabud ancak Sensin, Seni her t¿rl¿ noksanlēktan tenzih ederiz. 

ķ¿phesiz ki ben zalimlerdenim! 

Ey ­ok y¿ce, ey ­ok b¿y¿k, ey hilm sahibi, ey her ĸeyi bilen, ey 

her ĸeyi iĸiten, ey her ĸeyi gºren, ey dilediĵine g¿­ ve kuvvet veren,  

ey kudreti her ĸeye yeten, ey hep diri olan,   ey kendi nefsiyle kaim 

olup hi­bir ĸeye muhta­ olmayan, ey her canlēya merhamet eden, ey 

m¿minleri has rahmetine kavuĸturacak olan! 

Ey Rabbim! Sen ki Oôsun (c.c), Oôsun (c.c), Oôsun (c.c), Oôsun 

(c.c)! Ey Evvel(c.c), ey Ąhir (c.c)! Ey Z©hir (c.c), ey B©tēn 

(c.c)!Rabbôin (c.c) ismi m¿barektir. O (c.c), Celal ve Ķkram sahibidir. 

Allahôēm! Nurunla bizi kendine kavuĸtur. Dosdoĵru 

kulluĵumuzla bizi kendi katēnda tut! 
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Allahôēm! Dilimizi kendi zikrinle ēslak eyle! Bizi kendi emrine 

boyun eĵenlerden kēl! Kalblerimizi marifetinle doldur! Ruhlarēmēzē 

kendi m¿ĸahedenle saygēdeĵer kēl! Sērlarēmēzē kendi yakēnlēĵēnla 

nimetlendir! D¿nyada bize Z¦HD rēzēk eyle! Kendi katēnda bize 

meziyet bahĸeyle! ķ¿phesiz ki Senin her ĸeye g¿c¿n yeter. 

Ey Rabbim! Sen ki ancak Seninle her gºn¿l s¿k¾net bulup 

Sana yaklaĸmakla karar kēlar! Ve ancak Seninle her kul hayat bulup 

l¿tfuna mazhar olmakla mutlu yaĸar! Her var olan ancak Senin yardēm 

ve izharēnla baki kalabilir! Ey iyi kullarēyla ¿nsiyet kuran, ey yakēnlēk 

peyda etmiĸ hayērlē dostlarēyla sevgi baĵlarēnē sēklaĸtēran! Sana olan 

yalvarma ve yakarmalarēyla onlarē sērlara kavuĸturan! Ey hem ºld¿ren, 

hem dirilten, hem y¿celten, hem de al­altan! Ey hem mutlu kēlan, hem 

bedbaht eyleyen! Ey hem sapēttēran, hem de doĵru yola ileten! Ey hem 

fakir kēlan, hem zengin eden! Ey hem belalarla karĸēlaĸtēran, hem 

afiyet veren! Ey hem takdir eden, hem kazaya baĵlayan! B¿t¿n bunlar 

Senin b¿y¿k lutfun tedbiriyledir, ºnceden tesbit edilen kaderin 

­izgisiyledir! 

Ey Rabbôim! Senin kapēndan baĸka hangisine y¿z ­evirip 

gidebilirim? Senden baĸka kime yºnelebilirim? Sen en y¿ce ve en 

b¿y¿ks¿n! Bizim hi­bir g¿­ ve kuvvetimiz yoktur, ancak Seninle 

vardēr. 

Ey Rabbôim! Sen maksud olduktan geri ben kime niyet 

besleyebilirim? Sen hak Mabud olduĵun halde ben kime y¿z 

­evirebilirim? Sen kerem ve cºmertliĵi olansēn; Senden gayri kim 

bana verir? 

Rabbim! Senden baĸkasēna ĸik©yet etmemek benim ¿zerime bir 

hak ve vecibedir. Senden baĸkasēna tevekk¿l etmemek de bana 

gereklidir. Ey m¿tevekkillerin ancak kendisine tevekk¿l ettiĵi y¿ce 

zat! Ey korkanlarēn kendisine sēĵēndēĵē zat! Ey umut besleyenlerin, 

kerem ve g¿zel vergisi sebebiyle kendisine umutlarēnē baĵlayan zat! 

Ey sēkēntēda kalanlarēn, kahrēnēn saltanatēna, rahmetinin b¿y¿kl¿ĵ¿ne 

ve iyiliĵinin sonsuzluĵuna gºn¿l baĵlayēp yardēm bekleyenlere yardēm 

elini uzatan zat! Ey geniĸ vergilerine, fazilet ve kereminin g¿zelliĵine 

ellerin a­ēldēĵē zat! Ķstekliler Senden ister. 

Rabbim! Beni, Sana tevekk¿l edip gºn¿l baĵlayanlardan eyle! 

Sana vuslat peyda ettiĵimde korkumu ¿mide ­evir. Umut ve 

isteklerimi boĸuna ­ēkarma! Sana geldiĵimde umudumu kuvvetlendir! 
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Ey (her ĸeye en ­ok) yakēn olan! Ey dualara g¿zel karĸēlēk veren! Ey 

her ĸeyi hakkēyla iĸiten! Allahôēm! Bizler sapētmēĸēz, Sen bizi doĵru 

yola kavuĸtur. Bizler fakir kullarēz, Sen bizi zengin kēl! Bizler 

zayēflarēz, Sen bizi kuvvetlendir! Bizler g¿nahk©rlarēz, Sen bizi 

baĵēĸla! Ey Hidayet veren! Ey hi­ kimseye muhta­ olmayan varlēk 

sahibi! Ey ­ok g¿­l¿! Ey baĵēĸlamasē ­ok olan! Ey m¿minlere has 

rahmetiyle tecelli edecek olan! 

Ya Rab! Kendi katēndaki bir ruh ile bizi destekle; korunup gizli 

olan ilminle bize ilim bahĸeyle! Razē olduĵun DĶN ¿zerine bizi sabit 

kēl! Senden kendisi i­in g¿zel bir h¿k¿m ve fazla bir l¿tfa mazhar olan 

kiĸilerden bizi eyle! 

Allahôēm! D¿nyada Sana taat u ibadet etme imk©nēnē istiyorum 

ve g¿nahlardan ka­ma ĸuurunun verilmesini, diliyorum. Ahirette ise 

Cennetini, cemalini gºrmeyi ve azabēndan selamette kalmayē 

arzuluyorum! 

Allahôēm! Bizi itaat eden m¿minler olarak yaĸat ve tevbe eden 

M¿sl¿manlar olarak ruhumuzu al! M¿nker ve Nekirin sorularē 

zamanēnda bizi sabit kēl! Amel defterini saĵ elinde tutan kullarēndan, 

En b¿y¿k korku ve endiĸe hissedilen g¿nde bizi emniyet i­inde 

kalanlardan eyle! Dosdoĵru yolda kademimizi sabit kēl! Rahmmet ve 

kereminle bizi NAôĊM CENNETĶNE koy! Afv ve hilminle bizi elem 

verici azabdan kurtar! Ey kullarēna iyiliĵi bol olan! Ey kullarēna ­ok 

yumuĸak davranan! Ey keremi bol olan! 

Allahôēm! Biz kendimize ne bir ĸeyi defetme, ne kaldērma, ne 

zararē giderme ne de bir fayda saĵlama imk©nēna sahip olmayarak 

sabahladēk. Hi­bir ĸeyi olmayan fakirleriz. Hi­bir g¿c¿ olmayan 

zayēflarēz. B¿t¿n hayērlar Senin elinde toplanmēĸtēr ve her ĸeyin 

durumu, sonucu Sana dºn¿c¿d¿r. 

Allahôēm! Bize emrettiĵin ĸeyleri (kusursuz yerine 

getirebilmemiz i­in) tevfikini bize refik eyle, bizi baĸarēlē kēl! Teklif 

ettiĵin hususlarda bize yardēmcē ol! Kendi fazl-u rahmetinle bizi her 

ĸeyden m¿staĵni kēl! Noksanēmēzē ve ka­ērēp da yerine 

getiremediĵimiz ibadet ve iyilikleri Sen tamamlayēp a­ēĵēmēzē kapat! 

Ķnayetinle bize bu hususlarda da yardēmcē ol! Sana yºnelmemizde 

kendi g¿­ ve t¿kenmez kuvvetinle bizi destekle, ey m¿lk¿n yeg©ne 

sahibi ve ey kudreti kemal derecesinde olan! Ey her ĸeyi hakkēyla 

iĸiten! Ey her ĸeyi gereĵi gibi gºren! Allahôēm! Gºr¿ĸ¿m¿z¿n kēsēr 
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kaldēĵē ve meselemizin ulaĸamadēĵē herhangi bir hayra ki onu 

kullarēndan birine vadetmiĸ bulunuyorsun veya kullarēndan birine 

verdiĵin herhangi bir hayra biz gºn¿lden onun i­in sana yºneliyoruz 

ve isteĵimizi Sana arzediyoruz. Ey merhamet edenlerin en ­ok 

merhamet edeni, rahmetin h¿rmetine istediĵimizi kabul buyur! 

Allahôēm! G¿­s¿zl¿ĵ¿mden, tedbirimin azlēĵēndan ve canlēlara 

karĸē olan sevgimden Sana ĸik©yet ediyorum. G¿c¿m¿, tedbirimi ve 

sevgimi Sen takviye et, ey merhamet edenlerin en ­ok merhamet 

edeni! Sen zayēflarēn Rabbisin. Sen benim Rabbimsin, beni kime 

bērakēp terkedersin? Bana saldēracak uzak bir yere mi yoksa 

saltanatēnēn h¿km¿ altēndaki bir d¿ĸmana mē? Eĵer Senin ¿zerimde bir 

gazabēn yoksa bunlara pek aldērēĸ etmem. Ama Senin afvēn benim i­in 

­ok daha geniĸ bir mana taĸēr. Karanlēktan aydēnlēĵa kavuĸturan, d¿nya 

ve ahiret d¿zenini saĵlayan nurun h¿rmetine, ¿zerime gazabēnēn 

inmesinden veya hēĸmēn ¿zerime ­ºkmesinden Sana sēĵēnērēm. Hoĸnud 

olacaĵēn kadar HAMD Sana olsun! Hi­bir g¿­ ve kuvvetimiz yoktur, 

ancak Seninle vardēr. 

Rabbim! Durumumun ­ok renkli oluĸundan, sualimin durup 

kalmasēndan Sana ĸik©yet ediyorum. Ey emel ve arzularēmēn keremine, 

lutfuna ve en g¿zel vergilerine baĵlē bulunduĵu ZAT! Ey hi­bir gizli 

halim kendisine kapalē kalmayan ve ey benim son durumumu en iyi 

bilen! 

Rabbim! Nasiyem Senin elindedir, durumum tamamen Sana 

yºnelip dºn¿c¿d¿r, ahvalim ise Sana gizli deĵildir; ¿z¿nt¿ ve 

kederlerim Sana malumdur. Musibetim bir hayli ­oĵalmēĸtēr, bu 

y¿zden dertlerim bir hayli b¿y¿m¿ĸt¿r, gen­liĵim tazeliĵini kaybedip 

kesilmiĸtir, ĸarabēmēn b¿t¿n safiyeti zail olup bulanēk bir hal almēĸtēr. 

Dertlerim ve acēlarēm ¿zerime birikip toplanmēĸtēr, acele isteklerim 

benden ­ok gerilerde kalmēĸtēr, kēnamam artēk sona ermiĸtir! 

Ey dºn¿ĸ¿m ve son duraĵēm olan! Ey sērrēmēn en ince tarafēnē 

duyan ve bilen, hitabēmēn b¿t¿n a­ēklēĵēnē iĸiten ve bilen, emelimin 

mahiyetini ilmiyle kavrayan ve hakikatimi ilmiyle ­ºzen! 

Allahôēm! Kudretim cidden aciz kalmēĸ, tedbirim azalmēĸ, 

kuvvetim iyice zayēflamēĸ, d¿ĸ¿ncem alt-¿st olmuĸ, ºnermem 

zorlaĸmēĸ, durumum kºt¿leĸmiĸ, hasretim b¿y¿m¿ĸ, elem ve 

kederlerim (burnuma) kadar ­ēkēp gelmiĸ, i­imdekilerden kapalē 

olanlar a­ēklanmēĸ, gºzyaĸēm sel gibi olmuĸtur. Sen benim tek 
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sēĵēnaĵēm, h¿sn-¿ kabul gºreceĵim melceôsin! ¦z¿nt¿ ve kederimi 

Sana kaldērēyor, ĸik©yetimi sana arzediyorum. Baĸēma inen 

musibetlerin defedilmesini Senden istiyorum. Ey benim gizli ve aĸik©r 

durumumu bilen! 

Ya Ķlahi! Ķstekliye kapēn a­ēktēr, nail olma ĸerefine eriĸenlere 

fazl-u keremin boldur. Dert ve ĸik©yetlerin son duraĵē Sensin, 

isteklerin gayesi de Sensin! Allahôēm, ĸu isteklinin gºzyaĸēna 

merhamet et! Allahôēm, zayēf bedenime, ĸu ºrt¿l¿ halime, meyledici 

gen­liĵime sen acē! 

Ey, kendisine ĸik©yet ve sēzlanmalarēn y¿kseldiĵi ZAT! Ey 

sērlarē ve iki kiĸi arasēndaki gizlilikleri bilen! Ey hem iĸiten, hem 

gºren! Ey en y¿ksek nazarda olan! Ey yerin ve gºĵ¿n Rabbi! Ey g¿zel 

isimleri olan! Ey devam ve bekasē olan! 

Ya Rabbi! ķu kulun i­in sebepler iyice daraldē, arkasēndan 

kapēlar kapandē, doĵruluk caddesinde olanlarēn seyr-u s¿luku ona bir 

hayli g¿­leĸti, i­ ¿z¿nt¿s¿ arttē, dert ve musibeti ­oĵaldē, ºmr¿ 

t¿kenmek ¿zeredir; ona bu huzurlara eriĸmek, gafiyet ve rahat 

pēnarlarēna kavuĸmak i­in hi­bir kapē a­ēlmadē. G¿nleri dert  ve 

musibetlerle dolu. Nefs ise gaflet meydanlarēnda otlayēp durmakla ve 

en adi kazan­lar peĸinde koĸmakta. B¿t¿n bu dert ve musibetleri 

kaldērēp huzur kapēsēnē a­maya tek umut verici kaynak Sensin! 

Ey ­aĵērēldēĵē zaman cevap veren, ey hesabē ­ar­abuk gºren! 

Ey b¿t¿n terbiyecilerin terbiyecisi, ey en b¿y¿k Cenab! Ey kerem 

sahibi! Ey karĸēlēksēz baĵēĸta bulunan! Rabbim, duamē perde arkasēnda 

bērakēp geri ­evirme, isteklerimi reddetme! Beni hasretimle baĸbaĸa 

bērakma! Beni kendi g¿­ ve kuvvetime ēsmarlama! Acizliĵime 

merhamet et, ĸu periĸanlēĵēma acē! Ger­ekten gºĵs¿m daraldē, 

d¿ĸ¿ncem alt-¿st oldu, durumum ĸaĸkēnlēk i­inde kaldē! Sen sērrēmē 

bilensin, aĸik©r halime vakēf olansēn, yararēma olan ĸeylere sahibsin, 

zararēma olan ĸeyler Senin saltanatēn altēndadēr! Keder ve ¿z¿nt¿m¿, 

sēkēntē ve derdimi a­ēp huzura kavuĸturmaya kudretin yeter. 

Rabbim, hastalēĵē artan, ĸifasē zorlaĸan, dertleri artan, devasē 

azalan, tedbiri zayēflēyan, belasē kuvvetli olan kuluna Sen merhamet 

eyle! ķ¿phesiz ki onun sēĵēnaĵē, varēp duracaĵē, ¿midi, yardēm gºrme 

kaynaĵē ve ĸifa gºrme dayanaĵēsēn! 

Ey kullarēnē fazl-u keremine garkeden! Ey cºmertliĵi ve 

nimetleri halkē kapsayēp kuĸatan! Ķĸte ben Senin kulunum, y¿ce 
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katēnda bulunan nimetlere, ihsanlara, yardēmlara muhtacēm. Fakirim. 

Senin cºmertliĵini bekliyorum, vergine muhtacēm. G¿nahk©rēm, 

Senden afv ve maĵfiret istiyorum. Korkaĵēm, Senden baĵēĸlanma ve 

g¿ven talep ediyorum. G¿nahk©rēm, asiyim, olabilir ki bir tevbe g¿nah 

ve isyandan doĵan zulm¿ silsin. Dilenciyim, muhta­ ellerimi a­mēĸ 

Senden cºmertlik ve ihsan diliyorum. Tutukluyum, kayēt ve zincirle 

baĵlēyēm, ­ok s¿rmez kaydēm a­ēlabilir, hapisten ­ēkarēlabilirim, ĸuhud 

ve ayan huzurunun a­ēklēĵēna kavuĸabilirim. A­ēm, ­ēplaĵēm, yakēnlēk 

ĸarabēndan i­irilebilir, iman h¿lleleriyle giydirilebilirim. Susuzum, 

susuzum, hem de ne susuzum! Ķ­imde ateĸin alev alev y¿kselmesi 

devam ediyor. Gam ve keder ateĸinin soĵumasē yakēn olabilir! Sevgi 

ĸarabēndan i­irilmem memuld¿r. Yakēnlēk k©selerinden yudum yudum 

i­irebilirim. Sēkēntē ve elemler, hastalēk ve ¿z¿nt¿ler benden 

giderilebilir! B¿t¿n bu sēkēntē ve elemlerden sonra 

nimetlendirilebilirim! Hastalēk ve illetimden ĸifa bulabilirim. Taa ki 

olup biten ĸeyler zail olup gider ve ben de huzura kavuĸurum. Ķĸte ben 

uzakta kalmēĸ garip ve dertli bir kulum, ­oluk ­ocuĵumdan ve 

vatanēmdan uzaklaĸtēm! B¿t¿n bu yorgunluk ve meĸakkatlerin zail 

olmasē, Allahôa yakēnlēk peyda etmek, Oôna kavuĸmak ­ok s¿rmez, bu 

umutlarēm bir g¿n ger­ekleĸir. Ķ­ temizliĵi kendini gºsterir. Kalem 

gibi y¿kselen aĵa­ misali amelim dosdoĵru Hakkôa y¿kselir. Bºylece 

l¿tuf ve ihsana nail olur, ¿zerime rahmet ve hoĸnutluk iner. 

Ey azamet sahibi! Ey kullarēna l¿tuf ve ihsanēyla ­ok­a minnette 

bulunan! Ey keremi bol! Ey rahmeti geniĸ! Ey cºmertlik ve ihsan 

sahibi! Rahmet ve gufranē sonsuz! 

Ya Allah (c.c)! Ya Rabb (c.c)! Ya Allah (c.c)! Ya Rabb! 

Varlēk ©leminin kendisine daraldēĵē, insan ve cinlerin kendisiyle 

alēĸkanlēk ve sokulganlēk kurmayan kimseye merhamet eyle. Cidden o, 

ĸaĸkēnlēk ve hayret dolu bir hava i­inde sabahlayēp akĸamladē. Garip 

olarak da kuĸluk vaktine girmiĸ oldu. Eĵer o, ehliyle vatanē arasēnda 

kopuk bir vaziyette olmuĸ olsaydē, hi­bir yer onu barēndērmayacaktē. 

Zamanēn deĵiĸmesi onu ne ¿z¿nt¿s¿nden, ne de kederinden 

oyalamēyacaktē. O artēk ĸºyle bir yadērgama i­inde bulunuyor ki kalbi 

ne insanlarla, ne de cinlerle alēĸkanlēk peyda etmiyor. 

Rabbôim! Varlēkta Senden baĸka RABB var mēdēr ki O 

­aĵrēlsēn? Memlekette Senden baĸka ilah var mēdēr ki ona umut 

baĵlansēn? Senden baĸka iyilik ve ihsan sahibi var mēdēr ki ondan 
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bahĸiĸ istensin? Ve ĸu varlēk ©leminde Senden baĸka bir cºmert var 

mēdēr ki onun fazl-u keremi, nimet ve vergisi istensin? Senden baĸka 

bir h©kim mevcut mudur ki ĸik©yetler ona y¿kseltilsin? ķu fakir kulun 

havale edileceĵi bir kimse bu yerlerde var mēdēr ki ona gºnderilsin? Ve 

yine ĸu varlēkta avu­larēn kendisine a­ēlacaĵē, ihtiya­larēn indisine 

y¿kseleceĵi bir kimse var mēdēr? ķ¿phesiz ki ancak Senin iyilik ve 

keremin, cºmertlik ve acēman vardēr! Ey kendisinden baĸka hi­bir 

sēĵēnak olmayan! Burada umut baĵlanacak Senden baĸkasē var mēdēr? 

Kendisinden karĸēlēksēz bir ĸey istenecek Senden baĸka bir cºmert 

mevcut mudur? Ey yardēm elini uzatan, fakat yardēma muhta­ 

olmayan! 

Rabbim! Sevgilim cidden bana cefa etti, doktor bana bēkkēnlēk 

verdi, d¿ĸman ise g¿r¿lt¿ kopardē ¿zerimde, yakēnēm da ºyle. 

¦z¿nt¿m arttē, aĵlar sesim y¿kseldi. Sen ise ­ok seven, ­ok yakēn olan 

­ok ĸefkatlisin, dua ve niyazlarē kabul edersin! 

Rabbim! Halimi kime anlatayēm? Sen hem her ĸeyi bilen, hem 

de her ĸeye g¿c¿ yetensin! Ve Sen yeg©ne sahib iken kimden yardēm 

bekleyeyim? Sen her ĸeyi gºr¿p gºzetleyen Mevla iken ben kimden 

medet isteyeyim? Sen kerem ve ihsanē yaygēn olan yeg©ne iyilik eden 

iken ben kime sēĵēnayēm? Sen gºn¿lleri tamir edip kērēk ­ēkēklarēnē 

d¿zeltici iken ben kērēk ve ­ēkēĵēmē kime tamir ettirip d¿zelttireyim? 

Sen yeg©ne merhametli ve baĵēĸlayēcē iken kim benim b¿y¿k g¿nahēmē 

afvedip temizler? 

Ey gºn¿llerde gizli olanlarē bilen! Ey kalblerde ºrt¿l¿ tutulan 

ĸeyleri gºren! Ey kullarē ¿zerinde kahrēyla ¿st¿n olan! Ey her ĸeyden 

evvel! Ey her ĸeyden sonra! Ey Rabbim, her ĸeyi Senin kudretinle 

istiyorum, her ĸeyi bana baĵēĸla! Ta ki benden bir ĸey sormayasēn! 

Ey her ĸeyin m¿lk-¿ saltanatēnē elinde tutan! Ey kendisine hi­bir 

ĸeyin zarar veremediĵi! Ey hi­bir ĸeyin kendisine yarar saĵlamadēĵē! 

Ey kendisine hi­bir ĸeyin galip gelemediĵi! Ey kendisinden hi­bir 

ĸeyin uzakta olmadēĵē! Ey kendisine hi­bir ĸeyin aĵēr gelmediĵi! Ey 

hi­bir ĸeyden yardēm beklemeyen! Ey hi­bir ĸeyin kendisini diĵer bir 

ĸeyden meĸgul etmediĵi! Sana hi­bir ĸey benzemez, hi­bir ĸey de Seni 

aciz bērakmaz. Ey her ĸeyin baĸēnē kendine baĵlayan! Ey her ĸeyin 

kilidinin anahtarēnē elinde bulunduran! Her ĸeyin zararēnē benden 

­evirip uzaklaĸtēr. Her ĸeyi bana kolaylaĸtēr. Her ĸeyi bana m¿barek 

kēl. Hi­bir ĸeyle beni muaheze etme! Her ĸeyi bana kolaylaĸtēr. Her 
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ĸeyi bana karĸēlēksēz bahĸeyle! Her ĸeyin hayrēnē bana lutfeyle. Her 

ĸeyin ĸerrine karĸē Sen bana yeterli ol! Her ĸeyin hayrēnē bana ver. 

Ey her ĸeyin evveli! Ey her ĸeyin ahiri (sonu)! Ey her ĸeye galip 

olan! Ey her ĸeyin batēnē! Ey her ĸeyin fevkinde olan! Ey her ĸeyin 

hesabēnē bilen! Ey her ĸeyin baĸlatēcēsē! Ey her ĸeyin geriye ­eviricisi! 

Ey her ĸeyi kapsayēp kuĸatan! Ey her ĸeye lutfedici! Ey her ĸeyden 

haberdar olan! Ey her ĸeye varis olan! Ey her ĸey ¿zerine kaim olan! 

Ey her ĸeyin m¿lk-¿ saltanatēnē elinde bulunduran! Her ĸeyi bana 

baĵēĸla. ķ¿phesiz ki Senin her ĸeye g¿c¿n yeter. 

Allahôēm! Sen her ĸeyden g¿ven i­indesin ve her ĸey Senden 

korkar. Senin g¿veninle her ĸeyden (korunabiliriz), her ĸeyin 

korkusunun anahtarē da Sendedir, Her ĸeyi bana baĵēĸla, taki benden 

bir ĸey sormayasēn! 

Ey her ĸeyin m¿lk-¿ saltanatēnē elinde bulunduran! ķ¿phesiz ki 

Senin her ĸeye g¿c¿n yeter. Allahôēm! Ey m¿minlerin tek umudu! 

Umutlarēmēzē boĸa ­ēkarma! Ey yardēm ve meded isteyenlerin 

mededine koĸan! Yardēmēmēza koĸ! Ey m¿minlere yardēm eden, bize 

yardēmda bulun! Ey tevbe edenleri ­ok seven, tevbemizi kabul buyur! 

B¿t¿n M¿sl¿man kullarēnēn tevbesini de kabul buyur! Peygamberlerin 

efendisi Muhammed (s.a.v) h¿rmetine, Peygamberlerin sonuncusu 

Habib-i Eminin h¿rmetine! Ąmin! Ąlemlerin Rabbinin Habibi (s.a.v) 

h¿rmetine! Ąmin! 

Allahôēm! Dualarēmēzē kabul buyur. Ey ©lemlerin 

Rabbi!ñķ¿phesiz ki Allah (c.c) ve melekleri (a.s) o Peygambere (s.a.v) 

­ok sal©t (ve tekrim) ederler. Ey iman edenler, siz de ona sal©t edin, 

tam bir teslimiyetle de selam edin.ò 

Allahôēm! Efendimiz Muhammedôi (s.a.v) ve Oônun hanedan ve 

arkadaĸlarēnē rahmet ve tekrimine mazhar eyle, selamēn onlara olsun, 

onlarē m¿barek kēl! 

Ķzzet sahibi Rabbim, onlarēn isnad etmekte olduklarē vasēflardan 

y¿cedir, m¿nezzehtir. Gºnderilen b¿t¿n Peygamberlere selam ve 

©lemlerin Rabbi olan Allahôa hamdolsun. 

¥ĵlen Virdi : 

Bu Virdi, Gavsôul-Aôzam Abdulkadir-i Geylani (k.s) Efendimiz, 

her g¿n ºĵle namazēnē m¿teakiben okumuĸtur. 
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Allahôēm! Sal©t-u selamôēn Muhammedôe (s.a.v), Oônun 

hanedan ve arkadaĸlarēna olsun! Onlarē d¿nya ve ahiret esenliĵinde 

daim eyle! 

Allahôēm! R¿zg©rda bir esinti, bulutlarda bir damla, ĸimĸekte bir 

parēltē, yēldērēmda bir g¿r¿lt¿, Arĸ ve K¿rside bir ĸey ve varlēk  

m¿lk¿nde bir belge varsa mutlaka bunlar Senin Allah (c.c) olduĵuna, 

Senden baĸka ilah bulunmadēĵēna ve Senin yerlerin ve gºklerin Rabbi 

olduĵuna, ¿z¿nt¿ ve sēkēntēlarē kaldērēcē bulunduĵuna, gaybleri ­ok iyi 

bildiĵine, daneleri topraktan ­ēkardēĵēna, gºn¿lleri teshir ettiĵine 

ĸehadet ederler. Kalbleri ºylesine ­evirirsin ki uzakta kalanlar sevgili 

dost olarak dºner, neĸe veren meltem gibi eser, gizli bir l¿tufla 

hakikate gºn¿l baĵlar. Ya Allah (c.c)! Ya Allah (c.c)! Ya Allah (c.c)! 

Allahôēm! ķ¿phesiz ki ben Senin kulunum, cariyen ­ocuĵuyum. 

Halkēn hepsi Senin kudretinle k¿­¿l¿p aciz kalēr. Onlarēn dizgini Senin 

elindedir, Gºn¿lleri ise kudret avucunda bulunuyor. Onlarēn kalblerini 

a­an anahtarlar Senin katēndadēr. Varlēk ©leminde hi­bir zerre Senin 

iznin olmadan hareket edemez. Seninle birlikte varlēk ©lemini tedbir 

d¿zeyine ­ēkaran hi­bir kimse yoktur. M¿lk-¿ saltanatēnda hi­bir 

ortaĵēn mevcut deĵildir. Ey ºnce gelenlerle sonra gelecek olanlarēn 

Ķlahē! Sen Ķbrahimôin (a.s), Ķsmailôin (a.s), Cebrailôin (a.s), Mikailôin 

(a.s) Rabbisin.  

Senin b¿y¿k isminle sana tevess¿l ediyorum, Kerim olan zatēna 

yºneliyorum. Sapasaĵlam ve kºkl¿ olan dinine sarēlēyorum, en doĵru 

yoluna giriyorum! Yedi ikili surenle ve Kuran-ē Azimle Sana ulaĸmak 

istiyorum. Bin KULHUVELLAH¦ EHAD ile Beyt¿lharamēnla, Ķsm-i 

azamēnla, kad´m´ isminle, son derece tekrim ve tazime layēk olan 

isminle, o ismin ki onu karanlēklarēn aydēnlēĵa kavuĸtuĵu Aziz 

Kitabēnda gizlediĵin isim. O isminle ki gºkler onunla tutunmuĸ, 

felekler onun ºn¿nde baĸ eĵmiĸ, yerler onun karĸēsēnda al­alēp 

k¿­¿lm¿ĸ, ĸeytanlar onunla sºn¿p hēzēnē kaybetmiĸ, kilitler onunla 

a­ēlmēĸ,  daĵlar onunla onun dehĸet ve korkusuyla parampar­a olmuĸ,  

en m¿ĸk¿l meseleler onunla ­ºz¿m d¿zeyine ­ēkmēĸ, her canlē onun 

korkusundan zelil olup k¿­¿lm¿ĸ, Nuhôun (a.s) gemisi onunla selamete 

eriĸmiĸ, ºl¿ler onun sayesinde Ķsa Peygamberle (a.s) konuĸmuĸ, Arap 

ve Acem onun sēr ve hikmetiyle Efendimiz Muhammedôe (s.a.v) baĸ 

eĵmiĸtir. 
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Allahôēm! Sen o ismin h¿rmetine duayē kabul ettin, boĵulanē 

kurtardēn, helak olanlarē onunla kurtuluĸa kavuĸturdun, dilleri onunla 

konuĸamaz hale getirdin, onunla dilediĵini aziz edersin, dilediĵini de 

zelil ve hakir kēlarsēn. 

Ey daima diri olan ey kendi varlēĵēyla kaim olup hi­bir ĸeye 

muhta­ olmayan! Sana tevess¿l ediyorum.  

Ey her canlē ¿zerinde h©kim olup onlarēn ne kazandēĵēnē gereĵi 

gibi bilen! Senden, b¿t¿n kullarēnēn kalblerini bana baĵlamanē 

istiyorum. Nasēl ki Arĸē kaldēran melekleri  Arĸa teshir edip 

baĵladēnsa. Kuĸlarē boĸlukta teshir ettiĵin, g¿neĸ ve ayē belli kanunlara 

baĵladēĵēn ve her birinin kendi yºr¿ngesinde hareket ettiĵi, tesbit 

edilen bir zamana kadar bºyle s¿r¿p gideceĵini bir illete baĵladēĵēn 

gibi. Denizi de Ķmran oĵlu Musaôya (a.s) teshir ettiĵin gibi. 

Allahôēm! ķ¿phesiz ki b¿t¿n bunlara kendi emrinle emrettin, 

kendi davetinle bunlarē kendine doĵru ­ektin, kendi hikmetini onlara 

telkin ettin ve g¿zel isimlerinle bizim bildiĵimiz ve bilmediĵimiz 

ĸeyleri ruhumuza ­ekip getirdin. Bºylece onlar beni, gºr¿nce gelirler, 

kendilerini ­aĵērdēĵēm zaman cevap verirler, kendileriyle birlikte 

bulunduĵum zaman beni severler, ayrē kaldēĵēm zaman hasretim 

­ekerler. Emrime karĸē gelmezler, benim meclisimden baĸkasēna 

bakmazlar. B¿t¿n bunlar senin izn-u m¿saadenle v¿cut bulmaktadēr. 

Ey daima diri olan! Ey kendiliĵinden var olup zatēyla kaim olan! Halk 

ve emr Sana mahsustur. B¿t¿n iĸler Sana yºnelip yol alēr. Ey emr-u 

iradesi (K©f) ile (N¾n) arasēnda olan! Ey kendisine eĸ ve ­ocuk 

edinmiyen! 

Ya Allah (c.c)! Ya Allah (c.c)! Ya Allah (c.c)! Ya Rahman 

(c.c)! Ya Rah´m! Onlarēn ruhaniyetinin sevgi heyecanēnē bende 

uyandēr, bu sevgi, gece g¿nd¿z devam ettiĵi m¿ddet­e devam ettir! 

ķ¿phesiz ki Sen Az´z  (c.c) ve Cebb©rôsēn (c.c).ñDe ki: óEĵer siz 

Allahôē  (c.c) seviyorsanēz bana uyun ki Allah (c.c) da sizi sevsin ve 

g¿nahlarēnēzē baĵēĸlasēn. Allah (c.c) baĵēĸlamasē ­ok olan ve 

m¿minleri has rahmetine eriĸtirendir! Dºn¿ĸ ancak Oônadēr. O (c.c) 

dilediĵi zaman b¿t¿n insanlarē bir araya getirip toplamaya g¿c¿ 

yeterô.òñOnlarēn gºn¿llerindeki bozukluĵu ­ekip aldēk. Onlar karĸēlēklē 

sedirler ¿zerinde oturan kardeĸlerdir. Ķnanmayanlar ise, batēl ĸeyleri, 

Allahôē (c.c) sever gibi severler. Ama iman edenler Ķse, Allahôē (c.c) 
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­ok daha severler.ò Evet, m¿minler Allahôēn gizli bir lutfuna, sērrēnēn 

g¿zelliĵine mazhar olarak Oônun rahmet kanadē altēnda bulunurlar. 

Resulullah (s.a.v) Efendimizden Allahôēn (c.c) himayesinde 

olmamē, Oônun sahip ­ēkmasēna layēk bulunmamē, Oônun h¿km¿ 

altēnda olmamē istiyor, bu hususta ĸefaatlerini talep ediyorum. Cidden 

ben Allahôēn h¿km¿ altēndayēm, Allahôēn kabzasēnda bulunuyorum. 

Kºt¿l¿ĵ¿ bizden ancak ve ancak Allah (c.c) ­evirir. Halkēn bu hususta 

da hi­bir g¿­ ve kudreti yoktur ve olamaz da.Ben Allah (c.c) ile 

beraber olduĵum zaman, b¿t¿n zalimler ve m¿tecavizler Allahôēn (c.c) 

kahrēnēn harekete gelmesiyle sºn¿p k¿l olur. Ancak Allahôēn (c.c) 

dilediĵi olur; g¿­ ve kudret ancak Allah (c.c) ile h©sēl olur. Hayrēn ve 

iyiliĵin hepsi Oônun elindedir. Allahôtan baĸka galip (¿st¿n kuvvet) 

yoktur. 

Kendilerinde g¿­, ¿st¿n kuvvet bulunduĵunu zanneden 

ink©rcēlarēn boyunlarēna ºyle ºyle baĵlar ge­irdik ki, bunlar ­enelerine 

kadar dayandē. ķimdi onlar, kafalarē ve burunlarē yukarē kaldērēlmēĸ 

haldedirler. Hem ºnlerinden bir sed, hem arkalarēndan bir sed ­ektik. 

Bºylece onlarē sarēverdik, artēk gºrmezler. 

Allahôēm! Seni ­aĵērēp dua ettiĵim hususlar hakkē i­in beni 

gºreni ve gºrmeyen b¿t¿n yaratēklarēn ¿zerinde hissedilecek heybetini 

bana nasib eyle! Tevratôē saĵēmda, Ķncilôi solumda, Zeburôu arkamda, 

Kuranôē ºn¿mde d¿ĸ¿nerek bunlarla korunuyorum. Muhammed (s.a.v) 

benim ĸefaat­ēmdēr. Her ĸeyden m¿nezzeh ve y¿ce olan Allah (c.c) 

yoldaĸēmdēr. O (c.c), benim b¿t¿n ahvalimi bilip beni korumakta ve 

g¿tmektedir; bana zarar verecek her ĸeyden ve herkesten beni 

muhafaza etmektedir. Allah (c.c) d¿ĸmanlarēmē arkalarēndan ­ep­evre 

kuĸatmēĸtēr. Daha doĵrusu k©firlerin yalan saydēklarē o kitab ­ok 

ĸerefli bir Kuranôdēr. Ki o, Levh-i mahfuzdadēr. 

Kendimden engel ve baĵlarē toparlayēp uzaklaĸtērdēm; ­ok 

ĸiddetli azab ve sēkēntēyē ve her inat­ē insanē ve cinni tekrar tekrar 

defettim. Lanetlenmiĸ ve kovulmuĸ her ĸeytanē kovdum.Hind 

kēlē­larēnē ve sonra Taliya mēzraklarēnē, u­uĸan oklarē, vadilerde 

eyleĸenleri (cinleri) baĵladēm. Bºylece d¿ĸmanlarēmēn kēlēcē eĵildi, 

mēzraklarē ve taĸlarē geri ­evrildi de onlarēn boynuna dºnd¿. Allah 

(c.c) onlarēn topluluĵunu daĵēttē. Onlar saĵērdērlar, dilsizdirler, 

kºrd¿rler, artēk konuĸamazlar. Konuĸacak olsalar bile ancak hayr ile 

konuĸabilirler, ya da susup otururlar. 
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Allahu Ekber, Allahu Ekber, Allahu Ekber! ñķimdi onlar 

Yusufôu (a.s)gºr¿nce kendisini b¿y¿k bir varlēk olarak tanēdēlar. 

Hayranlēklarēndan ellerini kestiler ve dediler ki: óAllahôē (c.c) tenzih 

ederiz. Bu, bir beĸer deĵildir. Bu, ­ok ĸerefli melekten baĸkasē 

deĵildirô.òAllahôēn(c.c) ismiyle d¿ĸmanlarēmēn aĵzēna gem vurdum; 

Musaônēn (a.s) asasēyla onlarē dºvd¿m. Bir milyon KUL 

HUVELLAHU ile onlarē saĵēr ettim, dilsiz ettim. Bana karĸē ­ēkēp 

tecav¿zde bulunamazlar, isterse her biri bir daĵ gibi olsun! Onlarē 

yery¿z¿ par­alanēp daĵēlacaĵē gibi par­alayēp daĵēttēm, hepsini 

ayaklarēmēn altēna aldēm. Onlar deve ise ben de arslanēm. ķ¿phesiz ki 

gºklerin ve yerin yaratēlēĸē insanlarēn yaratēlēĸēndan elbet daha 

b¿y¿kt¿r. Fakat insanlarēn ­oĵu bilmezler. ķ¿phesiz ki ben, kendimin 

de, sizin de Rabbiniz olan Allahôa (c.c) g¿venip dayandēm. Y¿r¿r 

hi­bir mahl¾k hari­ olmamak ¿zere hepsinin altēndan tutan O dur. 

Benim Rabbim (c.c) hakikaten doĵru bir yol ¿zerindedir. Allah (c.c) 

bize yeter ve O ne g¿zel vekildir! Allahôēn sal©t-u selamē Efendimiz 

Muhammedôe (s.a.v) ve Oônun hanedan ve arkadaĸlarēnēn hepsine 

olsun! Ve l© havle ve l© kuvvete ill© bill©hil-óAliyyil-óAz´m. 

Velhamdu lill©hi Rabbil-©lem´n. 

Ķkindi Virdi: 

Bu virde "Feth -¿l Bes©iròGºn¿l gºz¿n¿ a­an vird" de 

denir. Bu virdi Gavsôul-Aôzam her g¿n Ķkindi namazēnē m¿teakiben 

okurdu.ñHamd, ©lemlerin Rabbi Allahôa olsun!ò O Allah (c.c) ki, 

gºkleri ve yerleri boĸlukta tutup bir d¿zen d©hilinde hareket ettirendir. 

Yaratēklarēn hepsini belli kanunlarēyla sevk ve idare edendir. Ariflerin 

gºn¿l gºzlerin aydēnlatandēr, marifet ve yakin nuruyla o gºzleri 

nurlandērandēr. Her ĸeyin hakikatini araĸtērēp ancak hakka baĵlē kalan 

kiĸilerin esrar dizginlerini ­ekendir. Tevhid ehlinin kalblerini, 

ĸ¿kredenlerin hamd anahtarlarēyla a­andēr. Kendisini sevenlerin 

daĵēnēklēĵēnē kendi kudsiyet hariminde toplayēp bir araya getiren ve 

onlara hēfz ve yakēn ile birbirine baĵlayēp aralarēnda aĸinalēk kurandēr. 

Oôna hamdedenlerin hamdinin fevkinde bir hamd ile hamd ederim. 

¥yle bir hamd ki, onda benim i­in Allahôēn,(c.c) hoĸnutluĵu, feyzi, 

hēfz-u emanē bulunsun, benim i­in zevkli bir pay ve azēk olsun; beni, 

¿lke ve iklimleri, yºnleri, kētôalarē,  ĸehirleri,  h¿k¿mdar ve melekleri, 

felekler ve yēldēzlarē yaratan ©lemlerin Rabbi (c.c), gºklerin Rabbi 

(c.c),  yerlerin Rabbi (c.c), yakēnlarēn ve uzaklarēn Rabbi (c.c),  ºnce 
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gelenlerle sonra gelenlerin Rabbi (c.c), mukarreb meleklerin Rabbi 

(c.c), Enbiya ve M¿rsellerin Rabbi (c.c) ve b¿ti¿n mahl¾katēn Rabbi 

(c.c) katēnda koruyucu olsun! 

ñO Rahm©n (c.c) ve Rah´môdir (c.c)ò. Rahmetiyle de ºncesizdir, 

her ĸeyi iĸiten ve bilendir. ¢ok y¿cedir, ­ok b¿y¿kt¿r, her ĸeye galibdir 

ve yeg©ne hikmet sahibidir, ºylesine ki iklimleri ve ¿lkeleri en uygun 

ĸekilde yayēp d¿zenlemiĸtir. Musa (a.s)ôē KEL´M sēfatēna has kēlmēĸ, 

Efendimiz Muhammed (s.a.v)ôi peygamberler ve m¿rseller arasēndan 

se­ip kendisine HABĊB edinmiĸtir. Kendine RAHMĄN ve RAHĊM 

isimlerini vermiĸ ki bu iki isim hem ­ok b¿y¿k, hem ­ok vergili ve 

cºmertliĵi ifade eden sēfatlardēr. Bu iki isimde, her hastalēĵa karĸē ĸifa 

mevcuttur. Her illet i­in tedavi yoludur. Her fakirliĵe karĸē zenginliĵin 

kendisidir. 

ñM©liki yevmidd´nòM¿lk¿nde Oônunla ­ekiĸen, itiĸen yoktur. 

Ortaĵē, yardēmcēsē, benzeri, dengi de yoktur. Varlēk ©lemini d¿zen 

koymakta Oônun bir plancēsē, veziri, yardēmcēsē da mevcut deĵildir. 

Bilakis O,b¿t¿n ©lemlerin varlēĵēndan ºnce de mevcuttu. O,hep Kerim 

bir h¿k¿mran olarak kalacaktēr, kendi zatēyla kaim olup hi­bir ĸeye 

muhta­ olmayacaktēr. Ebediyen O (c.c) bºyle devam edecek, bir sonu 

olmayacaktēr. Oônu (c.c) tenzih ederiz! Allah (c.c) beni, b¿t¿n 

ĸeytanlarēn ve h¿k¿mdarlarēn kuĸatmasēndan koruyup kendi kudret ve 

rahmetiyle kuĸatmēĸtēr. B¿t¿n yakēn ve uzakta olan ĸeylere karĸē bana 

yardēmcēdēr. 

ñĶyy©ke naôbud¿ò Ey Mevlamēz! Yalnēz Sana ibadet 

edeceĵimizi ikrar ediyor, Sana karĸē acz ve kusurumuzu itirafta 

bulunuyoruz. Sana iman ediyor ve diĵer iĸlerimizde de Sana 

dayanēyoruz. Sana sarēlēyor ve Seninle korunuyoruz, b¿t¿n 

g¿nahlardan. Senden baĸka ilah olmadēĵēna ĸehadet ediyoruz; Ey Cel©l 

ve Ķkram sahibi! 

ñVe iyy©ke nesteô´nò D¿nya ve din iĸlerinden doĵan b¿t¿n 

ihtiyacēmēzda Allahôtan yardēm bekliyoruz. Allahôēm! Ey sapētanlarē 

doĵru yola eriĸtiren! Senden baĸka bize hidayet veren, bizi doĵru yola 

ulaĸtēran yoktur. Sen birsin, eĸin - ortaĵēn yoktur. Sen Hak olan yeg©ne 

h¿k¿mdarsēn! ķehadet ediyoruz ki Efendimiz, Peygamberimiz, yol 

gºstericimiz Muhammed (s.a.v) Senin kulun, resul¿n, habibin ve 

peygamberindir. O ¿mmi bir peygamberdir. Vaadinde sadēktēr, 

g¿venilirdir; b¿t¿n, evet b¿t¿n mahl¾kata rahmet olarak 
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gºnderilmiĸtir. Allahôēm! Sal©t-u selamēn Oôna, hanedan ve 

arkadaĸlarēna, Oônun izinde olanlara, Oôna varis olanlara, Oôna uyan 

tertemiz kimselere olsun! ¥yle sal©t-u selam ki devamlē olsun, 

kēyamete kadar baki kalsēn, birbirinden hi­ ayrēlmasēn! 

ñĶhdinas sēr©tal m¿stak´me sēr©tallez´ne enôamte óaleyhimò 
Peygamberlerden (a.s), sēddiklerden, ĸehidlerden, salihlerden - ki 

bunlar g¿zel arkadaĸlardēr - meydana gelen ve daha baĸka varlēklardan 

v¿cut bulan ©lemlerin Rabbi bizi dosdoĵru yola ilet! Bu, Allahôtan 

(c.c) kuluna gelen bir fazilettir. Ķstikamet, din ve taôzim ehlinin yolunu 

bilen olarak Allah (c.c) bize yeter. Bu ºyle bir yoldur ki, ihl©s ve 

teslim ehlinin, Naim Cennetine gºn¿l verenlerin. Senin vech-i 

kerimine gºn¿l verip aĸinalēk elde edenlerin yoludur. 

ñĴayril maĵd¾bi óaleyhimò 

Bismill©hirrahm©nirrah´m. Allahôēm! Bize gazab etme; Senden 

istediĵimiz apa­ēk yolu bize kolaylaĸtēr. Ey ©lemlerin Rabbi! Halktan, 

cinlerden ve insanlardan merhametsiz, hayr ve iyiliĵe engel, hased 

edici ve kin besleyici olanlarē bizden uzaklaĸtēr, aramēza manevi 

perdeler ger! 

ñVelaôd d©ll´nò Ąminé  

Allahôēm! Ey m¿lk¿n hakiki sahibi ve ey b¿t¿n ¿lkelerin 

h¿k¿mdarlarēnēn sahibi! Senden baĸka ilah yoktur. Seni tenzih ederiz. 

ķ¿phesiz ki ben zalimlerdenim.  

Rabbim! Rahmetinle bizi hazērlēklē eyle; bizi gam ve kederden kurtar, 

ey m¿minlerin kurtarēcēsē! Ķ­inde bulunduĵumuz sēkēntēya karĸēlēk bize 

ferahlatēcē kapēlar a­, ey yardēm isteyenlerin yardēmēna koĸan, bizi 

kurtar! Allahôēm!  

Arif  kiĸilerin gºnl¿nde olan yerin h¿rmetine Senden istiyoruz! 

Sana yakēn derecede bulunan mukarrēb´nin gºn¿l tahtēnda oturan 

cemal sērrēnēn celal ve kemalinin aĸinalēĵē; kurtuluĸ yollarēnē bulmuĸ 

s©datēn tariklerinin incelikleri; Senin i­in aĵlayanlarēn gºn¿llerindeki 

korku ve tevazu yaĸlarē; Senden korkanlarēn  kalblerindeki ¿rperme ve 

titreme; Sana vuslat peyda edenlerin d¿ĸ¿ncelerindeki kuĸlarēn 

terenn¿m¿; g¿nahk©rlarēn aĵlayēp inlemesi, gºzyaĸē dºk¿p 

paralanmasē; zikredenlerin dillerinden dºk¿len hamd, ululama, tevhid 

ve taôzim; Sana talib olanlarēn meselelerinin kaleme dºk¿l¿ĸ¿ ve bunu 

birbirlerine gºndermeleri; óayn el-yak´nôe bakanlarēn gºzlerinin 

bakēĸlarēndaki parēltē ve keĸifler; Senin varlēĵēn keyfiyetsiz olan 
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mevcudiyeti ve sevgililerin gºn¿llerindeki sērrēn derinliklerinde Sana 

has olan v¿cutlarē h¿rmetine gºn¿l bah­elerimizde TEVHĶD ve 

TAôZIM aĵa­larēnē dik! Taki bununla takdis ve tesbih meyvelerini 

Senin l¿tuf ve ihsan elinin parmaklarēyla toplayalēm. 

Allahôēm! Basiretlerimizin gºzlerinden ºn¿m¿zde engel olan 

perdeleri a­! Bizi, Sana z©rilik oklarēnē atan ve bununla isabet 

kaydeden kullarēndan eyle! Ve bizi, organlarēnē hizmetinize 

­aĵērdēĵēnēz kimselerden bu ­aĵrēya gºn¿lden cevap verenlerden ve 

inayet ehlinin havassēndan kēldēĵēn kiĸilerden kēl! 

Allahôēm! Kalblerimizin velayet topraĵē kuruyup verimsiz hale 

gelmiĸtir. Onu velayet yaĵmuruyla sula, taki yeĸerip yemyeĸil olsun, 

­i­ek a­ēp kabul ve iman fesleĵeni bitirsin; bu yeĸillikte kendini 

gºsteren goncalarē (rahmet ve hidayet) bakēĸlarēyla a­! Bºylece bunun 

ferahlēk b¿lb¿l¿n¿n ºz¿, ­eĸitli dallar ¿zerinde ºten b¿lb¿ller gibi 

terenn¿m etsin. Kendilerine sunduĵun nimet ve ihsana karĸēlēk 

ĸ¿kredip zikretsin. 

Allahôēm! Bizden dua, Senden kabul; bizden umut okunu 

atmak, Senden onu hedefine ulaĸtērmak! 

Allahôēm! Bizi, sevgili bulunduĵu yani sevildiĵi halde dua edip 

duasē kabul olunan ve karĸēlēĵē kendisine verilen, mahrum edilmeyen 

kullarēndan eyle! 

Allahôēm! Bizler Senin fakir, zayēf, imk©nē kēt miskin kullarēnēz; 

Senin l¿tuf eĸiĵinde bekleĸiyor, inayet ĸarabēnēn en ­ok sarhoĸ edenini 

bekliyoruz. Ta ki Senin sarhoĸ edici inayet perdesinin sekresinden 

hayranlēk i­inde sabahlayalēm. 

Himmet ve azim vasētasēnē, iyilik ve kerem eteĵine yapēĸarak 

tam bir ciddiyetle Sana doĵru ­eviren zatlardan eyle! Cidden biz b¿t¿n 

aĵērlēklarēmēzēn y¿k¿n¿ Senin kudsiyet sahana indirdik, bºylece Senin 

yakēnlēk ve ¿nsiyetinden esen nefhalarēn kokusuyla mest olduk. 

Ey her amelin karĸēlēĵēnē adalet ºl­¿leri i­inde deĵerlendiren! 

Senden uzak kalmanēn hicran ateĸinden sana sēĵēnēyor. Senden eman 

istiyoruz. Artēk bizim Sana olan baĵlēlēĵēmēz ve yalnēz Seninle karar 

kēlmamēzēn sesini iĸit! ķ¿phesiz ki biz b¿t¿n iĸlerimizde ancak Sana 

tevekk¿l ettik. Senden baĸka hi­bir sēĵēnak ve kurtuluĸ yeri yoktur. 

Senden yine Sana sēĵēnēyoruz!  

Allahôēm! Bizi doygun kēlacak ºl­¿de rahmetinle bizi sula! Ve 

bize yetecek kadar kendi bereketinden indir! Bizi imtihan edip baĵlēlēk 
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nisbetimizi meydana ­ēkaran belayē bizden defeyle! Bize, iyi amelden, 

bizi kurtaracak nisbette ilham eyle. Bizi kºt¿ duruma d¿ĸ¿recek kºt¿ 

amelden de kurtar! Hidayet nurundan bir par­acēk ¿zerimize dºk, o 

kadar ki bizi Senin sevgine yaklaĸtēracak ve biz dosdoĵru diyanet 

sahibi kēlacak ºl­¿de olsun! Bizi ¿zecek gazabēnē bizden defeyle! Bize 

hayat verecek marifet nurundan kalbimize yerleĸtir! Ayaklarēmēzē 

(sērat ¿zerinde) tesbit edecek ºl­¿de sarsēlmaz bir inan­ bize rēzēk eyle! 

Bu iman zahiren ve batinen bizde bulunan her t¿rl¿ hastalēĵa karĸēlēk 

tam bir ĸifa olsun! 

Allahôēm! Senden hayēr anahtarlarēnē istiyor ve bunun en 

toplayēcē ve en k©mil olanlarēnē bekliyoruz! Hayrēn evvelini de, sonunu 

da, gºr¿neni de, gºr¿nmeyenini de istiyoruz! Halkēn hayērlēsē olan 

Muhammed (s.a.v)ôin fazilet dizisinde bizi bir inci eyle! Sen bizden 

hoĸnutsun. Hamd Sana mahsustur. Ey ©lemlerin Rabbi! 

Allahôēm! Ey sapētmēĸlarē doĵru yola eriĸtiren! ķ¿phesiz ki Senden 

baĸka bizi doĵru yola eriĸtirici yoktur. Ey ©lemlerin Rabbi! 

Ey, sapētan ve sapēttēran kullarēnē hidayete eriĸtiren, bizi kendine 

yaklaĸtēr! Ey ©lemlerin Rabbi! Ąmin!  

Senden korkmamēz hususunda bizi emniyete kavuĸtur. Ey 

korkanlara g¿ven bahĸeden, ey ©lemlerin Rabbi! Allahôēm!  

Senden istiyoruz; ya Allah (c.c), Ya Allah (c.c), Ya Allah (c.c)! 

Kendi hoĸnutluĵunla bize ihsanda bulun! Ey ºnce gelenlerle sonra 

gelenlerin dizginini elinde tutan ve b¿t¿n ©lemler ¿zerinde mutlak 

h¿k¿mran bulunan! Senden baĸka ilah yoktur. Seni her t¿rl¿ 

noksanlēktan tenzih ederiz. ķ¿phesiz ki ben kendine yazēk 

edenlerdenim! 

Allahôēm! Bizi rahmetine eriĸtir, ey merhamet edenlerin en ­ok 

merhamet edeni! Ķ­inde bulunduĵumuz (sēkēntēyē) bizden gider. Ey 

b¿t¿n mahl¾katēn sēkēntēlarēnē giderip onlarē huzura kavuĸturan! Bizi 

gam ve kederden kurtar, ey m¿ôminleri kurtaran! Kendi rahmetinle 

bize merhamet eyle, ey ©lemlerin Rabbi! 

Allahôēm! Senden istiyorum, Ya Allah (c.c), Ya Allah (c.c), Ya 

Allah (c.c)! Senin ezeli olan ismine doĵru bana sair yollarē ve kapēlarē 

a­! Ve bununla her ilmi ve her g¿­l¿ĵ¿ bana kolaylaĸtēr; her kolay 

olan iĸi de bununla bana daha da kolaylaĸtēr; b¿t¿n zor ve uzak olan 

iĸlere beni bununla yaklaĸtēr ve bununla bana bir nice varlēĵē m¿sahhar 

eyle! Ya Allah (c.c)! Ya Allah (c.c)! Ya Allah (c.c)! Kendi m¿lk¿n¿n 
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geniĸliĵi i­inde ferahlanmamē saĵlamlaĸtēr ve kendi melekut¿nde beni 

bir nice ĸeylere sahip kēl! Ya Allah (c.c)! Ya Allah (c.c)! Ya Allah 

(c.c)! 

Her canlēnēn dizgini Senin elindedir. Beni kurtar, Ya Allah (c.c), 

Ya Allah (c.c), Ya Allah (c.c)! Senin gazabēnē gerektiren hususlardan 

beni halas eyle! Ya Allah (c.c)! Ya Allah (c.c)! Ya Allah (c.c)! 

Benimle Sana karĸē g¿nah ve isyanda bulunmaklēĵēm arasēnē a­ēp beni 

ondan uzaklaĸtēr ve beni l¿tfun gizliliĵine eriĸtir. 

Ya Allah (c.c), Ya Allah (c.c), Ya Allah (c.c)! Arzu ettiĵim 

b¿t¿n ĸeyleri bana m¿sahhar eyle ve imk©n sahibi kēl! Nasēl ki Sen her 

ĸeye g¿c¿n yetiĵini irade ediyorsun. ķ¿phesiz ki Sen yeg©ne zengin, 

ºv¿lmece layēk, yeg©ne sahibsin. ķan ve ĸeref sahibisin, ºl¿leri 

kaldērēp haĸredensin, her ĸeye ĸahid olansēn! Her ĸeyi var edip imk©n 

sahasēna getirensin, her ĸeyi kendine dºnd¿rensin! Dilediĵini layēkēyla 

yapansēn! Ey yaradan! Ey Ķbadete layēk olan! Ey yeg©ne maksud olan! 

Ey hep var olan! Ey Hak! Ey Mabud! Ey kendisine g¿­ ĸeyler kolay 

olan! Ey hayrē ve iyiliĵi kudret elinde bulunduran! Dºn¿ĸ Sana 

olacaktēré Sen her ĸeye kadirsin! 

Allahôēm! Hakikat ben Senôden (hayr ve inayet) istiyorum! Ya 

Allah (c.c)! Ya Allah (c.c)! Ya Allah (c.c)! Yery¿z¿ne giren ve ­ēkan 

ĸeylerin, gºkten inen ve oraya doĵru y¿kselen ve ĸer sahibi olan her 

ĸeyin ĸer ve kºt¿l¿ĵ¿ne karĸēlēk bana k©fi olmanē istiyorum. Ayrēca 

her ­eĸit aslanēn, yēlan ve akrebin, saldērēcē olan her ĸeyin ĸerrine ve 

kºy ve kasabalarda, hisar ve kalelerde bulunan ĸerlere ve her ­eĸit 

vahĸi mahl¾klarēn ĸerrine karĸēlēk bana yeterli ve yardēmcē olmanē 

diliyorum. Ya Allah (c.c)! Ya Allah (c.c)! Ya Allah (c.c)! Ya Rabbi 

(c.c)! Ya Rabbi (c.c)! Ya Rabbi (c.c)! Ya Rahm©n (c.c)! Ya Rahm©n 

(c.c)! Ya Rahm©n (c.c)! Ya Rah´m (c.c)! Ya Rah´m (c.c)! Ya Rah´m 

(c.c)! Ya M©lik (c.c)! Ya M©lik (c.c)! Ya M©lik (c.c)! Ya Muô´n (c.c)! 

Ya Muô´n (c.c)! Ya Muô´n (c.c)! Ya H©d´ (c.c)! Ya H©d´ (c.c)! Ya H©d´ 

(c.c)! Ya Muhd´ (c.c)! Ya Muhd´ (c.c)! Ya Muhd´ (c.c)!  

Fatihat¿ôl-Kitab hakkē i­in Senden her ĸeyi bana musahhar 

etmeni diliyorum. Ya Vehh©b (c.c)! Ya Vehh©b (c.c)! Ya Vehh©b 

(c.c)! Ey her ĸeyin Rabbi! Sen her ĸeye kadirsin. Her ĸeyin ĸerrini 

benden ­evir ve her ĸeyin hayrēnē bana m¿barek eyle, her ĸeyi bana 

kolaylaĸtēr ve beni her ĸeyden koru! Her ĸeyi bana baĵēĸla, kusurlarēmē 

temizle, taki benden bir ĸey sormayasēn. Ey merhamet edenlerin en 
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­ok merhamet edeni, ey dileĵini arzedenlerin elinden tutucu ve ey 

©lemlerin Rabbi (c.c)! 

Allahôēm! ķu ­ok faydalarla dolu m¿barek sure-i ĸerifenin hakkē i­in 

umumi olan Fazl-u kereminle ¿zerime iyilikte bulunmanē, keremle 

dolu cºmertliĵinle ihsan eyle! Ya Hal´m (c.c)! Ya Hal´m (c.c)! Ya 

Hal´m (c.c)! Ya Az´m (c.c)! Ya Az´m (c.c)! Ya Az´m (c.c)!  

Allahôēm! Ya Allah (c.c), Ya Allah (c.c), Ya Allah (c.c)! Bana 

helal m¿barek ve tertemiz bir rēzēk ihsan eylemeni diliyorum! Ey 

cºmertlik, ihsan, fazilet ve minnet sahibi olan Allahôēm, ahlakēmēzē 

d¿zeltip tertemiz eylemeni istiyorum. 

Ey saltanat sahibi! Ey m¿cazat ve m¿k©fatē  hakkēyla veren. 

Ķnayetinden bize (manevi sofralar) a­, bize olan cºmertliĵini geniĸletip 

a­, taki Sana itaat deryasēnda kalblerimiz Sana ­evrilip dºns¿n, basiret 

gºzlerimiz hidayet nurunla aydēnlansēn, ey ©lemlerin Rabbi (c.c)! 

Allahôēm!  

Ya Allah (c.c), Ya Allah (c.c), Ya Allah (c.c)! Ruhlarēmēzē irfan 

hakikatleriyle ger­eĵe eriĸtirmeni, kabul tacēyla bizi ta­landērmanē, 

kerem ve minnetinle bizi s¿slemeni isliyoruz. Ey ©lemlerin Rabbi 

Allahôēm! Ąmin, ©min!  

Allahôēm! Ya Allah (c.c), Ya Allah (c.c), Ya Allah (c.c)! Bize 

g¿zel bir sabēr, yakēn bir sevin­, b¿y¿k bir sevap,  sapasaĵlam bir 

gºn¿l, zikreden bir dil,  ºvg¿ye ve ĸ¿kre layēk bir gayret, baĵēĸlanacak 

bir g¿nah,  kabul olunacak bir amel,  yararlē bir ilim, korkan bir kalb, 

geniĸ bir rēzēk,  dºn¿ĸ¿ olmayan bir tevbe, kabule ĸayan bir dua, 

tertemiz bir kazan­, helal bir lokma, sabit bir iman,  saĵlam bir din, 

gºn¿l okĸayēcē bir cennet, izzet, zafer, fetih ve yakēn bir nusret ver! Ey 

yardēm edenlerin en hayērlēsē, ey baĵēĸlayanlarēn en ºnde geleni, 

ēstērapta kalmēĸ kullarēnēn duasēnē kabul eden! ķ¿phesiz ki sen 

alemlerin Rabbisin. Ąmin! Ąmin! Ąmin! 

Allahôēm! En ¿st¿n sal©t, en olgun teslim kullarēn en ¿st¿ne 

olsun ki, O (s.a.v) kul, nebi ve resullerin sonuncusudur. Peygamberlik 

Oônunla (s.a.v) hitam bulmuĸtur. Sal©t-u selam O Peygamberin 

hanedanēna ve b¿t¿n eshabēna olsun! Onlar hakkēndaki bu duamēz ve 

Senin selamēn kēyamete kadar devam etsin! Hamd, ©lemlerin Rabbi 

Allahôa mahsustur.  

Akĸam Virdi: 
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Bu virde "Hizb -¿l Fethiyye" de denir. Bu virdi Gavsôul-

Aôzam her g¿n akĸam namazēnē m¿teakiben okurdu 

Ey Mevlamēz! Ey yeg©ne kudret sahibi! Ey Mevlamēz! Ey baĵēĸlayan! 

Ey l¿tuf sahibi! Ey her ĸeyden haberdar olan! 

S¦BHĄNALLAH: Malumat sayēsēnca Oônun isimlerine 

taôzimde bulunuruz. EL-HAMDU LĶLLĄH: Allah (c.c) b¿y¿kt¿r, ­ok 

y¿cedir; yaratēktan var edip meydana getirendir. Ķlahi inayete mazhar 

olmuĸ ihl©s sahipleri sayēsēnca VE LĄ ĶLĄHE ĶLLAôLLAH, deriz. 

ALLAHU EKBER: Yerler ve gºkler dolusunca Celalini ululama, 

azametini b¿y¿k tanēma tekbirinde bulunuruz. VE LĄ HAVLE VE LĄ 

KUVVETE ĶLLĄ BĶLLĄHĶL-óALĶYYĶL-óAZĊM: Hayēr ve 

mutluluklarēn haznesidir. Allahôēmēz bu celal, vahdaniyetle 

ayrēlmandaki saltanat yalnēz Sana mahsustur. R¿bubiyyetin 

devamēndaki saltanatēn izzet-u ĸerefi Sana hastēr. Sºz edenlerin evhamē 

Senin sēfatlarēna ulaĸmak ĸºyle dursun, ­ok gerilerdedir. Ariflerin 

gºn¿lleri ise Senin Celal ve Azametinle hayretler i­inde kalmēĸtēr. 

Ey Mevlamēz! Bizi heybet ve ihtiĸamēnēn nurundan meydana 

gelen denize daldēr da oradan ­ēktēĵēmēz zaman ruhumuzda Senin 

rahmetinin pērēltēlarē bulunsun. Saklē bulunan isminin nuruyla bizi 

karĸēla. Haznelenmiĸ sērrēn v¿cuduyla bizim v¿cudumuzu doldur; ta ki 

mutlak gizlilik i­inde mutlak kemali gºrebilelim! Y¿z¿st¿ dºnmeden, 

fitneye uĵramadan bizi kudsiyyetin meĸahidine ĸahid kēl! Bize ºyle 

ruhani bir meded ver ki, o bizi suretlenmiĸ bal­ēktan yēkayēp 

temizlesin! Gºz kapaklarēnēn kapanmasēndan daha s¿ratli olan gizli 

lutfuna bizi ulaĸtēr! Bizi izzet duraĵēnda yer alanlardan eyle! 

Gºzlerden uzak tutup bizi manevi perde arkasēna al! Ve bizi Hakk el-

yak´ne ĸahid olanlardan eyle! Ey kuvvet sahibi! Ey Met´n (c.c)! Ey 

N¾r (c.c)! Ey N¾r-i M¿b´n (c.c)! Ya Rahm©n (c.c)! Ya Rah´m (c.c)! 

Ey Ķlahēmēz! Varlēk ©lemindeki m¿ĸahede g¿neĸimizi 

varlēĵēmēz ¿zerine doĵdur! Kendi v¿cudun nuruyla varlēĵēmēzē 

nurlandēr, her an ve her demde. Afiyet ve ayan bah­esine bizi sok! Ya 

Hann©n (c.c)! Ya Menn©n (c.c)! Ya Rah´m (c.c)! Ya Rahm©n (c.c)! 

Ey Ķzzet ve burhan sahibi! Ey Rahmet sahibi! Ey maĵfiret 

sahibi! Ey fazilet, kerem ve ihsan sahibi! Ey celal ve ikram sahibi! 

Ey Mevlamēz! Ey yeg©ne kudret sahibi! Ey baĵēĸlayan! Ey lutuf 

sahibi! Ey her ĸeyden haberdar olan! Ya ilahi, l¿tuf giysisinden bize 

giydir, ­ok acēma ve atēfet y¿z¿n¿ bize ­evir; Seninle beraber ya Sana 
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karĸē tedbir (k¿stahlēĵēn)dan bizi ­ēkarēp kurtar; bizi nurunla kendine 

kavuĸtur; huzurunda kulluĵun sadakatiyle bizi ayakta tut! Tedbir 

karanlēklarēnē kalbimizden ­ēkar! Tefviz nurunu esrarēmēzda yay; bizim 

i­in beĵenmiĸliĵin g¿zelliĵine bizi ĸahid eyle, ta ki bizim hakkēmēzda 

vereceĵin h¿k¿m ve beĵeneceĵin husus kendimiz i­in se­ip 

beĵendiĵimiz ĸeylerden bize daha sevimli olsun! Bizi apa­ēk hak ve 

hakikate eriĸtir; ilm¿ôl-yak´n (kesinlik kazanan bilgiden) bize ºĵret! 

Ey en y¿ce! Ey ­ok b¿y¿k! Ey yeg©ne zengin! Ey iyilik 

sahibi! Ey ­ok baĵēĸlayan! Ey hilm sahibi! Ey Rahm©n (c.c)! Ey 

Rah´m (c.c)! Ey Mevlamēz! Ey kudret sahibi! Ey Mevlamēz! Ey ­ok 

baĵēĸlayan! Ey l¿tuf sahibi! Ey her ĸeyden haberdar olan! Ey ilahēmēz, 

Senin iyilik ve kerem y¿z¿n¿n kemalinin celaliyle; b¿y¿k nurun 

ziyasēyla; ilmin tahkikinin tetkikiyle Senden istiyoruz: Ey yeg©ne ilim 

sahibi, kalblerimiz ¿zerine zikir ve hikmet nurundan his ve 

m¿ĸahedemizle anlayabileceĵimiz ºl­¿de indir! Taki Seni 

unutmayalēm ve ebediyen Sana isyan etmeyelim. 

Bizimle iyi niyet, doĵruluk, ihl©s, gºn¿lden gelen korku, heybet 

hay©, murakabe, nur, sevin­, kuvvet, koruma, g¿nahtan muhafaza, 

d¿zg¿n konuĸma, apa­ēk ifade, anlayēĸ ve Kurôanôē bir araya getir, 

aramēzdaki mesafeyi kaldēr! Bizi sevginle has kullarēndan ve se­kin 

dostlarēndan eyle! Sen bizim i­in kulak, gºz, dil, kalb ve el ol! Bizi 

destekleyici ol! Ey yardēma koĸan! Ey dualarē kabul buyuran! Ey her 

ĸeyi iĸiten ve gºren! Ey her ĸeyden haberdar olan! 

Allahôēm! Senin isimlerin esrarēnēn toplayēcē vasēflarēyla, 

sēfatlarēn gºr¿nt¿lerinin letaifiyle, zatēn varlēĵēnēn ºncesizliĵiyim. 

Senden ĸunu istiyoruz: Kalbimizi hidayet nurunla nurlandēr, marifet 

sevgini bize ilham et, himayen perdesiyle kusurlarēmēzē ºrt¿p gizle, 

¿ns ve ¿lfetimizi kendinle saĵla, ĸevk ve muhabbetimizi kendine doĵru 

­ek, Senden korkmamēzē ger­ekleĸtir; taki Senden baĸkasēndan bir 

ĸeyler umud etmeyelim, senden baĸkasēndan korkmayalēm. 

Allahôēm! Sana g¿venmeyi bize nasib eyle, Sana baĵlanēp 

dayanmayē bize rēzēk eyle! Senin i­in sevmeyi, Sana yaklaĸmayē, 

Seninle birlikte bulunurken edep ¿zere olmayē bize ihsan eyle! 

ķ¿phesiz ki Sen gºklerin ve yerin nurusun. Sana komĸu olmak b¿y¿k 

bir ĸeref ve izzettir; ºv¿lmen pek y¿cedir, isimlerin ­ok mukaddestir, 

ĸanēn pek b¿y¿kt¿r. Senden baĸka ilah yoktur. Bizi de, dinimizi de 

selamete erdir, imanēmēzē kemale kavuĸtur, irfanēmēzē tamamla b¿t¿n 
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mevcudiyetimizle bizi kendine ­evir, bizi nefsimizle baĸbaĸa bērakma, 

bir an olsun ve daha az bir zaman olsun bizi nefsimizle bir arada 

tutma! 

Sana kavuĸma hissini bizde uyandēr ve bu hususta ĸevkimizi 

arttēr, bizi Senden ayēran her ayērēcēdan ayērēp kurtar, o bizi 

uzaklaĸtērdēk­a Sen bizi kendine yaklaĸtēr; bilmediĵimiz zaman bize 

ºĵret, ºĵrettiĵin zaman da bize anlayēĸ bahĸeyle! Ey Evvel (c.c)! Ey 

Ąhir (c.c)! Ey Z©hir (c.c)! Ey kudreti her ĸeye yeten! Ey baĵēĸlayēcē! 

Ey her ĸeyi bilen! 

Ey Mevlam! Ey kudret sahibi! Ey Mevlam! Ey baĵēĸlayan! Ey 

l¿tuf ve kerem sahibi! Ey her ĸeyden haberdar olan! 

Ya Ķlahi! Kendi iĸimde cahil olduĵumu bilmemiĸ olsaydēm 

s¿r­melerimden ĸik©yet etmezdim. Hatalē hallerimi hatērlamamēĸ 

olsaydēm gºzyaĸlarēm akēp gitmeyecekti. O halde Rabbim, daĵēnēk 

s¿r­melerimi akētēlan gºzyaĸlarēmla ēslah eyle, az iyiliklerle ­ok 

g¿nahlarē baĵēĸla! 

Ya Ķlahi! G¿nah ve isyanlar dilimi konuĸamaz hale getirdi. 

Amelden baĸka hi­bir vesile ve vasētam yoktur, emel ve arzumdan 

baĸka da bir aracēm mevcut deĵildir! 

Ya Ķlahi! Senin cºmertlik ve kereminden yana olan iyilikler 

beni gayeye doĵru bir hayli yaklaĸtērdē; kºt¿l¿k ve g¿nahlar ise beni 

tutup Senin afv ve maĵfiretinin kapēsēna attē. Muhakkak ki umudum 

hi­bir zaman Senden kesilmiyecektir. Eĵer Sana karĸē g¿nah ve 

isyanda bulunacak olursam, herhalde Senden korkum da devam 

edecektir. 

Ya Rabb! Sana itaat edecek olursam, Sana karĸē g¿nah ve 

isyandan sakēnmaya ancak Senin korumanla g¿­ getirebilirim. Ķbadet 

ve taatte bulunmaya da hi­bir g¿­ ve kuvvetim yoktur, ancak Senin 

kabza-i kahrēnda bulunan bu acize olan tevfikinle m¿mk¿nd¿r. Ama 

Senin lezzet veren dairende dolaĸan kimse nasēl korkar. 

Ya Ķlahi! Bu aciz kulun nereye gitsin? ķ¿phesiz ki ben iradesi 

elinden alēnmēĸ, g¿­ ve kuvvetten soyunmuĸ bir kulum. Kuvvetimin 

zayēflēĵēndan, tedbirimin yetersizliĵinden Sana baĸvuruyorum; Sen 

merhamet edenlerin en ­ok merhamet edenisin ve Sen zayēflarēn 

Rabbisin! Evet, Sen benim Rabbimsin, beni kime bērakēyorsun: Bana 

kºt¿ niyetle saldēran bir kula mē, yoksa durumumu emrine havale 

ettiĵin bir d¿ĸmana mē? 
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B¿t¿n bunlarla beraber eĵer Senin bana karĸē bir gazabēn yoksa 

hi­bir sēkēntēya aldērēĸ etmem. Ama Rabbim, Senin afiyet bahĸetmen 

bana her ĸeyden geniĸtir. Rabbim! Dua ve isteĵimi hicap arkasēnda 

bērakma, talebimi reddetme, beni hasretimle baĸbaĸa bērakma ve beni 

kendi g¿­ ve kuvvetime terketme! Acizliĵime merhamet et, fakirlik ve 

periĸanlēĵēma acē! Kērēlan kalbimi sen tamir et, horluk ve hakirliĵime 

merhamet eyle! 

Ya Allah (c.c)! Ya Allah (c.c)! Ya Allah (c.c)! Ya Rahm©n 

(c.c)! Ya Rah´m (c.c)! Ya Allah (c.c)! Ya Allah (c.c)! Ya Allah (c.c)! 

Ey fazilet ve Ķhsan sahibi! Ya Allah (c.c)! Ya Allah (c.c)! Ya Allah 

(c.c)! Ey merhamet ve maĵfiret sahibi! Ya Allah (c.c)! Ya Allah (c.c)! 

Ya Allah (c.c)! Ey azamet ve saltanat sahibi! Ya Allah (c.c)! Ya Allah 

(c.c)! Ya Allah (c.c)! Ey izzet ve burhan sahibi! Ya Allah (c.c)! Ya 

Allah (c.c)! Ya Allah (c.c)! 

Ey celal ve ikram sahibi! (Ķlim ve kudretin) her ĸeyi kapsamēĸtēr; 

rahmet ve ilmin her ĸeyi i­ine almēĸtēr. Fazilet ve ihsanēnla cºmertlik 

et bize. Minnet ve hilminle hakkēmēzda tecellilerde bulun! Ey yeg©ne 

ihsan sahibi! Ey varlēĵē g¿zelleĸtiren! Ey nimeti bol olan! Ey iyilik ve 

fazilet sahibi! Ey vergi ve nimet sahibi! Ey cºmertlik ve kerem sahibi! 

Ey azamet sahibi, ey Arĸ-i azim sahibi! Allahôēm! Senin Ķsm-i 

Azamēnla istiyoruz, o Ķsmin ki ­ok b¿y¿kt¿r; kimi saadete eriĸtirmek, 

rahmetine kavuĸturmak ve ilhamēna mazhar kēlmak istersen o isminle 

Sana dua etmesini bahĸedersin. Arĸēndan akseden izzet ve ĸeref ahdin 

hakkē i­in, kitabēndan akseden y¿ksek merhametin h¿rmeti i­in, 

rahmet ve maĵfiretinden bizi doĵrultup d¿zeltecek ºl­¿de ve bize 

tertemiz bir hayat yaĸatacak nitelikte nasib eyle! Ey her ĸeyi kudret 

elinde toplayēp bulunduran! Ey kendisini baĵēĸta bulunmaktan hi­ 

kimsenin men edemediĵi y¿ce Mevla (c.c)! Ey istemeden l¿tuf ve 

nimetler veren! Bize sahip ­ēk ve bizi himayen altēna al. Mevlamēz 

(c.c)! Sen bize baĸkasēndan yeĵsin, ey Mevlamēz! Ey yeg©ne kudret 

sahibi Mevlamēz (c.c)! Ey maĵfiret sahibi, ey l¿tuf sahibi! Ey her 

ĸeyden haberdar olan! 

Ey Ķlahēmēz (c.c)! Bizi ihl©s ¿zere bulunan kullarēndan kēl ve 

Senin varlēĵēn ve birliĵin hakkēnda kesin bilgi ve kati iman sahibi 

bulunan kullarēn yolunda y¿r¿memizi saĵla! Bizi kendi hēfzēnla koru, 

ĸefkatinle bizi muhafaza eyle, taki g¿ven i­inde bulanan kullarēndan 

olalēm. Bizi kendi yoluna eriĸtir, taki ©limlerden olalēm. ķ¿phesiz ki 
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benim velim (yeg©ne sahibim), o kitabē indiren Allahôtēr  (c.c) ve O 

(c.c), b¿t¿n salihlere de velilik ediyor. Bu c¿mleyi d¿ĸ¿n¿r de 

zikredersin ve sonra ĸºyle dersin:ñAllah (c.c) koruyanlarēn en 

hayērlēsēdēr ve O (c.c), merhamet edenlerin en ­ok merhamet edenidir 

Allahôēn rahmeti sadēk m¿rsellerin (a.s) efendisine (s.a.v) olsun! O 

(s.a.v) ºnce gelen Peygamberlere n¿b¿vvetiyle tekadd¿m etmiĸ ve 

©lemlere rahmet olarak gºnderilmiĸtir. Yaratēlmēĸlardan ºnce 

gelenlerle sonra gelecek olanlarēnn sayēsēnca ve hakkēnda ilahi 

h¿km¿n ger­ekleĸtiĵi yaratēklar adedince ve zikredenler, d¿ĸ¿nenler 

sayēsēnca sal©t-u selamlar olsun Oôna. Rahmet ve Selam sēfatlarēndan 

bahĸedilen kabule has olan ve devam ¿zere bulunan bir SALĄT Oôna 

(s.a.v) olsun ki bu d¿nya durduk­a devam etsin, varlēk ahk©mēnēn 

bekasēyla ebedi olsun! Sal©tu selam o Peygamberin (s.a.v) al ve 

eshabēna (r.a), evlad ve zevcelerine (r.a) ve tertemiz soyuna (r.a) 

olsun! Nimetini verdiĵine karĸēlēk Allahôa  (c.c)hamdolsun.  

Ey her ĸeye g¿c¿ yeten Mevlamēz (c.c)! Ey g¿nahlarē ve su­larē 

baĵēĸlayan! Ey luluf sahibi Mevlamēz (c.c)!  

Ey her ĸeyden haberdar olan! Ķzzet ve ¿st¿nl¿k sahibi Rabbim 

(c.c) (nankºrlerin) isnad etmekte olduklarē vasēflardan ­ok y¿ce ve 

m¿nezzehtir. Gºnderilen b¿t¿n Peygamberlere (a.s) selam ve ©lemlerin 

Rabbi olan Allahôa hamdolsun!ò Ya erhamerr©h´m´n! 

Yatsē Virdi: 

Bu virde "Temc´d virdi" de denir. Bu virdi Gavsôul-Aôzam 

her g¿n yatsē namazēnē m¿teakiben okurdu. S¦BHANELLAH: 

Celaline layēk bir tesbih. Ey nur ve azametleri olan! EL HAMD¦ 

LĶLLĄH: Nimetleri yeterli ºl­¿de olan, ķiddet ve azabēnē defeden, 

b¿t¿n hallerde lutfunu fazlasēyla verecek olan Oôna (c.c) ­ok­a 

hamdolsun.  LĄ ĶLĄHE ĶLLALLAH: Hakikati arayanēn tevhidi; kalbi 

ĸekk ve ĸ¿phelerden, zan ve evhamdan uzak Hakk el-yak´n 

derecesinde ihl©s ¿zere olanēn ĸehadeti. ALLAHU EKBER: Kapsam 

ve kuĸatēlmadan ­ok b¿y¿k olan. Ķdrak edilemeyen, bilakis kendisi her 

ĸeyi idrak eden, her varlēĵē kapsayēp kuĸatan, b¿t¿n cihetleriyle varlēĵē 

ihata eden, dereceleri y¿ksek olan Allah (c.c). Ve La havle ve la 

kuvvete Ķlla billahilóaliyyilóAz´m. 

Ey Ķlahēmēz (c.c)! B¿y¿kler ¿zerinde azamet sahibisin; Sen hem 

y¿cesin hem b¿y¿k, hem ulusun. Fakirlere karĸē kerem ve iyilikte, 

zenginlere karĸē yine ihsan ve keremde bulunursun. Sen hem ­ok 
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zengin, hem ­ok iyilik sahibisin! Ąsi ve g¿nahk©rlara karĸē, itaat 

dairesine girenlere minnet edersin. Rahmetin geniĸliĵiyle bu iki sēnēfē 

da gºzetirsin. Sen hem Rahm©n (c.c), hem Rah´môsin (c.c)! 

Gizli halimizi, a­ēk durumumuzu bilirsin. Sen bizi bizden daha 

iyi bilirsin. Senin tedbirinin yanēnda kulun hi­bir tedbiri olamaz! Senin 

maiĸetinle beraber onun i­in hi­bir irade d¿ĸ¿n¿lemez. Her ĸey Senin 

takdirinle vucud bulur. Senin varlēĵēn olmamēĸ olsaydē mahl¾kat 

olmazdē. Senin sanatēndaki hikmet olmamēĸ olsaydē, iĸlenip meydana 

getirilen ĸeyler bilinmezdi. Ądemoĵullarēnē yarattēn, onlarē g¿zel 

amellerle, kºt¿ ameller arasēnda imtihana tabi tuttun. Seni tanēmalarē 

i­in de onlarē ĸu ©leme getirdin. Zahiri gºr¿nt¿lerle onlarē batēni 

ĸeylerden uzak tutup ara yere perdeler koydun. Dilediĵine de 

TEVHĊDôin sērrēnēn sērrēna karĸē kapē a­tēn, keĸif yolunu 

kolaylaĸtērdēn. Bºylece bu keĸfe mazhar olanlar KEVN ve TEKVĊNôe, 

KĄĶNAT ve esrarēna ĸahid oldular. Bununla onlarē batēni sērrēn ince 

manalanyla mezahirin mezahirinde HAZARAT-I KUDSĶYEône ĸahid 

eyledin. ¢eĸitli tecellilerinle onlara kudsiyet huzurlarēnēn gºr¿nt¿lerini 

gºsterdin. 

Ya Ķlahi (c.c)! ķeytan i­in ne gibi bir hile olabilir? O zayēftēr, 

Senin kuvvetin karĸēsēnda bir hi­tir. Gºn¿lleri yenip paslandēran ne 

olabilir. Senin envarēn zuhuru karĸēsēnda? 

Ey Ķlahēmēz (c.c)! Sen bir kalbi tamir ettikten sonra b¿t¿n 

ĸeytanlar oradan ayrēlēp bozguna uĵrar. Sen bir kuluna inayet y¿z¿n 

­evirecek olursan artēk hi­bir kimsenin onun ¿zerinde h¿k¿mranlēĵē 

kalmaz. Sen ehadiyyet ile vasēflanmēĸsēn; ibadete layēk ancak Sensin. 

Has kullarēn ruhlarēnē benzerlikler yularēndan kurtarēp ĸuhud fezasēna 

ileterek sēkēntēdan uzaklaĸtērdēn. Sen her ĸeyden EVVELôsin. Her 

ĸeyden de Sonrasēn. Her ĸey yok olucu, sonradan meydana gelicidir. 

Her ĸey kaybolucudur; her mevcud Senin v¿cudunla var olmuĸtur. 

Ruhlar i­in hayat ancak Senin ĸuhudunla m¿mk¿nd¿r. Ruhlara iĸaret 

ettin, onlar da Sana cevap verdiler. Gºn¿llerden (keĸif perdeyi) 

kaldērdēn da beden heykelleri i­in hoĸ bir hal aldēlar. Ruhlarē Sana 

uygunluk ¿zere cevap verir. Kalēplardaki kalbler Senin emr-u iradeni 

anlar ve Sana yºnelip arz-ē ubudiyyet ederler. 

Ey Ķlahēmēz (c.c)! Gºn¿llerimizi kir ve pastan temizle, taki 

Senin indireceĵin ilham ve inayetlere, varlēĵēn kudretinin tecellilerine 

uygun bir yer olsun. Bizi TEVHĊDôin b¿t¿n sadeliĵiyle aĵyarēn 
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mundarlēĵēndan kurtar, taki Senin efalinden baĸkasēna ĸahid 

olmayalēm. Sēfatēndan baĸkasēnē gºrmeyelim; zat-i kibriyanēzēn 

tecellisinden baĸkasēna gºn¿l vermeyelim. Sen karĸēlēksēz olarak ­ok 

vericisin, vergin sēnērsēzdēr. Doĵru yolu gºstericisin. Kudretin her ĸeye 

yeter. En m¿ĸk¿l kapēlar ve en katē gºn¿lleri a­ēcēsēn. 

Ey Ķlahēmēz (c.c)! Hayrēn hepsi ĸ¿phesiz ki Senin elindedir. 

Hayrē baĵēĸlayan ve onu veren ancak Sensin. Bunun bilgisi kuldan 

gizlenmiĸtir; nereden, hangi cihetten geleceĵini bilmez. Yollarē ona 

gºre belirsizdir, me­huld¿r. Sen ona delil olmadēĵēn, elinden 

tutmadēĵēn ve onu doĵruya iletmediĵin m¿ddet­e bu bºyledir. 

Allahôēm! Boyun baĵēmēzdan tut, bizi daha iyiye ve daha 

m¿kemmele doĵru ­ek; bizi kendi canibinden daha geniĸ, daha ºzel ve 

daha tamam ve umumi olanēyla hususlandēr. ¢¿nk¿ avu­lar ancak 

cºmert zengine a­ēlēr; rahmet ancak ­ok merhametli ve ­ok baĵēĸlayēcē 

olandan istenir. Sen ºyle bir MAKSADôsēn ki hi­bir arzu ve murad o 

maksadē aĸmaz ve Sen ºyle bir hazinesin ki sēnērēn ve t¿kenmen yok! 

Allahôēm! Bize umduĵumuzun fevkinde ve hi­bir gºnl¿n 

d¿ĸ¿nemediĵi ºl­¿de ver. Sen ki karĸēlēksēz verensin, ­ok­a cºmertsin! 

Ķstekleri karĸēlarsēn! Verdiĵine kimse mani olamaz, men ettiĵin ĸeyi 

hi­ kimse veremez. H¿kmettiĵin ĸeyi hi­ kimse reddedemez; kararē 

baĵladēĵēn ĸeyi hi­ kimse deĵiĸtiremez. Sapēttēĵēn kimse i­in hi­bir yol 

gºsterici bulunmaz; hidayete eriĸtirdiĵini de hi­bir kimse sapēttēramaz. 

¢¿nk¿ ancak Sen h¿kmedersin ve kimse Senin ¿zerine h¿k¿m 

veremez. Hi­bir baht ve makam sahibi fayda veremez; baht ve makam 

Sendendir. Senin ayakta tuttuĵunu kimse oturtamaz. Merhamet 

ettiĵine kimse azab edemez. Kimin kalb gºz¿n¿n ºn¿nden hicabē 

kaldēracak olursan artēk onu perdeleyen bulunmaz. Kime inayet 

nazarēyla bakacak olursan onun g¿nah ¿z¿nt¿leri kalmaz. Kimi 

koruyacak olursan g¿nah kir ona yapēĸmaz. Hakikat Sen hem emrettin, 

hem men ettin. Ķbadet-u taate karĸē hi­bir kuvvetimiz, g¿nahtan 

ka­ēnmaya da g¿c¿m¿z yoktur, ancak Seninle g¿­ ve kuvvetimiz 

olabilir.Kendi kuvvetinle bizi taat ¿zere kuvvetlendir, g¿­ ve 

kudretinle de bizi g¿nahtan uzaklaĸtēr, taki Sana Senin taatinle 

yaklaĸabilelim, Senin maôsiyetinden uzaklaĸabilelim ve muhabbetten 

doĵan hidayetin vasfēna gire bilelim, Sana kulluk adabē ¿zere olalēm, 

Rububiyyetin celaliyle itaatk©r olalēm! 
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Allahôēm! Dilimizi zikrinle meĸgul eyle, organlarēmēzē Sana 

ĸ¿kretmekle ayakta tut, canlarēmēzē Senin emrine kulak verip itaat eder 

kēl. Bizi kendi mekrinden g¿vene kavuĸtur ve tamamen g¿vene de 

kavuĸturma, taki Senin izzetinin azametini durmadan dinleyip itaat 

¿zere bulunalēm. Senin heybetinin satvetinden hep korku ¿zere 

bulunalēm. ¢¿nk¿ b¿y¿k zararē gºze alanlardan baĸkasē Allahôēn 

mekrinden emin olmaz. 

Allahôēm! Bizi nefislerimizin ĸerrinden, amellerimizin 

gºsteriĸinden ve ĸeytanēn hilesinin ĸerrinden kurtarēp emniyete 

kavuĸtur. Bizi has dostlarēndan eyle, o dostlarēn ki ĸeytanēn onlar 

¿zerinde hi­bir saltanatē yoktur. ¢¿nk¿ ĸeytanēn ancak, kendisinden 

tevfik nurunu aldēĵēn kimse ¿zerinde kuvvet ve h¿k¿mranlēĵē olabilir. 

Ve o, ancak Senin gaflet ile ºrtt¿ĵ¿n gºn¿llere yaklaĸabilir; hakir 

gºr¿p uzaklaĸtērdēĵēn kalblere el uzatabilir. 

Ey Ķlahēmēz! Kulun ne gibi bir hilesi olabilir? Sen onu oturtacak 

olursan, sen onu uzaklaĸtēracak olursan onun ne gibi bir vuslatē 

tahakkuk edebilir. Her t¿rl¿ davranēĸlar ancak Senin m¿saadenle olur. 

Kulun dºn¿p dolaĸacaĵē ve varēp yatacaĵē yer ancak Senin ilminle 

sabit olur. O halde her t¿rl¿ davranēĸlarēmēzē kendine doĵru ­evir; 

ĸ¿kr¿m¿z¿ kendine has kēl; Sana yºnelmekle b¿t¿n yºnlerimizi ve 

onlarla olan ilgimizi kes; her hususta g¿venimizin Sana olmasēnē saĵla. 

Her iĸin baĸē Sensin ve her ĸey er-ge­ Sana dºn¿c¿d¿r! 

Ey Ķlahēmēz! ķ¿phesiz ki ibadet-u taat ve isyan ile g¿nah, kulu 

i­inde taĸēyan iki gemidir, bunlar meĸiet (irade) denizinde hareket 

halinde olup selamet ya da helak (mahvolma) sahiline doĵru 

yaklaĸmaktadērlar. Selamet sahiline ulaĸan mutludur ve Sana yakēndēr. 

Helak (yok olma) sahiline ulaĸan ise bedbahttēr ve Senden uzakta kalēp 

azaba uĵramēĸtēr. 

Allahôēm! Ķbadet-u taat ile emreyledin. G¿nah ve isyandan da 

men eyledin; ĸ¿phesiz ki bu ikisinin de takdiri ºnceden s¿buta eriĸtir. 

Kul Senin tasarruf kabzende bulunuyor, yularē Senin elinde, onu bu 

ikisinden birine doĵru ­ekip gºt¿r¿yorsun. Kalbi Senin iki parmaĵēn 

arasēnda bulunuyor, onu dilediĵin gibi evirip ­eviriyorsun! 

Allahôēm! Kalblerimizi emrettiĵin ĸeylere karĸē sabit eyle; men 

ettiĵin ĸeylerden de onu uzak bulundur! ¢¿nk¿ kul i­in hi­bir g¿­ ve 

kuvvet yoktur, ancak Seninle, senin kuvvetinle vardēr. Seni her t¿rl¿ 

noksanlēktan tenzih ederiz. Senden baĸka ibadete layēk kimse yoktur. 
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Halkē iki kēsēm ¿zere yarattēn ve onlarē iki fērkaya ayērdēn. Biri 

Cennettedir, diĵeri Cehennemdedir. Ķĸte bu Senin h¿km¿nd¿r ve adalet 

ºl­¿leri i­indedir. Takdirin haktēr. Sērrēn kapalēdēr bu halk i­inde. Bize 

nasēl bir muamele yapēlacaĵēnē bilmiyoruz; Sen Sana layēk olduĵu 

ĸekilde bize muamele buyur. Bize bizim layēk olduĵumuz ĸekilde 

muamele etme; ­¿nk¿ Sen korkulmaya layēksēn ve baĵēĸlamaya 

ehilsin! 

Allahôēm! Bizi hayērlē fērkadan eyle ve yolda (ebediyete a­ēlan 

caddede) saĵda y¿r¿yenler arasēnda bulundur! Kendi rahmetinle bize 

merhamet eyle, kendi ismetinle bizi haram ve kºt¿l¿klerden koru; taki 

kurtuluĸa erenlerden olalēm. Bizi kendine irĸad eyle, taki Sana vuslat 

peyda edenlerden sayēlalēm. 

ķ¿phesiz ki benim dostum, o kitabē indiren Allahôtēr ve O, b¿t¿n 

salih kullara da velilik ediyor. Allah (c.c) koruyucularēn hayērlēsēdēr ve 

O,merhamet edenlerin en ­ok merhamet edenidir. Allahôēn sal©t-u 

selamē Efendimiz Muhammed (s.a.v)ôe olsun! Oônun (s.a.v) nuru 

yaratēklardan ºnce yaratēlmēĸtēr ve O (s.a.v) ©lemlere rahmet olarak 

gºnderilmiĸtir. Halkdan gelip ge­enler ve hayatta kalanlar, onlardan 

mutlu olanlar ve bedaht kalanlar sayēsēnca Efendimize (s.a.v) sal©t-¿ 

selamlar olsun; ºyle sal©t ki, sayēyē i­ine alēr, sēnērlarē kapsayēp kuĸatēr. 

Onun i­in ne bir had, ne bir sonu­ vardēr. Ebediyen devam etsin 

aralēksēz s¿r¿p gitsin. 

Efendimize (s.a.v), Senin Oôna olan sal©tēnla sal©t olsun, Senin 

devamēnla devam etsin: Senin bekanla baki kalsēn, onun i­in hi­bir 

nihayet olmasēn! Oônun al ve eshabēna, ­oluk ­ocuĵuna ve Oônun 

yolunda olan hanedanēna da sal©t-u selam olsun! Hamd, alemlerin 

Rabbine (c.c) mahsustur.. Ąmin, ya Muô´n! Bi rahmetike ya 

erhamerr©him´n!  (F¿yuzat-ē Rabbaniyye. Abdulkadir Geylani) 

   

   EVRAD-I KADĶRĶYYE 

E¾z¿bill©himineĸĸeyt©nirrac´m,Bismill©hirrahm©nirrah´m 

Elhamd¿lill©hi Rabbil ©lem´n. Errahm©nirrah´m. M©liki yevmidd´n. 

Ķyy©ke naôb¿d¿ ve iyy©ke nesteô´n. Ķhdinassēr©tal m¿stak´m. 

Sēr©tallez´ne enôamte ôaleyhim, ĵayril maĵd¾bi ôaleyhim veledd©ll´n. 

(ĄMĶN)  



 

 
 

210 

Ķnnell©he vemel©kiteh¾ yusall¾ne ôalennebiyy, Y© 

eyy¿hellez´ne ©men¾ sall¾ ôaleyhi vesellim¾ tesl´m©.(Ahzab Suresi,56) 

All©h¿mme salli ve sellim ve b©rik ô©l© seyidin© Muhammedin 

ve ô©l© ©lihi ve sahbih´ ecmaô´n. 

S¿bh©ne rabbike rabbil ôizzeti ôamm© yasif¾n ve sel©m¿n ôalel 

m¿rsel´n, velhamd¿ lill©hi rabbil ô©lem´n. (Saffat Suresi,180-182) 

Essal©t¿ vessel©m¿ ôaleyke y© Ras¾lall©h 

Essal©t¿ vessel©m¿ ôaleyke y© Hab´ball©h 

Essal©t¿ vessel©m¿ ôaleyke y© Hal´lall©h 

Essal©t¿ vessel©m¿ ôaleyke y© Nebiyyall©h 

Essal©t¿ vessel©m¿ ôaleyke y© Safiyyall©h 

Essal©t¿ vessel©m¿ ôaleyke y© Hayra Halkill©h 

Essal©t¿ vessel©m¿ ôaleyke y© N¾ra ôArĸill©h 

Essal©t¿ vessel©m¿ ôaleyke y© Eminei Vahyill©h 

Essal©t¿ vessel©m¿ ôaleyke y© men Zeynehull©h 

Essal©t¿ vessel©m¿ ôaleyke y© men ķerefehull©h 

Essal©t¿ vessel©m¿ ôaleyke y© men Kerremehull©h 

Essal©t¿ vessel©m¿ ôaleyke y© men ôAzzemehull©h 

Essal©t¿ vessel©m¿ ôaleyke y© men ôAllemehull©h 

Essal©t¿ vessel©m¿ ôaleyke y© Seyyid el M¿rsel´n 

Essal©t¿ vessel©m¿ ôaleyke y© Ķm©m el M¿ttek´n 

Essal©t¿ vessel©m¿ ôaleyke y© H©temennebiyy´n 

Essal©t¿ vessel©m¿ 'aleyke y© Rahmeten lil ô©lem´n 

Essal©t¿ vessel©m¿ ôaleyke y© ķef´ôal M¿znib´n 

Essal©t¿ vessel©m¿ ôaleyke y© Res¾le Rabbil ô©lem´n 
 

Salev©tull©hi ve mel©iketih´ ve enbiy©ih´ ve hameleti ôarĸih´ ve 

cem´ôi halkih´ ô©l© Seyyidin© Muhammedin ve ©lih´ ve sahbih´ 

ecmaô´n. 

All©h¿mme salli ô©l© Seyyidin© Muhammedin ôabdike ve 

hab´bike ve Ras¾likennebiyyel ¿mmiyye ve ô©l© ©lihi ve sahbihi 

vesellim.  

All©h¿mme salli ô©l© Seyyidin© Muhammedin Nebiyyil Melihi 

s©hibil mek©mil ô©l© vellis©nilfas´hi. All©h¿mmecôal efdale salev©tike 

ebeden ve enm© berek©tike sermeden ve ezk© tahiyy©tike fadlen ve 

ôadeden ô©l© eĸrefil hal©ikil ins©niyyeti ve mecmeôil hak©ikil 
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´m©niyyeti ve t¾rittecell´y©til ihs©niyyeti ve v©siti ikdinnebiyy´n ve 

mukaddimi ceyĸil m¿rsel´n. Ve k©idi Rabbil enbiy©il m¿kerrem´n. Ve 

efdalilhalki cemaôin ©mili v©il ôizzil aôl©. Ve m©lik´ ezimmetil mecdil 

esn©. ķ©hidi esr©ril ezeli ve m¿ĸ©hidi env©ri sev©bē kēlu vel´ ve 

terc¿m©nē lis©nil  kēdemi ve menb©il ilmi vel hilmi vel hēkemi mazh©ri 

sērril c¿dil c¿ziyyi vel k¿lliyyi ve insani ôaynil v¿c¾du ôulviyyi 

vess¿fliyyi r©hi cesedil kevneyni veôayneyni hay©tidd©reynil 

m¿tehakkiki biôal© rutebil ub¾diyyeti velm¿tehalliki biahl©kil 

makam©til istif©iyyetil hal´lil aôzami vel hab´bil ekremi Seyyidin© 

Muhammed ibni ôAbdill©hibni ôAbdilmuttalibi ve ô©l© sa´ril enbiy©i 

vel m¿rsel´n. Ve ô©l© mel©iketel mukarrab´n. Ve ô©l© 

ôib©dill©hissalih´ne min ehlissem©v©ti ve ehlil ôar©zēn k¿llem© 

zekerekezz©kir¾n. Ve ĵafele ôan zikrikel ĵ©fil¾n. Ve sellim ve 

Radiyallahu ôan ash©bi Res¾lill©hi ecmaô´n...(Ķlahi Armaĵan) 

MEALĶ: Rahmeti Ķl©h´ôden kovulup taĸlanmēĸ ĸeytanôdan 

Allahôu Z¿lcelale sēĵēnērēm. Rahman ve Rah´m olan Allahôu 

Z¿lcelalin adēyla. 

Her t¿rl¿ Hamd¿ Sena, ©lemlerin Rabbi olan Allah u 

Z¿lcelale mahsustur. O ki, Rahman ve Rah´môdir. Kēyamet 

g¿n¿n¿n tek hakimiôdir. (Ey Rabbimiz) Ancak sana ib©det eder, 

ancak senden yardēm dileriz. Bizi doĵru yola sevkeyle, gazaba 

uĵramēĸlarēn ve sapētanlarēn yoluna deĵil. ķ¿phe yok ki, Allahôu 

Z¿lcel©l de, melekleri de Neb´ôye (Allahôēn Rasul¿ Muhammed 

Mustafaôya (s.a.v) sel©t¿ sel©m getirirler. Ey im©n edenler. Oôna 

siz de sal©t getirin, Oônu selametle anēn. 

Allah'ēm! Sen Efendimiz Muhammed Mustafaôya (s.a.v), 

Oônun soyuna ve kendisine uyan b¿t¿n m¿minlere rahmet et. 

Selamet ver. Kendilerini m¿barek eyle. Kudret ve Ķzzet sahibi 

Rabbin, noksan sēfatlardan m¿nezzeh ve ber´'dir. Ķnsanlarēn 

O'na izafe ettiklerinden uzaktēr. Allah (c.c) ēn Resulleri 

Peygamberlere sel©m olsun. Her t¿rl¿ Hamd¿ Sena, ©lemlerin 

Rabbi olan Allahôu Z¿lcelale mahsustur. 

Sal©t ve sel©m sana olsun Ey Allah'ēn Ras¾l¿. 

Sal©t ve sel©m sana olsun Ey Allah'ēn Sevgilisi. 

Sal©t ve sel©m sana olsun Ey Allah'ēn Dostu. 
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Sal©t ve sel©m sana olsun Ey Allah'ēn Nebisi. 

Sal©t ve sel©m sana olsun Ey Allah'ēn Temiz kulu. 

Sal©t ve sel©m sana olsun Ey Allah'ēn En hayērlēsē. 

Sal©t ve sel©m sana olsun Ey Allah'ēn Arĸ'ēn Nuru. 

Sal©t ve sel©m sana olsun Ey Allah'ēn Vahyi Em´n'i. 

Sal©t ve sel©m sana olsun Ey Allah'ēn Tezyin ettiĵi. 

Sal©t ve sel©m sana olsun Ey Allah'ēn ķerefli kēldēĵē. 

Sal©t ve sel©m sana olsun Ey Allah'ēn M¿kerrem kēldēĵē. 

Sal©t ve sel©m sana olsun Ey Allah'ēn B¿y¿k yarattēĵē. 

Sal©t ve sel©m sana olsun Ey Allah'ēn ¥ĵrettiĵi. 

Sal©t ve sel©m sana olsun Ey Resullerin Efendisi. 

Sal©t ve sel©m sana olsun Ey Muttak´lerin Ķmamē. 

Sal©t ve sel©m sana olsun Ey Nebilerin sonuncusu. 

Sal©t ve sel©m sana olsun Ey ©lemlere Rahmet olan. 

Sal©t ve sel©m sana olsun Ey g¿nahk©rlarēn ĸefaat­isi. 

Sal©t ve sel©m sana olsun Ey Ąlemlerin Rabbiônin Ras¾l¿. 

Allahôēn (c.c), meleklerinin, peygamberlerinin, arĸēnē 

taĸēyanlarēnēn ve b¿t¿n mahl¾katēnēn sal©t ve sel©mē Efendimiz 

Muhammed Mustafa (s.a.v) ya, Oônun soyuna, Ashabēna ve 

kendisine uyan b¿t¿n m¿ôminlere olsun.  

Allah'ēm! Sen ¿mm´ Neb´n, Ras¾lô¿n, Hab´bin, kulun 

Efendimiz Muhammed Mustafaôya (s.a.v), Oônun soyuna, ashabēna 

ve kendisine tabi olan b¿t¿n m¿minlere rahmet eyle.  

Allah'ēm! Sen y¿ce makam sahibi fasih lisanlē, g¿zel ahl©klē 

Efendimiz Muhammed Mustafa (s.a.v) Neb´'ye Rahmet et. 

Allah'ēm! Ebed´ Rahmetlerinin en faziletlisini, Sermedi 

bereketlerin en artanēnē, adet bakēmēndan tahiyyetlerinin en 

temizini;  insan olarak yaratēlanlarēn en ĸereflisi, iman 

hakikatlerinin kararg©hē, iyilik tecell´lerinin merkezi, Rahm©n´ 

esrarēnēn n¿zul mahalli, Rabbani vahdet ¿lkesinin sēr evi, b¿t¿n 

Peygamberlerin ahd ve m´s©k v©sētasē, Ras¾ller ordusunun ºnc¿s¿, 

b¿t¿n ĸerefli Peygamberlerin kumandanē, b¿t¿n mahl¾k©tēn en 

¿st¿n¿, y¿ce izzet sancaĵēnēn taĸēyēcēsē, y¿ce kerem dizgisinin 

sahibi, ezel sērlarēnēn ĸahidi ilk nurlarēn m¿ĸahidi,  Kurô©nôēn 

terc¿manē, ilmin, ahlakēn ve hikmetlerin kaynaĵē, c¿z'´ ve k¿ll´ 
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ni'metlerin zuhur mahalli, insanēn ulv´ ve s¿fl´  yanlarēnēn 

gºzbebeĵi, her iki ©lemin varlēĵēnēn nuru, iki cihanēn gºz¿, sana 

kulluĵun en y¿ce derecesinin gºstericisi, ahl©klarēn en y¿cesi ile 

ahl©klanan, en b¿y¿k dostun, en ĸerefli Hab´bin, Efendimiz 

Abd¿lmuttalib oĵlu Abdullah oĵlu Muhammedôe (s.a.v), diĵer 

Nebilere, sana yakēn olan meleklere, salih kullarēna ve gºklerde ve 

yerde olanlarēn hepsine ver. Seni zikredenler Seni zikrettik­e, 

zikirden gafil kalanlarda gafil kaldēklarē m¿ddet­e sen ver Allah'ēm. 

Allahôu Z¿lcel©l Res¾l¿n¿n (s.a.v) b¿t¿n Ashabēndan da (r.a) 

Razē olsun... (ĄMĶN) 

 

ABDULK ADĶR GEYLANĶ(K.S)  

HAZRETLERĶNĶN TESBĶHATI 

EDôĶYYET¦ôL-EZKAR  

Euz¿billahimineĸĸeytanirraciymBismillahirrahmanirrahiym  

Bismillahi Ya Ker´m¿, Bismillahi Ya Hannanu, Bismillahi Ya 

Mennanu,Bismillahi Ya Kahharu, Bismillahi Ya Settaru, Bismillahi 

Ya Gaffaru, Bismillahi Ya Aziz¿, Bismillahi Ya Evvel¿, Bismillahi Ya 

Ahiru,Bismillahi Ya Rahmanu, Bismillahi Ya Rahim¿, Bismillahi Ya 

Rabb¿, Bismillahi Ya Allahu Celle Celal¿h¿. 

Bismillahi Vela Havle Vela Kuvvete illa billahil Aliyyil Az´m. 

Velhamdu lillahi Rabbil Alemiyn. 

Elhamdulillahi hamden kes´ran tayyiben m¿bareken f´hi kema 

yuhibbu Rabb¿na en yuhmede veyenbeĵi leh¾. Allah¿mme ya Rabbi 

lekel hamd¿ kema yenbeĵ´ li celali vechike ve li-azimi sultanike. 

Euz¿billahis-Sem´ôil-Ąlimimineĸĸeytanirraciym.(3defa) 

Bismillahirrahmanirrahiym.  

Lev enzelna h©zel-Kurôane al© cebelin leraeytehu h©ĸian 

m¿tesaddian min haĸyetillahi vetilkel-emsal¿ nadrib¿h© linnasi 

lealleh¿m yetefekkerun. H¿vallah¿llezi l© ilahe illa h¿ve, ©lim¿ôl-

gaybi veôĸ-ĸehadeti h¿veôr Rahmanuôr Rahim 



 

 
 

214 

H¿vallah¿l-lezi l© ilahe illa h¿ve, el-Melik¿ôl Kudd¾s¿ôs 

Selam¿ôl M¿ômin¿l M¿heymin¿l Aziz¿l Cebbarruôl-M¿tekebbir, 

Subhanallahi amma y¿ĸrik¾n. 

H¿vallahuôl H©likuôl B©riuôl Musavviru leh¿l Esma¿l h¿sn©, 

y¿sebbihu leh¾ m©fis-semavati vel-ard, veh¿vel Aziz¿l H©kim. 

H¿vallah¿l-lezi la ilahe illa h¿veôr-Rahmanu, er Rahim¿, el Melik¿, 

el-Kudd¿s¿,  es-Selam¿, el-M¿ômin¿, el-M¿heymin¿, el-Aziz¿, el-

Cebbar¿, el-M¿tekebbiru, el-H©liku, el-B©riu, el-Musavviru, el-

Gaffaru, el-Kahharu, el-Vehhabu, er-Rezzaku, el-Fettahu, el-Al´m¿, 

el-K©bizu, el B©situ, el-H©fidu, er-R©fiu, el-Muizzu, el-M¿zill¿, es-

Semiu, el-Bas´ru, el-Hakem¿, el-Adl¿, el-Latif¿, el-Hab´ru, el-Hal´mu, 

el-Az´mu, el-Gafuru, eĸ-ķekuru, el-Aliyyu, el-Keb´ru, el-Haf´zu, el-

Muk´tu, el-Has´bu, el-Cel´l¿, el-Ker´m¿, er-Rak´bu, el-Muc´bu, el-

V©siu, el-Hak´m¿, el-Ved¾du, el-Mec´d¿, el-B©is¿, eĸ-ķehid¿, el-

Hakku, el-Vek´l¿, el-Kaviyy¿, el-Met´n¿, el-Veliyy¿, el-Ham´d¿, el-

Muhsi, el-M¿bdi¿, el-Mu´d¿, el-Muhyi, el-M¿miyt¿, el-Hayyu, el-

Kayyum¿, el-V©cid¿, el-M©cid¿,  el-V©hid¿, el-Ehad¿, es-Samed¿, el-

K©diru, el-Muktediru, el-Mukaddimu, el-M¿ahhiru, el-Evvel¿,  el-

Ąhiru, ez-Z©hiru, el-B©tēn¿, el-V©l´, el-M¿teal´, el-Berru, et-Tevv©bu,  

el-M¿ntekēm¿, el-M¿nôim¿, el-Afuvvu, er-Ra¾fu,  M©lik¿l-M¿lki, 

Z¿l-Cel©li vel ikr©m, er-Rabbu, el-Muksētu, el-C©miu, el-Ganiyy¿, el-

Muĵn´, el-Muôt´, el-M©niu,  ed-D©rru, en-N©fiu, en-N¾ru, el-H©d´, el-

Bed´u, el-B©ki, el-V©ris¿, er-Raĸ´d¿, es-Sab¾ru, es-S©dik¿s Settarul 

Hannanul Mennanud Deyyanul Burhannu Celle Celal¿h¿,  

H¿vallah¿l-Vahid¿l-Ehad¿l-Ferd¿s-Samed¿llez´ lem yettehiz 

sahibeten vela veleda.  Lem yelid velem y¾led velem yek¿n leh¿ 

k¿f¿ven ehad. Leh¿l-esm©¿l-h¿sn© ves-sēfat¿l uly©. Veleh¿l-mesel¿l-

aôl© veleh¿ ma fissemavati vema fil ardē veh¿vel Az´z¿l-Hak´m. 

Leyse kemislihi ĸeyô¿n veh¿ves-Sem´¿l-Bas´r. L© t¿drik¿h¿l-

ebs©ru veh¿ve y¿drik¿l-ebs©ra veh¿vel-Lat´f¿l-Hab´r. H¿vel-Evvel¿ 

vel-Ąhiru vez-Z©hiru vel-B©tēnu veh¿ve bik¿lli ĸeyôin Al´m. 

Salav©tullahi ve mel©iketihi ve enbiyaih´ ve rusulih´ ve hameleti Arĸih´ 

ve Cem´i halkēh´ al© Seyyidin© Muhammedin ve al© ©lih´ ve sahbih´ 

ecma´n. 

Allah¿mme salli ve sellim ala seyyidin© Muhammedin abdike 

ve nebiyyike ve hab´bike ve ras¾likeôn-nebiyyil-¿mmiyyi ve al© alih´ 

ve sahbih´ vesellim. 
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Allah¿mme salli ©l© seyyidin© Muhammedinin Nebiyyil melihi 

sahibil-makamil-aôl© vel-lis©nil fes´hi. 

Allah¿mmeôc-al efdale salavatike ebeden ve enm© berek©tike 

sermeden ve ezka tehiyy©tike fadlen ve adeden al© eĸrafil halaikil 

ihs©niyyeti ve mehbitē esr©rēôr-Rahm©niyyeti ve ar¾si memleketiôr ï

rabbaniyyeti ve v©sitati ēkdin-nebiyyine ve mukaddimi ceyĸil-

m¿rseliyn ve k©idi rakbil-enbiy©il-m¿kerrim´ne ve efdalil-halkē 

ecma´n, h©mili liv©il-izzil-aôl© ve m©liki ezimmetil mecdil esn©, ĸ©hidi 

esr©ril ezeli ve m¿ĸ©hidi env©ris-sev©bikēl-¿veli ve terc¿m©ni lis©nil-

kēdemi ve menbail-ilmi vel-hilmi vel-hikemi, mazharē sērrēl-c¿zô´ vel-

k¿lliyyi ve ins©ni aynil v¿c¾dil-ulviyyi cesedi-s¿fliyyi ò ruhi cesedi 

kevneyn´ò(3 defa) ve aynil-hay©tit-d©reyni, el-m¿tehakkēkē bi-aôl© 

rutebil ub¾diyyeti, vel-m¿tehallikē bi ahlakēl mak©matēl istif©iyyeti, el 

hal´lil Aôzam vel habib´l ekremi, seyyidina Muhammedin-ibni 

Abdillah ibni Abdulmuttalibi ve al© s©iril-enbiy©i vel-m¿rsel´ne ve al© 

ibadillahis-s©lih´ne, min ehlis-semavati vel erad´ne, k¿llema zekerakez 

z©kirune ve gafele an zikrikel-g©fil¾ne vesellim ve radiyallahu an 

ashabi ras¾lillahi aleyhim ecma´ne. 

S¿bbuhun Kudd¾s¿n Rabb¿na ve Rabb¿l-melaiketi 

verruhu.(3 defa) 

Vallahu Rabb´ La ĸer´kelehu. Allah¿mme Ecir n´ Minen-

n©r.(3 defa) 

Ve Edhilnel-Cennete meal Ebr©r. Ya Az´z¿ ya Gaffar. Ya Cel´l¿ 

ya Cebb©r. Ya Mukallibel-kul¾b¿ vel-ebs©ru. Ķnneke ©l© k¿lli ĸeyin 

Kadiyr. 

Harrim vuc¾hun© ve vucuhe ehlis-s¿nneti alen-n©ri, bi-h¿rmeti 

Nebiyyikel-muht©r. 

Allah¿mmaĵfirl´ zenb´ inneke entet-tevv©b¿l-gaf¾r. 

Allah¿mmaĵfirl´ ve t¿b aleyye inneke entet-tevvab¿rrahiym. 

Allah¿mmaĵfirl´ verhamn´ ve edhilnel-cennete. 

Allah¿mmaĵfirl´ verhamn´ ve elhēkn´ bir-rafikēl-aôl©. 

Allah¿mmaĵfirl´ verhamn´ ve ©fin´ vehdin´ verzukn´ vesturn´ 

vahfazn´. 

Allah¿mme inneke Af¿vv¿n Kerim¿n t¿hēbb¿l afve faôf¿ ann´. 

Allah¿mme tahhir kul¾ben© vaĵfir z¿n¾ben© ve hassēn f¿r¾cen©. 

Allah¿mme l© m©nia lim© aôtayte vela muôtiye lim© menaĵte 

vela r©dde lim© kadayte vel© yenfeu zel-ceddi minkel cedd¿. 
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Rabbenaĵfirlena ve li ihvaninelleziyne sebek¾na gēllen lilleziyne 

©men¿, Rabben© inneke Ra¾fun-Rahim. 

Allah¿mmaĵfirli z¿n¾b´ veftahl´ ebvabe rahmetike. 

Allah¿mme l© tekiln´ il© nefs´ tarfete aynin vel© tenzi, minn´ 

s©liha m© aĵtayte. 

Allah¿mme inn© nesôel¿ke ilmen-n©fian ve amelen 

m¿tekabbelen ve rēzkan halalen tayyiben. 

Allah¿mme inn´ esôel¿ke bi enn´ eĸhed¿ enneke entallahu l© 

ilahe illa entel-Ehad¿s-Samed¿llez´ lem yelid velem y¾led velem 

yek¿n leh¿ k¿f¿ven Ehad. 

Allah¿mme inn´ esôel¿ke bi enne lekel-hamd¿, lailahe illa entel 

Hannanul-Mennanu, bediyus-semavati vel ardē ya Zelcelali velikr©mi, 

ya Hayyu ya kayy¾m.(3 defa) 

Lailahe illa ente subhaneke amilt¿ s¾en ve zalemt¿ nefs´ fet¿b 

aleyye inneke entet-tevvaburrahiym. 

Lailahe illall ahu adede hayatihi. 

Lailahe illallahu adede has©tihi. 

Lailahe il lallahu adede habbatihi. 

Lailahe ill allahu adede kelimatihi. 

Lailahe illallahu adede halkēhi. 

Lailahe illallahu zinete arĸihi. 

Lailahe illallahu mil ôe semavatihi. 

Lailahe illallahu milôe ardēhi. 

Lailahe illallahu adede ilmihi. 

Lai lahe illallahu adede hilmihi. 

Lailahe illallah Muhammed¿n Rasulullah adede misle z©like 

meahu, velhamd¿lillahi misle zalike meahu. 

S¿bhanallahi adede halkēhi.(3 defa) 

Subhanallahi rēz© nefsihi.(3 defa) 

Subhanallahi zinete arĸihi.(3 defa) 

Subhanallahi mid©de kelimatihi.(3 defa) 

Subhanallahi ve bi hamdihi adede halkēhi ve rēz© nefsihi ve 

zinete arĸihi ve midade kelimatihi ve m¿nteha ilmihi ve minnetihi ve 

rahmetihi ve reôfetihi vela havle vela kuvvete illa billahil Aliyyil 

Aziym.(3 defa) 
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Lailahe illallahu vahdehu la ĸeriykeleh leh¿l-m¿lk¿ veleh¿l-

hamd¿ yuhyi ve y¿miyt¿ veh¿ve hayyun la yem¾t¿ bi-yedihil hayr 

veh¿ve ©l© k¿lli ĸeyôin kadiyr.(10 defa) 

Eĸhed¿ en lailahe illallahu vahdehu la ĸeriykeleh, ilahen vahiden 

ehaden sameden lem yettahiz s©hibeten vela veleden velem yek¿n leh¿ 

k¿f¿ven ehad.(10 defa) 

Bi-h¿rmeti seyyidel m¿rseliyn ve bi-h¿rmeti T©-ha ve Y©s´n 

velhamd¿lillahi Rabbil-©lemiyn. ©miyn y© Mu´yn.(Edôiyyetl-Ezkar, 

Abdulkadir Geylani, Derl. Eĸ-ĸeyh es-Seyyid Mustafa Hayri Malatyavi, Ķstanbul-

2007) 
 

 

 

ABDULKADĶR GEYLANĶ (K.S) 

HAZRETLERĶNĶN M¦NACATI 

Bismillahirrahmanirrahiym  

Elhamdulillahi Rabbil alemiyn Vessalat¿ vesselamu ala 

Rasulina Muhammedin ve ala alihi vesahbihi Ecmaiyn 

Kendisinden baĸka il©h olmadēĵēna ĸehadet eder ve kemalat 

bakēmēndan akēllarēn ihata edemeyeceĵi kadar eksik ve 

noksanlardan m¿nezzehtir. 

O il©h ki, kendisine uyulmak ¿zere Ahmedôi (s.a.v) bizlere 

hak peygamber olarak gºnderdi. O Ahmed ki, cismi gittiĵi halde 

hakikatē Muhammediyesi devam etmektedir. 

O Peygamber ki, b¿t¿n hayērlarē teyit ederek bizlere bildirdi. 

Aramēzda ilmi, hilmi ve Allahôa yaklaĸtēracak ameli a­ēkladē. 

Ey Allahôtan izzet ve y¿kseklik hazinesine ulaĸmak isteyen 

talip Oônun y¿ce isimleriyle dua ve m¿nacatta bulun. 
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M¿tevazē bir kalple taharetlenip namazdan sonra de ki: 

Allahôēm esma-ē h¿sna hakkē i­in acilen yardēm dilerim. 

BĶSMĶLLAHĶRRAHMANĶRRAHĶYM 

Elhamdulillahi Rabbil alemiyn vessalat¿ vesselamu ala 

Rasulina Muhammedin veala alihi vesahbihi ecmaiyn. 

Ya Rahm©n: (Ey kullarēna acēyēp d¿nyada merhamet eden 

Allahôēm) bana acēyēp merhamet eyle. 

Ya Rah´m: (Ey ahiret hayatēnda yalnēz m¿minlere sonsuz 

merhamet eden Allahôēm) bana merhamet ederek halimi g¿zelleĸtir. 

Ya M©lik:(Ey ©lemlerin tek sahibi ve maliki.) 

Ya Kudd¿s: (Ey b¿t¿n noksan sēfatlardan, ayēplardan, 

kusurlardan, hatadan m¿nezzeh olan Allahôēm) kalbimi b¿t¿n kºt¿ 

sēfatlardan temizleyerek mukaddes kēl. 

Ya Sel©m: (Ey kullarēnē tehlikelerden, sēkēntēlardan, sel©met 

ve huzura eriĸtiren Allahôēm) zatēmē ayēplardan, sēfatēmē 

noksanlardan, iĸlerimi ĸerden koru ve v¿cuduma sel©met verip, bel© 

ve musibetlerden muhafaza eyle. 

Ya M¿ômin: (Ey m¿min kullarēnē ahirette gazap ve azaptan 

emin kēlan Allahôēm)gazabēndan ve azabēndan emniyet ihsan eyle. 

Ya M¿heymin: (Ey kullarēnē devamlē gºzetleyen ve 

himayesi altēnda bulunduran Allahôēm) beni himaye edip, her t¿rl¿ 

tehlikeden muhafaza eyle. 

Ya Az´z: (Ey maĵl¾biyet bilmeyen daima galip ve g¿­l¿ 

olan Allahôēm)nefsimdeki zilleti giderip aziz eyle. 

Ya Cebb©r: (Ey h¿km¿n¿ ve dilediĵini hakkēyla yerine 

getiren Allahôēm) iyileĸmesi zor, ­ºz¿lmesi m¿ĸk¿l, tedavisi 

olmayan her sēkēntēdan koru. 

Ya M¿tekebbir:  (Ey izzet, ĸeref ve saltanatēndan dolayē 

ihtiĸam ve b¿y¿kl¿ĵ¿nde tek olan Allahôēm) kibirlenip din ve din 

ehline d¿ĸmanlēk edenleri zelil eyle. 
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Ya H©lik: (Ey b¿t¿n mahl¾katē yoktan var edip yaratan 

Allahôēm) ĸerrin her ­eĸidinden uzaklaĸtērarak muhafaza eyle. 

Ya B©ri: (Ey eĸyayē ºrneksiz yaratan, icat edip var eden 

Allahôēm) fazlēnē, keremini ve nimetlerini bize ihsan eyle. 

Ya Musavvir:  (Ey her ĸeye dilediĵi ĸekilde suret ve ĸekil 

veren Allahôēm) suretimi g¿zelleĸtirdiĵin gibi siretimi de g¿zel 

eyle. 

Ya Gaff©r: (Ey kullarēn g¿nahlarēnē baĵēĸlayan maĵfireti 

­ok olan Allahôēm) g¿nahlarēmē baĵēĸlayarak tºvbemi kabul eyle. 

Ya Kahh©r: (Ey b¿t¿n g¿­leri yenen, isyank©rlarē kahreden, 

maĵlup eden Allahôēm) ĸeytanēmē maĵlup ederek kahreyle. 

Ya Vehh©b: (Ey nimetlerini karĸēlēksēz veren, baĵēĸta 

bulunan Allahôēm) baĵēĸta bulunarak ilim ve hikmeti ihsan eyle. 

Ya Rezz©k: (Ey mahl¾kata ve kullarēna ihtiya­larē olan rēzkē 

veren Allahôēm) kolaylēkla hel©l rēzk ihsan eyle. 

Ya Fett©h: (Ey kullarēna rahmet, hayēr, ilim, rēzk ve sēr 

kapēlarēnē a­an Allahôēm) basiretimi a­arak hayēr kapēlarēnēn 

a­ēlmasēnē ihsan eyle. 

Ya Al´m: (Ey her ĸeyin baĸēnē ve sonunu, a­ēk ve gizlisini 

hakkēyla bilen Allahôēm) ilimle ĸereflendirerek faziletleri ikram 

eyle. (Faziletlere ulaĸtēr.) 

Ya K©bid: (Ey dilediĵinin nefsini, rēzkēnē ve feyzini alan ve 

tutan, sēkan ve daraltan Allahôēm) her muanidin (inat­ēnēn) kalbini 

gºĵs¿n¿ daraltarak din ve din ehline saldērmasēnē engelle. 

Ya B©sit: (Ey dilediĵinin nefsini rēzkēnē, ilmini onlara veren, 

onu a­an, rahatlandēran ve geniĸlendiren Allahôēm) nefsimi rahatlat, 

ilmimi ­oĵalt, feyzinle kalbimi nurlandēr, gºĵs¿m¿ geniĸleterek 

rahatlēĵa kavuĸtur. 

Ya H©fid: (Ey dilediĵi ĸeyi al­altan, en yukarē dereceden en 

aĸaĵē dereceye indiren Allahôēm) m¿nafēklarēn (nifak ehlinin) kadir 

ve kēymetini d¿ĸ¿rerek en aĸaĵē dereceye indir. 
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Ya R©fi:(Ey dilediĵi ĸeyi y¿kselten, en aĸaĵē dereceden en 

yukarē dereceye kaldēran Allahôēm) esrarēnla derecemi ©li ve y¿ksek 

kēl. 

Ya Muóiz: (Ey dilediĵini aziz, g¿­l¿ kēlēp ĸereflendiren 

Allahôēm) beni ve m¿minleri buna ehil yaparak aziz eyle. 

Ya Muzill:  (Ey dilediĵini zelil, hor, hakir kēlan ve 

makamlarēnē en aĸaĵēya indiren Allahôēm) zalimlerin c¿mlesini 

(t¿m¿n¿) zelil, hor ve hakir eyle. 

Ya Semió: (Ey her ĸeyi, gizli a­ēk sºylenenleri en iyi bir 

ĸekilde iĸiten, duyan, dua ve ibadetleri kabul eden Allahôēm) dua ve 

ibadetlerimi derg©hēnda kabul eyle. 

Ya Bas´r: (Ey her ĸeyi en ince teferruatēna kadar en iyi bir 

ĸekilde gºren Allahôēm)ēslah olunan, kabul gºr¿len kullarēndan 

eyle. 

Ya Hakem: (Ey h¿km¿ red edilmeyen tek h©kim, h¿km¿nde 

hakkē yerine getiren Allahôēm.) 

Ya Adl:  (Ey verdiĵi h¿k¿m ve kararlarda hi­bir ĸekilde 

adaletsizlik yapmayan tek adil.) 

Ya Lat´f: (Ey sonsuz l¿tufk©r olan, ©lemlerde olan iĸlerin en 

ince iĸlerin sērlarēnē ve hassasiyetini bilen ve ilahi bir gizlilikte 

bulunan Allahôēm) Hakem, Adl ve Latif isimlerinin hakkē i­in l¿tuf 

ve ihsanlarda bulun. 

Ya Hab´r: (Ey t¿m eĸyanēn hakikatine vakēf her ĸeyden tam 

olarak haberdar olan Allahôēm)Sen sēr ve sērrēn ºtesini bilensin. 

Ya Hal´m: (Ey hilm sahibi, bekleyiĸi geniĸ ve yumuĸak, 

su­lularē hemen cezalandērmayan Allahôēm) Senden hilm ister ve 

tek dayanaĵēm da hilmindir. 

Ya Az´m: (Ey akēl ve idrakin eriĸemeyeceĵi derecede b¿y¿k 

ve azamet sahibi Allahôēm) b¿y¿k kerem ve ihsanēndan bize nasip 

eyle. 
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Ya Gaf¾r: (Ey kullarēnē ­ok baĵēĸlayan, maĵfireti ve 

yargēlamasē ­ok olan Allahôēm) g¿nahk©rlarēn g¿nahlarēnē 

baĵēĸlayarak af eyle. 

Ya ķek¾r: (Ey kendisine itaatk©r olan kullarēndan razē olan, 

verdiĵi nimetleri onlara karĸē daha ­ok artēran Allahôēm) bana ve 

sevdiklerine, nimetlerini artērarak ulaĸtēr. 

Ya Aliy:  (Ey derecesinin ve y¿ksekliĵinin sonu olmayan 

Allahôēm) benim ve sevdiklerinin makamlarēnē ©li kēl. 

Ya Keb´r: (Ey ululuk ve kibriyasē hi­ kimsenin 

eriĸemeyeceĵi b¿y¿kl¿kte olan Allahôēm) hayēr ve kereminle bizi 

m¿k©fatlandēr. 

Ya Haf´z: (Ey semalarē ve arzēn i­indekileri koruyan 

muhafaza ve hēfz edip hi­bir ĸeyi unutmayan Allahôēm) bizleri arazi 

ve semav´ afetlerden muhafaza eyle. 

Ya Muk´t: (Ey yarattēklarēnē ge­indiren, barēndēran, her 

canlēnēn rēzkēnē veren Allahôēm) zahiri ve manev´ rēzēklarēnla bizleri 

rēzēklandēr. 

Ya Has´b: (Ey c¿mle mahl¾katēn ihtiyacēnē gºren, herkesi 

hakkēyla hesaba ­eken Allahôēm) ihtiya­larēmē giderip bana k©fi ol. 

Ya Cel´l: (Ey b¿y¿k, ululuk, y¿ce, azamet ve celalet sahibi 

olan g¿nahk©r kullarēna kēzan Allahôēm) d¿ĸmanlēk ve m¿cadele 

ettiĵim ĸeytanē korkutarak ­ekindir ve ka­ēndēr. 

Ya Ker´m: (Ey kullarēna ­ok cºmert, keremi ve ihsanē bol 

olan Allahôēm) mevhibelerinden bol bol ihsan eyle. 

Ya Rak´b: (Ey b¿t¿n kullarēnē tek tek gºzeten, b¿t¿n 

varlēklar ¿zerinde gºr¿c¿ olan Allahôēm) d¿ĸmanlarēma karĸē gºzc¿ 

ve koruyucu ol. 

Ya Muc´b:(Ey dualarē kabul eden,kendisine yalvaranēn 

duasēnē kabul eden Allahôēm)duada bulunanlarēn duasēnē kabul eyle. 

Ya V©si: (Ey nimeti bol, rahmeti ve ilmi kuĸatmēĸ olan, 

yarattēĵē ©lemlerin ve kudretinin sonuna eriĸilmeyen Allahôēm) 

bana ikramda bulunacaĵēn zahiri ve manev´ rēzēklarē geniĸ eyle. 
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Ya Hak´m: ( Ey hikmet sahibi her ĸeyi yerli yerinde ve en 

iyi bir ĸekilde yapan Allahôēm) varacaĵēm yeri, meclisi en iyi bir 

ĸekilde yapmanē dilerim. 

Ya Ved¾d: ( Ey iyi kullarēnē seven bu sevgiyi gºn¿llere 

koyan, kendisi de sevilmeye en l©yēk olan Allahôēm) Sen bizleri 

sev, kendini bizlere sevdir. 

Ya Mec´d: ( Ey ĸanē ­ok y¿ksek, deĵer ve ĸeref sahibi 

Allahôēm) Senden ĸeref, saadet, yardēm ve sevgi isterim. 

Ya B©d ( Ey kullarēna el­i gºnderen, ºl¿mden sonra dirilten 

Allahôēm) nefsimdeki d¿ĸmanlarē gidermeye yardēm askerini 

gºnder. 

Ya ķeh´d: ( Ey m¿lk¿nde olan her ĸeye ĸahid olan, her yerde 

hazēr bulunan, kendi yolunda ºlenlere de ebedi hayat veren 

Allahôēm) dirilip varēlacak yeri g¿zelleĸtir. 

Ya Hakk: ( Ey ger­ekten var olan ©lemleri hak olarak 

yaratan, varlēĵē hi­bir zaman deĵiĸmeyen Allahôēm) hakikat 

meĸrebine ulaĸtērēp i­enlerden eyle. 

Ya Vek´l: ( Ey kullarēnēn iĸlerini gºren, onlarēn 

menfaatlerine k©fi olan Allahôēm) ihtiya­larēmē gidermek i­in sen 

vekil ol. 

Ya Kaviy:  (Ey zaafa ve zayēflēĵa uĵramayan ­ok g¿­l¿ ve 

kuvvetli Allahôēm) Senin gibi birinin vekil olmasē elbette yeterlidir, 

vekil ol ya Rab. 

Ya Met´n: (Ey ­ok saĵlam ve mukkavim olan, hi­ bir zaman 

sarsēlmayan Allahôēm) zafiyetimi giderip yardēmēnē gºndererek 

kuvvetli kēl ya Rab. 

Ya Veliy:  (Ey sevdiĵi kullarēna yardēm eden, iyi kullarēna 

ger­ek dost olan Allahôēm) Seni severek duada bulunan kullarēna 

yardēm ederek, sen de sev ve yardēmlarēnda bulun. 

Ya Ham´d: (Ey her ©lemde, her lisanda, her varlēĵēn dilinde 

hamd ile ºvg¿ ve sena edilen Allahôēm) Senin varlēĵēna birliĵine 

inanarak hamd ederim. 
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Ya Muhsi: (Ey b¿t¿n eĸyayē kavrayan yarattēĵē her ĸeyin 

sayēsēnē bir bir bilen Allahôēm) kullarēnēn hatalarēnē adil bir ĸekilde 

sayēldēĵē g¿nde adaletle deĵil rahmetinle muamele eyle. 

Ya Mubdi:  (Ey b¿t¿n eĸyayē ilk kez var edip, yaratan 

Allahôēm) kereminle hidayet ve rahmet kapēlarēnē a­. 

Ya Mu´d: (Ey b¿t¿n eĸyayē hayattan sonra ºl¿me ve 

ºl¿mden sonra hayata ­eviren ve buna devam eden Allahôēm.) 

Ya Muhyi:  ( Ey kullarēnē dirilten hayat veren, ºm¿r 

baĵēĸlayan, yaĸamalarē i­in saĵlēk veren Allahôēm) afiyet i­inde 

g¿zel bir yaĸam ihsan eyle. 

Ya Mum´t: ( Ey kullarēnē ºld¿ren, canlarēnē alan, ºl¿m¿ 

yaratēp kullarēna ºl¿m acēsēnē tattēran Allahôēm) din-i m¿bine 

d¿ĸmanlēk edenleri acilen ºld¿r¿p helak eyle. 

Ya Hay: (Ey daima diri olan, ger­ek olarak yaĸayan, sonsuz 

hayat sahibi olan Allahôēm) ºl¿ kalplerimizi sana zikrederek dirilt. 

Ya Kayy¾m: (Ey b¿t¿n varlēklarē, gºkleri, yeri ve her ĸeyi 

ayakta tutan Allahôēm) sērlarēmē muhafaza ederek kendine ulaĸtēr. 

Ya V©cid: (Ey hazinelerinde hi­ bir ĸey eksilmeyen, 

dilediĵini dileĵi vakit bulan Allahôēm) beni sevindirecek ĸeyler 

ihdas eyle. 

Ya M©cid: (Ey ĸan ve ĸeref sahibi, ĸan ve ĸerefi akēllarēn 

alamayacaĵē kadar muhteĸem olan Allahôēm) sen bana iĸlerimde 

yardēmcē ve vekil ol. 

Ya V©hid: (Ey tek olan, zatēnda ul¾hiyet sēfatlarēnda ve 

yaptēĵē iĸlerinde tek olan Allahôēm) 

Ya Samed: (Ey b¿t¿n mahl¾katē i­in baĸvurduĵu tek merci, 

kendisi ise hi­bir ihtiya­ ve talebi olmayan Allahôēm.) 

Ya K©dir: (Ey kadiri mutlak olan hi­ bir mahl¾katēn yapma 

g¿­ ve kudreti gºsteremediĵi ĸeyleri ve imk©nlarē var edip yerine 

getiren Allahôēm) d¿ĸmanlarēmēzē hel©k ederek yok eyle. 
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Ya Muktedir: (Ey iktidar sahibi, her ĸeyi ¿zerinde istediĵini 

yapma kuvvet ve kudretine sahip olan Allahôēm) bize hasetlikte 

bulunanlara azap eyle. 

Ya Mukaddim:  (Ey dilediĵini ºne ge­iren, istediĵini ileri 

alan Allahôēm) sērlarēmē y¿celterek ºne al. 

Ya Muahhir: (Ey dilediĵini geri bērakan, istediĵini arkaya 

alan Allahôēm) beni geri ĸeylerden koruyup afiyet ihsan eyle. 

Ya Evvel: (Ey baĸlangēcē olmayan tek varlēk olan Allahôēm) 

hayēr ve hasenat yapēp gºnderenlerden eyle. 

Ya Ąhir: (Ey nihayeti olmayan, ezelden ebede kadar var 

olan Allahôēm) kelime-i ĸahadeti getire getire ºmr¿me son verip 

ruhumu al. 

Ya Z©hir: (Ey varlēĵē aĸik©r olan, yarattēĵē eserleri ile g¿neĸ 

gibi varlēĵēnē kabul ettiren Allahôēm) a­ēk ve zahiri nimetlerinden 

bize ihsan eyle. 

Ya B©tēn: (Ey varlēĵēnē gizli tutan, sēfat ve eser tecellileri ile 

zatē il©h´sini gizleyen Allahôēm) Seni bilen ve tanēyan ariflerden 

eyle. 

Ya V©li: (Ey b¿t¿n eĸyada tasarruf sahibi olan, tek baĸēna 

b¿t¿n ©lemlerde olanlarē idare eden Allahôēm) bizlere acēyēp nasihat 

edecek kiĸileri baĸēmēza getir. 

Ya M¿te©l´: (Ey her ĸeye tam kudreti ile faik, mahl¾kat 

sēfatlarēndan ©li ve m¿nezzeh olan Allahôēm) baĸēmēzdakileri ēslah 

edip doĵru yola ilet. 

Ya Ber: (Ey kullarēna karĸē ikramē ve iyiliĵi bol, mahl¾kata 

karĸē ­ok kayērēcē olan Allahôēm) vergilerinden, nimetlerinden bize 

de ihsan eyle. 

Ya Tevv©b: (Ey kullarēnēn tºvbelerini kabul eden 

g¿nahlarēnē baĵēĸlayan Allahôēm) g¿nahlardan tevbe etmeyi nasip 

edip tºvbemi kabul eyle. 

Ya Muntakim: (Ey d¿ĸmanlarēndan º­ ve intikam alan 

m¿crimleri cezalandēran Allahôēm) 
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Ya Afuv: (Ey affē bol olan baĵēĸlamasē ve affetmesi ­ok olan 

Allahôēm) bize acēyarak fazl ve kereminle g¿nahlarēmēzē affet. 

Ya Ra¾f: (Ey son derece merhametli, acēmasē ve ĸefkati bol 

olan Allahôēm) dua ederek sana sēĵēnan kullarēna ĸefkat ederek 

dualarēnē kabul eyle. 

Ya M©likeôl-M¿lk: (Ey m¿lk¿n ve b¿t¿n varlēĵēn tek sahibi 

ve devamlē malēki olan Allahôēm) Sana ihtiya­larēnē arz edenlerin 

ihtiya­larēnē giderirsin. 

Ya Z¿ôl-Cel©li veôl-Ķkr©m: (Ey celal, b¿y¿kl¿k, azamet, 

ikram ve iyilik sahibi Allahôēm) yaĵmur gibi yaĵan iyilik ve 

ikramlarēndan nasiplendirerek istifade edenlerden eyle. 

Ya Muksit: (Ey adaletten ĸaĸmayan ©dil, t¿m iĸlerini denk, 

uygun, yerli yerinde yapan Allahôēm) Gºr¿ĸ ve yºn¿m¿ hak ¿zerine 

sabit kēl. 

Ya Camiô: (Ey mahl¾katē toplayan, bir araya getiren, 

dilediĵini istediĵi yerde toplayan Allahôēm) mahl¾katēnē topladēĵēn 

kēyamet g¿n¿nde kemalatlarē toplayarak sana gelmeyi nasip eyle. 

Ya Ĵaniy:(Ey her ĸeyden m¿staĵni olan, hi­ bir ĸeye muhta­ 

olmayan tek zengin) fakirliĵimi gidererek, zenginlik ihsan eyle. 

Ya Muĵni: (Ey kullarēna zenginlik veren, istediĵini dilediĵi 

kadar zengin eden Allahôēm) hayērlardan yoksun, m¿flis, nefsimi 

ifl©stan kurtarēp zengin eyle. 

Ya M©ni: (Ey ºne ge­miĸ fiiliyatlarē ºnleyen, bir ĸeyin 

olmasēnē istediĵi zaman mani olan Allahôēm) nefsimi g¿nah 

hastalēĵēndan kurtarēp ĸifa ihsan eyle. 

Ya Dar:  (Ey zarara uĵratan, elem, keder ve zarar veren 

ĸeyleri yaratan Allahôēm) bize bilerek kasten hasetlik edenleri kēna. 

Ya N©fi: (Ey kullarēnēn menfaatine uygun olan ĸeyleri veren, 

faydalē ve yararlē ĸeyleri yaratan Allahôēm) ºyle bir ruhla 

menfaatlendir ki, o her t¿rl¿ kemalatē tahsil etsin. 

Ya N¾r: (Ey eĸyayē aydēnlatan ve onlara ēĸēk veren, istediĵi 

gºn¿llere nur yaĵdēran Allahôēm) kalplerimizi nurlandēr. 
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Ya H©di: (Ey sapētmēĸ olan kullarēna yol gºsteren, dilediĵi 

kullarēnē hidayete erdirerek sēratē m¿stakime yºnlendiren Allahôēm) 

kalbimi nurlandērarak hidayete erdir. 

Ya Bediô: (Ey numune ve emsali bulunmayan, hayret verici 

ĸeyler yaratan ve icat eden Allahôēm) feyz ve keremini dileriz. 

Ya B©ki: (Ey varlēĵēnda devamlē olan, fani olmayan, 

varlēĵēnēn sonu olmayan Allahôēm.) 

Ya V©ris (Ey b¿t¿n varlēĵē devam ettiren servetlerin ve 

m¿lk¿n ger­ek sahibi Alllahēm) beni Kurôan ilmine varis eyle. 

Ya Reĸ´d: (Ey kullarēnē irĸad edip kurtuluĸ ve hidayet 

yollarēnē onlara gºsteren Allahôēm) irĸad edip kendi yoluna ilet. 

Ya Sab¾r: (Ey ­ok sabērlē olan, g¿nah iĸleyen kullarēna ceza 

vermekte acele etmeyen, sonucu bekleyen Allahôēm). 

Allahôēm; ayetlerini vesile ederek en g¿zel isimlerinle 

m¿racaatta bulundum. Allahôēn bu g¿zel isimlerin hakkē ve fazileti i­in 

Senden kemalat dilerim. 

Allahôēm; Senden gelen rēza ile rica ve dualarēmē kabul edip 

i­inde yaĸayacaĵēm zaman dilimi i­inde bana k©fi ol. 

Allahôēm nefsimdeki hastalēĵē giderip yardēm eyle. Beni hayra 

ulaĸtērēp aklēma zarar verecek ĸeylerden koru. 

Allahôēm ana-babamē, m¿sl¿man kardeĸlerimi ve bu isimlerle 

dua ve m¿racaatta bulunanlara merhamet eyle. 

Ben aslen Hz. Hasanôēn soyundan olup Kadir olan Allahôēn 

kuluyum. B¿y¿k soy aĵacēnda (secere) Muhyiddin diye ­aĵērēlērēm. 

Allahôēm sevgili dedem Hz. Muhammedôe (s.a.v) ©line 

ashabēnēn t¿m¿ne sal©t ve sel©mēn en g¿zeli ve en m¿kemmeli ile sal©t 

(rahmet) eyle.  

ABDULKADĶR GEYLANĶ(K.S)  

HAZRETLERĶNĶN BAķKA BĶR DUASI 

Allahôēm! Nurunla bizi dosdoĵru yola hidayet eyle ve y¿ce 

huzurunda hep sad©katle kullukta bulunma payesini bize de lutfet! 

lutfet ki Allahôēm, dillerimiz s¿rekli Senôin zikrinle meĸgul, bedenimiz 

b¿t¿n uzuvlarēyla Senôin emrine mut´ô, kalblerimiz de yalnēz Senôin 
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marifetinle dolu olsun. Ruhlarēmēzē m¿ĸ©hedenle kanatlandēr; kalb, sēr 

gibi lat´felerimizi de yakēnlēĵēnla ta­landēr. Sen her ĸeye k©dirsin. 

Senôden d¿nya hayatēnda z¿hd¿m¿z¿ ve nezdindeki derecelerimizi 

artērmanē diliyoruz. 

Ey kalblerin ancak yakēnlēĵēyla s¿k¾na erdiĵi, hayatēn sadece 

l¿tf u ihsanēyla baĸladēĵē ve devam ettiĵi, ¿ns¿yle ve dergahēnēn 

kapēsēnē hep a­ēk tutmakla, salih ve mukarreb kimselerin gºn¿llerine 

ferahlēk salan, ºl¿m¿ ve hayatē yaratan, uzaklaĸtēran ve yakēnlaĸtēran, 

sa´d ve ĸak´ kēlan, kalb´ istidadēnē kaybetmiĸleri dal©let ­ukurlarēna 

atan ve temiz gºn¿lleri sērat-ē m¿stak´me ulaĸtēran, fakirliĵe maruz 

bērakan ve zenginlikle serfiraz kēlan, kullarēnē imtihan eden, dilerse 

affeden, her ĸeyi takdir buyuran ve irade ettiklerini kazasēyla varlēk 

sahasēna ­ēkaran Y¿celer Y¿cesi Allahôēmēz! Biz katiyen inanēyoruz 

ki, olup biten her ĸey Senôin ezelde takdir buyurduĵun b¿y¿k planēn 

birer par­asē olarak meydana gelmektedir.  

Rabbim! Senôin kapēndan baĸka hangi kapēya yºnelebilir, 

Senôden baĸka kime tevecc¿h edebilirim! Ululuk ve azamet tahtēnēn 

yeg©ne sultanē Senôsin; g¿­ ve kuvvet de yalnēz Sana aittir. Y¿ce 

Rabbim! Sen Maks¾d-u Hakik´ iken, ben baĸka kimi maksat ittihaz 

edebilirim! Sen yegane maôb¾d iken, ben baĸka kime ub¾diyette 

bulunabilirim! B¿t¿n hazineler Senôin tasarrufun altēndayken benim 

ihtiya­larēmē baĸka kim karĸēlayabilir! 

Ey kullarēnēn Kendisine tevekk¿l ettiĵi, korkanlarēn dergahēna 

sēĵēndēĵē, darda kalmēĸlarēn ¿mitlerini ihsanlarēna baĵladēĵē, ēzdērar 

i­erisinde kēvranan b´­arelerin g¿­ ve kuvvetine, rahmetinin 

enginliĵine sēĵēndēĵē, fazl u keremine ellerin a­ēldēĵē ve dileyenlerin 

kapēsēna yºneldiĵi Ulu Mevl©m! Hi­bir surette ve hi­bir sebeple Sana 

karĸē ĸekvada bulunma hakkēm yoktur; ben de salih kullarēn gibi 

rahmetini ¿mid ediyor ve inayetini diliyorum; beni tevekk¿l gibi y¿ce 

bir hasletin ºz¿ne varmēĸ bahtiyarlardan eyle!  

Ey kullarēna en yakēn olan, onlarē iĸiten ve isteklerine icabet 

eden Rab! Bu n©­ar kulunun dileklerine de cevap ver; onun endiĸe ve 

korkularēnē da gider ve umduklarēnda haybet ve h¿srana uĵratma! 

Y¿ce Allahôēm! Bizler y¿r¿yeceĵimiz yolu tam olarak 

bulamamēĸ bir kēsēm ĸaĸkēnlarēz; yollarēn en m¿stak´mine Sen bizi 

hidayet et! Fakirliĵimize, zayēflēĵēmēza ve aczimize derman ol; 

g¿nahlarēmēzē yarlēĵa, ey Nur, ey H©d´, ey Ganiyy, ey Kaviyy, ey 
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Gaf¾r u Rah´m! Allahôēm, nezdinden gºndereceĵin bir ruhla bizi teôy´d 

ve takviye ve ilm-i led¿nden bize de taôlim buyur. Razē ve hoĸnut 

olduĵun y¿ce dinimiz ¿zerine ayaklarēmēzē sabitle ve bizi, haklarēnda 

ebed´ saadet takdir buyurduĵun, hoĸnutluĵunla sevindireceĵin, 

cem©linle gºzlerini aydēnlēĵa kavuĸturacaĵēn bahtiyar kullarēndan 

eyle! 

Allahôēm! ķu muvakkat d¿nya hayatēnda sadece Sana kullukta 

bulunmak ve masiyetlerden ka­mak istiyorum. Bu dileklerimi 

ger­ekleĸtirmeyi benim i­in kolay kēl; neticede de beni Cennetine al, 

cem©lini m¿ĸahede ile mesr¾r et ve ikaba uĵramaktan sēyanet buyur! 

Allahôēm! ¥mr¿m¿z¿ hep t©at eksenli s¿rd¿rme, ºlmeden evvel de 

tevbe kurnalarēnda k¿­¿k-b¿y¿k b¿t¿n g¿nahlarēmēzdan arēnēp ºylece 

huzuruna gelme hususunda bizden yardēmēnē esirgeme! Sorgu 

esnasēnda yalpalamaktan ve kaybetmekten koru ve bizi kitabēnē 

saĵēndan alanlardan eyle. Mahĸer g¿n¿n¿n korku ve endiĸelerinden 

emin kēl. Sērat-ē m¿stak´minden ayērma.. Rahmetinle, kereminle bizi 

na´m cennetlerine al. Affēnla, hilminle muamelede bulun; bulun ki 

dokunamasēn bize o azab-ē el´m, ey Berr u Rah´m ve ey Hal´m ¿ 

Ker´m! 

Ya Ekremeôl-Ekrem´n! Bizim bir faydayē celbedecek ya da bir 

zararē defôedecek g¿­ ve kuvvetimiz yoktur. Hi­bir ĸeye sahip 

olmayan bir kēsēm fakirler, hi­bir ĸeye g¿­ yetiremeyen bir kēsēm 

zayēflarēz. Hayēr, b¿t¿n¿yle Senôin elindedir ve her iĸ encamē itibarēyla 

Sana r¿c¾ edecektir. Allahôēm! Bizi emir buyurduĵun hususlarē 

ger­ekleĸtirmeye muvaffak kēl. M¿kellef tuttuĵun vazifelerimizi yerine 

getirebilmemiz i­in yardēmcē ol. Fazl u rahmetinle bizi baĸka her 

ĸeyden m¿staĵn´ tut. Ķn©y©t ¿ kereminle kērēk dºk¿klerimizi onar ve 

m© f©tēmēzē (fevtettiĵimiz ĸeyleri)tel©fi imk©nlarē sun! 

Allahôēm, merhameti sonsuz Allahôēm! Bizim idrak 

ufkumuzun kuĸatamadēĵē ya da istemeyi bile bilemediĵimiz, hayēr 

olarak kullarēndan herhangi birisine vaad ya da ihsan ettiĵin ne kadar 

g¿zellik varsa onlarēn hepsini rahmetinden biz de diliyoruz. Allahôēm! 

Zayēflēĵēmē, ­aresizliĵimi, insanlar arasēndaki ºnemsizliĵimi, 

deĵersizliĵimi Sana ĸik©yet ediyorum. Sen Erham¿rr©him´nsin; b¿t¿n 

­aresizlerin Rabbi de, bu ­aresiz kulunun Rabbi de Senôsin; beni, 

kºt¿l¿k yapacak, d¿ĸmanlēkta bulunacak kimselerin insafsēzlēĵēna 

terketmezsin. Ah, keĸke bu m¿crim kuluna karĸē gazabēn olmadēĵēnē 
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bir bilebilseydim; o zaman baĸka hi­bir ĸeyi ºnemsemezdim. Affēna 

layēk deĵilim ama onu da dºrt gºzle beklerim. Gazabēnēn gelip beni 

bulmasēndan, hiddetine maruz kalmaktan, b¿t¿n karanlēklarē ēĸēĵa 

kavuĸturan ve d¿nya ve ahiret um¾runun sal©hēna vesile olan nuruna 

sēĵēnēyorum. Benim halimi ēslah edecek g¿­ ve kuvvet de yalnēz 

senôdedir; Sana sonsuz hamdediyor ve hoĸnutluĵunu diliyorum.  

Ey emellerimi l¿tf u keremine ve ihsanlarēnēn g¿zelliĵine 

baĵladēĵēm. Gizli-a­ēk her h©limi gºren ve ©kēbetimin nasēl olacaĵēnē 

bilen Y¿ce Rabbim! Ķniĸli-­ēkēĸlē hallerimi ve dilimin h©c©tēma 

terc¿man olamayēĸēnē da yine Sana ĸik©yet ediyorum. Yeg©ne m©likim 

Sen, yaptēĵēm her iĸi neticeye erdirecek olan Rabbim de Senôsin. 

Hi­bir halim Sana gizli kalmaz. Gamlarēmē, kederlerimi gºr¿r, iĸitir ve 

bilirsin.  

Rabbim! D¾­ar kaldēĵēm musibetler b¿y¿d¿ de b¿y¿d¿. 

Tasalarēmēn hadd ¿ hesabē yok. Gen­liĵim ­oktan elden gitti. Duygu 

ve d¿ĸ¿ncelerim duruluĵunu kaybetti. Topyek¿n kederler ¿zerime 

­ullandē. Bir m¿kafaata mē mazhar olacaĵēm yoksa bir m¿cazaata mē 

maruz kalacaĵēm, onu da kestiremiyorum, ey dºn¿ĸ¿m¿n Kendisine 

olacaĵē, i­imden ge­enleri de, dēĸēma aksedenleri de, arzularēmē da, 

sonumun nasēl olacaĵēnē da bilen Rabbim! 

Allahôēm! Aciz ve zayēf d¿ĸt¿m. ¢aresiz kaldēm. Fikrim herc ¿ 

merce uĵradē. Durumum iyice zora girdi. Halim kºt¿leĸtik­e kºt¿leĸti. 

Hayallerimin ger­ekleĸme ihtimali iyice d¿ĸt¿. Hasretim b¿y¿d¿k­e 

b¿y¿d¿, ©h u en´nlerim semalara ulaĸtē. Sērlarēm ©ĸik©r 

oldu.Gºzyaĸlarēm sel olup aktē. 

Allahôēm, Sen benim yeg©ne melceimsin. Huzuruna 

gelebilmek i­in en b¿y¿k vesilem de yine Senôsin, Senôin rahmetindir; 

a­ēĵēmē ve gizlimi bilen sadece Sen olduĵun i­in acēlarēmē, 

ēzdēraplarēmē Sana arzediyor, baĸēmda dºn¿p duran felaketleri 

defôetmeni diliyorum. 

Ulu Allahôēm, Senôin kapēn talebi olanlara her zaman a­ēktēr ve 

Senôin fazlēn muhta­ olanlara mutlaka ulaĸēr. Arz-ē hal edilebilecek ve 

bir talepte bulunulabilecek en son merci yalnēz Senôsin. Ey duyan, 

gºren, olup biten her ĸeyi manzar-ē ©l©dan tem©ĸ© eden; arzēn ve 

semanēn, esm©-i h¿snanēn sahibi; isimleri k©inatēn devam ve bekasēnēn 

vesilesi Y¿ce Rabbim! Senôden, akan gºzyaĸēma, bitkin ve b´tap d¿ĸen 

bedenime, dermansēz halime, sºn¿p gitmeye y¿z tutmuĸ gen­liĵime 
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merhamet etmeni diliyorum. (el-Kul¾b¿ôd-D©ria Sh.30-37. F¿yuz©t-ē 

Rabb©niye f´ Evr©d-ē K©diriyye ) 

Gavs-ē A'z©m Abd¿lk©dir Geyl©n´'(k.s)Hazretlerinin, b¿t¿n 

baĸē dertte olanlara yaptēĵē ­ok faydalē, Sabah akĸam yediĸer kere 

okunmasē tavsiye edilmiĸ olan bir duasē: 

EUZUBĶLLAHĶMĶNEķķEYTANĶRRACĶYM 

BĶSMĶLLAHĶRRAHMANĶRRAHĶYM 

Rabbiy inniy maĵlubun fantasēr, vecb¿r kalbil m¿nkesir, 

vec'm© ĸemlil m¿ddesir, inneke enter rahman¿l muktedir; ikfiniy 

y© K©fi fe enel abdul muftekir ve kef© billahil veliyyen ve kef© 

billahil nasēyra; inneĸ ĸirke lez¾lm¿n az´m. Ve mall©hu yuriydu 

zulmen lil ibad. Fekutia dabirul kavmilleziyne zalemu, 

velhamdulillahi rabbil alemiyn. 

Manasē: ñRabbim, yenildim; behemeh©l yardēm et-nusretinle 

muzaffer eyle. Kērēlmēĸ kalbimi birleĸtir-b¿t¿nleĸtir-tekleĸtir. 

Par­alanan birliĵimi cem eyle. Zira Sen, evet Sen kesinlikle 

Muktedir Rahmanôsēn. Bana yetersin. Ey Kafiy. Zira ben Senin 

hi­bir ĸeyi olmayan kulunum. Veliy olarak Allah yeter, Nasēyr 

olarak Allah yeter. Kesinlikle ĸirk b¿y¿k bir zul¿md¿r ve Allah, 

kullarē i­in zul¿m dilemez. Zulmeden topluluĵun arkasē kesilmiĸtir; 

©lemlerin Rabbē olan Allahôa Hamd olsun. 

ABDULKADĶR GEYLANĶ (K.S)ôNĶN YAKARIķI  

ñY¿ce Allahôēm b¿t¿n organlarēmēzē sana ibadete yºnelt 

kalplerimiz i gºn¿llerimizi seni tanēmaĵa ­evir, t¿m 

ºmr¿m¿zde gecelerimizde g¿nd¿zlerimizde bizleri kendine 

baĵla, bizleri ge­miĸteki salih zatlarēn arasēna kat, onlara 

bahĸettiĵin manevi rēzēklarēnē bizlere de lutfeyle, onlara nasēl 

davranēyor isen bizlere de ºyle davran.ñ AMĶNò  

Allahôēm! Sen bizim kalplerimizi biliyorsun, onlarē islah et. 

Sen bizim ihtiya­larēmēzdan haberdarsēn, onlarē veriver. Sen bizim 

g¿nahlarēmēzē biliyorsun, onlarē afvediver. Sen bizim kusurlarēmēzē, 

ayēplarēmēzē biliyorsun, onlarē ºrt¿ver. Bizi yasakladēĵēn yerlerde 

gºrme. Yasakladēĵēn yerlere gitmiĸ olmayalēm. Emrettiĵin yerlerde 

de bizi arar duruma d¿ĸ¿rme. Biz daima senin emrettiĵin yerlerde 




